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Le Moniteur belge du 14 décembre 2007 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 353 et 354.

Het Belgisch Staatsblad van 14 december 2007 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 353 en 354.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

7 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing en de Vlaamse
forfaitaire vermindering van de bedrijfsvoorheffing, bl. 61736.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Mobiliteit en Vervoer

6 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit betreffende de goed-
keuring van de actieplannen inzake verkeersveiligheid en de bedragen
die aan de politiezones en de Federale Politie worden toegekend,
bl. 61858.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 maart 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten, betreffende de vorming en de
bevordering van initiatieven ten behoeve van risicogroepen, bl. 61863.

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 1998, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen, betreffende maatregelen ter bevordering van
de tewerkstelling in de sector van de opvoedings- en huisvestings-
inrichtingen - Gehandicapten - Waals Gewest, bl. 61864.
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10 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 novem-
ber 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap,
houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de
tewerkstelling in de sector van de opvoedings- en huisvestingsinrich-
tingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap (Sociale Maribel),
bl. 61869.

19 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 februari 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap, houdende toekenning van een eindejaarstoelage, bl. 61874.

Federale Overheidsdienst Justitie

10 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van de tabel
van de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en
de duur van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de
politierechtbanken van het Rijk, bl. 61877.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 NOVEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord tussen de regering van de Republiek Kroatië
en de Vlaamse Regering, ondertekend in Zagreb op 13 november 2006,
bl. 61878.

7 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de toekenning van middelen voor mentorschap in het onderwijs,
bl. 61879.
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Ministerie van het Waalse Gewest

29 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering betreffende
de wijziging van verschillende besluiten van de Waalse Huisvestingscode,
bl. 61888.

Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

29. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung von verschiedenen Erlassen zur Ausführung des Wallonischen
Wohngesetzbuches, S. 61887.
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Erkenningscommissie van geneesheren-specialisten in de Dermato-
venereologie. Benoeming van een lid, bl. 61890.

Federale Overheidsdienst Justitie

Stafdienst P&O. Centrale diensten. Nationaal Instituut voor Crimi-
nalistiek en Criminologie. Ontslag. Erratum, bl. 61890.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

27 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van een lid van het Nationaal Sociaal-Economisch Comité
voor de Distributie, bl. 61890.

10 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 29 novembre 2006, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, portant des mesures
visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande
(Maribel Social), p. 61869.

19 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 27 février 2006, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, octroyant une allocation
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déterminant le nombre, les jours et la durée des audiences ordinaires
des justices de paix et des tribunaux de police du Royaume, p. 61877.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 NOVEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération entre le gouvernement de la République de Croatie et le
Gouvernement flamand, signé à Zagreb le 13 novembre 2006, p. 61878.

7 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’octroi de moyens destinés au tutorat dans l’enseignement, p. 61882.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

29 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la
modification de divers arrêtés portant exécution du Code wallon du
Logement, p. 61886.

Autres arrêtés

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Commission d’agréation des médecins spécialistes en Dermato-
vénéréologie. Nomination d’un membre, p. 61890.

Service public fédéral Justice

Service d’encadrement P&O. Services centraux. Institut national de
Criminalistique et de Criminologie. Démission. Erratum, p. 61890.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

27 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal portant démission et nomina-
tion d’un membre du Comité socio-économique national pour la
Distribution, p. 61890.
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29 JUNI 2004. — Ministerieel besluit tot benoeming van de externe
leden van de beheerscommissie van de Dienst voor Wetenschappelijke
en Technische Informatie, als Staatsdienst met afzonderlijk beheer,
bl. 61891.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kabinet van de Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en
Brussel. Benoeming van een raadgever met de functie van
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Bestuurszaken

Agentschap voor Binnenlands Bestuur, bl. 61892.
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Adviserende Beroepscommissie inzake gezins- en welzijns-
aangelegenheden. Secretariaat, bl. 61892.

Werk en Sociale Economie

Private arbeidsbemiddeling, bl. 61893.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan,
bl. 61893. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan, bl. 61893. — Provincie West-Vlaanderen. Gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 61893.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslag, bl. 61903.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

29 JUIN 2004. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
externes de la commission de gestion du service de l’Etat à gestion
séparée « Service d’information scientifique et technique », p. 61891.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
« NV Algemene Ondernemingen Pijkels », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 61894. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Christian Van Wyck, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 61896. — Direc-
tion générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SCRL Ide-
lux, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 61898. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de M. Michel Tomasevszky, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 61900.

Ministère wallon de l’Equipement et des Transports

27 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles situés sur le territoire de la commune de Charleroi
(Gosselies) en vue de la construction d’un taxiway dans le cadre de la
modernisation de l’aéroport de Charleroi-Bruxelles Sud, p. 61902.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultat, p. 61903.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Verstrijken van het beheerscontract tussen de naamloze vennoot-
schap van publiek recht NMBS Holding en de Belgische Staat.
Mededeling, bl. 61903. — Verstrijken van het beheerscontract tussen de
naamloze vennootschap van publiek recht Infrabel en de Belgische
Staat. Mededeling, bl. 61903. — Verstrijken van het beheerscontract
tussen de naamloze vennootschap van publiek recht NMBS en de
Belgische Staat. Mededeling, bl. 61904.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendma-
king voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. Erfloze
nalatenschap, bl. 61904.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Hoge commis-
sie van de Geneeskundige raad voor invaliditeit, ingesteld bij de Dienst
voor uitkeringen. Ontslag en benoeming van leden, bl. 61904. —
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Technische tand-
heelkundige raad, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging. Ontslag en benoeming van een lid, bl. 61905.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Vacante betrekking, bl. 61905.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor Normalisatie (NBN). Registratie van Belgische normen,
bl. 61905. — Raad voor de Mededinging. Auditoraat. Vereenvoudigde
procedure. Beslissing nr. 2007-C/C-31-AUD van 22 november 2007.
Zaak MEDE-C/C-07/0032 : SUMI NV/Brantano NV, bl. 61918.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën. Te begeven
leidinggevende wetenschappelijke functie (m/v), bl. 61918. — Konink-
lijk Museum voor Midden-Afrika. Te begeven leidinggevende weten-
schappelijke functie (m/v), bl. 61920.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

1 DECEMBER 2007. Omzendbrief LNE/2007. Milieueffect-
beoordeling van plannen en programma’s, bl. 61922.

Mobiliteit en Openbare Werken

Vacatures. Erratum, bl. 61947.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Prorogation du contrat de gestion liant la société anonyme de droit
public SNCB Holding et l’Etat belge. Avis, p. 61903. — Prorogation du
contrat de gestion liant la société anonyme de droit public Infrabel
et l’Etat belge. Avis, p. 61903. — Prorogation du contrat de gestion liant
la société anonyme de droit public SNCB et l’Etat belge. Avis, p. 61904.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publication prescrite par l’article 770 du Code civil. Succession en
déshérence, p. 61904.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Commission supé-
rieure du Conseil médical de l’invalidité, institué auprès du Service des
indemnités. Démission et nomination de membres, p. 61904. — Institut
national d’assurance maladie-invalidité. Conseil technique dentaire,
institué auprès du Service des soins de santé. Démission et nomination
d’un membre, p. 61905.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Place vacante, p. 61905.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de normalisation (NBN). Enregistrement de normes belges,
p. 61905.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les
Provinces. Fonction scientifique dirigeante à conférer (m/f), p. 61918. —
Musée royal de l’Afrique centrale. Fonction scientifique dirigeante à
conférer (m/f), p. 61920.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Mutation à la demande d’un agent. Emplois du niveau 3. Appel à
candidatures, p. 61947.
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Beroepsverenigingen

Raad van State

« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te
Brussel, bl. 61950. — « Belgium Travel Organisation », beroepsvereni-
ging gevestigd te Brussel, bl. 61951. — « Belgium Travel Organisation »,
beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61952. — « Belgium Travel
Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61953. —
« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel,
bl. 61954. — « Confédération artistique et technique de la Coiffure,
België », beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61955. — « Confé-
dération artistique et technique de la Coiffure, België », beroepsvereni-
ging gevestigd te Brussel, bl. 61957. — « Confédération artistique et
technique de la Coiffure, België », beroepsvereniging gevestigd te
Brussel, bl. 61958. — Beroepsvereniging van de Belgische Geneesheren-
Specialisten in Inwendige Geneeskunde, beroepsvereniging gevestigd
te Brussel, bl. 61959. — Belgische Beroepsvereniging van Geneesheren-
Specialisten in Plastische, Reconstructieve en Esthetische Chirurgie,
beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61960. — Belgische Vereni-
ging van Geneesheren-Specialisten in Physische Geneeskunde en
Readaptatie, beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61961. —
Belgische Beroepsvereniging der Geneesheren-Specialisten in Medische
Biopathologie, beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61962. —
Beroepsvereniging der Belgische Chirurgen, beroepsvereniging geves-
tigd te Brussel, bl. 61963. — Belgische Vereniging der Podologen ″BVP″.
″Belgische Vereinigung der Podologen″ ″BVP″, beroepsvereniging
gevestigd te Brussel, bl. 61964. — Belgische Beroepsvereniging van
Urologen, beroepsvereniging gevestigd te Brussel, bl. 61965. — Unie
der Wegvervoerders van België, beroepsvereniging gevestigd te Brussel,
bl. 61966.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 61969 tot bl. 62004.

Unions professionnelles

Conseil d’Etat

« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à
Bruxelles, p. 61950. — « Belgium Travel Organisation », union profes-
sionnelle établie à Bruxelles, p. 61951. — « Belgium Travel Organisa-
tion », union professionnelle établie à Bruxelles, p. 61952. — « Belgium
Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles, p. 61953.
— « Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à

Bruxelles, p. 61954. — Confédération artistique et technique de la
Coiffure, Belgique, union professionnelle établie à Bruxelles, p. 61955.

— Confédération artistique et technique de la Coiffure, Belgique,
union professionnelle établie à Bruxelles, p. 61956. — Confédération
artistique et technique de la Coiffure, Belgique, union professionnelle
établie à Bruxelles, p. 61957. — Union professionnelle des Médecins
belges spécialistes en Médecine interne, union professionnelle établie à
Bruxelles, p. 61959. — Association professionnelle belge des Médecins
spécialistes en Chirurgie plastique, reconstructive et esthétique, union
professionnelle établie à Bruxelles, p. 61960. — Association belge des
Médecins spécialistes en Médecine physique et Réadaptation, union
professionnelle établie à Bruxelles, p. 61961. — Union professionnelle
belge des Médecins spécialistes en Biopathologie médicale, union
professionnelle établie à Bruxelles, p. 61962. — Union professionnelle
des Chirurgiens belges, union professionnelle établie à Bruxelles,
p. 61963. — Association belge des Podologues ″APB″ — ″Belgische
Vereinigung der Podologen″ ″BVP″, union professionnelle établie à
Bruxelles, p. 61964. — Association professionnelle belge des Urolo-
gues, union professionnelle établie à Bruxelles, p. 61965. — Union des
Transporteurs routiers de Belgique, union professionnelle établie à
Bruxelles, p. 61966. — Association des Entrepreneurs de Montage de
Belgique, « A.E.M.B. », union professionnelle établie dans l’aggloméra-
tion bruxelloise, p. 61967. — Association des Médecins du Canton de
Nivelles et environs, union professionnelle établie à Nivelles, p. 61968.
Union professionnelle des Bouchers et Charcutiers, union profession-
nelle établie à Virton, p. 61969.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 61969 à 62004.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03544]N. 2007 — 4752

7 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing en de Vlaamse
forfaitaire vermindering van de bedrijfsvoorheffing (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op :

- artikel 245, derde lid, ingevoegd bij de programmawet (I) van
24 december 2002;

- artikel 271, gewijzigd bij de wet van 6 juli 1994 en bij het koninklijk
besluit van 20 december 1996 en bij de programmawet (I) van
24 december 2002;

- artikel 275, §§ 1 en 2;
- artikel 469, gewijzigd bij de wet van 15 maart 1999 en bij de

programmawet (I) van 24 december 2002;
Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op :
- artikel 80, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 4 december 2003;
- artikel 87, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 27 augus-

tus 1993, 22 oktober 1993, 10 januari 1997, 20 mei 1997, 5 december 1997
en 24 juni 1999;

- artikel 88;
- artikel 93;
- artikel 2331, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 4 decem-

ber 2003;
- bijlage III, vervangen bij het koninklijk besluit van 18 december 2006

en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 april 2007 en
3 juni 2007;

Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en de gewesten, inzonderheid op
artikel 6, § 2, eerste lid, 4°, ingevoegd bij de bijzondere wet van
13 juli 2001;

Gelet op de beslissing van het Overlegcomité « Federale Regering –
Gemeenschaps- en Gewestregeringen » van 16 november 2005;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat dit besluit van toepassing moet zijn op de vanaf 1 januari 2008

betaalde of toegekende inkomsten;

- dat het ten spoedigste ter kennis moet worden gebracht van de
schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing;

- dat dit besluit dus dringend moet worden getroffen;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bijlage III van het KB/WIB 92, vervangen door het
koninklijk besluit van 18 december 2006 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 21 april 2007 en 3 juni 2007, wordt vervangen door de
bijlage van dit besluit.

Art. 2. De bedrijfsvoorheffing vastgesteld overeenkomstig de nrs. 11
tot 17 van de toepassingsregels opgenomen in bijlage III van het
KB/WIB 92, laatst vervangen door de bijlage van dit besluit, op de
bezoldigingen betaald of toegekend aan werknemers die rijksinwoner
zijn en die op 1 januari van het inkomstenjaar hun woonplaats hebben
in gemeenten die deel uitmaken van het Vlaamse Gewest, moet worden
verminderd met de Vlaamse forfaitaire vermindering ingevoerd door
het decreet van de Vlaamse Gemeenschap van 30 juni 2006 houdende
de invoering van een forfaitaire vermindering in de personenbelasting.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03544]F. 2007 — 4752

7 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal modifiant, en matière de
précompte professionnel, l’AR/CIR 92 et la réduction forfaitaire
flamande du précompte professionnel (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment :

- l’article 245, alinéa 3, inséré par la loi-programme (I) du 24 décem-
bre 2002;

- l’article 271, modifié par la loi du 6 juillet 1994 et par l’arrêté royal
du 20 décembre 1996 et par la loi-programme (I) du 24 décembre 2002;

- l’article 275, §§ 1er et 2;
- l’article 469, modifié par la loi du 15 mars 1999 et par la

loi-programme (I) du 24 décembre 2002;
Vu l’AR/CIR 92, notamment :
- l’article 80, inséré par l’arrêté royal du 4 décembre 2003;
- l’article 87, modifié par les arrêtés royaux des 27 août 1993,

22 octobre 1993, 10 janvier 1997, 20 mai 1997, 5 décembre 1997 et
24 juin 1999;

- l’article 88;
- l’article 93;
- l’article 2331, inséré par l’arrêté royal du 4 décembre 2003;

- l’annexe III, remplacée par l’arrêté royal du 18 décembre 2006 et
modifiée par les arrêtés royaux des 21 avril 2007 et 3 juin 2007;

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
communautés et des régions, notamment l’article 6, § 2, alinéa 1er, 4°,
inséré par la loi spéciale du 13 juillet 2001;

Vu la décision du Comité de concertation « Gouvernement fédéral –
Gouvernements des Communautés et des Régions » du 16 novem-
bre 2005;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant :
- que cet arrêté doit être applicable aux revenus payés ou attribués à

partir du 1er janvier 2008;

- qu’il doit être porté à la connaissance des redevables du précompte
professionnel dans les plus brefs délais;

- qu’il doit donc être pris d’urgence;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe III de l’AR/CIR 92, remplacée par l’arrêté royal
du 18 décembre 2006 et modifiée par les arrêtés royaux des 21 avril 2007
et 3 juin 2007, est remplacée par l’annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le précompte professionnel déterminé conformément
aux n°s 11 à 17 des règles d’application reprises à l’annexe III de
l’AR/CIR 92, remplacée en dernier lieu par l’annexe du présent arrêté,
sur les rémunérations payées ou attribuées aux travailleurs qui sont des
habitants du Royaume et qui, au 1er janvier de l’année des revenus, ont
leur domicile dans des communes faisant partie de la Région flamande,
doit être diminué de la réduction forfaitaire flamande instaurée par le
décret de la Communauté flamande du 30 juin 2006 instaurant une
réduction forfaitaire de l’impôt des personnes physiques.
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De schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing mag in geval van
adreswijziging in de loop van het inkomstenjaar, rekening houden met
het nieuwe adres zodra hij daarover is ingelicht.

De Vlaamse forfaitaire vermindering van de bedrijfsvoorheffing
bedraagt 12,50 EUR en wordt toegekend wanneer het jaarbedrag van de
normale brutobezoldigingen in hoofde van de betrokken werknemer
minstens 6.940,00 EUR en maximum 24.810,00 EUR bedraagt.

Art. 3. De bedrijfsvoorheffing vastgesteld overeenkomstig de nrs. 44
tot 48 van de toepassingsregels opgenomen in bijlage III van het
KB/WIB 92, laatst vervangen door de bijlage van dit besluit, op de
bezoldigingen betaald of toegekend aan bedrijfsleiders die rijksinwoner
zijn en die op 1 januari van het inkomstenjaar hun woonplaats hebben
in gemeenten die deel uitmaken van het Vlaamse Gewest, moet worden
verminderd met de Vlaamse forfaitaire vermindering ingevoerd door
het decreet van de Vlaamse Gemeenschap van 30 juni 2006 houdende
de invoering van een forfaitaire vermindering in de personenbelasting.;

De schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing mag in geval van
adreswijziging in de loop van het inkomstenjaar, rekening houden met
het nieuwe adres zodra hij daarover is ingelicht.

De Vlaamse forfaitaire vermindering van de bedrijfsvoorheffing
bedraagt 12,50 EUR en wordt toegekend wanneer het jaarbedrag van de
normale brutobezoldigingen in hoofde van de betrokken bedrijfsleider
minstens 5.790,00 EUR en maximum 23.685,00 EUR bedraagt.

Art. 4. Onder « jaarbedrag van de normale brutobezoldigingen »
vermeld in de artikelen 2 en 3 wordt verstaan : twaalf maal het
belastbare normale maandelijkse brutobedrag van de bezoldigingen.

Onder het « belastbare normale maandelijkse brutobedrag van de
bezoldigingen » moet worden verstaan : het totale bedrag van alle
tijdens de in aanmerking genomen maand betaalde bezoldigingen (met
uitzondering van de vervangingsinkomsten) die aan de bedrijfsvoor-
heffing onderworpen zijn, d.w.z. :

˚ de eigenlijke maandbezoldiging;

˚ de commissielonen, vergoedingen, premies, gratificaties, en alle
andere vaste of veranderlijke beloningen die periodiek worden betaald
en geen toevallige of buitengewone toelagen zijn;

˚ de voordelen van alle aard.

De bezoldigingen of voordelen van alle aard waarvoor een jaarlijkse
waarde is vastgesteld, worden voor een twaalfde in aanmerking
genomen.

Art. 5. § 1. De schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing moeten voor
de periode waarin zij bezoldigingen hebben betaald of toegekend
waarvoor de Vlaamse forfaitaire vermindering overeenkomstig de
artikelen 2 tot 4 van de verschuldigde bedrijfsvoorheffing werd
afgetrokken, twee afzonderlijke aangiften in de bedrijfsvoorheffing
overleggen volgens het in de §§ 2 en 3 vermelde onderscheid.

§ 2. De eerste aangifte in de bedrijfsvoorheffing heeft betrekking op
de aan al de werknemers of bedrijfsleiders betaalde of toegekende
bezoldigingen en moet de volgende specifieke vermeldingen bevatten :

a) in het vak « belastbare inkomsten » : de door de werkgever of
onderneming voor die periode betaalde of toegekende belastbare
bezoldigingen;

b) in het vak « verschuldigde bedrijfsvoorheffing » : de overeenkom-
stig bijlage III van het KB/WIB92 voor die periode verschuldigde
bedrijfsvoorheffing.

§ 3. De tweede aangifte in de bedrijfsvoorheffing heeft uitsluitend
betrekking op de bezoldigingen van werknemers of bedrijfsleiders voor
wie de Vlaamse forfaitaire vermindering overeenkomstig de artikelen 2
tot 4 van de verschuldigde bedrijfsvoorheffing werd afgetrokken en
moet volgende specifieke vermeldingen bevatten :

a) in het vak « aard der inkomsten » : de code 70;

b) in het vak « belastbare inkomsten » : een bedrag gelijk aan nul;

c) in het vak « verschuldigde bedrijfsvoorheffing » : een negatief
bedrag gelijk aan de voor die periode toegestane Vlaamse forfaitaire
vermindering van de bedrijfsvoorheffing.

En cas de changement de domicile dans le courant de l’année des
revenus, le redevable du précompte professionnel peut tenir compte de
la nouvelle adresse, dès qu’il en est informé.

La réduction forfaitaire flamande du précompte professionnel s’élève
à 12,50 EUR et est accordée lorsque le montant annuel des rémunéra-
tions brutes normales dans le chef du travailleur concerné s’élève au
moins à 6.940,00 EUR et atteint au maximum 24.810,00 EUR.

Art. 3. Le précompte professionnel déterminé conformément aux
n°s 44 à 48 des règles d’application reprises à l’annexe III de l’AR/CIR
92, remplacée en dernier lieu par l’annexe du présent arrêté, sur les
rémunérations payées ou attribuées aux dirigeants d’entreprise qui
sont des habitants du Royaume et qui, au 1er janvier de l’année des
revenus, ont leur domicile dans des communes faisant partie de la
Région flamande, doit être diminué de la réduction forfaitaire flamande
instaurée par le décret de la Communauté flamande du 30 juin 2006
instaurant une réduction forfaitaire de l’impôt des personnes physi-
ques.

En cas de changement d’adresse dans le courant de l’année des
revenus, le redevable du précompte professionnel peut tenir compte de
la nouvelle adresse, dès qu’il en est informé.

La réduction forfaitaire flamande du précompte professionnel s’élève
à 12,50 EUR et est accordée lorsque le montant annuel des rémunéra-
tions brutes normales dans le chef du dirigeant d’entreprise concerné
s’élève au moins à 5.790,00 EUR et atteint au maximum 23.685,00 EUR.

Art. 4. Par « montant annuel des rémunérations brutes normales »
visé aux articles 2 et 3, il convient d’entendre : douze fois le montant
brut imposable mensuel normal des rémunérations.

Par « montant brut imposable mensuel normal des rémunérations »,
il convient d’entendre : le montant total de toutes les rémunérations
payées pendant le mois pris en considération (à l’exclusion des revenus
de remplacement), qui sont soumises au précompte professionnel,
c.-à-d. :

˚ le traitement mensuel proprement dit;

˚ les commissions, indemnités, primes, gratifications et toutes autres
rétributions fixes ou variables allouées périodiquement, à l’exclusion
des indemnités occasionnelles ou exceptionnelles;

˚ les avantages de toute nature.

Les rémunérations ou les avantages de toute nature pour lesquels la
valeur est fixée par an sont pris en considération à concurrence d’un
douzième.

Art. 5. § 1er. Les redevables du précompte professionnel doivent,
pour la période pendant laquelle ils ont payé ou attribué des
rémunérations sur lesquelles la réduction forfaitaire flamande a été
déduite du précompte professionnel dû conformément aux articles 2
à 4, remettre deux déclarations distinctes en matière de précompte
professionnel selon la distinction énoncée aux §§ 2 et 3.

§ 2. La première déclaration au précompte professionnel se rapporte
aux rémunérations payées ou attribuées à tous les travailleurs ou
dirigeants d’entreprise et elle doit contenir les mentions spécifiques
suivantes :

a) dans le cadre « revenus imposables » : les rémunérations imposa-
bles payées ou attribuées par l’employeur ou l’entreprise pour cette
période;

b) dans le cadre « précompte professionnel dû » : le précompte
professionnel dû pour cette période conformément à l’annexe III de
l’AR/CIR 92.

§ 3. La deuxième déclaration au précompte professionnel se rapporte
exclusivement aux rémunérations des travailleurs ou des dirigeants
d’entreprise pour lesquelles la réduction forfaitaire flamande a été
déduite du précompte professionnel dû conformément aux articles 2
à 4 et elle doit contenir les mentions suivantes :

a) dans le cadre « nature des revenus » : le code 70;

b) dans le cadre « revenus imposables » : un montant égal à zéro;

c) dans le cadre « précompte professionnel dû » : un montant négatif
égal à la réduction forfaitaire flamande du précompte professionnel
accordée pour cette période.
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Art. 6. Artikel 93 van het KB/WIB 92, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 20 januari 1994, 10 januari 1997 en 3 juni 2007 wordt
aangevuld met een § 3, die luidt als volgt :

« § 3. De in artikel 270 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 vermelde schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing die beroepsin-
komsten betalen of toekennen aan in artikel 171, 1°, i, van hetzelfde
Wetboek bedoelde belastingplichtigen, moeten een verklaring van de
bedoelde belastingplichtigen ter beschikking houden van de Admini-
stratie waarin deze attesteren al dan niet te voldoen aan de voorwaarde
voorzien in artikel 171, 1°, i, WIB 92. » .

Art. 7. Dit besluit is van toepassing op de vanaf 1 januari 2008
betaalde of toegekende inkomsten.

Art. 8. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wet van 6 juli 1994, Belgisch Staatsblad van 16 juli 1994.
Wet van 15 maart 1999, Belgisch Staatsblad van 27 maart 1999.
Programmawet (I) van 24 december 2002, Belgisch Staatsblad van

31 december 2002 (1e uitgave).
Koninklijk besluit van 20 december 1996, Belgisch Staatsblad van

31 december 1996 (4e uitgave).
Koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering van het

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad van
13 september 1993.

Koninklijk besluit van 22 oktober 1993, Belgisch Staatsblad van
29 oktober 1993.

Koninklijk besluit van 10 januari 1997, Belgisch Staatsblad van
11 februari 1997.

Koninklijk besluit van 20 mei 1997, Belgisch Staatsblad van 10 juni 1997.
Koninklijk besluit van 5 december 1997, Belgisch Staatsblad van

31 december 1997.
Koninklijk besluit van 24 juni 1999, Belgisch Staatsblad van 14 augus-

tus 1999.
Koninklijk besluit van 4 december 2003, Belgisch Staatsblad van

17 december 2003 (1e uitgave).
Koninklijk besluit van 18 december 2006, Belgisch Staatsblad van

22 december 2006 (1e uitgave).
Koninklijk besluit van 21 april 2007, Belgisch Staatsblad van 27 april 2007.
Koninklijk besluit van 3 juni 2007, Belgisch Staatsblad van 14 juni 2007.
Koninklijk besluit van 3 juni 2007, Belgisch Staatsblad van 19 juni 2007

(1e uitgave).
Bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de

gemeenschappen en de gewesten, Belgisch Staatsblad van 17 januari 1989.
Bijzondere wet van 13 juli 2001 tot herfinanciering van de gemeen-

schappen en uitbreiding van de fiscale bevoegdheden van de gewesten,
Belgisch Staatsblad van 3 augustus 2001.

Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van
12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.

Wet van 4 juli 1989, Belgisch Staatsblad van 25 juli 1989.
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996, err.

8 oktober 1996.

Art. 6. L’article 93 de l’AR/CIR 92, modifié par les arrêtés royaux
des 20 janvier 1994, 10 janvier 1997 et 3 juin 2007, est complété par un
§ 3, rédigé comme suit :

« § 3. Les redevables du précompte professionnel visés à l’article 270
du Code des impôts sur les revenus 1992 qui payent ou attribuent des
revenus professionnels à des contribuables visés à l’article 171, 1°, i, du
même Code, doivent tenir à la disposition de l’Administration, une
déclaration desdits contribuables dans laquelle ils attestent remplir ou
non la condition prévue à l’article 171, 1°, i, CIR 92. » .

Art. 7. Le présent arrêté est applicable aux revenus payés ou
attribués à partir du 1er janvier 2008.

Art. 8. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par arrêté royal du

10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Loi du 6 juillet 1994, Moniteur belge du 16 juillet 1994.
Loi du 15 mars 1999, Moniteur belge du 27 mars 1999.
Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, Moniteur belge du 31 décem-

bre 2002 (1re édition).
Arrêté royal du 20 décembre 1996, Moniteur belge du 31 décem-

bre 1996 (4e édition).
Arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des impôts sur les

revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

Arrêté royal du 22 octobre 1993, Moniteur belge du 29 octobre 1993.

Arrêté royal du 10 janvier 1997, Moniteur belge du 11 février 1997.

Arrêté royal du 20 mai 1997, Moniteur belge du 10 juin 1997.
Arrêté royal du 5 décembre 1997, Moniteur belge du 31 décembre 1997.

Arrêté royal du 24 juin 1999, Moniteur belge du 14 août 1999.

Arrêté royal du 4 décembre 2003, Moniteur belge du 17 décembre 2003
(1re édition).

Arrêté royal du 18 décembre 2006, Moniteur belge du 22 décembre
2006 (1re édition).

Arrêté royal du 21 avril 2007, Moniteur belge du 27 avril 2007.
Arrêté royal du 3 juin 2007, Moniteur belge du 14 juin 2007.
Arrêté royal du 3 juin 2007, Moniteur belge du 19 juin 2007

(1re édition).
Loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des commu-

nautés et des régions, Moniteur belge du 17 janvier 1989.
Loi spéciale du 13 juillet 2001 portant refinancement des commu-

nautés et extension des compétences fiscales des régions, Moniteur belge
du 3 août 2001.

Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par arrêté royal du 12 jan-
vier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.

Loi du 4 juillet 1989, Moniteur belge du 25 juillet 1989.
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996, err. 8 octobre 1996.
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ANNEXE III A L’ARRETE ROYAL D’EXECUTION DU CODE DES IMPOTS SUR LES REVENUS 1992

Barèmes et règles applicables pour le calcul du précompte professionnel dû à la source sur les revenus payés
ou attribués à partir du 1er janvier 2008

(Arrêté royal d’exécution du Code des impôts sur les revenus 1992, article 88)

REGLES D’APPLICATION

CHAPITRE Ier. — Notions préliminaires

Section 1re. — Base de perception

1. Déductions

A. Le précompte professionnel dû sur les revenus professionnels (chapitres II à V) est établi sur la base des revenus
bruts effectivement payés ou attribués, diminués des retenues obligatoires effectuées en exécution de la législation
sociale ou d’un statut légal ou réglementaire y assimilé.

B. En outre, les rémunérations brutes des travailleurs et les revenus y assimilés (chapitres II et V) sont diminués
des frais professionnels exceptionnels visés à l’article 89 du présent arrêté.

C. Le précompte professionnel dû sur les rémunérations mensuelles des dirigeants d’entreprise (nos 44 à 47, 63
à 65) qui sont soumises au statut social des travailleurs indépendants est établi sur la base des revenus bruts
effectivement payés ou attribués, diminués de la réduction reprise dans le tableau ci-après :

Montant brut des
rémunérations mensuelles Réduction

jusqu’à 860,00 EUR 310,00 EUR

de 860,01 EUR à 4.200,00 EUR 310,00 EUR + 20,50 pc. de la tranche au delà de 860,00 EUR

de 4.200,01 EUR à 6.155,00 EUR 994,70 EUR + 14,50 pc. de la tranche au delà de 4.200,00 EUR

supérieur à 6.155,00 EUR 1.278,18 EUR

2. Personnes mariées et conjoints – cohabitants légaux
Les cohabitants légaux sont assimilés aux personnes mariées et un cohabitant légal est assimilé à un conjoint.
3. Avantages de toute nature
A. La valeur des avantages de toute nature est soumise au précompte professionnel en tenant compte de la

distinction suivante :
1° les avantages sont octroyés ou censés l’être au bénéficiaire par l’employeur ou à son intervention : la valeur des

avantages est :
- ajoutée au montant des rémunérations lorsque ces avantages sont octroyés ou censés l’être en même temps que

le paiement ou l’attribution des rémunérations;
- traitée comme des allocations exceptionnelles visées au n° 18, A, dans les autres cas;
2° les avantages sont octroyés ou censés l’être au bénéficiaire, sans intervention de l’employeur, par une tierce

personne : la valeur des avantages est soumise au précompte professionnel conformément aux règles et aux taux
prévus au n° 24.

B. Pour la détermination du précompte professionnel, les avantages résultant de prêts obtenus à des conditions
préférentielles sont calculés, pour l’année au cours de laquelle le prêt est accordé et aussi longtemps que le Roi n’a pas
fixé le taux d’intérêt de référence à prendre en considération pour cette année, sur la base de la différence entre le taux
d’intérêt de référence applicable pour la dernière année antérieure et le taux d’intérêt effectivement accordé.

4. Pourboires
En ce qui concerne les travailleurs dont la rémunération est totalement ou partiellement constituée par des

pourboires, il faut entendre par revenus bruts pour l’application du n° 1 :
a) lorsque les pourboires sont calculés en fonction des recettes, que ces pourboires soient ou non compris dans le

prix payé par la clientèle : le montant de la rémunération fixe majoré de la quote-part du travailleur dans les pourboires
(le total de ces derniers devant être au moins égal au produit obtenu en multipliant les recettes ayant donné lieu à la
perception de pourboires par le pourcentage habituellement pratiqué dans l’entreprise) ou, si celui-ci est plus élevé, le
montant des rémunérations forfaitaires qui ont servi de base au calcul des cotisations dues par ces travailleurs et par
leur employeur en exécution de la législation concernant la sécurité sociale;

b) dans les autres cas : le montant des rémunérations forfaitaires qui ont servi de base au calcul des cotisations dues
par ces travailleurs et par leur employeur en exécution de la législation concernant la sécurité sociale.

5. Cumul de certaines pensions ou rentes (nos 31 à 35 et 38)
A. En cas de cumul de pensions ou rentes octroyées en exécution d’un statut légal ou réglementaire à charge d’un

même débiteur de précompte professionnel, le précompte professionnel dû est établi par bénéficiaire sur le montant
total des pensions ou rentes conformément aux nos 31 à 35.

B. En cas de cumul de pensions ou rentes visées au point A, payées :
- soit par l’Office national des pensions (ci-après dénommé l’Office) et par le Service des Pensions du Secteur Public

(ci-après dénommée le Service);
- soit par l’Office et/ou le Service et par une autre institution visée à l’article 68, § 1er, l, de la loi du 30 mars 1994

portant des dispositions sociales,
le pourcentage du précompte professionnel à retenir par bénéficiaire sur chaque pension ou rente est déterminé et

communiqué par l’Office ou par le Service, par analogie avec les dispositions des articles 68 à 68quinquies de la loi
précitée.

En cas de cumul d’une ou de plusieurs pensions ou rentes octroyées en exécution d’un statut légal ou
réglementaire, dont une au moins est payée par l’Office ou par le Service, avec une ou plusieurs pensions ou rentes qui
ne sont pas octroyées en vertu d’un tel statut, l’alinéa précédent est également applicable pour déterminer le
pourcentage du précompte professionnel à retenir par bénéficiaire sur chaque pension ou rente octroyée en vertu d’un
statut légal ou réglementaire.
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Le pourcentage est calculé sur la base du montant du précompte professionnel obtenu en appliquant les nos 31
à 35 à la différence entre :

- d’une part, le montant total brut des pensions légales et avantages complémentaires visé à l’article 68, § 1er, a
et c, de la loi du 30 mars 1994 précitée, à l’exception des avantages versés sous forme de capital, montant tel que
communiqué pour l’application des articles 68 à 68quinquies de la même loi;

- d’autre part, les retenues sociales obligatoires visées au n° 1, A, ou un forfait de 5 pc.
Ce pourcentage est arrondi au dixième supérieur ou inférieur d’un point selon que le chiffre des centièmes d’un

point atteint ou non 5.
En cas de modification du pourcentage, le débiteur du précompte professionnel doit tenir compte de la nouvelle

situation à partir du moment où le changement lui est signalé.
5bis. Les pensions, rentes et allocations en tenant lieu qui sont payées ou attribuées globalement aux deux conjoints

(pensions de ménage).
Pour le calcul du précompte professionnel, les pensions, rentes et allocations en tenant lieu qui sont payées ou

attribuées globalement aux deux conjoints, sont considérées comme des revenus du conjoint dans l’activité
professionnelle duquel elles trouvent leur origine pour la totalité ou la majeure partie.

Section 2. — Réductions pour charges de famille
6. Situation de famille
Pour l’application du précompte professionnel, on entend :
1° par conjoints : les personnes mariées qui ne se trouvent pas dans une des situations visées sub 2°, b;
2° par isolés :
a) les personnes non mariées;
b) les personnes mariées :
- pour l’année du mariage ou de la déclaration de cohabitation légale;
- pour l’année au cours de laquelle les cohabitants légaux contractent mariage, ils restent considérés comme

conjoints, sauf si la déclaration de cohabitation légale a été faite la même année;
- à partir de l’année qui suit celle au cours de laquelle une séparation de fait est intervenue, pour autant que cette

séparation soit effective durant toute la période imposable;
- pour l’année de la dissolution du mariage ou de la séparation de corps, ou de la cessation de la cohabitation

légale;
- qui sont des habitants du Royaume, lorsque le conjoint recueille des revenus professionnels qui sont exonérés

conventionnellement et qui n’interviennent pas pour le calcul de l’impôt afférent aux autres revenus du ménage, pour
un montant supérieur à 8.860,00 EUR par an;

- qui sont des non-résidents, lorsqu’un seul des conjoints recueille en Belgique des revenus soumis à l’impôt et que
l’autre conjoint a des revenus professionnels de source belge qui sont exonérés conventionnellement ou des revenus
professionnels de source étrangère, d’un montant supérieur à 8.860,00 EUR par an.

Pour déterminer le montant de la réduction du précompte professionnel pour charges de famille, la situation de
famille à envisager dans le chef du bénéficiaire des revenus est celle qui existe au 1er janvier de l’année du paiement
ou de l’attribution des revenus.

Le débiteur du précompte professionnel :
- peut toutefois, en cas de modification de la situation de famille dans le courant de l’année, tenir compte de la

nouvelle situation à partir du moment où le changement lui est signalé;
- doit cependant tenir compte de la situation de famille qui lui serait communiquée par l’Administration de la

fiscalité des entreprises et des revenus et ce, à partir du premier paiement ou de la première attribution de revenus au
cours du deuxième mois qui suit la communication.

7. Charges de famille
A. Quand les deux conjoints bénéficient de revenus professionnels, les réductions pour charges de famille, à

l’exception de celle pour le conjoint handicapé, sont accordées à l’époux choisi par eux.
Ce choix doit être exprimé au moyen d’une attestation conforme au modèle arrêté par l’administration compétente

du Service Public Fédéral Finances.
La réduction pour le conjoint handicapé est accordée à la personne elle-même concernée.
B. Lorsqu’un enfant à charge ou une personne à charge visée à l’article 136, 2° à 4°, du Code des impôts sur les

revenus 1992 décède, la réduction pour cet enfant ou cette personne est consentie jusqu’à la fin de l’année du décès.
C. En ce qui concerne la réduction visée au n° 11, A, b, 5 et 6, et en ce qui concerne la dérogation visée aux

nos 11, B, 13, B, 31, B, 33, B, 44, B et 46, B, les limites respectives de 186,00 EUR, 372,00 EUR et 112,00 EUR NETS par
mois doivent être déterminées comme suit :

- diminuer les revenus professionnels bruts des retenues ou des cotisations obligatoires effectuées en exécution de
la législation sociale ou d’un statut légal ou réglementaire y assimilé;

- diminuer ensuite la différence de 20 pc.
8. Handicapés
A. Enfant handicapé
Par « enfant handicapé », il faut entendre :
- l’enfant atteint à 66 pc. au moins d’une insuffisance ou diminution de capacité physique ou psychique du chef

d’une ou de plusieurs affections;
- l’enfant dont il est établi, indépendamment de son âge, qu’en raison de faits survenus et constatés avant l’âge de

65 ans :
a) soit son état physique ou psychique a réduit sa capacité de gain à un tiers ou moins de ce qu’une personne valide

est en mesure de gagner en exerçant une profession sur le marché général du travail;
b) soit son état de santé provoque un manque total d’autonomie ou une réduction d’autonomie d’au moins 9

points, mesurés conformément aux guide et échelle médico-sociale applicables dans le cadre de la législation relative
aux allocations aux handicapés;
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c) soit, après la période d’incapacité primaire prévue à l’article 87 de la loi coordonnée relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, sa capacité de gain est réduite à un tiers ou moins comme prévu à l’article 100
de la même loi coordonnée;

d) soit, par une décision administrative ou judiciaire, qu’il est handicapé physiquement ou psychiquement ou en
incapacité de travail de façon permanente pour au moins 66 pc.

B. Autre personne handicapée

Par « autre personne handicapée », il faut entendre :

- celle dont il a été établi, avant le 1er janvier 1989, qu’elle est atteinte de 66 pc. au moins d’une insuffisance ou
diminution de capacité physique ou psychique du chef d’une ou de plusieurs affections;

- celle dont il est établi, indépendamment de son âge, qu’en raison de faits survenus et constatés avant l’âge de 65
ans :

a) soit son état physique ou psychique a réduit sa capacité de gain à un tiers ou moins de ce qu’une personne valide
est en mesure de gagner en exerçant une profession sur le marché général du travail;

b) soit son état de santé provoque un manque total d’autonomie ou une réduction d’autonomie d’au moins 9
points, mesurés conformément aux guide et échelle médico-sociale applicables dans le cadre de la législation relative
aux allocations aux handicapés;

c) soit, après la période d’incapacité primaire prévue à l’article 87 de la loi coordonnée relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, sa capacité de gain est réduite à un tiers ou moins comme prévu à l’article 100
de la même loi coordonnée;

d) soit, par une décision administrative ou judiciaire, qu’elle est handicapée physiquement ou psychiquement ou
en incapacité de travail de façon permanente pour au moins 66 pc.

Section 3. — Arrondissement

9. Le montant du précompte professionnel dû est toujours arrondi au cent inférieur.

CHAPITRE II. — Rémunérations des travailleurs et revenus y assimilés

10. Ce chapitre s’applique aux :

A. Habitants du Royaume

B. Non-résidents qui ont maintenu un foyer d’habitation en Belgique durant toute la période imposable

C. Non-résidents qui n’ont pas maintenu un foyer d’habitation en Belgique durant toute la période imposable mais
qui ont bénéficié de rémunérations :

- pour des prestations de travail effectuées en Belgique;

- en exécution d’un ou de plusieurs contrats de travail couvrant l’année civile complète;

- et pour autant que les prestations de travail atteignent au moins 75 pc. du temps légal hebdomadaire de travail
par contrat

Section 1re. — Rémunérations mensuelles brutes ne dépassant pas 7.500,00 EUR

11. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus
professionnels (barème I)

A. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé suivant le barème I.

Les réductions suivantes sont ensuite déduites du précompte professionnel déterminé suivant ce barème :

a) Réduction pour enfants à charge

Nombre d’enfants à charge (1) Réduction

1 30,00 EUR

2 80,00 EUR

3 214,00 EUR

4 391,00 EUR

5 578,00 EUR

6 764,00 EUR

7 951,00 EUR

8 1.152,00 EUR

plus de 8 1.152,00 EUR majorés de 207,00 EUR
par enfant à charge au delà du huitième.

(1) l’enfant handicapé à charge est compté pour deux
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b) Réductions pour autres charges de famille

Motif de la réduction Réduction (1)

1. Le bénéficiaire des revenus est un isolé
(sauf lorsque ses revenus se composent de PENSIONS ou de PREPENSIONS) : 21,00 EUR

2. Le bénéficiaire des revenus est un veuf (une veuve) non remarié(e) ou un père (une mère)
célibataire, avec un ou plusieurs enfants à charge : 30,00 EUR

3. Le bénéficiaire des revenus est lui-même handicapé : 30,00 EUR

4. Le bénéficiaire des revenus a à charge des personnes visées à l’article 136, 2° à 3°, du
Code des impôts sur les revenus 1992, qui ont atteint l’âge de 65 ans, par personne (2) : 60,00 EUR

5. Le bénéficiaire des revenus a à charge des personnes visées à l’article 136, 2° à 4°, du
Code des impôts sur les revenus 1992, qui ne sont pas reprises au point 4 susmentionné,
par personne (2) : 30,00 EUR

6. Le conjoint du bénéficiaire des revenus a des revenus professionnels propres, autres que
des pensions, rentes ou revenus y assimilés, qui ne dépassent pas 186,00 EUR NETS par
mois (3) : 93,00 EUR

7. Le conjoint du bénéficiaire des revenus a des revenus professionnels propres qui sont
exclusivement constitués de pensions, rentes ou revenus y assimilés et qui ne dépassent
pas 372,00 EUR NETS par mois (3) : 186,00 EUR

(1) toutes les réductions peuvent être cumulées
(2) la personne handicapée à charge est comptée pour deux
(3) les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C

c) Réduction pour assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré

Après application des réductions visées sub a et b, le précompte professionnel est encore diminué à concurrence
de 30 pc. :

- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un contrat d’assurance de groupe;

- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un règlement de prévoyance extra-légal d’assurance contre la
vieillesse et le décès prématuré;

- des retenues qui ont trait à la continuation à titre individuel d’ un engagement de pension visée à l’article 1453,
alinéa 3, du CIR 92.

d) Réduction pour rémunérations suite à la prestation de travail supplémentaire donnant droit à un sursalaire.

Cette réduction s’applique aux travailleurs :

- qui sont soumis à la loi sur le travail du 16 mars 1971 et qui sont occupés par un employeur soumis à la loi du
5 décembre 1968 relative aux conventions collectives de travail et aux commissions paritaires;

- et qui ont presté, un travail supplémentaire qui donne droit à un sursalaire en vertu de l’article 29 de la loi sur
le travail du 16 mars 1971 ou de l’article 7 de l’arrêté n° 213 du 26 septembre 1983 relatif à la durée du travail dans les
entreprises ressortissant à la commission paritaire de la construction.

Cette réduction s’applique seulement sur la base de calcul du sursalaire relatif aux 65 premières heures de travail
supplémentaire que le travailleur a prestées.

La réduction s’applique après les réductions visées sub a, b et c, et est égale à :

- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 50 ou 100 pc. : 57,75 pc.;

- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 20 pc. : 66,81 pc.,

du « montant brut social » des rémunérations (donc avant déduction des retenues obligatoires effectuées en
exécution de la législation sociale ou d’un statut légal ou réglementaire y assimilé), qui a servi de base de calcul pour
établir le sursalaire.

B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 12
lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont exclusivement
constitués de pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.

12. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels (barème II)

Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé suivant le barème II.
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Les réductions suivantes sont ensuite déduites du précompte professionnel déterminé suivant ce barème :
a) Réduction pour enfants à charge

Nombre d’enfants à charge (1) Reduction

1 30,00 EUR

2 80,00 EUR

3 214,00 EUR

4 391,00 EUR

5 578,00 EUR

6 764,00 EUR

7 951,00 EUR

8 1.152,00 EUR

plus de 8 1.152,00 EUR majorés de 207,00 EUR
par enfant à charge au delà du huitième.

(1) l’enfant handicapé à charge est compté pour deux

b) Réductions pour autres charges de famille

Motif de la réduction Réduction (1)

1. Le bénéficiaire des revenus est lui-même handicapé : 30,00 EUR

2. Le conjoint du bénéficiaire des revenus est handicapé : 30,00 EUR

3. Le bénéficiaire des revenus a à charge des personnes visées à l’article 136, 2° à 3°, du
Code des impôts sur les revenus 1992, qui ont atteint l’âge de 65 ans, par personne (2) : 60,00 EUR

4. Le bénéficiaire des revenus a à charge des personnes visées à l’article 136, 2° à 4°, du
Code des impôts sur les revenus 1992, qui ne sont pas reprises au point 3 susmentionné,
par personne (2) : 30,00 EUR

(1) Toutes les réductions peuvent être cumulées
(2) La personne handicapée à charge est comptée pour deux

c) Réduction pour assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré
Après application des réductions visées sub a et b, le précompte professionnel est encore diminué à concurrence

de 30 pc. :
- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un contrat d’assurance de groupe;
- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un règlement de prévoyance extra-légal d’assurance contre la

vieillesse et le décès prématuré.
- des retenues qui ont trait à la continuation à titre individuel d’un engagement de pension visée à l’article 1453,

alinéa 3, du CIR 92.
d) Réduction pour rémunérations suite à la prestation de travail supplémentaire donnant droit à un sursalaire.
Cette réduction s’applique aux travailleurs :
- qui sont soumis à la loi sur le travail du 16 mars 1971 et qui sont occupés par un employeur soumis à la loi du

5 décembre 1968 relative aux conventions collectives de travail et aux commissions paritaires.
- et qui ont presté, un travail supplémentaire qui donne droit à un sursalaire en vertu de l’article 29 de la loi sur

le travail du 16 mars 1971 ou de l’article 7 de l’arrêté n° 213 du 26 septembre 1983 relatif à la durée du travail dans les
entreprises ressortissant à la commission paritaire de la construction.

Cette réduction s’applique seulement sur la base de calcul du sursalaire relatif aux 65 premières heures de travail
supplémentaire que le travailleur a prestées.

La réduction s’applique après les réductions visées sub a, b et c, et est égale à :
- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 50 ou 100 pc. : 57,75 pc.;
- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 20 pc. : 66,81 pc.,
du « montant brut social » des rémunérations (donc avant déduction des retenues obligatoires effectuées en

exécution de la législation sociale ou d’un statut légal ou réglementaire y assimilé), qui a servi de base de calcul pour
établir le sursalaire.

Section 2. — Rémunérations mensuelles brutes supérieures à 7.500,00 EUR

13. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus
professionnels

A. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé
comme suit :

a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;

b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.410,98 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de
la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR;

c) les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel calculé conformément au point b; ces
réductions sont reprises au n° 11, A, a à d.
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B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 14
lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont exclusivement
constitués de pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.
14. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels
Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé

comme suit :
a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;
b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.102,95 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de

la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR;
c) les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel calculé conformément au point b; ces

réductions sont reprises au n° 12, a à d.

Section 3. — Règles particulières
15. Paiements par quinzaine
Pour les rémunérations payées par quinzaine, le précompte professionnel est fixé à la moitié du précompte qui est

dû, suivant les règles applicables aux rémunérations payées par mois et prévues aux nos 11 à 14, sur le montant qui
correspond à deux fois la rémunération par quinzaine.

16. Paiements par semaine
Pour les rémunérations payées par semaine, le précompte professionnel est fixé au quart du précompte qui est dû,

suivant les règles applicables aux rémunérations payées par mois et prévues aux nos 11 à 14, sur le montant qui
correspond à quatre fois la rémunération par semaine.

17. Paiements par journée de travail
Pour les rémunérations payées par journée de travail, le précompte professionnel est fixé au vingtième du

précompte qui est dû, suivant les règles applicables aux rémunérations payées par mois et prévues aux nos 11 à 14, sur
le montant qui correspond à vingt fois la rémunération par journée de travail.

18. Allocations exceptionnelles
A. En ce qui concerne les indemnités et allocations exceptionnelles autres que les indemnités de dédit, payées par

un employeur à des membres de son personnel en dehors des rémunérations normales (commissions occasionnelles sur
un ensemble d’opérations, gratifications spéciales et exceptionnelles, pécules de vacances, etc.), le précompte
professionnel est fixé suivant les taux prévus sub a, eu égard au montant annuel des rémunérations brutes normales
du bénéficiaire des revenus.

Toutefois, lorsque le montant annuel de la rémunération brute normale n’excède pas le montant limite qui, suivant
le nombre d’enfants à charge, est mentionné dans le tableau repris sub b, l’indemnité exceptionnelle est exonérée à
concurrence de la différence entre le montant limite précité et le montant annuel de la rémunération brute normale.

Lorsque le bénéficiaire d’une allocation exceptionnelle n’a pas plus de cinq enfants à charge et que le montant
annuel de sa rémunération brute normale n’excède pas le montant qui -suivant le nombre d’enfants à charge- est
mentionné dans la colonne 3 du tableau repris sub c, une réduction est attribuée sur le précompte professionnel qui est
dû, suivant les deux alinéas précédents, sur l’allocation exceptionnelle; cette réduction est calculée, suivant le nombre
d’enfants à charge, à l’aide du pourcentage mentionné dans la colonne 2 du tableau repris sub c.

a) Taux

Montant annuel
des rémunérations brutes normales

Pourcentage de précompte professionnel dû sur

Pécules de vacances Autres indemnités et allocations

1 2 3

jusqu’à 6.160,00 EUR 0 0

de 6.160,01 EUR à 7.650,00 EUR 19,17 23,22

de 7.650,01 EUR à 9.520,00 EUR 21,20 25,23

de 9.520,01 EUR à 11.295,00 EUR 26,25 30,28

de 11.295,01 EUR à 13.145,00 EUR 31,30 35,33

de 13.145,01 EUR à 15.010,00 EUR 34,33 38,36

de 15.010,01 EUR à 18.690,00 EUR 36,34 40,38

de 18.690,01 EUR à 20.545,00 EUR 39,37 43,41

de 20.545,01 EUR à 27.975,00 EUR 42,39 46,44

de 27.975,01 EUR à 37.275,00 EUR 47,44 51,48

supérieur à 37.275,00 EUR 53,50
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b) Exonération pour enfants à charge

Nombre d’enfants à charge (1) Montant limite

1 2

1 8.083,00 EUR

2 10.334,00 EUR

3 14.724,00 EUR

4 19.552,00 EUR

5 24.346,00 EUR

6 29.140,00 EUR

7 33.933,00 EUR

8 38.727,00 EUR

9 43.521,00 EUR

10 48.315,00 EUR

11 53.109,00 EUR

12 57.903,00 EUR

(1) l’enfant handicapé à charge est compté pour deux

c) Réduction pour enfants à charge

Nombre d’enfants
à charge (1)

Pourcentage
de la réduction

Montant annuel des rémunérations brutes normales
au delà duquel aucune réduction n’est accordée

1 2 3

1 7,5 18.600,00 EUR

2 20 18.600,00 EUR

3 35 20.460,00 EUR

4 55 24.180,00 EUR

5 75 26.040,00 EUR

(1) l’enfant handicapé à charge est compté pour deux

B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel :
a) est fixé uniformément à 16,15 pc. (sans exonération) en ce qui concerne les primes de fin d’année qui sont payées

en une fois et sont rattachées à des prestations rémunérées à la pièce ou à la tâche;
b) n’est pas dû lorsque le douzième du total du montant annuel des rémunérations brutes normales et des

indemnités et allocations exceptionnelles ne donnent pas lieu au précompte professionnel suivant les règles prévues au
n° 11 (barème I) ou au n° 12 (barème II) applicables aux rémunérations payées par mois.

19. Arriérés
A. En ce qui concerne les arriérés de rémunérations (entre autres les rémunérations dont le paiement ou

l’attribution n’a eu lieu, par le fait de l’autorité publique ou de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la période
imposable à laquelle elles se rapportent effectivement), le précompte professionnel est fixé suivant les taux prévus sub
a, eu égard à la rémunération de référence, c.-à-d. le montant annuel de la rémunération brute normale allouée au
bénéficiaire des revenus immédiatement avant l’année à laquelle les arriérés se rapportent.

Par dérogation à ce qui précède, la rémunération de référence est égale à la rémunération brute normale de la
dernière année d’activité normale précédant celle du paiement des arriérés, pour autant que le bénéficiaire en apporte
la preuve.

Toutefois, lorsque la rémunération de référence n’excède pas le montant limite qui, suivant le nombre d’enfants à
charge, est mentionné dans le tableau repris sub b, les arriérés de rémunérations sont exonérés à concurrence de la
différence entre le montant limite précité et la rémunération de référence.

a) Taux

Rémunération de référence Pourcentage de précompte professionnel
dû sur les arrièrés

1 2

jusqu’à 7.620,00 EUR 0

de 7.620,01 EUR à 9.150,00 EUR 2,68

de 9.150,01 EUR à 10.160,00 EUR 6,57

de 10.160,01 EUR à 12.200,00 EUR 10,77

de 12.200,01 EUR à 13.220,00 EUR 13,55

de 13.220,01 EUR à 14.740,00 EUR 16,55

de 14.740,01 EUR à 17.280,00 EUR 19,17
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Rémunération de référence Pourcentage de précompte professionnel
dû sur les arrièrés

1 2

de 17.280,01 EUR à 22.360,00 EUR 24,92

de 22.360,01 EUR à 27.440,00 EUR 29,93

de 27.440,01 EUR à 35.575,00 EUR 31,30

de 35.575,01 EUR à 40.145,00 EUR 36,90

de 40.145,01 EUR à 45.735,00 EUR 38,96

de 45.735,01 EUR à 53.355,00 EUR 40,93

de 53.355,01 EUR à 64.030,00 EUR 42,92

de 64.030,01 EUR à 80.290,00 EUR 44,99

de 80.290,01 EUR à 92.485,00 EUR 46,47

de 92.485,01 EUR à 108.745,00 EUR 47,48

Supérieur à 108.745,00 EUR 48,00

b) Exonération pour enfants à charge

Nombre d’enfants à charge (1) Montant limite

1 2

1 8.083,00 EUR

2 10.334,00 EUR

3 14.724,00 EUR

4 19.552,00 EUR

5 24.346,00 EUR

6 29.140,00 EUR

7 33.933,00 EUR

8 38.727,00 EUR

9 43.521,00 EUR

10 48.315,00 EUR

11 53.109,00 EUR

12 57.903,00 EUR

(1) l’enfant handicapé à charge est compté pour deux

B. Par dérogation au point A, aucun précompte professionnel n’est dû lorsque le douzième du montant de
la rémunération de référence ne donne pas lieu au précompte professionnel suivant les règles prévues au n° 11
(barème I) ou au n° 12 (barème II) applicables aux rémunérations payées par mois.

20. A) Indemnités de dédit

Les indemnités de dédit sont soumises au précompte professionnel comme suit :

a) lorsque leur montant brut ne dépasse pas 810,00 EUR, les indemnités de dédit sont considérées comme des
rémunérations mensuelles et le précompte professionnel est fixé suivant les règles prévues au n° 11 (barème I) ou au
n° 12 (barème II);

b) lorsque leur montant brut dépasse 810,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé suivant les règles
prévues au n° 19, A, étant entendu que la rémunération de référence à prendre en considération pour déterminer le taux
du précompte professionnel est celle qui a servi de base à la fixation de l’indemnité ou, à défaut de telle référence, la
rémunération qui a été perçue par le bénéficiaire pendant sa dernière période d’activité normale au service de
l’employeur qui paie l’indemnité.

Par dérogation au point b, la rémunération de référence est égale à la rémunération brute normale de la dernière
année d’activité normale précédant celle du paiement des indemnités de dédit, pour autant que le bénéficiaire en
apporte la preuve.

B) Indemnités de reclassement

Le précompte professionnel sur les indemnités de reclassement visées au Titre IV, Chapitre 5, Section 3, de la loi
du 23 décembre 2005 relative au pacte entre les générations, est établi selon les règles au n° 19, A, étant entendu que
pour la détermination du tarif du précompte professionnel, la rémunération de référence à prendre en considération
est celle qui a servi de base à la détermination de l’indemnité ou, à défaut, la rémunération que le bénéficiaire a reçue
pendant la dernière période d’activité normale au service de l’employeur qui paye l’indemnité.

Par dérogation à ce qui précède, la rémunération de base est égale aux rémunérations brutes normales de la
dernière année d’activité normale qui précède l’année de paiement des indemnités de reclassement, sauf si le
bénéficiaire ne prouve le contraire.
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21. Réparation de pertes temporaires de rémunérations, de bénéfices ou de profits
A. Les indemnités légales ou extra-légales payées ou attribuées en réparation d’une perte temporaire de

rémunérations résultant par exemple d’un accident, d’une maladie, d’une invalidité ou d’autres événements analogues
sont soumises au précompte professionnel en tenant compte de la distinction suivante :

1° lorsque les indemnités sont payées ou attribuées au bénéficiaire par l’employeur ou à son intervention :
a) cumulativement avec les rémunérations normales d’une même période : suivant les règles prévues au nos 11

à 17 en tenant compte du montant total des rémunérations normales et des indemnités dont il s’agit;
b) non-cumulativement avec les rémunérations normales d’une même période :
- suivant les règles prévues au n° 18, A, eu égard à la rémunération de référence, c.-à-d., la rémunération annuelle

normale qui a servi de base au calcul de l’indemnisation;
- à défaut de la rémunération de référence, le précompte professionnel s’élève à 26,75 pc. (sans réduction);
2° lorsque ces indemnités sont payées au bénéficiaire, sans intervention de l’employeur, par un organisme

d’assurance ou par une autre institution ou par un autre intermédiaire : au taux de 11,11 pc. ou 22,20 pc. (sans
réduction) suivant qu’il s’agit d’indemnités légales ou d’indemnités extra-légales.

B. Dans les cas cités ci-après et par dérogation au point A, le précompte professionnel doit respectivement être
déterminé conformément aux règles suivantes

1. Incapacité primaire
a) Les indemnités légales d’assurance en cas de maladie ou d’invalidité payées ou attribuées pendant la période

d’incapacité de travail primaire définie à l’article 87 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans
réduction), pour autant que la période d’incapacité primaire prend cours après le 31.12.2003.

b) Le précompte professionnel calculé conformément sub a ne peut pas avoir pour effet que le montant de
l’indemnité finalement due, est inférieur à l’indemnité d’invalidité minimum visée à l’article 93bis de la loi coordonnée
précitée, sauf lorsque cette indemnité est cumulée avec des revenus visés à l’article 104 de la même loi ou lorsque des
prestations sont refusées ou diminuées en vertu de l’article 136, § 2, de la même loi.

c) - Les indemnités légales d’assurance en cas de maladie ou d’invalidité payées ou attribuées pendant les six
premiers mois de la période d’incapacité de travail primaire définie à l’article 87, alinéa 3, de la même loi et qui font
suite à une période de chômage complet ou partiel visée au n° 22, A, sont soumises au précompte professionnel au taux
de 10,09 pc. (sans réduction).

- Toutefois, aucun précompte professionnel ne doit être retenu sur les indemnités légales d’assurance en cas de
maladie ou d’invalidité payées ou attribuées aux chômeurs complets mentionnés au n° 22, B, pendant les six premiers
mois de la période d’incapacité de travail primaire précitée.

- A partir du 1er jour du 7e mois de la même période d’incapacité de travail primaire, les indemnités visées sous
le premier et deuxième tiret, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction).

2. Traitement d’attente suite à la mise en disponibilité pour maladie
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 66 de la section 3 du chapitre IX de l’arrêté royal du

19 novembre 1998 relatif aux congés et aux absences accordés aux membres du personnel des administrations de l’Etat
aux agents en disponibilité pour maladie, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans
réduction), pour autant que la période de disponibilité prend cours après le 31.12.2003.

3. Les marins
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 88 de l’arrêté royal modifiant et coordonnant les statuts

de la Caisse de secours et de prévoyance en faveur des marins, sont soumises au précompte professionnel au taux
de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que la période d’incapacité de travail prend cours après le 31.12.2003.

4. Sécurité sociale d’outre-mer
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 35, § 1er, de la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité

sociale d’outre-mer, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que
la période d’incapacité de travail primaire prend cours après le 31.12.2003.

5. Protection de la maternité
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 113 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de

santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans
réduction), pour autant que la période de protection de la maternité prend cours après le 31.12.2003.

6. Les pauses d’allaitement
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 116bis de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de

santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans
réduction), pour autant que la pause d’allaitement prend cours après le 31.12.2003.

7. Congé de paternité
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 30, § 2, alinéa 3, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux

contrats de travail, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que le
congé de paternité prend cours après le 31.12.2003.

8. Congé d’adoption
Les indemnités payées ou attribuées en vertu de l’article 30, § 3, alinéa 3, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux

contrats de travail, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que le
congé d’adoption prend cours après le 31.12.2003.

9. Allocations légales d’interruption
a) Les allocations légales d’interruption payées ou attribuées aux travailleurs qui interrompent leur carrière

professionnelle à temps plein, sont soumises au précompte professionnel au taux de 10,13 pc. (sans réduction).
b) Les allocations légales d’interruption payées ou attribuées aux travailleurs qui interrompent leur carrière

professionnelle à temps partiel, sont soumises au précompte professionnel au taux de 17,15 pc. (sans réduction).
Toutefois, ce taux est porté à 35 pc. dans le cas d’une interruption de carrière de 1/5ème qui prend cours à partir du
1er juin 2007 en application des articles 5 et 6 de l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre IV
de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la qualité de vie concernant le système du
crédit-temps, la diminution de carrière et la réduction des prestations de travail à mi-temps, sauf pour les travailleurs
en interruption de carrière de 1/5ème qui cohabitent exclusivement avec un ou plusieurs enfants à charge.

10. Départ anticipé à mi-temps
Les primes légales octroyées aux membres du personnel des services publics à l’occasion de leur départ anticipé

à mi-temps, sont soumises au précompte professionnel au taux de 17,15 pc. (sans réduction).
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C. Indépendants et conjoints aidants
1. Incapacité primaire
a) Les indemnités légales d’assurance en cas de maladie ou d’invalidité payées ou attribuées pendant la période

d’incapacité primaire définie à l’article 7 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indemnités et une
assurance maternité en faveur des travailleurs indépendants et des conjoints aidants, sont soumises au précompte
professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que la période d’incapacité primaire prend cours après
le 31.12.2003.

b) Le précompte professionnel calculé conformément sub a ne peut pas avoir pour effet que le montant de
l’indemnité finalement due, est inférieur à l’indemnité d’invalidité minimum visée à l’article 93bis de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, sauf lorsque des prestations sont
refusées ou diminuées en vertu de l’article 29, § 1er, 1° à 4°, de l’arrêté royal précité.

2. Assurance maternité
Les allocations de maternité payées ou attribuées conformément à l’article 94 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971

instituant une assurance indemnités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépendants et des conjoints
aidants, sont soumises au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction), pour autant que la période de
repos de maternité prend cours après le 31.12.2003.

D. 1° Les indemnités complémentaires visées à l’article 31bis, alinéa 1er, 1° et alinéa 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 payées ou attribuées par l’ancien employeur en réparation d’une perte temporaire de rémunérations, sont
soumises au précompte professionnel au taux de 10,09 pc. (sans réduction).

2° Les indemnités complémentaires visées à l’article 31bis, alinéa 1er, 2°, du même Code, payées ou attribuées par
l’ancien employeur en réparation d’une perte temporaire de rémunérations, sont soumises au précompte professionnel
au taux de 26,75 pc. (sans réduction).

E. Les indemnités légales ou extra-légales payées ou attribuées en réparation d’une perte temporaire de bénéfices
ou profits, même si elles se rapportent à une activité professionnelle antérieure, et qui sont payées au bénéficiaire par
un organisme d’assurances ou par une autre institution ou par un autre intermédiaire, sont soumises au précompte
professionnel au taux de 11,11 pc. ou 22,20 pc. (sans réduction) suivant qu’il s’agit d’indemnités légales ou d’indemnités
extra-légales.

F. Toutefois, aucun précompte professionnel ne doit être retenu lorsque l’indemnité est obtenue par un travailleur
qui établit que le douzième du montant annuel de la rémunération qui a servi de base au calcul de l’indemnité ne donne
pas lieu à débition d’un précompte professionnel suivant les règles prévues aux nos 11 à 14 applicables aux
rémunérations payées par mois.

G. Aucun précompte professionnel n’est dû sur les autres indemnités légales que celles reprises sous le point B,
attribuées en vertu de la législation concernant l’assurance en cas de maladie ou d’invalidité.

22. Allocations de chômage
A. Les allocations légales et extra-légales de toute nature, allocations d’attente comprises, obtenues en réparation

totale ou partielle d’une perte temporaire de rémunérations résultant d’un chômage complet ou partiel et non visées
au n° 21, D, sont soumises au précompte professionnel au taux de 10,09 pc. (sans réduction).

B. Par dérogation au point A, aucun précompte professionnel ne doit être retenu sur les allocations légales de
chômage ou les allocations légales d’attente des travailleurs, chômeurs complets, qui ne perçoivent aucun revenu
d’activité professionnelle et qui, au sens de la réglementation en matière de chômage, ont la qualité :

- soit de cohabitant ayant droit au complément pour perte de revenu unique;
- soit de cohabitant qui n’a droit ni au complément pour perte de revenu unique ni au complément d’adaptation,

et, si le travailleur cohabite avec un conjoint, à condition que les revenus professionnels de ce conjoint consistent
uniquement en revenus de remplacement;

- soit de cohabitant qui ne dispose que d’allocations de chômage constituées du forfait légal, majoré ou non;
- soit d’isolé;
- soit de travailleur ayant droit à une allocation d’attente;

- soit de travailleur qui bénéficie d’une dispense pour raisons sociales et familiales.

23. Prépensions

Les indemnités payées ou attribuées aux travailleurs licenciés ou prépensionnés dans le cadre ou à l’occasion d’un
règlement de prépension, sont exonérées du précompte professionnel pour autant que leur montant total n’excède pas
le montant maximum prévu en matière d’allocations de chômage.

En ce qui concerne la partie du montant total de ces indemnités qui excède le montant maximum prévu ci-dessus
en matière d’allocations de chômage, les débiteurs de cette partie doivent retenir et verser le précompte professionnel.
Ce précompte professionnel est calculé sur le montant total des indemnités, conformément aux règles prévues aux nos

31 à 35.

Le précompte professionnel calculé conformément l’alinéa précédent est ensuite diminué de la réduction pour
assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré reprise au n° 11, A, c.

24. Indemnités et allocations payées occasionnellement ou périodiquement et en ordre subsidiaire

A. Les indemnités et allocations non visées aux nos 18 à 23, payées par un débiteur du précompte professionnel à
des personnes qui ne sont rétribuées qu’occasionnellement ou périodiquement et en ordre subsidiaire par lui-même ou
à son intervention (commissions occasionnelles, rétributions, jetons de présence, etc.) sont soumises au précompte
professionnel suivant les taux prévus ci-après (sans réduction) :

Montant des indemnités et allocations Pourcentage de précompte professionnel
dû sur le montant total des indemnités et allocations

1 2

jusqu’à 500,00 EUR 27,25

de 500,01 EUR à 650,00 EUR 32,30

supérieur à 650,00 EUR 37,35
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B. Par dérogation au point A, un précompte professionnel de 11,11 pc. (sans réduction) est dû sur la prime régionale
qui, conformément à l’article 171, 7°, du Code des impôts sur les revenus 1992, est taxée distinctement à l’impôt des
personnes physiques.

25. Créances ayant le caractère de rémunérations visées à l’article 270, 6°, du Code des impôts sur les revenus 1992
En ce qui concerne les créances ayant le caractère de rémunérations au sens de l’article 30, 1° et 2°, du Code des

impôts sur les revenus 1992, honorées par des curateurs de faillites, liquidateurs de concordats judiciaires, liquidateurs
de sociétés ou des personnes qui exercent des fonctions analogues, le précompte professionnel est fixé uniformément
(sans réduction) à 26,75 pc.

26. Rémunérations pour travail à la pièce
Le précompte professionnel dû sur les rémunérations allouées aux ouvriers travaillant à la pièce et dont les

prestations irrégulières et non contrôlées par l’employeur ne sont pas exprimées en journées, semaines, quinzaines ou
mois de travail, est déterminé d’après les règles prévues aux nos 11 à 17, compte tenu de la période à laquelle les
rémunérations se rapportent. Dans ce cas, le précompte professionnel ne peut cependant jamais être inférieur à 11,11
pc. des rémunérations.

27. a) Artistes et musiciens
Le précompte professionnel est fixé uniformément à 11,11 pc. (sans réduction) en ce qui concerne les rémunérations

payées aux artistes et aux musiciens par des entreprises de spectacles ou de divertissements, lorsque les intéressés
n’appartiennent pas en titre au personnel de ces entreprises et qu’ils ne peuvent pas être considérés comme étant
rémunérés par elles en ordre subsidiaire;

b) Personnes qui rentrent dans les catégories spéciales déterminées par le fonctionnaire chargé de la direction
générale de l’Administration des contributions directes (secteur taxation)

Le précompte professionnel est fixé uniformément à 11,11 pc. (sans réduction) en ce qui concerne les rémunérations
payées à des personnes qui rentrent dans les catégories déterminées par le fonctionnaire chargé de la direction générale
de l’Administration des contributions directes (secteur taxation) et qui, eu égard aux conditions dans lesquelles elles
exercent leur activité professionnelle, sont rémunérées selon des modalités spéciales.

28. Pécules de vacances payés par les caisses de vacances
Les pécules de vacances payés ou attribués par les caisses de vacances annuelles sans intervention de l’employeur

sont soumis au précompte professionnel suivant les taux ci-après (sans réduction) :

Montant du pécule de vacances Pourcentage de précompte professionnel
dû sur le montant total du pécule de vacances

jusqu’à 1.120,00 EUR 17,16

supérieur à 1.120,00 EUR 23,22

29. Etudiants
Par dérogation aux règles précédentes, aucun précompte professionnel n’est dû sur :
- les rémunérations payées ou attribuées aux étudiants engagés, dans le cadre d’un contrat de travail écrit, pour

une durée qui n’excède pas vingt-trois journées de travail au cours des mois de juillet, août et septembre;
- les rémunérations payées ou attribuées aux étudiants engagés, dans le cadre d’un contrat de travail écrit, pour

une durée qui n’excède pas vingt-trois journées de travail durant les périodes de présence non obligatoire, dans les
établissements d’enseignements, à l’exception des mois de juillet, août et septembre;

et à la condition qu’aucune cotisation, à l’exception de la cotisation de solidarité, ne soit due sur ces rémunérations
en exécution de la législation concernant la sécurité sociale.

30. Jeunes travailleurs
Par dérogation aux règles précédentes, aucun précompte professionnel n’est dû sur les rémunérations payées ou

attribuées durant les mois d’octobre, novembre ou décembre aux jeunes travailleurs qui satisfont aux conditions visées
à l’article 36, § 1er, alinéa 1er, 1° à 3°, de l’arrêté royal 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage engagés
dans le cadre d’un contrat de travail entamé au cours des mois d’octobre, novembre ou décembre précités et à la
condition que le montant brut mensuel de ces rémunérations n’excède pas 2.225,00 EUR.

CHAPITRE III. — Pensions, rentes, capitaux, valeurs de rachat et revenus y assimilés

Section 1re. — Pensions ou rentes mensuelles ne dépassant pas 7.500,00 EUR

31. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus
professionnels (barème I)

A. Lorsque les pensions ou les rentes mensuelles ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé suivant le barème I.

Le précompte professionnel déterminé suivant ce barème est ensuite diminué :

a) de la réduction pour enfants à charge reprise au n° 11, A, tableau a;

b) des réductions pour autres charges de famille reprises au n° 11, A, tableau b, sauf la réduction pour isolés (reprise
au n° 11, A, tableau b, point 1).

B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 32
lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont exclusivement
constitués de pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.

32. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels (barème II)

Lorsque les pensions ou les rentes mensuelles ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé suivant le barème II.

Les réductions pour enfants à charge et pour autres charges de famille sont ensuite déduites du précompte
professionnel déterminé suivant ce barème; ces réductions sont reprises dans les tableaux a et b figurant au n° 12.
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Section 2. — Pensions ou rentes mensuelles supérieures à 7.500,00 EUR

33. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus
professionnels

A. Lorsque les pensions ou les rentes mensuelles dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé
comme suit :

a) les pensions ou les rentes mensuelles sont arrondies au multiple inférieur de 15 EUR;

b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.497,38 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie des
pensions ou des rentes mensuelles supérieures à 7.500,00 EUR;

c) le précompte professionnel calculé conformément au point b est ensuite diminué :

1° de la réduction pour enfants à charge reprise au n° 11, A, tableau a;

2° des réductions pour autres charges de famille reprises au n° 11, A, tableau b, sauf la réduction pour isolés
(reprise au n ° 11, A, tableau b, point 1).

B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 34
lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont exclusivement
constitués de pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.

34. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels

Lorsque les pensions ou les rentes mensuelles dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé
comme suit :

a) les pensions ou les rentes mensuelles sont arrondies au multiple inférieur de 15 EUR;

b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.189,36 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie des
pensions ou des rentes mensuelles supérieures à 7.500,00 EUR;

c) les réductions pour enfants à charge et pour autres charges de famille sont ensuite déduites du précompte
professionnel calculé conformément au point b; ces réductions sont reprises dans les tableaux a et b figurant au n° 12.

Section 3. — Règles particulières

35. Paiements effectués autrement que par mois

Pour les pensions ou les rentes payées autrement que par mois, le précompte professionnel s’élève au trentième
du produit obtenu en multipliant le montant du précompte professionnel dû sur la pension ou la rente mensuelle
correspondante par le nombre de jours de la période à laquelle se rapporte la pension ou la rente.

36. Arriérés

Les arriérés de pensions ou rentes (c.-à-d. les pensions ou les rentes dont le paiement ou l’attribution n’a eu lieu,
par le fait de l’autorité publique ou de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la période imposable à laquelle
elles se rapportent effectivement) sont soumis au précompte professionnel suivant les règles prévues au n° 19, A, étant
entendu que le taux à appliquer est déterminé mutatis mutandis eu égard au montant annuel des pensions ou des
rentes brutes normales allouées au bénéficiaire immédiatement avant l’année à laquelle les arriérés se rapportent ou,
à défaut de telle référence, eu égard au montant annuel des rémunérations brutes normales, majorées des avances
éventuelles sur pensions ou rentes, perçues par le bénéficiaire pendant la dernière année d’activité normale.

37. Pécules de vacances

Le précompte professionnel dû sur les pécules de vacances octroyés aux personnes qui bénéficient d’une pension
de retraite ou de survie à charge du régime de pension pour travailleurs salariés, est égal à douze fois la différence
entre :

- d’une part, le précompte qui, suivant les règles prévues aux nos 31 à 34, est dû sur le montant mensuel de la
pension du mois au cours duquel le pécule de vacances est payé, majoré d’un douzième de ce pécule de vacances;

- d’autre part, le précompte qui, suivant ces mêmes règles, est dû sur le montant mensuel de la pension pris
isolément.

38. Pensions et rentes qui ne sont octroyées, ni dans le cadre de l’épargne-pension, ni en exécution d’un statut légal
ou réglementaire

A. Les pensions ou les rentes de retraite ou de survie qui ne sont octroyées ni dans le cadre de l’épargne-pension,
ni en exécution de la législation sociale ou d’un statut légal ou réglementaire excluant les intéressés du champ
d’application de la législation sociale, d’une part, et les rentes de vieillesse et les rentes de veuves octroyées par les
organismes d’assurances en contrepartie de versements opérés librement dans le cadre de la législation relative à la
pension des employés d’autre part, sont soumises au précompte professionnel suivant les taux (sans réduction) repris
ci-après :

Montant annuel de la pension ou de la rente Pourcentage de précompte professionnel
dû sur le montant total de la pension ou de la rente

jusqu’à 1.790,00 EUR 0

de 1.790,01 EUR à 2.990,00 EUR 11,11

de 2.990,01 EUR à 8.900,00 EUR 16,15

de 8.900,01 EUR à 14.820,00 EUR 21,20

de 14.820,01 EUR à 29.640,00 EUR 27,25

de 29.640,01 EUR à 44.460,00 EUR 32,30

supérieur à 44.460,00 EUR 37,35
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B. Par dérogation au point A, aucun précompte professionnel ne doit être retenu :
a) sur les pensions et rentes dans l’éventualité et la mesure où ces pensions ou rentes ont été octroyées en exécution

de contrats qui ont fait l’objet d’une taxe sur l’épargne à long terme telle qu’elle est fixée au Livre II, Titre VIII du Code
des droits et taxes divers;

b) lorsque le bénéficiaire des pensions ou rentes établit que le douzième du total du montant annuel de sa pension
légale et complémentaire ne donne pas lieu à débition de précompte professionnel eu égard aux règles prévues aux nos

31 à 34.
39. Allocations ou rentes octroyées à la suite d’un accident, d’une maladie ou d’une invalidité
Les allocations ou les rentes qui se rattachent directement ou indirectement à une activité professionnelle visée à

l’article 23, § 1er, 1°, 2° et 4°, du Code des impôts sur les revenus 1992 ou qui constituent la réparation d’une perte
permanente de rémunérations, bénéfices ou profits et qui sont octroyées à la suite d’un accident, d’une maladie, d’une
invalidité ou d’autres événements analogues, sont soumises au précompte professionnel en tenant compte de la
distinction suivante :

1° quand ces allocations ou ces rentes sont payées aux bénéficiaires par leur employeur ou à son interven-
tion : suivant les règles prévues au n° 18, A, étant entendu que le taux à prendre en considération est déterminé eu égard
au total annuel des rémunérations brutes normales qui ont servi de base de calcul des allocations ou des rentes;

2° quand ces allocations ou ces rentes sont payées aux bénéficiaires sans intervention de l’employeur, par un
organisme d’assurances ou par une autre institution ou par un intermédiaire : au taux de 11,11 pc. ou de 22,20 pc. (sans
réduction) suivant qu’il s’agit d’allocations ou de rentes légales ou d’allocations ou de rentes extra-légales. Toutefois,
aucun précompte professionnel ne doit être retenu lorsque le bénéficiaire des rentes ou des allocations établit que le
douzième de la rémunération annuelle qui a servi de base au calcul de l’indemnisation ne donne pas lieu à débition
de précompte professionnel suivant les règles prévues aux nos 31 à 34.

40. Capitaux et valeurs de rachat qui ne sont pas octroyés dans le cadre de l’épargne-pension
A. Les capitaux et valeurs de rachat, ou les tranches de ceux-ci, qui, conformément à l’article 169, § 1er, ou à l’article

515bis, alinéas 4 et 7, du Code des impôts sur les revenus 1992, sont taxés à l’impôt des personnes physiques selon le
régime de conversion, n’interviennent, pour le calcul du précompte professionnel, qu’à concurrence du montant de la
rente viagère résultant de leur conversion suivant les coefficients déterminés par l’article 73 du présent arrêté.

La rente est soumise au précompte professionnel au taux de 11,11 pc. (sans réduction).
B. Un précompte professionnel de 10,09 pc. (sans réduction) est dû sur les capitaux et valeurs de rachat qui,

conformément à l’article 171, 2°, b et d, ou 515quater, § 1er, b, du Code des impôts sur les revenus 1992, sont taxés
distinctement à l’impôt des personnes physiques.

C. Un précompte professionnel de 16,66 pc. (sans réduction) est dû sur les capitaux et valeurs de rachat, les
capitaux tenant lieu de rentes ou pensions et le rachat de la valeur capitalisée d’une partie de la pension légale de
retraite ou de survie qui, conformément à l’article 171, 4°, f à h; 515bis, alinéa 5; 515quater, § 1er, c, ou 515octies, du Code
des impôts sur les revenus 1992, ou conformément à l’article 104, alinéa 2, de la loi du 28 décembre 1992 portant des
dispositions fiscales, financières et diverses, sont taxés distinctement à l’impôt des personnes physiques.

D. Un précompte professionnel de 33,31 pc. (sans réduction) est dû sur
1° les capitaux et valeurs de rachat qui, conformément à l’article 171, 1°, d, f, ou h, ou 515quater, § 1er, a, du Code

des impôts sur les revenus 1992, sont taxés distinctement à l’impôt des personnes physiques;
2° les capitaux, valeurs de rachat et capitaux tenant lieu de rentes ou pensions, ou sur les tranches de ceux-ci, qui

ne sont pas visés aux points A à D, 1°, ci-dessus.
E. Par dérogation aux points B à D visés ci-dessus, aucun précompte professionnel ne doit être retenu dans

l’éventualité et la mesure où les capitaux, les valeurs de rachat et les capitaux tenant lieu de rentes ou pensions ont été
octroyés en exécution de contrats qui ont fait l’objet d’une taxe sur l’épargne à long terme telle qu’elle est fixée au
Livre II, Titre VIII du Code des droits et taxes divers ou à l’article 119, 1°, de la loi du 28 décembre 1992 portant des
dispositions fiscales, financières et diverses.

41. Epargne-pension
A. Les pensions et les rentes d’une assurance-épargne sont soumises au précompte professionnel suivant les taux

(sans réduction) repris ci-après :

Montant annuel de la pension ou de la rente Pourcentage de précompte professionnel
dû sur le montant total de la pension ou de la rente

jusqu’à 1.500,00 EUR 11,11

de 1.500,01 EUR à 2.500,00 EUR 16,15

supérieur à 2.500,00 EUR 21,20

B. L’épargne de comptes-épargne et les capitaux et valeurs de rachat d’assurances-épargne qui, en vertu des
articles 171, 2°, e, 174 et 515ter du Code des impôts sur les revenus 1992 et en vertu de l’article 105 de la loi du
28 décembre 1992 portant des dispositions fiscales, financières et diverses, sont taxés distinctement à l’impôt des
personnes physiques, sont soumis au précompte professionnel au taux de 10,09 pc. (sans réduction), étant entendu
qu’en ce qui concerne l’épargne, le montant imposable doit être déterminé conformément aux articles 34, § 3 et 515bis,
alinéa 3, du même Code.

C. L’épargne de comptes-épargne et les capitaux et valeurs de rachat d’assurances-épargne qui, en vertu des
articles 15bis, alinéa 5 et 515ter du Code des impôts sur les revenus 1992 et en vertu de l’article 104, alinéa 2, de la loi
du 28 décembre 1992 portant des dispositions fiscales, financières et diverses, sont imposés distinctement à l’impôt des
personnes physiques, sont soumis au précompte professionnel au taux de 16,66 pc. (sans réduction), étant entendu
qu’en ce qui concerne l’épargne, le montant imposable doit être déterminé conformément aux articles 34, § 3 et 515bis,
alinéa 3, du même Code.

L’alinéa précédent est également applicable à l’épargne, aux capitaux et valeurs de rachat qui sont visés à l’article 9,
§ 4, de l’arrêté royal du 22 décembre 1986 instaurant un régime d’épargne du troisième âge ou d’épargne-pension.

D. Un précompte professionnel de 33,31 pc. (sans réduction) est dû sur :
1° l’épargne de comptes-épargne et sur les capitaux et valeurs de rachat d’assurances-épargne qui, conformément

à l’article 171, 1°, g, du Code des impôts sur les revenus 1992, sont taxés distinctement à l’impôt des personnes
physiques, étant entendu qu’en ce qui concerne l’épargne, le montant imposable doit être déterminé conformément aux
articles 34, § 3, et 515bis, alinéa 3, du même Code;

2° l’épargne de comptes-épargne et sur les capitaux et valeurs de rachat d’assurances-épargne qui ne sont pas visés
aux points B à D, 1°, ci-dessus. En outre, en ce qui concerne l’épargne, le montant imposable doit être déterminé
conformément à l’article 515bis, alinéa 3, du même Code.

L’alinéa précédent est également applicable aux transferts visés à l’article 34, § 2, 3°, du même Code.
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E. Par dérogation aux points B à D ci-avant, aucun précompte professionnel ne doit être retenu dans l’éventualité
et la mesure où l’épargne de comptes-épargne et les capitaux et valeurs de rachat d’assurances-épargne ont été octroyés
en exécution de contrats qui ont fait l’objet d’une taxe sur l’épargne à long terme telle qu’elle est fixée au Livre II, Titre
VIII du Code des droits et taxes divers ou à l’article 119 de la loi du 28 décembre 1992 portant des dispositions fiscales,
financières et diverses.

41bis. Revenus perçus par les sportifs dans le cadre d’une activité sportive, pour autant qu’ils aient atteint l’âge de
16 ans et qu’ils aient moins de 26 ans au 1er janvier 2009

Le précompte professionnel est établi comme suit :
A. Le revenu mensuel ne dépasse pas 1.356,00 EUR :
le précompte professionnel est égal à 16,66 pc. de ce montant (sans réduction);
B. Le revenu mensuel est supérieur à 1.356,00 EUR :
a. le précompte professionnel sur la première tranche de 1.356,00 EUR est égal à 225,90 EUR;
b. la différence entre le revenu mensuel et 1.356,00 EUR est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR et ensuite le

précompte professionnel y est calculé suivant les tranches normales. Sur ce précompte professionnel ainsi calculé, on
peut encore appliquer les réductions suivantes pour :

— enfants à charge;
— autres charges de famille;
— assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré.
c. Le précompte professionnel dû est égal à a + b.
41ter. Un précompte professionnel de 33,31 pc. (sans réduction) est dû sur les revenus professionnels payés ou

attribués aux :
- sportifs âgés d’au moins 26 ans au 1er janvier 2009, pour leurs prestations sportives;
- arbitres de compétitions sportives, pour leurs prestations arbitrales;
- formateurs, entraîneurs et accompagnateurs pour leur activité de formation, d’encadrement ou de soutien des

sportifs;
à condition qu’ils perçoivent d’une autre activité professionnelle, des revenus professionnels qui atteignent un

montant brut imposable total plus élevé que le montant brut imposable total des revenus professionnels perçus de leur
activité précitée de sportif, d’arbitre, de formateur, d’entraîneur ou d’accompagnateur, comme prévu à l’article 171, 1°,
i, CIR 92.

CHAPITRE IV. — Rémunérations des dirigeants d’entreprise
42. Ce chapitre s’applique aux :
A. Habitants du Royaume
B. Non-résidents qui ont maintenu un foyer d’habitation en Belgique durant toute la période imposable
C. Non-résidents qui n’ont pas maintenu un foyer d’habitation en Belgique durant toute la période imposable mais

qui ont bénéficié de rémunérations :
— pour des prestations de travail effectuées en Belgique;
— en exécution d’un ou de plusieurs contrats de travail couvrant l’année civile complète;
— et pour autant que les prestations de travail atteignent au moins 75 pc. du temps légal hebdomadaire de travail

par contrat.
43. Requalification des revenus locatifs
Les rémunérations qui proviennent de la requalification des revenus immobiliers visée à l’article 32, alinéa 2, 3°,

du Code des impôts sur les revenus 1992, sont, pour la détermination du précompte professionnel et tant que le Roi
n’a pas déterminé le coefficient de revalorisation à prendre en considération pour cette année, calculés sur la base du
coefficient de revalorisation applicable à la dernière année qui précède.

Section 1re. — Rémunérations mensuelles brutes ne dépassant pas 7.500,00 EUR
44. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus

professionnels (barème I)
A. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est

déterminé suivant le barème I.
Les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel déterminé suivant ce barème; ces réductions sont

reprises au n° 11, A, a à c.
B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 45

lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont constitués
exclusivement par des pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par
mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.
45. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels (barème II)
Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est

déterminé suivant le barème II.
Les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel déterminé suivant ce barème; ces réductions sont

reprises au n° 12, a à c.

Section 2. — Rémunérations mensuelles brutes supérieures à 7.500,00 EUR
46. Le bénéficiaire des revenus est un isolé OU le conjoint du bénéficiaire des revenus a également des revenus

professionnels
A. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé

comme suit :
a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;
b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.410,98 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de

la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR;
c) les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel calculé conformément au point b; ces

réductions sont reprises au n° 11, A, a à c.
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B. Par dérogation au point A, le précompte professionnel est déterminé conformément aux règles prévues au n° 47
lorsque le conjoint du bénéficiaire des revenus recueille des revenus professionnels propres qui sont constitués
exclusivement par des pensions, rentes ou revenus y assimilés dont le montant ne dépasse pas 112,00 EUR NETS par
mois.

Les revenus professionnels nets sont déterminés suivant les règles reprises au n° 7, C.
47. Le conjoint du bénéficiaire des revenus n’a pas de revenus professionnels
Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est déterminé

comme suit :
a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;
b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.102,95 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de

la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR;
c) les réductions sont ensuite déduites du précompte professionnel calculé conformément au point b; ces

réductions sont reprises au n° 12, a à c.

Section 3. — Règles particulières
48. Paiements périodiques effectués autrement que par mois
Pour les rémunérations périodiques payées autrement que par mois, le précompte professionnel s’élève au

vingtième du produit obtenu en multipliant le montant du précompte professionnel dû, suivant les règles reprises aux
nos 44 à 47, sur la rémunération mensuelle correspondante par le nombre de journées de travail de la période à laquelle
se rapporte la rémunération.

49. Rémunérations non périodiques
Le précompte professionnel dû sur les rémunérations non périodiques est égal à douze fois la différence entre :
- d’une part, le précompte qui, suivant les règles prévues aux nos 44 à 47, est dû sur un revenu égal aux

rémunérations périodiques du mois au cours duquel la rémunération non périodique est payée ou attribuée, augmenté
d’un douzième de la rémunération non périodique;

- d’autre part, le précompte qui, suivant les mêmes règles, est dû sur les rémunérations périodiques du mois au
cours duquel la rémunération non périodique est payée ou attribuée.

CHAPITRE V. — Rémunérations et prépensions payées ou attribuées à des non-résidents
autres que ceux repris aux nos 10, B et C et 42, B et C

Section 1re. — Rémunérations des travailleurs et revenus y assimilés
50. Par dérogation aux nos 11 à 20 et 26, le précompte professionnel dû sur les rémunérations des travailleurs,

payées ou attribuées à des non-résidents autres que ceux repris aux nos 10, B et C, est déterminé conformément aux
règles suivantes.

Sous-section 1ère.- Rémunérations mensuelles brutes ne dépassant pas 7.500,00 EUR
51. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est

déterminé suivant le barème III.
51bis. Du précompte professionnel déterminé suivant ce barème les réductions suivantes sont déduites :
a) Réduction pour assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré
Le précompte professionnel est diminué à concurrence de 30 pc. :
- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un contrat d’assurance de groupe;
- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un règlement de prévoyance extra-légal d’assurance contre la

vieillesse et le décès prématuré;
- des retenues qui ont trait à la continuation à titre individuel d’un engagement de pension visée à l’article 1453,

alinéa 3, du CIR 92.
b) Réduction pour rémunérations suite à la prestation de travail supplémentaire donnant droit à un sursalaire.
Cette réduction s’applique aux travailleurs :
- qui sont soumis à la loi sur le travail du 16 mars 1971 et occupés par un employeur soumis à la loi du

5 décembre 1968 relative aux conventions collectives de travail et aux commissions paritaires.
- et qui ont presté, un travail supplémentaire qui donne droit à un sursalaire en vertu de l’article 29 de la loi sur

le travail du 16 mars 1971 ou de l’article 7 de l’arrêté n° 213 du 26 septembre 1983 relatif à la durée du travail dans les
entreprises ressortissant à la commission paritaire de la construction.

Cette réduction s’applique seulement sur la base de calcul du sursalaire relatif aux 65 premières heures de travail
supplémentaire que le travailleur a prestées.

La réduction s’applique après la réduction visée sub a et est fixée à :
- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 50 ou 100 pc. : 57,75 pc.;
- pour une heure prestée à laquelle s’applique un sursalaire légal de 20 pc. : 66,81 pc.,
du « montant brut social » des rémunérations (donc avant déduction des retenues obligatoires effectuées en

exécution de la législation sociale ou d’un statut légal ou réglementaire y assimilé), qui a servi de base de calcul pour
établir le sursalaire.

Sous-section 2. — Rémunérations mensuelles brutes supérieures à 7.500,00 EUR
52. A. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel (sans

réduction) est déterminé comme suit :
a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;
b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.527,34 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de

la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR.
B. La réduction pour assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré

et la réduction pour rémunérations suite à la prestation de travail supplémentaire donnant droit à un sursalaire sont
ensuite déduites du précompte professionnel calculé conformément au point A; ces réductions sont reprises au n° 51bis.
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Sous-section 3. — Règles particulières

53. Paiements par quinzaine

Pour les rémunérations payées par quinzaine, le précompte professionnel est fixé à la moitié du précompte qui est
dû, suivant la règle applicable aux rémunérations payées par mois et prévue au n° 51 ou 52, sur le montant qui
correspond à deux fois la rémunération par quinzaine.

54. Paiements par semaine

Pour les rémunérations payées par semaine, le précompte professionnel est fixé au quart du précompte qui est dû,
suivant la règle applicable aux rémunérations payées par mois et prévue au n° 51 ou 52, sur le montant qui correspond
à quatre fois la rémunération par semaine.

55. Paiements par journée de travail

Pour les rémunérations payées par journée de travail, le précompte professionnel est fixé au vingtième du
précompte qui est dû, suivant la règle applicable aux rémunérations payées par mois et prévue au n° 51 ou 52, sur le
montant qui correspond à vingt fois la rémunération par journée de travail.

56. Allocations exceptionnelles

En ce qui concerne les allocations exceptionnelles (commissions, pécules de vacances, primes de fin d’année, etc.)
payées par un employeur à des membres de son personnel en dehors des rémunérations normales, le précompte
professionnel (sans réduction) est fixé suivant les taux prévus ci-après, eu égard au montant annuel des rémunérations
brutes normales qui sont payées ou attribuées en Belgique au bénéficiaire des revenus.

Montant annuel des rémunerations brutes normales Pourcentage de précompte professionnel dû

1 2

de 0,01 EUR à 10.315,00 EUR 26,75

de 10.315,01 EUR à 13.545,00 EUR 32,10

de 13.545,01 EUR à 18.985,00 EUR 42,80

de 18.985,01 EUR à 39.975,00 EUR 48,15

supérieur à 39.975,00 EUR 53,50

57. Arriérés et indemnités de dédit
En ce qui concerne les arriérés de rémunérations (entre autres les rémunérations dont le paiement ou l’attribution

n’a eu lieu, par le fait de l’autorité publique ou de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la période imposable
à laquelle elles se rapportent effectivement) et les indemnités de dédit, le précompte professionnel (sans réduction) est
fixé suivant les taux prévus ci-après, eu égard à la rémunération de référence, c.-à-d. :

- soit le montant annuel de la rémunération brute normale payée ou attribuée en Belgique qui a été allouée au
bénéficiaire des revenus immédiatement avant la révision qui a entraîné le paiement des arriérés;

- soit la rémunération qui a servi de base à la fixation de l’indemnité de dédit ou, à défaut de telle référence, la
rémunération qui a été perçue par le bénéficiaire pendant sa dernière période d’activité normale au service de
l’employeur qui paie l’indemnité.

Rémuneration de référence Pourcentage de précompte professionnel dû

1 2

de 0,01 EUR à 9.220,00 EUR 26,75

de 9.220,01 EUR à 12.095,00 EUR 32,10

de 12.095,01 EUR à 16.935,00 EUR 42,80

de 16.935,01 EUR à 35.440,00 EUR 48,15

supérieur à 35.440,00 EUR 53,50

58. Rémunérations pour travail à la pièce
Le précompte professionnel dû sur les rémunérations allouées aux ouvriers travaillant à la pièce et dont les

prestations irrégulières et non contrôlées par l’employeur ne sont pas exprimées en journées, semaines, quinzaines ou
mois de travail, est déterminé d’après les règles prévues aux nos 51 à 55, compte tenu de la période à laquelle les
rémunérations se rapportent.

Section 2. — Prépensions

59. Par dérogation au n° 23, le précompte professionnel dû sur les prépensions des travailleurs, payées ou
attribuées à des non-résidents autres que ceux repris aux nos 10, B et C, est déterminé conformément aux règles
suivantes.

60. Prépensions

Les indemnités payées ou attribuées aux travailleurs licenciés ou prépensionnés dans le cadre ou à l’occasion d’un
règlement de prépension, sont exonérées du précompte professionnel pour autant que leur montant total n’excède pas
le montant maximum prévu en matière d’allocations de chômage.

En ce qui concerne la partie du montant total de ces indemnités qui excède le montant maximum prévu ci-dessus
en matière d’allocations de chômage, les débiteurs de cette partie doivent retenir et verser le précompte professionnel.
Ce précompte professionnel est calculé sur le montant total des indemnités conformément aux règles prévues aux
nos 61 et 62.
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61. Prépensions mensuelles

A. Lorsque le montant total de ces indemnités mensuelles ne dépasse pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel
est déterminé suivant le barème III.

B. Lorsque le montant total de ces indemnités mensuelles dépasse 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé comme suit :

a) le montant total mensuel est arrondi au multiple inférieur de 15 EUR;

b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.578,16 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie du
montant total mensuel supérieure à 7.500,00 EUR.

62. Prépensions payées autrement que par mois

Pour les prépensions payées autrement que par mois, le précompte professionnel s’élève au trentième du produit
obtenu en multipliant le montant du précompte professionnel dû sur le montant total mensuel correspondant de la
prépension par le nombre de jours de la période à laquelle se rapporte la prépension.

Section 3. — Rémunérations des dirigeants d’entreprise

63. Par dérogation aux nos 44 à 49, le précompte professionnel dû sur les rémunérations des dirigeants d’entreprise,
payées ou attribuées à des non-résidents autres que ceux repris aux nos 42, B et C, est déterminé conformément aux
règles suivantes.

Sous-section 1re. — Rémunérations mensuelles brutes ne dépassant pas 7.500,00 EUR

64. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes ne dépassent pas 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé suivant le barème III.

64bis. Le précompte professionnel déterminé suivant ce barème est diminué à concurrence de 30 pc. :

- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un contrat d’assurance de groupe;

- des retenues obligatoires effectuées en exécution d’un règlement de prévoyance extra-légal d’assurance contre la
vieillesse et le décès prématuré;

- des retenues qui ont trait à la continuation à titre individuel d’un engagement de pension visée à l’article 1453,
alinéa 3, du CIR 92.

Sous-section 2. — Rémunérations mensuelles brutes supérieures à 7.500,00 EUR

65. Lorsque les rémunérations mensuelles brutes dépassent 7.500,00 EUR, le précompte professionnel est
déterminé comme suit :

a) la rémunération mensuelle brute est arrondie au multiple inférieur de 15 EUR;

b) le précompte professionnel sur ce montant arrondi est égal à 3.527,34 EUR majorés de 53,50 pc. de la partie de
la rémunération mensuelle brute supérieure à 7.500,00 EUR.

65bis. Le précompte professionnel déterminé conformément au n° 65 peut encore être diminué de la réduction pour
assurance de groupe et pour assurance extra-légale contre la vieillesse et le décès prématuré; cette réduction est reprise
au n° 64bis.

Sous-section 3. — Règles particulières

66. Paiements périodiques effectués autrement que par mois

Pour les rémunérations périodiques payées autrement que par mois, le précompte professionnel s’élève au
vingtième du produit obtenu en multipliant le montant du précompte professionnel dû, suivant la règle reprise au n° 64
ou 65, sur la rémunération mensuelle correspondante par le nombre de journées de travail de la période à laquelle se
rapporte la rémunération.

67. Rémunérations non périodiques

Le précompte professionnel dû sur les rémunérations non périodiques est égal à douze fois la différence entre :

- d’une part, le précompte qui, suivant les règles prévues aux nos 64 à 66, est dû sur un revenu égal aux
rémunérations périodiques du mois au cours duquel la rémunération non périodique est payée ou attribuée, augmenté
d’un douzième de la rémunération non périodique;

- d’autre part, le précompte qui, suivant les mêmes règles, est dû sur les rémunérations périodiques du mois au
cours duquel la rémunération non périodique est payée ou attribuée.

CHAPITRE VI. — Jetons de présence

68. Jetons de présence constituant des profits visés à l’article 23, § 1er, 2°, du Code des impôts sur les revenus 1992

Les jetons de présence payés ou attribués à des personnes pour lesquelles ces jetons de présence constituent des
profits visés à l’article 23, § 1er, 2°, du Code des impôts sur les revenus 1992 (membres des conseils provinciaux et
communaux, des conseils d’agglomération, des conseils d’aide sociale, des comités de gestion d’établissements ou
organismes publics, etc.), sont soumis au précompte professionnel, pour leur montant brut, aux taux repris au n° 24.

69. …
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CHAPITRE VII. — Prix, subsides, rentes ou pensions visés à l’article 90, 2°,
du Code des impôts sur les revenus 1992

70. Base de perception et taux

Le précompte professionnel est dû au taux de 18,17 pc. sur le montant brut des prix, subsides, rentes ou pensions
payés ou attribués, en Belgique, à des savants, écrivains ou artistes, par des pouvoirs publics ou par des organismes
publics sans but lucratif, belges ou étrangers, à l’exclusion des sommes payées ou attribuées à titre de rémunération
pour services rendus et qui constituent des revenus professionnels.

Toutefois, le précompte professionnel est dû au taux de 26,75 pc. sur le montant brut des prix, subsides, rentes ou
pensions payés ou attribués à des savants, écrivains ou artistes non-résidents, par des pouvoirs publics ou par des
organismes publics belges, à l’exclusion des sommes payées ou attribuées à titre de rémunérations pour services rendus
et qui constituent des revenus professionnels.

71. Exonération

En ce qui concerne les prix et subsides payés ou attribués pendant deux ans, aucun précompte professionnel n’est
dû sur la première tranche de 3.310,00 EUR.

En outre, les prix et subsides exonérés en vertu de l’article 53 du présent arrêté ne sont pas soumis au précompte
professionnel.

CHAPITRE VIII. — Rentes alimentaires et capitaux visés à l’article 90, 3° et 4°,
du Code des impôts sur les revenus 1992, versés à des non-habitants du Royaume

72. Rentes

Le précompte professionnel dû sur le montant des rentes visées à l’article 90, 3° et 4°, du Code des impôts sur les
revenus 1992, que des habitants du Royaume versent à des non-habitants du Royaume, est égal à 26,75 pc. des 80 pc.
du montant de ces rentes.

73. Capitaux

A. Lorsque les rentes visées au n° 72 sont remplacées par un capital payé à un non-résident qui a maintenu un foyer
d’habitation en Belgique durant toute la période imposable, le précompte professionnel est dû au taux de 26,75 pc. des
80 pc. du montant annuel de ces rentes.

Le montant annuel des rentes est fixé en appliquant au capital l’article 73 du présent arrêté.

B. Lorsque les rentes visées au n° 72 sont remplacées par un capital payé à un non-résident qui n’a pas maintenu
un foyer d’habitation en Belgique durant toute la période imposable, le précompte professionnel est dû au taux de
26,75 pc. des 80 pc. de ce capital.

CHAPITRE IX. — Revenus mentionnés à l’article 87, 5°, a à c, et e, du présent arrêté,
payés ou attribués à des non-résidents visés à la même disposition

74. Base de perception et taux

En ce qui concerne les revenus mentionnés à l’article 87, 5°, a à c, et e du présent arrêté, payés ou attribués à des
non-résidents visés au même article, le précompte professionnel dû est fixé suivant la distinction établie ci-après :

a) à 30,28 pc. de leur montant brut en ce qui concerne les bénéfices et profits mentionnés à l’article 87, 5°, a;

b) conformément aux règles et aux taux prévus au n° 24, en ce qui concerne les revenus mentionnés à l’article 87,
5°, b;

c) à 3,40 pc. du montant brut des primes relatives aux opérations traitées en Belgique en ce qui concerne les
bénéfices mentionnés à l’article 87, 5°, c;

d) à 32,29 pc. de leur montant brut en ce qui concerne les bénéfices mentionnés à l’article 87, 5°, e.

CHAPITRE X. — Revenus des artistes de spectacle et des sportifs non-résidents

75. Base de perception et taux

Par dérogation aux dispositions des chapitres II et V et du n° 74, a et b, le précompte professionnel est fixé
uniformément à 18 pc. du montant brut des revenus mentionnés à l’article 228, § 2, 8°, du Code des impôts sur les
revenus 1992 à l’exception des revenus de sportifs qui perçoivent personnellement des revenus professionnels en tant
que sportifs, en Belgique pendant la période imposable, durant une période de maximum trente jours par débiteur de
revenus, diminué d’un montant forfaitaire de frais repris dans le tableau ci-après :

Nature des frais Montant

1. frais de déplacements : 300,00 EUR

2. frais de nourriture et autres menues dépenses : 37,50 EUR

3. frais de logement : 62,50 EUR

Total : 400,00 EUR

Le forfait est déterminé par redevable du précompte professionnel en fonction des jours de prestation en Belgique
pour lesquels l’artiste de spectacle ou le sportif est rétribué. Le nombre de jours de prestation doit toutefois être limité
par redevable du précompte professionnel pour chaque artiste de spectacle ou sportif à 10 jours par année civile.

Les montants suivants peuvent être pris en considération :
- 400,00 EUR pour le premier jour;
- 100,00 EUR pour chaque jour de prestation suivant.
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CHAPITRE XI. — Bénéfices et profits des associés ou membres non résidents de sociétés civiles
ou associations sans personnalité juridique, visés à l’article 229, § 3, du Code des impôts sur les revenus 1992

76. Base de perception et taux

Les revenus de chaque associé ou membre visés à l’article 87, 7°, du présent arrêté sont soumis au précompte
professionnel suivant les distinctions suivantes :

A. Les revenus qui sont considérés comme attribués à des non-habitants du Royaume visés à l’article 227, 1°, du
Code des impôts sur les revenus 1992 : le précompte professionnel est fixé suivant les taux ci-après (sans réduction) :

Montant total des bénéfices ou profits
de chaque associé ou membre Précompte professionnel dû

de 0,01 EUR à 7.550,00 EUR 26,75 pc.

de 7.550,01 EUR à 10.250,00 EUR 2.019,63 EUR + 32,10 pc. de la tranche au delà de 7.550,00 EUR

de 10.250,01 EUR à 14.860,00 EUR 2.886,33 EUR + 42,80 pc. de la tranche au delà de 10.250,00 EUR

de 14.860,01 EUR à 32.810,00 EUR 4.859,41 EUR + 48,15 pc. de la tranche au delà de 14.860,00 EUR

supérieur à 32.810,00 EUR 13.502,34 EUR + 53,50 pc. de la tranche au delà de 32.810,00 EUR

B. Les revenus qui sont considérés comme attribués à des non-résidents visés à l’article 227, 2°, du Code précité : le
précompte professionnel est fixé uniformément à 33,99 pc.

CHAPITRE XII. — Plus-values visées à l’article 87, 8°, du présent arrêté, réalisées par des non-résidents,
dans le cadre de leur activité professionnelle.

77. Les plus-values visées à l’article 87, 8°, du présent arrêté, déterminées conformément à l’article 235, 1° ou 2°,
du Code des impôts sur les revenus 1992 sont soumises au précompte professionnel, selon les distinctions suivantes :

A. Les plus-values réalisées par des non-résidents visés à l’article 227, 1°, du Code précité, sont soumises au
précompte professionnel aux taux fixés au n° 76, A (sans réduction).

Par dérogation à l’alinéa précédent, les plus-values réalisées sur des biens immobiliers affectés à l’exercice de
l’activité professionnelle depuis plus de 5 ans au moment de leur aliénation, sont soumises au précompte professionnel
au taux de 17,66 pc. (sans réduction).

B. Plus-values réalisées par des non-résidents visés à l’article 227, 2°, du Code précité : le précompte professionnel
est fixé uniformément à 33,99 pc.

CHAPITRE XIII. — Retenues complémentaires

78. Généralités

A. Les débiteurs du précompte professionnel DOIVENT, au plus tard à partir du premier paiement effectué au
cours du deuxième mois qui suit la date de la demande écrite qui leur en est faite par le bénéficiaire des revenus,
effectuer sur ceux-ci des retenues de précompte professionnel complémentaires à celles qui sont visées aux nos 1 à 74.

Ces retenues complémentaires doivent être faites, lors de chaque paiement ou attribution de revenus et elles
doivent consister en une somme fixe proposée par le bénéficiaire lui-même dans sa demande.

La demande précitée lie le bénéficiaire des revenus jusqu’à révocation de celle-ci. Une révocation n’aura d’effet
qu’à partir du premier paiement effectué au cours du troisième mois qui suit cette révocation.

B. Outre ce qui est prévu au point A, les débiteurs du précompte professionnel ONT LA FACULTE, sur demande
des bénéficiaires, de retenir sur les revenus qu’ils paient ou attribuent, des montants supérieurs à ceux déterminés
suivant les règles des nos 1 à 74.

79. Précompte professionnel visé à l’article 158 du Code des impôts sur les revenus 1992

En ce qui concerne les rémunérations mentionnées aux nos 42 à 49, les retenues complémentaires visées au n° 78
doivent, pour pouvoir être considérées comme précompte professionnel pour l’application de l’article 158 du Code des
impôts sur les revenus 1992 :

a) être opérées sur toutes les rémunérations fixes et variables que l’employeur paie ou attribue aux bénéficiaires,
au cours de l’année;

b) être versées au receveur des contributions dans le délai imparti;

c) en outre, lorsqu’il s’agit de retenues complémentaires visées au n° 78, B :

- soit, représenter une quotité uniforme du précompte professionnel dû, calculé comme il est indiqué aux nos 42
à 49;

- soit, représenter la différence entre le montant calculé à un taux forfaitaire pour l’année entière et le précompte
professionnel calculé conformément aux nos 42 à 49.
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BIJLAGE III VAN HET KONINKLIJK BESLUIT
TOT UITVOERING VAN HET WETBOEK VAN DE INKOMSTENBELASTINGEN 1992

Schalen en regels die van toepassing zijn om de bedrijfsvoorheffing vast te stellen bij de bron
verschuldigd op inkomsten betaald of toegekend vanaf 1 januari 2008

(Koninklijk besluit tot uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, artikel 88)

TOEPASSINGSREGELS

HOOFDSTUK I. — Voorafgaande begrippen

Afdeling 1. – Grondslag

1. Aftrekken
A. De bedrijfsvoorheffing op beroepsinkomsten (hoofdstukken II tot V) wordt vastgesteld op grondslag van de

werkelijk betaalde of toegekende bruto-inkomsten, verminderd met de verplichte inhoudingen ter uitvoering van de
sociale wetgeving of van een ermede gelijkgesteld wettelijk of reglementair statuut.

B. De brutobezoldigingen van werknemers en ermede gelijkgestelde inkomsten (hoofdstukken II en V) worden
bovendien verminderd met de buitengewone beroepskosten als vermeld in artikel 89 van dit besluit.

C. De bedrijfsvoorheffing op maandelijkse bezoldigingen van bedrijfsleiders (nrs. 44 tot 47, 63 tot 65) die
onderworpen zijn aan het sociaal statuut van de zelfstandigen wordt vastgesteld op grondslag van de werkelijk
betaalde of toegekende bruto-inkomsten, verminderd zoals aangegeven in onderstaande tabel :

Brutobedrag
van de maandelijkse bezoldigingen Vermindering

Tot 860,00 EUR 310,00 EUR

Van 860,01 EUR tot 4.200,00 EUR 310,00 EUR + 20,50 pct. op de schijf boven 860,00 EUR

Van 4.200,01 EUR tot 6.155,00 EUR 994,70 EUR + 14,50 pct. op de schijf boven 4.200,00 EUR

Boven 6.155,00 EUR 1.278,18 EUR

2. Gehuwden en echtgenoten – wettelijk samenwonenden
De wettelijk samenwonenden worden gelijkgesteld met gehuwden, en een wettelijk samenwonende wordt

gelijkgesteld met een echtgenoot.
3. Voordelen van alle aard
A. De waarde van de voordelen van alle aard wordt aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen naar het volgende

onderscheid :
1° de voordelen worden door de werkgever of door diens tussenkomst aan de verkrijger toegekend of geacht

toegekend te zijn : de waarde van de voordelen wordt :
- toegevoegd aan het bedrag van de bezoldigingen wanneer zij gelijktijdig met de betaling of toekenning van

bezoldigingen worden toegekend of geacht worden toegekend te zijn;
- behandeld als in nr. 18, A, vermelde exceptionele vergoedingen in het andere geval;
2° de voordelen worden, zonder tussenkomst van de werkgever, door een derde persoon aan de verkrijger

toegekend of geacht toegekend te zijn : de waarde van de voordelen wordt aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen
volgens de regels en het tarief van nr. 24.

B. Voordelen wegens leningen tegen gunstvoorwaarden worden voor het jaar waarin de lening begint te lopen,
voor het vaststellen van de bedrijfsvoorheffing en zolang de Koning de voor dat jaar in aanmerking te nemen
referentierentevoeten niet heeft bepaald, berekend op basis van het verschil tussen de referentierentevoet die geldt voor
het laatste vorige jaar en de werkelijk aangerekende rentevoet.

4. Fooien
Voor werknemers wier bezoldiging geheel of gedeeltelijk uit fooien bestaat, moet, voor de toepassing van nr.1,

onder bruto-inkomsten worden verstaan :
a) wanneer de fooien worden berekend op de ontvangsten, ongeacht of die fooien al dan niet begrepen zijn in de

door de klanten betaalde prijs : het bedrag van de vaste bezoldiging verhoogd met het aandeel van de werknemer in
de fooien (waarbij het totaal van die fooien ten minste gelijk moet zijn aan het product verkregen door
vermenigvuldiging van de ontvangsten die aanleiding gaven tot de inning van fooien met het percent dat in de
onderneming gewoonlijk wordt toegepast) of, indien dit hoger is, het bedrag van de forfaitaire bezoldigingen die tot
grondslag hebben gediend voor de berekening van de bijdragen welke door die werknemers en hun werkgever ter
uitvoering van de wetgeving betreffende de sociale zekerheid verschuldigd zijn;

b) in de andere gevallen : het bedrag van de forfaitaire bezoldigingen die tot grondslag hebben gediend voor de
berekening van de bijdragen welke die werknemers en hun werkgever ter uitvoering van de wetgeving betreffende de
sociale zekerheid verschuldigd zijn.

5. Cumulatie van bepaalde pensioenen of renten (nrs. 31 tot 35 en 38)
A. In geval van cumulatie van pensioenen of renten verleend ter uitvoering van een wettelijk of reglementair

statuut ten laste van eenzelfde schuldenaar van bedrijfsvoorheffing, wordt de bedrijfsvoorheffing per verkrijger
overeenkomstig de regels van de nrs. 31 tot 35 vastgesteld op het totaalbedrag van de gecumuleerde pensioenen of
renten.

B. In geval van cumulatie van pensioenen of renten als vermeld in punt A, betaald :
- ofwel door de Rijksdienst voor Pensioenen (hierna de Rijksdienst) en de Pensioendienst voor de overheidssector

(hierna de Dienst);
- ofwel door de Rijksdienst en/of de Dienst en door een andere instelling vermeld in artikel 68, § 1, l, van de wet

van 30 maart 1994 houdende sociale bepalingen,
wordt het percentage van de per verkrijger op elk pensioen of rente in te houden bedrijfsvoorheffing vastgesteld

en medegedeeld door de Rijksdienst of door de Dienst, naar analogie van de artikelen 68 tot 68quinquies van voormelde
wet.

In geval van cumulatie van een of meerdere pensioenen of renten verleend ter uitvoering van een wettelijk of
reglementair statuut, waarvan tenminste een wordt betaald door de Rijksdienst of door de Dienst, met één of meerdere
pensioenen of renten die niet worden verleend ter uitvoering van dergelijk statuut, is het eerste lid eveneens van
toepassing voor de vaststelling van het percentage van de per verkrijger op elk pensioen of rente verleend ter
uitvoering van een wettelijk of reglementair statuut in te houden bedrijfsvoorheffing.
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Het percentage wordt berekend op grond van het bedrag van de bedrijfsvoorheffing verkregen door toepassing
van de nrs. 31 tot 35 op het verschil tussen :

- eensdeels, het totale brutobedrag van de wettelijke pensioenen en aanvullende voordelen als vermeld in arti-
kel 68, § 1, a en c, van voormelde wet van 30 maart 1994, met uitzondering van de in de vorm van kapitaal uitbetaalde
voordelen, zoals dat bedrag voor de toepassing van de artikelen 68 tot 68quinquies van dezelfde wet werd medegedeeld;

- anderdeels, de verplichte sociale inhoudingen vermeld in nr. 1, A, of een forfait van 5 pct.
Dit percentage wordt afgerond tot het hogere of lagere tiende van een punt naargelang het cijfer van de

honderdsten van een punt al dan niet 5 bereikt.
Bij wijziging van het percentage moet de schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing de nieuwe toestand in

aanmerking nemen zodra hij daarover is ingelicht.
5bis. Pensioenen, renten en als zodanig geldende toelagen die aan beide echtgenoten samen worden betaald of

toegekend (gezinspensioenen).
Voor de berekening van de bedrijfsvoorheffing worden pensioenen, renten en als zodanig geldende toelagen die

aan beide echtgenoten samen worden betaald of toegekend, aangemerkt als inkomsten van de echtgenoot in wiens
beroepswerkzaamheid zij voor het geheel of voor het grootste gedeelte hun oorsprong vinden.

Afdeling 2. — Verminderingen wegens gezinslasten

6. Gezinstoestand

Voor de toepassing van de bedrijfsvoorheffing wordt verstaan :

1° onder echtgenoten : de gehuwden die zich niet in een van de in sub 2°, b vermelde gevallen bevinden;

2° onder alleenstaanden :

a) de ongehuwde personen;

b) de gehuwde personen :

- voor het jaar van het huwelijk of van de verklaring van wettelijke samenwoning;

- voor het jaar waarin de wettelijk samenwonenden met elkaar in het huwelijk treden, worden zij als gehuwden
aangemerkt, tenzij de verklaring van wettelijke samenwoning tijdens hetzelfde jaar is afgelegd;

- vanaf het jaar na dat waarin de feitelijke scheiding heeft plaatsgevonden, voor zover die scheiding in het
belastbare tijdperk niet ongedaan is gemaakt;

- voor het jaar van de ontbinding van het huwelijk of van de scheiding van tafel en bed of van de beëindiging van
de wettelijke samenwoning;

- die rijksinwoners zijn, indien de echtgenoot beroepsinkomsten heeft van meer dan 8.860,00 EUR per jaar die bij
overeenkomst zijn vrijgesteld en die niet in aanmerking komen voor de berekening van de belasting op de andere
inkomsten van het gezin;

- die niet-inwoners zijn, indien slechts één van de echtgenoten in België aan de belasting onderworpen inkomsten
verkrijgt en de andere echtgenoot binnenlandse beroepsinkomsten die bij overeenkomst zijn vrijgesteld of buitenlandse
beroepsinkomsten heeft van meer dan 8.860,00 EUR per jaar.

Om de vermindering van de bedrijfsvoorheffing wegens gezinslasten vast te stellen, moet de gezinstoestand van
de verkrijger van de inkomsten in aanmerking worden genomen zoals die zich voordoet op 1 januari van het jaar
waarin de inkomsten worden betaald of toegekend.

De schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing :

— mag echter, bij wijziging van de gezinstoestand in de loop van het jaar, de nieuwe toestand in aanmerking
nemen zodra hij daarover is ingelicht;

— moet evenwel rekening houden met de gezinstoestand die hem door de Administratie van de ondernemings-
en inkomensfiscaliteit zou zijn medegedeeld en zulks vanaf de eerste betaling of toekenning van inkomsten tijdens de
tweede maand die op de mededeling volgt.

7. Gezinslasten

A. Wanneer beide echtgenoten beroepsinkomsten verkrijgen, worden de verminderingen wegens gezinslasten,
behalve die voor de gehandicapte echtgenoot aan de door hen gekozen echtgenoot toegekend.

Die keuze moet worden uitgedrukt door middel van een attest waarvan het model is vastgesteld door de bevoegde
administratie van de Federale Overheidsdienst FINANCIEN.

De vermindering voor de gehandicapte echtgenoot, wordt aan de betrokkene zelf toegekend.

B. Wanneer een kind ten laste of een in artikel 136, 2° tot 4°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992
vermelde persoon ten laste overlijdt, wordt de vermindering voor dat kind of die persoon verder toegestaan tot het
einde van het jaar van overlijden.

C. Met betrekking tot de vermindering bepaald in nr. 11, A, b, 5 en 6, en met betrekking tot de afwijking bepaald
in nrs. 11,B, 13,B, 31,B, 33,B, 44,B en 46,B, dienen de grenzen inzake beroepsinkomsten van respectievelijk 186,00 EUR,
372,00 EUR en 112,00 EUR NETTO per maand als volgt te worden vastgesteld :

- de brutoberoepsinkomsten verminderen met de verplichte inhoudingen of bijdragen ter uitvoering van de sociale
wetgeving of van een ermede gelijkgesteld wettelijk of reglementair statuut;

- vervolgens het verschil verminderen met 20 pct.
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8. Gehandicapten
A. Gehandicapt kind
Hieronder wordt verstaan :
- het kind dat tot ten minste 66 pct. is getroffen door ontoereikende of verminderde lichamelijke of geestelijke

geschiktheid wegens één of meer aandoeningen;
- het kind van wie, ongeacht de leeftijd, is vastgesteld dat ingevolge feiten overkomen en vastgesteld vóór de

leeftijd van 65 jaar :
a) ofwel zijn lichamelijke of geestelijke toestand zijn verdienvermogen heeft verminderd tot één derde of minder

van wat een valide persoon door een of ander beroep op de algemene arbeidsmarkt kan verdienen;
b) ofwel zijn gezondheidstoestand een volledig gebrek aan, of een vermindering van zelfredzaamheid van ten

minste 9 punten tot gevolg heeft, gemeten volgens de handleiding en de medisch-sociale schaal van toepassing in het
kader van de wetgeving met betrekking tot de tegemoetkomingen aan gehandicapten;

c) ofwel, na de periode van primaire ongeschiktheid bepaald in artikel 87 van de gecoördineerde wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, zijn verdienvermogen is verminderd tot een
derde of minder, zoals bepaald in artikel 100 van dezelfde gecoördineerde wet;

d) ofwel hij, ingevolge een administratieve of gerechtelijke beslissing, tot ten minste 66 pct. blijvend lichamelijk of
geestelijk gehandicapt of arbeidsongeschikt is verklaard.

B. Gehandicapte andere persoon
Hieronder wordt verstaan :
- diegene van wie vóór 1 januari 1989 is vastgesteld dat hij tot ten minste 66 pct. is getroffen door ontoereikende

of verminderde lichamelijke of geestelijke geschiktheid wegens één of meer aandoeningen;
- diegene van wie, ongeacht de leeftijd, is vastgesteld dat ingevolge feiten overkomen en vastgesteld vóór de

leeftijd van 65 jaar :
a) ofwel zijn lichamelijke of geestelijke toestand zijn verdienvermogen heeft verminderd tot één derde of minder

van wat een valide persoon door een of ander beroep op de algemene arbeidsmarkt kan verdienen;
b) ofwel zijn gezondheidstoestand een volledig gebrek aan of een vermindering van zelfredzaamheid van ten

minste 9 punten tot gevolg heeft, gemeten volgens de handleiding en de medisch-sociale schaal van toepassing in het
kader van de wetgeving met betrekking tot de tegemoetkomingen aan gehandicapten;

c) ofwel, na de periode van primaire ongeschiktheid bepaald in artikel 87 van de gecoördineerde wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, zijn verdienvermogen is verminderd tot een
derde of minder, zoals bepaald in artikel 100 van dezelfde gecoördineerde wet;

d) ofwel hij, ingevolge een administratieve of gerechtelijke beslissing, tot ten minste 66 pct. blijvend lichamelijk of
geestelijk gehandicapt of arbeidsongeschikt is verklaard.

Afdeling 3. — Afronding
9. Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing wordt steeds op de lagere cent afgerond.

HOOFDSTUK II. — Bezoldigingen van werknemers en ermede gelijkgestelde inkomsten
10. Dit hoofdstuk is van toepassing op :
A. Rijksinwoners
B. Niet-inwoners die gedurende het volledige belastbare tijdperk in België een tehuis hebben behouden.
C. Niet-inwoners die niet gedurende het volledige belastbare tijdperk in België een tehuis hebben behouden maar

die bezoldigingen genieten :
- voor in België geleverde arbeidsprestaties;
- ingevolge één of meerdere arbeidsovereenkomsten die het volledige kalenderjaar bestrijken;
- en voor zover die arbeidsprestaties ten minste 75 pct. van de wettelijk voorziene arbeidsduur per overeenkomst

bedragen.

Afdeling 1. — Maandelijkse brutobezoldigingen tot 7.500,00 EUR
11. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft

eveneens beroepsinkomsten (schaal I)
Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing

vastgesteld volgens schaal I.
Van de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens die schaal mogen evenwel nog de volgende verminderingen

worden afgetrokken :
a) Vermindering voor kinderen ten laste

Aantal kinderen ten laste (1) Vermindering

1 30,00 EUR

2 80,00 EUR

3 214,00 EUR

4 391,00 EUR

5 578,00 EUR

6 764,00 EUR

7 951,00 EUR

8 1.152,00 EUR

meer dan 8 1.152,00 EUR verhoogd met 207,00 EUR per kind ten laste
boven het achtste

(1) het gehandicapte kind ten laste wordt voor twee gerekend.
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b) Verminderingen voor andere gezinslasten

Grond van de vermindering Vermindering (1)

1. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande (behalve wanneer zijn inkomsten uit
PENSIOENEN of BRUGPENSIOENEN bestaan) : 21,00 EUR

2. De verkrijger van de inkomsten is een niet hertrouwde weduwnaar (weduwe) of een
ongehuwde vader(moeder), met één of meer kinderen ten laste : 30,00 EUR

3. De verkrijger van de inkomsten is zelf gehandicapt : 30,00 EUR

4. De verkrijger van de inkomsten heeft in artikel 136, 2° tot 3°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde personen ten laste die de leeftijd van 65 jaar hebben
bereikt, per persoon (2) : 60,00 EUR

5. De verkrijger van de inkomsten heeft in artikel 136, 2° tot 4°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde personen, andere dan diegenen vermeld onder
punt 4 hiervoor, ten laste, per persoon (2) : 30,00 EUR

6. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft persoonlijke beroepsinkomsten,
andere dan pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten, die niet meer
bedragen dan 186,00 EUR NETTO per maand(3) : 93,00 EUR

7. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft persoonlijke beroepsinkomsten
die uitsluitend bestaan uit pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten en die
niet meer bedragen dan 372,00 EUR NETTO per maand(3) : 186,00 EUR

(1) alle verminderingen mogen worden samengevoegd
(2) de gehandicapte persoon ten laste wordt voor twee gerekend
(3) de nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C

c) Vermindering voor groepsverzekering en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood

Na toekenning van de onder sub a en b vermelde verminderingen wordt de bedrijfsvoorheffing nog verminderd
met 30 pct. van :

— de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een groepsverzekeringscontract;

— de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een extrawettelijke voorzorgsregeling van verzekering tegen
ouderdom en vroegtijdige dood;

— de inhoudingen die betrekking hebben op de individuele voortzetting van een pensioentoezegging
overeenkomstig artikel 1453, 3e lid, van het WIB 92.

d) Vermindering voor bezoldigingen ingevolge het presteren van overwerk dat recht geeft op een overwerktoeslag.

Deze vermindering is van toepassing op werknemers :

— die onderworpen zijn aan de arbeidswet van 16 maart 1971 en die tewerkgesteld zijn door een werkgever
onderworpen aan de wet van 5 december 1968 aangaande de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités;

— en die overwerk hebben gepresteerd dat, overeenkomstig artikel 29 van de arbeidswet van 16 maart 1971 of
artikel 7 van het koninklijk besluit nr. 213 van 26 september 1983 betreffende de arbeidsduur in de ondernemingen die
onder het paritair comité voor het bouwbedrijf ressorteren, recht geeft op een overwerktoeslag.

Deze vermindering is slechts van toepassing op de berekeningsgrondslag voor de overwerktoeslag betreffende de
eerste 65 uren die de werknemer als overwerk heeft gepresteerd.

De vermindering wordt toegepast na de onder sub a, b en c vermelde verminderingen en bedraagt :

— voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 50 of 100 pct. van toepassing is : 57,75 pct.;

— voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 20 pct. van toepassing is : 66,81 pct.,

van het «sociale brutobedrag» van de bezoldigingen (dit is vóór aftrek van de verplichte inhoudingen ter
uitvoering van de sociale wetgeving of van een ermede gelijkgesteld wettelijk of reglementair statuut), dat als
berekeningsgrondslag heeft gediend voor de berekening van de overwerktoeslag.

B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 12 wanneer de
echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C.

12. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten (schaal II)

Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing
vastgesteld volgens schaal II.
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Van de bedrijfsvoorheffing volgens die schaal mogen evenwel nog de volgende verminderingen worden
afgetrokken :

a) Vermindering voor kinderen ten laste

Aantal kinderen ten laste (1) Vermindering

1 30,00 EUR

2 80,00 EUR

3 214,00 EUR

4 391,00 EUR

5 578,00 EUR

6 764,00 EUR

7 951,00 EUR

8 1.152,00 EUR

meer dan 8 1.152,00 EUR verhoogd met 207,00 EUR per kind ten laste
boven het achtste.

(1) het gehandicapte kind ten laste wordt voor twee gerekend

b) Verminderingen voor andere gezinslasten

Grond van de vermindering Vermindering (1)

1. De verkrijger van de inkomsten is zelf gehandicapt : 30,00 EUR

2. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten is gehandicapt : 30,00 EUR

3. De verkrijger van de inkomsten heeft in artikel 136, 2° tot 3°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde personen die de leeftijd van 65 jaar hebben bereikt,
ten laste, per persoon (2) : 60,00 EUR

4. De verkrijger van de inkomsten heeft in artikel 136, 2° tot 4°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde personen, andere dan diegenen vermeld onder
punt 3 hiervoor, ten laste, per persoon (2) : 30,00 EUR

(1) Alle verminderingen mogen worden samengevoegd
(2) De gehandicapte persoon ten laste wordt voor twee gerekend

c) Vermindering voor groepsverzekering en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood
Na toekenning van de onder sub a en b vermelde verminderingen wordt de bedrijfsvoorheffing nog verminderd

met 30 pct. van :
- de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een groepsverzekeringscontract;
- de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een extrawettelijke voorzorgsregeling van verzekering tegen

ouderdom en vroegtijdige dood;
de inhoudingen die betrekking hebben op de individuele voortzetting van een pensioentoezegging overeenkom-

stig artikel 1453, 3de lid, van het WIB 92.
d) Vermindering voor bezoldigingen ingevolge het presteren van overwerk dat recht geeft op een overwerktoeslag.
Deze vermindering is van toepassing op werknemers :
- die onderworpen zijn aan de arbeidswet van 16 maart 1971 en die tewerkgesteld zijn door een werkgever

onderworpen aan de wet van 5 december 1968 aangaande de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités;

- en die overwerk hebben gepresteerd dat, overeenkomstig artikel 29 van de arbeidswet van 16 maart 1971 of
artikel 7 van het koninklijk besluit nr. 213 van 26 september 1983 betreffende de arbeidsduur in de ondernemingen die
onder het paritair comité voor het bouwbedrijf ressorteren, recht geeft op een overwerktoeslag.

Deze vermindering is slechts van toepassing op de berekeningsgrondslag voor de overwerktoeslag betreffende de
eerste 65 uren die de werknemer als overwerk heeft gepresteerd.

De vermindering wordt toegepast na de onder sub a, b en c vermelde verminderingen en bedraagt :
- voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 50 of 100 pct. van toepassing is : 57,75 pct.;
- voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 20 pct. van toepassing is : 66,81 pct.,
van het « sociale brutobedrag » van de bezoldigingen (dit is vóór aftrek van de verplichte inhoudingen ter

uitvoering van de sociale wetgeving of van een ermede gelijkgesteld wettelijk of reglementair statuut), dat als
berekeningsgrondslag heeft gediend voor de berekening van de overwerktoeslag.

Afdeling 2. — Maandelijkse brutobezoldigingen boven 7.500,00 EUR

13. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft
eveneens beroepsinkomsten

A. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als
volgt vastgesteld :

a) de maandelijkse brutobezoldigingen afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.410,98 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR;

c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig b mogen evenwel nog de verminderingen worden
afgetrokken die zijn vermeld in nr. 11, A, a tot d.
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B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 14 wanneer de
echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C.

14. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten

Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als volgt
vastgesteld :

a) de maandelijkse brutobezoldiging afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.102,95 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR;

c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig punt b mogen evenwel nog de verminderingen worden
afgetrokken die zijn vermeld in nr. 12, a tot d.

Afdeling 3. — Bijzondere regels

15. Betalingen per veertien dagen

Voor de per veertien dagen betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing de helft van de voorheffing die
volgens de regels van nrs. 11 tot 14 per maand verschuldigd is op tweemaal de bezoldiging per veertien dagen.

16. Betalingen per week

Voor de per week betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing het vierde van de voorheffing die
volgens de regels van nrs. 11 tot 14 per maand verschuldigd is op viermaal de bezoldiging per week.

17. Betalingen per werkdag

Voor de per werkdag betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing het twintigste van de voorheffing die
volgens de regels van nrs. 11 tot 14 per maand verschuldigd is op twintigmaal de bezoldiging per werkdag.

18. Exceptionele vergoedingen

A. Voor andere exceptionele vergoedingen en toelagen dan opzeggingsvergoedingen die een werkgever, buiten de
normale bezoldigingen aan leden van zijn personeel betaalt (toevallige commissielonen op een geheel van
verrichtingen, bijzondere en exceptionele vergoedingen, vakantiegeld, enz.), wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld
volgens het in punt a vermelde tarief, gelet op het jaarbedrag van de normale brutobezoldigingen van de verkrijger van
de inkomsten.

Wanneer echter het jaarbedrag van de normale brutobezoldiging niet meer bedraagt dan het grensbedrag dat
volgens het aantal kinderen ten laste vermeld is in tabel b, wordt de exceptionele vergoeding vrijgesteld ten belope van
het verschil tussen het voornoemde grensbedrag en het jaarbedrag van de normale brutobezoldiging.

Wanneer de verkrijger van een exceptionele vergoeding niet meer dan vijf kinderen ten laste heeft en het
jaarbedrag van zijn normale brutobezoldiging niet hoger is dan het bedrag dat -volgens het aantal kinderen ten laste-
in kolom 3 van tabel c vermeld is, wordt een vermindering toegekend op de bedrijfsvoorheffing die volgens de twee
vorige leden op de exceptionele vergoeding is verschuldigd; die vermindering wordt volgens het aantal kinderen ten
laste berekend met het percent vermeld in kolom 2 van tabel c.

a) Tarief

Jaarbedrag
van de normale brutobezoldigingen

Percent als bedrijfsvoorheffing verschuldigd op

Vakantiegeld Andere vergoedingen
en toelagen

1 2 3

tot 6.160,00 EUR 0 0

van 6.160,01 EUR tot 7.650,00 EUR 19,17 23,22

van 7.650,01 EUR tot 9.520,00 EUR 21,20 25,23

van 9.520,01 EUR tot 11.295,00 EUR 26,25 30,28

van 11.295,01 EUR tot 13.145,00 EUR 31,30 35,33

van 13.145,01 EUR tot 15.010,00 EUR 34,33 38,36

van 15.010,01 EUR tot 18.690,00 EUR 36,34 40,38

van 18.690,01 EUR tot 20.545,00 EUR 39,37 43,41

van 20.545,01 EUR tot 27.975,00 EUR 42,39 46,44

van 27.975,01 EUR tot 37.275,00 EUR 47,44 51,48

boven 37.275,00 EUR 53,50
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b) Vrijstelling wegens kinderlast

Aantal kinderen ten laste (1) Grensbedrag

1 2

1 8.083,00 EUR

2 10.334,00 EUR

3 14.724,00 EUR

4 19.552,00 EUR

5 24.346,00 EUR

6 29.140,00 EUR

7 33.933,00 EUR

8 38.727,00 EUR

9 43.521,00 EUR

10 48.315,00 EUR

11 53.109,00 EUR

12 57.903,00 EUR

(1) het gehandicapte kind ten laste wordt voor twee gerekend

c) Vermindering wegens kinderlast

Aantal kinderen
ten laste (1)

Percent
van de vermindering

Jaarbedrag van de normale brutobezoldigingen
waarboven geen vermindering wordt verleend

1 2 3

1 7,5 18.600,00 EUR

2 20 18.600,00 EUR

3 35 20.460,00 EUR

4 55 24.180,00 EUR

5 75 26.040,00 EUR

(1) het gehandicapte kind ten laste wordt voor twee gerekend

B. In afwijking van punt A :
a) wordt de bedrijfsvoorheffing eenvormig op 16,15 pct. (zonder vrijstelling) vastgesteld voor de eindejaarspremies

die in één keer worden uitbetaald en afhankelijk zijn van prestaties die per stuk of taak worden bezoldigd;
b) is geen bedrijfsvoorheffing verschuldigd wanneer het twaalfde van het totaal van het jaarbedrag van de normale

brutobezoldigingen en de exceptionele vergoedingen en toelagen volgens de regels van nr. 11 (schaal I) of nr. 12 (schaal
II) inzake per maand betaalde bezoldigingen geen aanleiding geeft tot bedrijfsvoorheffing.

19. Achterstallen
A. Voor achterstallige bezoldigingen (onder meer bezoldigingen waarvan de uitbetaling of de toekenning door

toedoen van de overheid of wegens het bestaan van een geschil slechts heeft plaatsgehad na het verstrijken van het
belastbare tijdperk waarop zij in werkelijkheid betrekking hebben) wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens het
in punt a vermelde tarief, gelet op de referentiebezoldiging, d.w.z. het jaarbedrag van de normale brutobezoldiging die
onmiddellijk vóór het jaar waarop de achterstallen betrekking hebben aan de verkrijger van de inkomsten is betaald.

In afwijking van hetgeen voorafgaat, is de referentiebezoldiging gelijk aan de normale brutobezoldigingen van het
laatste jaar van normale activiteit dat het jaar van de betaling van de achterstallen voorafgaat, mits de verkrijger hiervan
het bewijs levert.

Wanneer echter de referentiebezoldiging niet meer bedraagt dan het grensbedrag dat volgens het aantal kinderen
ten laste vermeld is in tabel b, worden de achterstallige bezoldigingen vrijgesteld ten belope van het verschil tussen het
voornoemde grensbedrag en de referentiebezoldiging.

a) Tarief

Referentiebezoldiging Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op achterstallen

1 2

tot 7.620,00 EUR 0,00

van 7.620,01 EUR tot 9.150,00 EUR 2,68

van 9.150,01 EUR tot 10.160,00 EUR 6,57

van 10.160,01 EUR tot 12.200,00 EUR 10,77

van 12.200,01 EUR tot 13.220,00 EUR 13,55

van 13.220,01 EUR tot 14.740,00 EUR 16,55
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Referentiebezoldiging Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op achterstallen

1 2

van 14.740,01 EUR tot 17.280,00 EUR 19,17

van 17.280,01 EUR tot 22.360,00 EUR 24,92

van 22.360,01 EUR tot 27.440,00 EUR 29,93

van 27.440,01 EUR tot 35.575,00 EUR 31,30

van 35.575,01 EUR tot 40.145,00 EUR 36,90

van 40.145,01 EUR tot 45.735,00 EUR 38,96

van 45.735,01 EUR tot 53.355,00 EUR 40,93

van 53.355,01 EUR tot 64.030,00 EUR 42,92

van 64.030,01 EUR tot 80.290,00 EUR 44,99

van 80.290,01 EUR tot 92.485,00 EUR 46,47

van 92.485,01 EUR tot 108.745,00 EUR 47,48

boven 108.745,00 EUR 48,00

b) Vrijstelling wegens kinderlast

Aantal kinderen ten laste (1) Grensbedrag

1 2

1 8.083,00 EUR

2 10.334,00 EUR

3 14.724,00 EUR

4 19.552,00 EUR

5 24.346,00 EUR

6 29.140,00 EUR

7 33.933,00 EUR

8 38.727,00 EUR

9 43.521,00 EUR

10 48.315,00 EUR

11 53.109,00 EUR

12 57.903,00 EUR

(1) het gehandicapte kind ten laste wordt voor twee gerekend

B. In afwijking van punt A is geen bedrijfsvoorheffing verschuldigd wanneer het twaalfde van de referentiebe-
zoldiging volgens de regels van nr. 11 (schaal I) of nr. 12 (schaal II) inzake per maand betaalde bezoldigingen geen
aanleiding geeft tot bedrijfsvoorheffing.

20. A) Opzeggingsvergoedingen

Opzeggingsvergoedingen worden als volgt aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen :

a) wanneer zij bruto niet meer dan 810,00 EUR bedragen, de opzeggingsvergoedingen als een maandbezoldiging
beschouwen en de bedrijfsvoorheffing vaststellen volgens de regels van nr. 11 (schaal I) of nr. 12 (schaal II);

b) wanneer zij bruto meer dan 810,00 EUR bedragen, de bedrijfsvoorheffing vaststellen volgens de regels van nr.
19, A, met dien verstande dat voor het bepalen van het tarief van de bedrijfsvoorheffing de in aanmerking te nemen
referentiebezoldiging die is welke tot grondslag diende voor het vaststellen van de vergoeding of, bij gebreke daaraan,
de bezoldiging die de verkrijger heeft ontvangen tijdens de laatste periode van normale activiteit in dienst van de
werkgever die de vergoeding uitbetaalt.

In afwijking van punt b, is de referentiebezoldiging gelijk aan de normale brutobezoldigingen van het laatste jaar
van normale activiteit dat het jaar van de betaling van de opzeggingsvergoedingen voorafgaat, mits de verkrijger
hiervan het bewijs levert.

B) Inschakelingsvergoedingen

De bedrijfsvoorheffing op inschakelingsvergoedingen bedoeld in Titel IV, Hoofdstuk 5, Afdeling 3, van de wet van
23 december 2005 betreffende het generatiepact, wordt vastgesteld volgens de regels van nr. 19, A, met dien verstande
dat voor het bepalen van het tarief van de bedrijfsvoorheffing de in aanmerking te nemen referentiebezoldiging die is
welke tot grondslag diende voor het vaststellen van de vergoeding of, bij gebreke daaraan, de bezoldiging die de
verkrijger heeft ontvangen tijdens de laatste periode van normale activiteit in dienst van de werkgever die de
vergoeding uitbetaalt.

In afwijking van hetgeen voorafgaat, is de referentiebezoldiging gelijk aan de normale brutobezoldigingen van het
laatste jaar van normale activiteit dat het jaar van de betaling van de inschakelingsvergoedingen voorafgaat, mits de
verkrijger hiervan het bewijs levert.
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21. Schadeloosstelling van tijdelijke derving van bezoldigingen, winst of baten

A. Wettelijke of extrawettelijke vergoedingen betaald of toegekend als schadeloosstelling van een tijdelijke derving
van bezoldiging bijvoorbeeld ingevolge ongeval, ziekte, invaliditeit of andere soortgelijke gebeurtenissen, zijn aan de
bedrijfsvoorheffing onderworpen naar het volgende onderscheid :

1° wanneer de vergoedingen door de werkgever of door diens tussenkomst,

a) samen met de normale bezoldigingen van éénzelfde periode aan de verkrijger worden betaald of toegekend :
volgens de regels van nrs. 11 tot 17 op het totaalbedrag van de normale bezoldigingen en de vergoedingen in kwestie;

b) niet samen met de normale bezoldigingen van éénzelfde periode aan de verkrijger worden betaald of
toegekend :

- volgens de regels van nr. 18, A, gelet op de referentiebezoldiging, d.w.z. de normale jaarbezoldiging die tot
grondslag voor het berekenen van de schadeloosstelling heeft gediend;

- bij gebreke aan voormelde referentiebezoldiging bedraagt de bedrijfsvoorheffing 26,75 pct. (zonder verminde-
ring);

2° wanneer die vergoedingen, zonder tussenkomst van de werkgever, door een verzekeringsinstelling of door
een andere instelling of een andere tussenpersoon aan de verkrijger worden betaald : tegen het tarief van 11,11 pct.
of 22,20 pct. (zonder vermindering) naargelang het gaat om wettelijke of om extrawettelijke vergoedingen.

B. In afwijking van punt A wordt, in de hiernavolgende gevallen, de bedrijfsvoorheffing respectievelijk
overeenkomstig de volgende regels vastgesteld.

1. Primaire ongeschiktheid

a) Wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen betaald of toegekend gedurende de periode van primaire
arbeidsongeschiktheid bepaald in artikel 87 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief
van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover die periode van primaire ongeschiktheid aanvangt na 31.12.2003.

b) De overeenkomstig sub a berekende bedrijfsvoorheffing mag er evenwel niet toe leiden dat het bedrag van de
uiteindelijk verschuldigde uitkering minder bedraagt dan het bedrag van de minimuminvaliditeitsuitkering vermeld
in artikel 93bis van voormelde gecoördineerde wet, behalve wanneer die uitkering wordt gecumuleerd met inkomsten
als vermeld in artikel 104 van dezelfde wet of wanneer prestaties worden geweigerd of verminderd krachtens artikel
136, § 2, van dezelfde wet.

c) Wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen betaald of toegekend gedurende de eerste 6 maanden van de
periode van primaire arbeidsongeschiktheid bepaald in artikel 87, derde lid, van dezelfde wet en die aansluit op een
periode van volledige of gedeeltelijke werkloosheid als vermeld in nr. 22, A, zijn aan de bedrijfsvoorheffing
onderworpen tegen het tarief van 10,09 pct. (zonder vermindering).

– Er moet evenwel geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden op wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen
betaald of toegekend gedurende de eerste 6 maanden van de hiervoor bedoelde periode van primaire arbeidsonge-
schiktheid, aan volledig werkloze werknemers als vermeld in nr. 22, B.

– Vanaf de 1ste dag van de 7de maand van diezelfde periode van primaire arbeidsongeschiktheid, zijn de onder het
eerste en tweede streepje vermelde uitkeringen aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct.
(zonder vermindering).

2. Wachtgeld ingevolge disponibiliteit wegens ziekte

Wachtgelden die krachtens artikel 66 van afdeling 3 van hoofdstuk IX van het koninklijk besluit van
19 november 1998 betreffende de verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de rijksbesturen,
worden betaald of toegekend aan ambtenaren in disponibiliteit wegens ziekte, zijn aan de bedrijfsvoorheffing
onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover de periode van disponibiliteit aanvangt
na 31.12.2003.

3. Zeelieden

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 88 van het koninklijk besluit van 24 oktober 1936 houdende
wijziging en samenordening van de statuten der Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, zijn aan de bedrijfsvoor-
heffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover de werkongeschiktheidsperiode
aanvangt na 31.12.2003.

4. Overzeese sociale zekerheid

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 35, § 1, van de wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese
sociale zekerheid, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering),
voor zover de periode van primaire arbeidsongeschiktheid aanvangt na 31.12.2003.

5. Moederschapsbescherming

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 113 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen
tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover de periode van moederschapsbescherming aanvangt
na 31.12.2003.

6. Borstvoedingspauze

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 116bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen
tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover de borstvoedingspauze aanvangt na 31.12.2003.

7. Vaderschapsverlof

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 30, §2, 3de lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder
vermindering), voor zover de periode van vaderschapsverlof aanvangt na 31.12.2003.

8. Adoptieverlof

Uitkeringen betaald of toegekend krachtens artikel 30, §3, 3de lid, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder
vermindering), zover de periode van adoptieverlof aanvangt na 31.12.2003.
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9. Wettelijke onderbrekingsuitkeringen
a) Wettelijke onderbrekingsuitkeringen betaald of toegekend aan werknemers die voltijds hun beroepsloopbaan

onderbreken, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 10,13 pct. (zonder vermindering).
b) Wettelijke onderbrekingsuitkeringen betaald of toegekend aan werknemers die deeltijds hun beroepsloopbaan

onderbreken, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 17,15 pct. (zonder vermindering).
Evenwel wordt dit percentage verhoogd tot 35 pct. in geval van een 1/5de loopbaanvermindering die aanvangt vanaf
1 juni 2007, in toepassing van de artikelen 5 en 6 van het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering van
hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven
betreffende het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking, behalve voor de werknemers in 1/5de loopbaanvermindering die uitsluitend samenwonen met
één of meerdere kinderen zij ten laste hebben.

10. Halftijdse vervroegde uittreding
Wettelijke premies toegekend aan de personeelsleden van overheidsdiensten ter gelegenheid van hun halftijdse

vervroegde uittreding, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 17,15 pct. (zonder
vermindering).

C. Zelfstandigen en meewerkende echtgenoten
1. Primaire ongeschiktheid
a) Wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen betaald of toegekend gedurende de het tijdvak van primaire

ongeschiktheid bepaald in artikel 7 van het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een
uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende
echtgenoten, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. (zonder vermindering), voor
zover die periode van primaire ongeschiktheid aanvangt na 31.12.2003.

b) De overeenkomstig sub a berekende bedrijfsvoorheffing mag er evenwel niet toe leiden dat het bedrag van de
uiteindelijk verschuldigde primaire ongeschiktheidsuitkering minder bedraagt dan het bedrag van de minimuminva-
liditeitsuitkering vermeld in artikel 93bis van de gecoördineerde wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, behalve wanneer die uitkering wordt geweigerd of verminderd krachtens
artikel 28 of artikel 29, § 1, 1° tot 4°, van voormeld koninklijk besluit.

2. Moederschapsverzekering
Moederschapsuitkeringen betaald of toegekend overeenkomstig artikel 94 van het koninklijk besluit van

20 juli 1971 houdende instelling van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voordele van de
zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van
11,11 pct. (zonder vermindering), voor zover het tijdvak van moederschapsrust aanvangt na 31.12.2003.

D. 1° Aanvullende vergoedingen als vermeld in artikel 31bis, eerste lid, 1°, en tweede lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 betaald of toegekend door de gewezen werkgever als schadeloosstelling van een tijdelijke
derving van bezoldigingen, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 10,09 pct. (zonder
vermindering).

2° Aanvullende vergoedingen als vermeld in artikel 31bis, eerste lid, 2°, van hetzelfde Wetboek, betaald of
toegekend door de gewezen werkgever als schadeloosstelling van een tijdelijke derving van bezoldigingen, zijn aan de
bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 26,75 pct. (zonder vermindering).

E. Wettelijke of extrawettelijke vergoedingen betaald of toegekend als schadeloosstelling van een tijdelijke derving
van winst of baten, zelfs indien ze op een vorige beroepswerkzaamheid betrekking hebben, en die door een
verzekeringsinstelling of door een andere instelling of een andere tussenpersoon aan de verkrijger worden betaald, zijn
aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 11,11 pct. of 22,20 pct. (zonder vermindering) naargelang
het gaat om wettelijke of om extrawettelijke vergoedingen.

F. Evenwel moet geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden wanneer de vergoeding is verkregen door een
werknemer die bewijst dat het twaalfde van het jaarbedrag van de bezoldiging die tot grondslag diende voor het
berekenen van de vergoeding volgens de regels van nrs. 11 tot 14, inzake per maand betaalde bezoldigingen, geen
aanleiding geeft tot bedrijfsvoorheffing.

G. Ook is geen bedrijfsvoorheffing verschuldigd op andere wettelijke vergoedingen dan die vermeld onder punt
B, toegekend krachtens de wetgeving betreffende de verzekering tegen ziekte en invaliditeit.

22. Werkloosheidsuitkeringen
A. Wettelijke en extrawettelijke uitkeringen van alle aard, wachtuitkeringen inbegrepen, verkregen als volledig of

gedeeltelijk herstel van een tijdelijke derving van bezoldigingen ten gevolge van volledige of gedeeltelijke
werkloosheid en niet vermeld in nr. 21, D, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 10,09 pct.
(zonder vermindering).

B. In afwijking van punt A moet geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden op de wettelijke werkloosheids- of
wachtuitkeringen van volledig werkloze werknemers die generlei inkomen uit beroepswerkzaamheid verkrijgen en die
in de zin van de reglementering inzake werkloosheid de hoedanigheid hebben :

- ofwel van samenwonende met recht op een toeslag voor het verlies van een enig inkomen;
- ofwel van samenwonende die noch recht heeft op een toeslag voor het verlies van een enig inkomen noch op een

aanpassingstoeslag, en, indien de werknemer samenwoont met een echtgenoot, op voorwaarde dat de beroepsinkom-
sten van die echtgenoot uitsluitend uit vervangingsinkomsten bestaan;

- ofwel van samenwonende die slechts over werkloosheidsuitkeringen beschikt, bestaande uit het al of niet
verhoogde wettelijk forfait;

- ofwel van alleenwonende;
- ofwel van werknemer die recht heeft op een wachtuitkering;
- ofwel van werknemer die een vrijstelling geniet wegens sociale en familiale redenen.
23. Brugpensioenen
Vergoedingen, in het kader of naar aanleiding van een brugpensioenregeling aan ontslagen of op rust gestelde

werknemers betaald of toegekend, zijn van de bedrijfsvoorheffing vrijgesteld in zover hun totaalbedrag het
maximumbedrag inzake werkloosheidsuitkering niet te boven gaat.

Voor het gedeelte van het totaalbedrag van die vergoedingen dat het hierboven vermelde maximumbedrag inzake
werkloosheidsuitkeringen te boven gaat, moeten de schuldenaars van dat gedeelte bedrijfsvoorheffing inhouden en
storten. Die bedrijfsvoorheffing wordt volgens de regels van de nrs. 31 tot 35 berekend op het totaalbedrag van de
vergoedingen.

Van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig het vorige lid mag evenwel nog de vermindering voor
groepsverzekering en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood vermeld in nr. 11, A, c,
worden afgetrokken.
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24. Toevallig of periodiek en bijkomstig betaalde vergoedingen en toelagen
A. Niet in de nrs. 18 tot 23 vermelde vergoedingen en toelagen die een schuldenaar van bedrijfsvoorheffing

uitbetaalt aan personen die slechts toevallig of periodiek en bijkomstig door hem of door zijn tussenkomst worden
bezoldigd (toevallige commissielonen, vergoedingen, presentiegelden, enz.) zijn volgens onderstaand tarief (zonder
verminderingen) aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen :

Bedrag van de vergoedingen en toelagen Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op het totaalbedrag van de vergoedingen en toelagen

1 2

Tot 500,00 EUR 27,25

Van 500,01 EUR tot 650,00 EUR 32,30

Boven 650,00 EUR 37,35

B. In afwijking van punt A is op de gewestelijke weerwerkpremie, die krachtens artikel 171, 7°, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, afzonderlijk in de personenbelasting wordt belast, een bedrijfsvoorheffing
verschuldigd van 11,11 pct. (zonder vermindering).

25. Schuldvorderingen die de hoedanigheid van bezoldigingen hebben en vermeld zijn in artikel 270, 6°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Voor de schuldvorderingen met de hoedanigheid van bezoldigingen als bedoeld in artikel 30, 1° en 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 die worden gehonoreerd door curatoren in faillissementen, vereffenaars
van gerechtelijke akkoorden, vereffenaars van vennootschappen of personen die gelijkaardige functies uitoefenen,
wordt de bedrijfsvoorheffing eenvormig (zonder vermindering) vastgesteld op 26,75 pct.

26. Bezoldigingen voor stukwerk
De bedrijfsvoorheffing op bezoldigingen toegekend aan werklieden die stukwerk verrichten en van wie de

onregelmatige en door de werkgever niet gecontroleerde prestaties niet worden uitgedrukt in dagen, weken, veertien
dagen of maanden arbeid, wordt berekend volgens de regels van nrs. 11 tot 17, met inachtneming van de duur van het
tijdperk waarop de bezoldigingen betrekking hebben. De bedrijfsvoorheffing mag in deze gevallen echter nooit minder
bedragen dan 11,11 pct. van de bezoldigingen.

27. a) Artiesten en musici
De bedrijfsvoorheffing wordt eenvormig (zonder vermindering) bepaald op 11,11 pct. voor de bezoldigingen die

door ondernemingen voor vertoningen en vermakelijkheden worden betaald aan artiesten en musici die niet tot het
vast personeel van de onderneming behoren en niet kunnen beschouwd worden als zijnde door de onderneming
bijkomstig bezoldigd;

b) Personen behorend tot bijzondere categorieën bepaald door de ambtenaar belast met de algemene leiding van
de Administratie der directe belastingen (sector taxatie)

De bedrijfsvoorheffing wordt eenvormig (zonder vermindering) bepaald op 11,11 pct. voor de bezoldigingen
betaald aan personen die behoren tot de categorieën bepaald door de ambtenaar belast met de algemene leiding van
de Administratie der directe belastingen (sector taxatie ) en die, gelet op de omstandigheden waarin zij hun
beroepswerkzaamheid uitoefenen, volgens bijzondere regels worden bezoldigd.

28. Vakantiegeld betaald door verlofkassen
De vakantiegelden die zonder tussenkomst van de werkgever door de kassen voor jaarlijks verlof worden betaald

of toegekend, zijn volgens het onderstaande tarief (zonder vermindering) aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen :

Bedrag van het vakantiegeld Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op het totale bedrag van het vakantiegeld

Tot 1.120,00 EUR 17,16

Boven 1.120,00 EUR 23,22

29. Studenten
In afwijking van de vorige regels is geen bedrijfsvoorheffing verschuldigd op :
- de bezoldigingen betaald of toegekend aan studenten wier tewerkstelling, in het kader van een schriftelijke

arbeidsovereenkomst, tijdens de maanden juli, augustus en september geen drieëntwintig arbeidsdagen overschrijdt;
- de bezoldigingen betaald of toegekend aan studenten wier tewerkstelling, in het kader van een schriftelijke

arbeidsovereenkomst, tijdens de periodes van niet verplichte aanwezigheid in de onderwijsinstellingen, met
uitzondering van de maanden juli, augustus en september, geen drieëntwintig arbeidsdagen overschrijdt;

en op voorwaarde dat voor die bezoldigingen geen bijdragen ter uitvoering van de wetgeving betreffende de
sociale zekerheid, met uitzondering van de solidariteitsbijdrage, verschuldigd zijn.

30. Jonge werknemers
In afwijking van de vorige regels is geen bedrijfsvoorheffing verschuldigd op de bezoldigingen betaald of

toegekend tijdens de maanden oktober, november of december aan jonge werknemers die voldoen aan de in artikel 36,
§ 1, eerste lid, 1° tot 3°, van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering
gestelde voorwaarden en wier tewerkstelling in het kader van een arbeidsovereenkomst aanvangt tijdens voornoemde
maanden oktober, november of december, op voorwaarde dat het bedrag van die bezoldigingen 2.225,00 EUR bruto per
maand niet overschrijdt.

HOOFDSTUK III. — Pensioenen, renten, kapitalen, afkoopwaarden en ermede gelijkgestelde inkomsten

Afdeling 1. — Maandelijkse pensioenen of renten tot 7.500,00 EUR
31. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft

eveneens beroepsinkomsten (schaal I)
A. Wanneer de maandelijkse pensioenen of renten niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing

vastgesteld volgens schaal I.
Van de bedrijfsvoorheffing volgens die schaal mogen evenwel nog worden afgetrokken :
a) de vermindering voor kinderen ten laste vermeld in nr. 11, A, tabel a;
b) de verminderingen voor andere gezinslasten vermeld in nr. 11, A, tabel b, behalve de vermindering voor

alleenstaanden (vermeld in nr. 11, A, tabel b, punt 1).
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B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 32 wanneer de
echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C.

32. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten (schaal II)

Wanneer de maandelijkse pensioenen of renten niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing
vastgesteld volgens schaal II.

Van de bedrijfsvoorheffing volgens die schaal mogen evenwel nog de verminderingen voor kinderen ten laste en
voor andere gezinslasten worden afgetrokken; die verminderingen zijn vermeld in de tabellen a en b van nr. 12.

Afdeling 2. — Maandelijkse pensioenen of renten boven 7.500,00 EUR

33. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft
eveneens beroepsinkomsten

A. Wanneer de maandelijkse pensioenen of renten hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als
volgt vastgesteld :

a) de maandelijkse pensioenen of renten afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.497,38 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse pensioenen of renten boven 7.500,00 EUR;

c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig punt b, mogen evenwel nog de volgende verminderingen
worden afgetrokken :

1° de vermindering voor kinderen ten laste vermeld in nr. 11, A, tabel a;

2° de verminderingen voor andere gezinslasten vermeld in nr. 11, A, tabel b, behalve de vermindering voor
alleenstaanden (vermeld in nr. 11, A, tabel b, punt 1).

B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 34 wanneer de
echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7,c.

34. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten

Wanneer de maandelijkse pensioenen of renten hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als volgt
vastgesteld :

a) de maandelijkse pensioenen of renten afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.189,36 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse pensioenen of renten boven 7.500,00 EUR;

c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig punt b, mogen evenwel nog de verminderingen voor
kinderen ten laste en voor andere gezinslasten worden afgetrokken; die verminderingen zijn vermeld in de tabellen a
en b van nr. 12.

Afdeling 3. — Bijzondere regels

35. Betalingen anders dan per maand

Voor anders dan per maand betaalde pensioenen of renten, bedraagt de bedrijfsvoorheffing het dertigste van het
product verkregen door vermenigvuldiging van het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat zou verschuldigd zijn op het
overeenstemmende maandelijks pensioen of rente, met het aantal dagen van het tijdperk waarop het pensioen of de
rente betrekking heeft.

36. Achterstallen

Pensioen- of rente-achterstallen (d.w.z. pensioenen of renten waarvan de uitbetaling of de toekenning door
toedoen van de overheid of wegens het bestaan van een geschil slechts heeft plaatsgehad na het verstrijken van het
belastbare tijdperk waarop zij in werkelijkheid betrekking hebben) zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen
volgens de regels van nr. 19, A, met dien verstande dat het toe te passen tarief mutatis mutandis bepaald wordt volgens
het jaarbedrag van de normale brutopensioenen of -renten die onmiddellijk vóór het jaar waarop de achterstallen
betrekking hebben aan de verkrijger zijn betaald of, bij gebreke daarvan, volgens het jaarbedrag van de normale
brutobezoldigingen, verhoogd met de eventuele pensioen- of rentevoorschotten, die de verkrijger tijdens zijn laatste
jaar van normale activiteit heeft ontvangen.

37. Vakantiegeld

De bedrijfsvoorheffing op vakantiegelden toegekend aan personen die een rust- of overlevingspensioen genieten
ten laste van het pensioenstelsel voor loontrekkers, is gelijk aan twaalf maal het verschil tussen :

- eensdeels, de voorheffing die volgens de regels van de nrs. 31 tot 34 verschuldigd zou zijn op het pensioen van
de maand waarin het vakantiegeld wordt betaald, verhoogd met een twaalfde van dat vakantiegeld;

- anderdeels, de voorheffing die volgens dezelfde regels op dat afzonderlijk beschouwde maandbedrag van het
pensioen verschuldigd is.

38. Pensioenen en renten niet verleend in het kader van het pensioensparen, noch ter uitvoering van een wettelijk
of reglementair statuut
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A. Rust- en overlevingspensioenen of -renten die niet verleend worden in het kader van het pensioensparen, noch
ter uitvoering van de sociale wetgeving of van een wettelijk of reglementair statuut dat de betrokkenen uit het
toepassingsgebied van de sociale wetgeving sluit, eensdeels, en ouderdoms- en weduwrenten die verzekeringsinstel-
lingen verlenen als tegenwaarde van stortingen die vrij zijn verricht in het kader van de wetgeving betreffende het
bediendepensioen, anderdeels, zijn volgens het onderstaande tarief (zonder vermindering) aan de bedrijfsvoorheffing
onderworpen :

Jaarbedrag van het pensioen of de rente Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op het totaalbedrag van het pensioen of de rente

tot 1.790,00 EUR 0

van 1.790,01 EUR tot 2.990,00 EUR 11,11

van 2.990,01 EUR tot 8.900,00 EUR 16,15

van 8.900,01 EUR tot 14.820,00 EUR 21,20

van 14.820,01 EUR tot 29.640,00 EUR 27,25

van 29.640,01 EUR tot 44.460,00 EUR 32,30

boven 44.460,00 EUR 37,35

B. In afwijking van punt A moet geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden :
a) op de pensioenen en renten indien en in zoverre die pensioenen of renten zijn verleend ter uitvoering van

contracten die het voorwerp zijn geweest van een taks op het lange termijnsparen als bepaald in Boek II, titel VIII van
het Wetboek diverse rechten en taksen;

b) wanneer de verkrijger van de pensioenen of renten aantoont dat het twaalfde van het totale jaarbedrag van zijn
wettelijk en zijn aanvullend pensioen volgens de nrs. 31 tot 34 geen aanleiding geeft tot bedrijfsvoorheffing.

39. Toelagen of renten verleend naar aanleiding van een ongeval, een ziekte of een invaliditeit
Toelagen of renten die rechtstreeks of onrechtstreeks betrekking hebben op een in artikel 23, § 1, 1°, 2° en 4°, van

het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 vermelde beroepswerkzaamheid of die het herstel van een bestendige
derving van bezoldigingen, winst of baten uitmaken en die worden verleend naar aanleiding van een ongeval, een
ziekte, een invaliditeit of andere soortgelijke gebeurtenissen, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen naar het
volgende onderscheid :

1° wanneer die toelagen of renten door de werkgever of door diens tussenkomst aan de verkrijger worden betaald :
volgens de regels van nr. 18, A, met dien verstande dat het toe te passen tarief bepaald wordt volgens het jaarbedrag
van de normale brutobezoldigingen die tot grondslag dienden voor het berekenen van die toelagen of renten;

wanneer die toelagen of renten zonder tussenkomst van de werkgever, door een verzekeringsinstelling of door een
andere instelling of een tussenpersoon aan de verkrijger worden betaald : tegen het tarief van 11,11 pct. of van 22,20 pct.
(zonder vermindering) naargelang het gaat om wettelijke of extrawettelijke toelagen of renten. In dit geval moet echter
geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden wanneer de verkrijger van de renten of toelagen aantoont dat het
twaalfde van de jaarbezoldiging die tot grondslag diende voor de berekening van de schadeloosstelling volgens de
regels van de nrs. 31 tot 34 geen aanleiding geeft tot bedrijfsvoorheffing.

40. Kapitalen en afkoopwaarden niet verleend in het kader van het pensioensparen
A. Kapitalen en afkoopwaarden, of de schijven daarvan, die krachtens artikel 169, § 1, of 515bis, 4e en 7e lid, van

het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 volgens het omzettingsstelsel in de personenbelasting worden belast,
worden voor de berekening van de bedrijfsvoorheffing slechts in aanmerking genomen tot het bedrag van de lijfrente
die voortvloeit uit hun omzetting volgens de in artikel 73 van dit besluit bepaalde coëfficiënten.

De rente wordt tegen 11,11 pct. (zonder vermindering) aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen.
B. Op kapitalen en afkoopwaarden die krachtens artikel 171, 2°, b en d, of 515quater, § 1, b, van het Wetboek van

de inkomstenbelastingen 1992 afzonderlijk in de personenbelasting worden belast, is een bedrijfsvoorheffing
verschuldigd van 10,09 pct. (zonder vermindering).

C. Op kapitalen en afkoopwaarden, op kapitalen geldend als renten of pensioenen en op de afkoop van de
gekapitaliseerde waarde van een deel van het wettelijk rust- of overlevingspensioen die krachtens artikel 171, 4°, f tot
h; 515bis, 5e lid; 515quater, § 1, c, of 515octies, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 of krachtens artikel
104, 2e lid, van de wet van 28 december 1992 houdende fiscale, financiële en diverse bepalingen afzonderlijk in de
personenbelasting worden belast, is een bedrijfsvoorheffing verschuldigd van 16,66 pct. (zonder vermindering).

D. Een bedrijfsvoorheffing van 33,31 pct. (zonder vermindering) is verschuldigd op :
1° kapitalen en afkoopwaarden die krachtens artikel 171, 1°, d, f, of h of 515quater, § 1, a, van het Wetboek van de

inkomstenbelastingen 1992 afzonderlijk in de personenbelasting worden belast;
2° kapitalen, afkoopwaarden en op kapitalen geldend als renten of pensioenen, of op de schijven daarvan, die niet

worden bedoeld onder de punten A tot D, 1°, hiervoor.
E. In afwijking van de punten B tot D hiervoor moet geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden indien en in

zoverre de kapitalen, afkoopwaarden en de kapitalen geldend als renten of pensioenen zijn verleend ter uitvoering van
contracten die het voorwerp zijn geweest van een taks op het lange termijnsparen als bepaald in Boek II, titel VIII van
het Wetboek diverse rechten en taksen of in artikel 119, 1°, van de wet van 28 december 1992 houdende fiscale,
financiële en diverse bepalingen.

41. Pensioensparen
A. Pensioenen en renten van een spaarverzekering worden volgens het onderstaande tarief (zonder vermindering)

aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen :

Jaarbedrag van het pensioen of de rente Percent als bedrijfsvoorheffing
verschuldigd op het totaalbedrag van het pensioen of de rente

Tot 1.500,00 EUR 11,11

Van 1.500,01 EUR tot 2.500,00 EUR 16,15

Boven 2.500,00 EUR 21,20
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B. Spaartegoeden van spaarrekeningen en kapitalen en afkoopwaarden van spaarverzekeringen die krachtens de
artikelen 171, 2°, e, 174 en 515ter van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en krachtens artikel 105 van de
wet van 28 december 1992 houdende fiscale, financiële en diverse bepalingen afzonderlijk in de personenbelasting
worden belast, worden aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 10,09 pct. (zonder vermindering),
met dien verstande dat voor spaartegoeden het belastbare bedrag moet worden bepaald overeenkomstig de artikelen
34, § 3, en 515bis, derde lid, van hetzelfde Wetboek.

C. Spaartegoeden van spaarrekeningen en kapitalen en afkoopwaarden van spaarverzekeringen die krachtens de
artikelen 515bis, vijfde lid, en 515ter van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en krachtens artikel 104,
tweede lid, van de wet van 28 december 1992 houdende fiscale, financiële en diverse bepalingen afzonderlijk in de
personenbelasting worden belast, worden aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 16,66 pct.
(zonder vermindering), met dien verstande dat voor spaartegoeden het belastbare bedrag moet worden bepaald
overeenkomstig de artikelen 34, § 3, en 515bis, derde lid, van hetzelfde Wetboek.

Het vorige lid is eveneens van toepassing op spaartegoeden, kapitalen en afkoopwaarden als vermeld in artikel 9,
§ 4, van het koninklijk besluit van 22 december 1986 tot invoering van een stelsel van derdeleeftijds- of pensioensparen.

D. Een bedrijfsvoorheffing van 33,31 pct. (zonder vermindering) is verschuldigd op :
1° spaartegoeden van spaarrekeningen en op kapitalen en afkoopwaarden van spaarverzekeringen die krachtens

artikel 171, 1°, g, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 afzonderlijk in de personenbelasting worden
belast, met dien verstande dat voor spaartegoeden het belastbare bedrag moet worden bepaald overeenkomstig de
artikelen 34, § 3, en 515bis, derde lid, van hetzelfde Wetboek;

2° spaartegoeden van spaarrekeningen en op kapitalen en afkoopwaarden van spaarverzekeringen die niet
bedoeld zijn onder de punten B tot D, 1°, hiervoor. Bovendien moet voor spaartegoeden het belastbare bedrag worden
bepaald overeenkomstig artikel 515bis, derde lid, van hetzelfde Wetboek.

Het vorige lid is eveneens van toepassing op de overdrachten als vermeld in artikel 34, § 2, 3°, van hetzelfde
Wetboek.

E. In afwijking van de punten B tot D hiervoor moet geen bedrijfsvoorheffing worden ingehouden indien en in
zoverre de spaartegoeden van spaarrekeningen en de kapitalen en afkoopwaarden van spaarverzekeringen zijn
verleend ter uitvoering van contracten die het voorwerp zijn geweest van een taks op het lange termijnsparen als
bepaald in Boek II, titel VIII van het Wetboek diverse rechten en taksen of in artikel 119 van de wet van
28 december 1992 houdende fiscale, financiële en diverse bepalingen.

41bis. Inkomsten van sportbeoefenaars voor een als zodanig verrichte werkzaamheid, voorzover zij de leeftijd van
16 jaar hebben bereikt doch jonger zijn dan 26 jaar op 1 januari 2009.

De bedrijfsvoorheffing wordt als volgt vastgesteld :
A. Het maandelijks inkomen bedraagt maximum 1.356,00 EUR :
de bedrijfsvoorheffing is gelijk aan 16,66 pct. van dat bedrag (zonder verminderingen);
B. Het maandelijks inkomen bedraagt meer dan 1.356,00 EUR :
a. De BV op de eerste schijf van 1.356,00 EUR is gelijk aan 225,90 EUR;
b. Het verschil tussen het maandelijks inkomen en 1.356,00 EUR afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR en

hierop de BV berekenen volgens de gewone schalen. Op de aldus berekende BV mogen nog de volgende
verminderingen worden toegepast :

- voor kinderen ten laste;
- voor andere gezinslasten;
- voor groepsverzekering en voor extra-wettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood.
c. De verschuldigde BV is gelijk aan a + b.
41ter. Een bedrijfsvoorheffing van 33,31 pct. (zonder vermindering) is verschuldigd op de beroepsinkomsten die

worden betaald of toegekend aan :
- sportbeoefenaars, uit hoofde van hun sportieve activiteiten en voor zover zij op 1 januari 2009 de leeftijd van 26

jaar hebben bereikt;
- scheidsrechters, uit hoofde van hun activiteiten als scheidsrechter tijdens sportwedstrijden;
- opleiders, trainers en begeleiders, uit hoofde van hun opleidende, omkaderende of ondersteunende activiteit ten

behoeve van de sportbeoefenaars;
op voorwaarde dat zij beroepsinkomsten uit een andere beroepsactiviteit verkrijgen waarvan het totaal

brutobelastbaar bedrag meer bedraagt dan het totaal brutobelastbaar bedrag van de beroepsinkomsten die zij behalen
uit hun voornoemde activiteit als sportbeoefenaar, scheidsrechter, opleider, trainer of begeleider, zoals bepaald in
artikel 171, 1°, i, WIB 92.

HOOFDSTUK IV. — Bezoldigingen van bedrijfsleiders
42. Dit hoofdstuk is van toepassing op :
A. Rijksinwoners
B. Niet-inwoners die gedurende het volledige belastbare tijdperk in België een tehuis hebben behouden.
C. Niet-inwoners die niet gedurende het volledige belastbare tijdperk in België een tehuis hebben behouden maar

die bezoldigingen genieten
— voor in België geleverde arbeidsprestaties,
— ingevolge één of meerdere arbeidsovereenkomsten die het volledige kalenderjaar bestrijken,
— en voor zover die arbeidsprestaties ten minste 75 pct. van de wettelijk voorziene arbeidsduur per overeenkomst

bedragen.
43. Herkwalificatie van huurinkomsten
Bezoldigingen voortvloeiend uit de in artikel 32, tweede lid, 3°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen

1992 vermelde herkwalificatie van onroerende inkomsten, worden voor het vaststellen van de bedrijfsvoorheffing en
zolang de Koning de voor dat jaar in aanmerking te nemen revalorisatiecoëfficiënt niet heeft bepaald, berekend op basis
van de revalorisatiecoëfficiënt die geldt voor het laatste vorige jaar.

Afdeling 1. — Maandelijkse brutobezoldigingen tot 7.500,00 EUR
44. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft

eveneens beroepsinkomsten (schaal I)
A. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing

vastgesteld volgens schaal I.
Van de bedrijfsvoorheffing volgens die schaal mogen evenwel nog de verminderingen worden afgetrokken die zijn

vermeld in nr. 11, A, a tot c.
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B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 45 wanneer de
echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C.
45. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten (schaal II)
Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing

vastgesteld volgens schaal II.
Van de bedrijfsvoorheffing volgens die schaal mogen evenwel nog de verminderingen worden afgetrokken die zijn

vermeld in nr. 12, a tot c.

Afdeling 2. — Maandelijkse brutobezoldigingen boven 7.500,00 EUR
46. De verkrijger van de inkomsten is een alleenstaande OF de echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft

eveneens beroepsinkomsten
A. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als

volgt vastgesteld :
a) de maandelijkse brutobezoldiging afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;
b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.410,98 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het

gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR;
c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig b mogen evenwel nog de verminderingen worden

afgetrokken die zijn vermeld in nr. 11, A, a tot c.
B. In afwijking van punt A wordt de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens de regels van nr. 47 wanneer de

echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten persoonlijke beroepsinkomsten heeft die uitsluitend bestaan uit
pensioenen, renten of ermede gelijkgestelde inkomsten waarvan het bedrag niet hoger is dan 112,00 EUR NETTO per
maand.

De nettoberoepsinkomsten worden vastgesteld volgens de regels van nr. 7, C.
47. De echtgenoot van de verkrijger van de inkomsten heeft geen beroepsinkomsten
Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als volgt

vastgesteld :
a) de maandelijkse brutobezoldiging afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;
b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.102,95 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het

gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR;
c) van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig b mogen evenwel nog de verminderingen worden

afgetrokken die zijn vermeld in nr. 12, a tot c.

Afdeling 3. — Bijzondere regels
48. Periodieke betalingen anders dan per maand
Voor periodieke bezoldigingen die anders dan per maand worden betaald, bedraagt de bedrijfsvoorheffing het

twintigste van het product, verkregen door vermenigvuldiging van het bedrag van de bedrijfsvoorheffing die volgens
de regels van de nrs. 44 tot 47 verschuldigd is op de overeenstemmende maandbezoldiging, met het aantal werkdagen
van het tijdperk waarop de bezoldiging betrekking heeft.

49. Niet-periodieke bezoldigingen

De bedrijfsvoorheffing op niet-periodieke bezoldigingen is gelijk aan twaalf maal het verschil tussen :

- eensdeels, de voorheffing die volgens de regels van de nrs. 44 tot 47 verschuldigd is op een inkomen gelijk aan
de periodieke bezoldigingen van de maand waarin de niet-periodieke bezoldiging wordt betaald of toegekend,
verhoogd met een twaalfde van de niet-periodieke bezoldiging;

- anderdeels, de voorheffing die volgens dezelfde regels verschuldigd is op de periodieke bezoldigingen van de
maand waarin de niet-periodieke bezoldiging wordt betaald of toegekend.

HOOFDSTUK V. — Bezoldigingen en brugpensioenen betaald of toegekend
aan andere niet-inwoners dan diegenen vermeld in de nrs. 10, B en C en 42, B en C

Afdeling 1. — Bezoldigingen van werknemers en ermede gelijkgestelde inkomsten

50. In afwijking van de nrs. 11 tot 20 en 26 wordt de bedrijfsvoorheffing op bezoldigingen van werknemers betaald
of toegekend aan andere niet-inwoners dan diegenen vermeld in de nrs. 10, B en C, vastgesteld overeenkomstig de
hierna volgende regels.

Onderafdeling 1. — Maandelijkse brutobezoldigingen tot 7.500,00 EUR

51. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing
vastgesteld volgens schaal III.

51bis. Van de bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens die schaal mogen evenwel nog de volgende verminderingen
worden afgetrokken :

a) Vermindering voor groepsverzekering en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood

De bedrijfsvoorheffing wordt verminderd met 30 pct. van :

— de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een groepsverzekeringscontract;

— de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een extrawettelijke voorzorgsregeling van verzekering tegen
ouderdom en vroegtijdige dood.

— de inhoudingen die betrekking hebben op de individuele voortzetting van een pensioentoezegging
overeenkomstig artikel 1453, 3de lid, van het WIB 92.
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b) Vermindering voor bezoldigingen ingevolge het presteren van overwerk dat recht geeft op een overwerktoeslag

Deze vermindering is van toepassing op werknemers :

- die onderworpen zijn aan de arbeidswet van 16 maart 1971 en die tewerkgesteld zijn door een werkgever
onderworpen aan de wet van 5 december 1968 aangaande de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités;

- en die overwerk hebben gepresteerd dat, overeenkomstig artikel 29 van de arbeidswet van 16 maart 1971 of
artikel 7 van het koninklijk besluit nr. 213 van 26 september 1983 betreffende de arbeidsduur in de ondernemingen die
onder het paritair comité voor het bouwbedrijf ressorteren, recht geeft op een overwerktoeslag.

Deze vermindering is slechts van toepassing op de berekeningsgrondslag voor de overwerktoeslag betreffende de
eerste 65 uren die de werknemer als overwerk heeft gepresteerd.

De vermindering wordt toegepast na de onder sub a vermelde vermindering en bedraagt :

- voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 50 of 100 pct. van toepassing is : 57,75 pct.;

- voor een gepresteerd uur waarop een wettelijke overwerktoeslag van 20 pct. van toepassing is : 66,81 pct.;

van het «sociale brutobedrag» van de bezoldigingen (dit is vóór aftrek van de verplichte inhoudingen ter
uitvoering van de sociale wetgeving of van een ermede gelijkgesteld wettelijk of reglementair statuut), dat als
berekeningsgrondslag heeft gediend voor de berekening van de overwerktoeslag.

Onderafdeling 2. — Maandelijkse brutobezoldigingen boven 7.500,00 EUR

52. A. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als
volgt vastgesteld :

a) de maandelijkse brutobezoldiging afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.527,34 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR.

B. Van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig punt A mogen evenwel nog de vermindering voor
groepsverzekering en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood en de vermindering voor
bezoldigingen ingevolge het presteren van overwerk dat recht geeft op een overwerktoeslag worden afgetrokken; die
verminderingen zijn vermeld in nr. 51bis.

Onderafdeling 3. — Bijzondere regels

53. Betalingen per veertien dagen

Voor de per veertien dagen betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing de helft van de voorheffing die
volgens de regel van nr. 51 of 52 per maand verschuldigd is op tweemaal de bezoldiging per veertien dagen.

54. Betalingen per week

Voor de per week betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing het vierde van de voorheffing die
volgens de regel van nr. 51 of 52 per maand verschuldigd is op viermaal de bezoldiging per week.

55. Betalingen per werkdag

Voor de per werkdag betaalde bezoldigingen bedraagt de bedrijfsvoorheffing het twintigste van de voorheffing die
volgens de regel van nr. 51 of 52 per maand verschuldigd is op twintigmaal de bezoldiging per werkdag.

56. Exceptionele vergoedingen

Voor de exceptionele vergoedingen (commissielonen, vakantiegeld, eindejaarspremies, enz.) die een werkgever,
buiten de normale bezoldigingen aan leden van zijn personeel betaalt, wordt de bedrijfsvoorheffing (zonder
vermindering) vastgesteld volgens het onderstaande tarief, gelet op het jaarbedrag van de normale in België betaalde
of toegekende brutobezoldigingen van de verkrijger van de inkomsten.

Jaarbedrag van de normale brutobezoldigingen Percent
als bedrijfsvoorheffing verschuldigd

1 2

van 0,01 EUR tot 10.315,00 EUR 26,75

van 10.315,01 EUR tot 13.545,00 EUR 32,10

van 13.545,01 EUR tot 18.985,00 EUR 42,80

van 18.985,01 EUR tot 39.975,00 EUR 48,15

boven 39.975,00 EUR 53,50
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57. Achterstallen en opzeggingsvergoedingen
Voor achterstallige bezoldigingen (onder meer bezoldigingen waarvan de uitbetaling of de toekenning door

toedoen van de overheid of wegens het bestaan van een geschil slechts heeft plaatsgehad na het verstrijken van het
belastbare tijdperk waarop zij in werkelijkheid betrekking hebben) en voor de opzeggingsvergoedingen, wordt de
bedrijfsvoorheffing (zonder vermindering) vastgesteld volgens het onderstaande tarief, gelet op de referentiebezoldi-
ging, d.w.z. :

- ofwel het jaarbedrag van de normale in België betaalde of toegekende brutobezoldiging die onmiddellijk vóór de
herziening die tot de uitbetaling van de achterstallen aanleiding gaf aan de verkrijger van de inkomsten werd betaald;

- ofwel de bezoldiging die tot grondslag diende voor het vaststellen van de opzeggingsvergoeding of, bij gebreke
daaraan, de bezoldiging die de verkrijger heeft ontvangen tijdens de laatste periode van normale activiteit in dienst van
de werkgever die de vergoeding uitbetaalt.

Referentiebezoldiging Percent als bedrijfsvoorheffing verschuldigd

1 2

van 0,01 EUR tot 9.220,00 EUR 26,75

van 9.220,01 EUR tot 12.095,00 EUR 32,10

van 12.095,01 EUR tot 16.935,00 EUR 42,80

van 16.935,01 EUR tot 35.440,00 EUR 48,15

boven 35.440,00 EUR 53,50

58. Bezoldigingen voor stukwerk
De bedrijfsvoorheffing op bezoldigingen toegekend aan werklieden die stukwerk verrichten en van wie de

onregelmatige en door de werkgever niet gecontroleerde prestaties niet worden uitgedrukt in dagen, weken, veertien
dagen of maanden arbeid, wordt berekend volgens de regels van de nrs. 51 tot 55, met inachtneming van de duur van
het tijdperk waarop de bezoldigingen betrekking hebben.

Afdeling 2. — Brugpensioenen

59. In afwijking van nr. 23 wordt de bedrijfsvoorheffing op brugpensioenen van werknemers betaald of toegekend
aan andere niet-inwoners dan diegenen vermeld in de nrs. 10, B en C, vastgesteld overeenkomstig de hierna volgende
regels.

60. Brugpensioenen

Vergoedingen, in het kader of naar aanleiding van een brugpensioenregeling aan ontslagen of op rust gestelde
werknemers betaald of toegekend, zijn van de bedrijfsvoorheffing vrijgesteld in zover hun totaalbedrag het
maximumbedrag inzake werkloosheidsuitkering niet te boven gaat.

Voor het gedeelte van het totaalbedrag van die vergoedingen dat het hierboven vermelde maximumbedrag inzake
werkloosheidsuitkering te boven gaat, moeten de schuldenaars van dat gedeelte bedrijfsvoorheffing inhouden en
storten. Die bedrijfsvoorheffing wordt volgens de regels van de nrs. 61 en 62 berekend op het totaalbedrag van de
vergoedingen.

61. Maandelijkse brugpensioenen

A. Wanneer het totaalbedrag van deze maandelijkse vergoedingen niet hoger is dan 7.500,00 EUR wordt de
bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens schaal III.

B. Wanneer het totaalbedrag van deze maandelijkse vergoedingen hoger is dan 7.500,00 EUR wordt de
bedrijfsvoorheffing als volgt vastgesteld :

a) het maandelijkse totaalbedrag afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.578,16 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van het maandelijkse totaalbedrag boven 7.500,00 EUR.

62. Anders dan per maand betaalde brugpensioenen

Voor de anders dan per maand betaalde brugpensioenen bedraagt de bedrijfsvoorheffing het dertigste van het
product verkregen door vermenigvuldiging van het bedrag van de bedrijfsvoorheffing dat zou verschuldigd zijn op het
overeenstemmende maandelijkse totaalbedrag van het brugpensioen, met het aantal dagen van het tijdperk waarop het
brugpensioen betrekking heeft.

Afdeling 3. — Bezoldigingen van bedrijfsleiders

63. In afwijking van de nrs. 44 tot 49 wordt de bedrijfsvoorheffing op bezoldigingen van bedrijfsleiders, betaald of
toegekend aan andere niet-inwoners dan diegenen vermeld in de nrs. 42, B en C, vastgesteld overeenkomstig de hierna
volgende regels.

Onderafdeling 1. — Maandelijkse brutobezoldigingen tot 7.500,00 EUR

64. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen niet hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing
vastgesteld volgens schaal III.

64bis. De bedrijfsvoorheffing vastgesteld volgens die schaal wordt verminderd met 30 pct. van

- de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een groepsverzekeringscontract;

- de verplichte inhoudingen ter uitvoering van een extrawettelijke voorzorgsregeling van verzekering tegen
ouderdom en vroegtijdige dood.

de inhoudingen die betrekking hebben op de individuele voortzetting van een pensioentoezegging overeenkom-
stig artikel 1453, 3de lid, van het WIB 92.
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Onderafdeling 2. — Maandelijkse brutobezoldigingen boven 7.500,00 EUR

65. Wanneer de maandelijkse brutobezoldigingen hoger zijn dan 7.500,00 EUR wordt de bedrijfsvoorheffing als
volgt vastgesteld :

a) de maandelijkse brutobezoldiging afronden op het lagere veelvoud van 15 EUR;

b) de bedrijfsvoorheffing op dat afgeronde bedrag is gelijk aan 3.527,34 EUR verhoogd met 53,50 pct. van het
gedeelte van de maandelijkse brutobezoldiging boven 7.500,00 EUR.

65bis. Van de bedrijfsvoorheffing berekend overeenkomstig nr. 65 mag nog de vermindering voor groepsverzeke-
ring en voor extrawettelijke verzekering tegen ouderdom of vroegtijdige dood worden afgetrokken; die vermindering
is vermeld onder nr 64bis.

Onderafdeling 3. — Bijzondere regels

66. Periodieke betalingen anders dan per maand

Voor periodieke bezoldigingen die anders dan per maand worden betaald, bedraagt de bedrijfsvoorheffing het
twintigste van het product, verkregen door vermenigvuldiging van het bedrag van de bedrijfsvoorheffing, dat volgens
de regel van nr. 64 of 65 verschuldigd is op de overeenstemmende maandbezoldiging, met het aantal werkdagen van
het tijdperk waarop de bezoldiging betrekking heeft.

67. Niet-periodieke bezoldigingen

De bedrijfsvoorheffing op niet-periodieke bezoldigingen is gelijk aan twaalf maal het verschil tussen :

eensdeels, de voorheffing die volgens de regels van de nrs. 64 tot 66 verschuldigd is op een inkomen gelijk aan de
periodieke bezoldigingen van de maand waarin de niet-periodieke bezoldiging wordt betaald of toegekend, verhoogd
met een twaalfde van de niet-periodieke bezoldiging;

anderdeels, de voorheffing die volgens dezelfde regels verschuldigd is op de periodieke bezoldigingen van de
maand waarin de niet-periodieke bezoldiging wordt betaald of toegekend.

HOOFDSTUK VI. — Presentiegelden

68. Presentiegelden die baten zijn als vermeld in artikel 23, § 1, 2°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992

Presentiegelden betaald of toegekend aan personen voor wie die presentiegelden baten zijn als vermeld in artikel
23, § 1, 2°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (leden van provincie- en gemeenteraden, van
agglomeratieraden, van raden voor maatschappelijk welzijn, van beheerscomités van openbare instellingen of
lichamen, enz.) zijn voor hun brutobedrag aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het in nr. 24 vermelde tarief.

69. …

HOOFDSTUK VII. — Prijzen, subsidies, renten of pensioenen vermeld in artikel 90, 2°,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

70. Grondslag en tarief

De bedrijfsvoorheffing bedraagt 18,17 pct. van het brutobedrag voor de prijzen, subsidies, renten of pensioenen die
Belgische of buitenlandse openbare machten of openbare instellingen zonder winstoogmerken in België betalen of
toekennen aan geleerden, schrijvers of kunstenaars, met uitzondering van de sommen die zijn betaald of toegekend als
bezoldiging van bewezen diensten en beroepsinkomsten zijn.

Evenwel bedraagt de bedrijfsvoorheffing 26,75 pct. van het brutobedrag voor de prijzen, subsidies, renten of
pensioenen die Belgische openbare machten of openbare instellingen betalen of toekennen aan geleerden, schrijvers of
kunstenaars die niet-inwoner zijn, met uitzondering van de sommen die betaald of toegekend zijn als bezoldiging van
bewezen diensten en beroepsinkomsten zijn.

71. Vrijstelling

Met betrekking tot de prijzen en de gedurende twee jaar betaalde of toegekende subsidies is geen bedrijfsvoor-
heffing verschuldigd op de eerste schijf van 3.310,00 EUR.

Bovendien zijn de prijzen en subsidies niet aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen, indien zij overeenkomstig
artikel 53 van dit besluit zijn vrijgesteld.

HOOFDSTUK VIII. — Onderhoudsuitkeringen en kapitalen vermeld in artikel 90, 3° en 4°,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, die aan niet-rijksinwoners worden betaald

72. Uitkeringen

Op het bedrag van de in artikel 90, 3° en 4°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 vermelde
uitkeringen die rijksinwoners aan niet-rijksinwoners betalen, is een bedrijfsvoorheffing verschuldigd van 26,75 pct. op
80 pct. van het bedrag van die uitkeringen.

73. Kapitalen

A. Wanneer in nr. 72 vermelde uitkeringen worden vervangen door een kapitaal dat wordt betaald aan een
niet-inwoner die gedurende het volledige belastbare tijdperk in België een tehuis heeft behouden, bedraagt de
bedrijfsvoorheffing 26,75 pct. van 80 pct. van het jaarbedrag van die uitkeringen.

Het jaarbedrag van de uitkeringen wordt vastgesteld door op het kapitaal artikel 73 van dit besluit toe te passen.

B. Wanneer nochtans in nr. 72 vermelde uitkeringen worden vervangen door een kapitaal dat wordt betaald aan
een niet-inwoner die niet gedurende het volledige belastbare tijdperk een tehuis in België heeft behouden, bedraagt de
bedrijfsvoorheffing 26,75 pct. van 80 pct. van dat kapitaal.
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HOOFDSTUK IX. — In artikel 87, 5°, a tot c en e, van dit besluit vermelde inkomsten,
betaald of toegekend aan niet-inwoners vermeld in die bepaling

74. Grondslag en tarief

Voor de inkomsten vermeld in artikel 87, 5°, a tot c en e, van dit besluit, betaald of toegekend aan aldaar vermelde
niet-inwoners, moet de bedrijfsvoorheffing onderscheidenlijk als volgt worden berekend :

a) op 30,28 pct. van het brutobedrag voor de winst en baten vermeld in artikel 87, 5°, a;

b) volgens de regels en het tarief van nr. 24 voor de inkomsten vermeld in artikel 87, 5°, b;

c) op 3,40 pct. van het brutobedrag van de premies betreffende de in België gedane verrichtingen voor de winst
vermeld in artikel 87, 5°, c;

d) op 32,29 pct. van het brutobedrag voor de winst vermeld in artikel 87, 5°, e.

HOOFDSTUK X. — Inkomsten van podiumkunstenaars en sportbeoefenaars die niet-inwoners zijn

75. Grondslag en tarief

In afwijking van de bepalingen van de hoofdstukken II en V en van nr. 74, a en b, wordt de bedrijfsvoorheffing
eenvormig vastgesteld op 18 pct. van het brutobedrag van de inkomsten vermeld in artikel 228, § 2, 8°, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992 met uitzondering van de inkomsten van sportbeoefenaars die in België tijdens het
belastbaar tijdperk persoonlijke beroepsinkomsten als sportbeoefenaar verkrijgen gedurende een periode van meer dan
30 dagen te berekenen per schuldenaar van de inkomsten, verminderd met een forfaitair bedrag voor kosten
opgenomen in onderstaande tabel :

Aard van de kosten Bedrag

1. verplaatsingskosten : 300,00 EUR

2. voeding en andere kleine uitgaven : 37,50 EUR

3. logementskosten : 62,50 EUR

Totaal : 400,00 EUR

Het forfait wordt per schuldenaar van bedrijfsvoorheffing vastgesteld naargelang van de in België door de
sportbeoefenaar of podiumkunstenaar gepresteerde dagen waarvoor hij wordt vergoed. Het aantal gepresteerde dagen
dient evenwel per schuldenaar van bedrijfsvoorheffing voor elke sportbeoefenaar of podiumkunstenaar te worden
beperkt tot 10 dagen per kalenderjaar.

Volgende bedragen mogen in aanmerking genomen worden :

- 400,00 EUR voor de eerste dag;

- 100,00 EUR voor elke volgende gepresteerde dag.

HOOFDSTUK XI. — Winst en baten van niet-inwonende vennoten of leden
van burgerlijke vennootschappen of van verenigingen zonder rechtspersoonlijkheid, vermeld in artikel 229, § 3,

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

76. Grondslag en tarief

De in artikel 87, 7°, van dit besluit vermelde inkomsten van iedere vennoot of ieder lid zijn aan de
bedrijfsvoorheffing onderworpen naar het volgende onderscheid :

A. Inkomsten die worden geacht te zijn toegekend aan niet-rijksinwoners vermeld in artikel 227, 1°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 : de bedrijfsvoorheffing wordt vastgesteld volgens het onderstaande tarief
(zonder vermindering) :

Totaalbedrag van de winst of de baten
van elke vennoot of elk lid Verschuldigde bedrijfsvoorheffing

Van 0,01 EUR tot 7.550,00 EUR 26,75 pct.

Van 7.550,01 EUR tot 10.250,00 EUR 2.019,63 EUR + 32,10 pct. op de schijf boven 7.550,00 EUR

Van 10.250,01 EUR tot 14.860,00 EUR 2.886,33 EUR + 42,80 pct. op de schijf boven 10.250,00 EUR

Van 14.860,01 EUR tot 32.810,00 EUR 4.859,41 EUR + 48,15 pct. op de schijf boven 14.860,00 EUR

boven 32.810,00 EUR 13.502,34 EUR + 53,50 pct. op de schijf boven 32.810,00 EUR

B. Inkomsten die worden geacht te zijn toegekend aan niet-inwoners vermeld in artikel 227, 2°, van voormeld
Wetboek : de bedrijfsvoorheffing wordt éénvormig vastgesteld op 33,99 pct.
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HOOFDSTUK XII. — In artikel 87, 8°, van dit besluit vermelde meerwaarden,
verwezenlijkt door niet-inwoners in het kader van hun beroepswerkzaamheid

77. De in artikel 87, 8°, van dit besluit vermelde meerwaarden, vastgesteld krachtens artikel 235, 1° of 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, zijn aan de bedrijfsvoorheffing onderworpen naar het volgende
onderscheid :

A. Meerwaarden verwezenlijkt door niet-rijksinwoners vermeld in artikel 227, 1°, van voormeld Wetboek, zijn aan
de bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het in nr. 76, A, vermelde tarief (zonder vermindering).

In afwijking van vorig lid worden meerwaarden verwezenlijkt op onroerende goederen die op het ogenblik van
hun vervreemding sedert meer dan 5 jaar voor het uitoefenen van de beroepswerkzaamheid worden gebruikt, aan de
bedrijfsvoorheffing onderworpen tegen het tarief van 17,66 pct. (zonder vermindering).

B. Meerwaarden verwezenlijkt door niet-inwoners vermeld in artikel 227, 2°, van voormeld Wetboek : de
bedrijfsvoorheffing wordt éénvormig vastgesteld op 33,99 pct.

HOOFDSTUK XIII. — Aanvullende inhoudingen

78. Algemeen

A. Ten laatste vanaf de eerste betaling tijdens de tweede maand na de datum van de schriftelijke aanvraag die de
verkrijger van de inkomsten daartoe tot de schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing richt, MOET deze laatste, boven de
inhoudingen volgens de nrs. 1 tot 74, aanvullende inhoudingen van bedrijfsvoorheffing doen.

Deze aanvullende inhoudingen moeten bij elke betaling of toekenning van inkomsten gebeuren volgens een vast
bedrag dat door de verkrijger zelf in zijn aanvraag wordt voorgesteld.

De verkrijger van de inkomsten is door zijn aanvraag gebonden tot hij ze herroept. De herroeping heeft slechts
uitwerking vanaf de eerste betaling tijdens de derde maand die op de herroeping volgt.

B. Buiten de regeling van punt A MOGEN de schuldenaars van de bedrijfsvoorheffing op de inkomsten die zij
betalen of toekennen en op aanvraag van de verkrijgers daarvan, hogere bedragen inhouden dan die welke volgen uit
de toepassing van de nrs. 1 tot 74.

79. Bedrijfsvoorheffing vermeld in artikel 158 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Om als bedrijfsvoorheffing voor de toepassing van artikel 158 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992
in aanmerking te kunnen komen, moeten de in nr. 78 vermelde aanvullende inhoudingen op bezoldigingen vermeld
in de nrs. 42 tot 49 :

a) gedaan worden op alle vaste en veranderlijke bezoldigingen die de werkgever in de loop van het jaar aan de
verkrijgers betaalt of toekent;

b) binnen de gestelde termijn bij de ontvanger van de belastingen worden gestort;

c) bovendien, wanneer het aanvullende inhoudingen betreft als vermeld in nr.78, B :

- ofwel een eenvormig gedeelte vertegenwoordigen van de bedrijfsvoorheffing berekend volgens de nrs. 42 tot 49;

- ofwel het verschil vertegenwoordigen tussen het bedrag dat voor het hele jaar wordt berekend tegen een forfaitair
percent en de bedrijfsvoorheffing berekend volgens de nrs. 42 tot 49.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14351]N. 2007 — 4753
6 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit betreffende de goedkeu-

ring van de actieplannen inzake verkeersveiligheid en de bedragen
die aan de politiezones en de Federale Politie worden toegekend

De Minister van Binnenlandse Zaken,

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 6 december 2005 betreffende de opmaak en
financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 2005 betreffende de
opmaak en financiering van actieplannen inzake verkeersveiligheid;

Gelet op de adviezen van de Inspecteurs van Financiën gegeven op
22 en 23 oktober 2007;

Overwegende dat de administratieve opvolging, controle en goed-
keuring van de actieplannen inzake verkeersveiligheid 2007 werden
uitgevoerd door de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer en
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,

Besluiten :
Enig artikel. De bedragen die aan de politiezones en aan de Federale

Politie worden toegekend zijn weergegeven in de tabel die als bijlage is
toegevoegd.

De actieplannen van de zones vermeld in de tabel in bijlage worden
goedgekeurd en de toegekende bedragen worden uitbetaald onder
voorbehoud van de goedkeuring van de actieplannen en de zonale
veiligheidsplannen door de Zonale Veiligheidsraad.

Brussel, 6 december 2007.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

Annexe — Bijlage

Numéro
de la zone

—
Zone-

nummer

Nom de la zone
—

Naam van de zone

Montant attribué
100 %

—
Toegekend bedrag

100 %

5267 Genappe/Nivelles 385.518 S

5268 Braine-Le-Château/Ittre/Rebecq/Tubize 364.305 S

5269 La Hulpe/Lasne/Rixensart 267.235 S

5270 Chastre/Court-Saint-Etienne/Mont-Saint-Guibert/Villers-La-Ville/Walhain 342.499 S

5271 Wavre 295.350 S

5272 Beauvechain/Chaumont-Gistoux/Grez-Doiceau/Incourt 331.444 S

5273 Braine-l’Alleud 240.423 S

5274 Waterloo 341.429 S

5275 Ottignies-Louvain-La-Neuve 245.632 S

5276 Hélécine/Jodoigne/Orp-Jauche/Perwez/Ramillies 371.759 S

5277 Liège 883.376 S

5278 Neupré/Seraing 408.867 S

5279 Herstal 293.398 S

5280 Beyne-Heusay/Fléron/Soumagne 287.285 S

5281 Bassenge/Blégny/Dalhem/Juprelle/Oupeye/Visé 501.897 S

5282 Flémalle 243.943 S

5283 Aywaille/Chaudfontaine/Esneux/Sprimont/Trooz 499.002 S

5284 Ans/Saint-Nicolas 332.952 S

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14351]F. 2007 — 4753
6 DECEMBRE 2007. — Arrêté ministériel relatif à l’approbation des

plans d’action en matière de sécurité routière et aux montants qui
sont attribués aux zones de police et à la Police fédérale

Le Ministre de l’Intérieur,

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 6 décembre 2005 relative à l’établissement et au
financement des plans d’action en matière de sécurité routière;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 2005 relatif à l’établissement et au
financement des plans d’action en matière de sécurité routière;

Vu les avis des Inspecteurs des Finances des 22 et 23 octobre 2007;

Considérant que, le contrôle et l’approbation des plans d’action en
matière de sécurité routière 2007 ont été effectués par le Service public
fédéral Mobilité et Transports et le Service public fédéral Intérieur,

Arrêtent :
Article unique. Les montants qui sont attribués aux zones de police

et à la Police fédérale sont repris dans le tableau annexé.

Les plans d’action des zones indiquées dans le tableau en annexe sont
approuvés et les montants attribués sont versés sous réserve de
l’approbation des plans d’action et des plans zonaux de sécurité
routière par le Conseil zonal de sécurité.

Bruxelles, le 6 décembre 2007.

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT
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Numéro
de la zone

—
Zone-

nummer

Nom de la zone
—

Naam van de zone

Montant attribué
100 %

—
Toegekend bedrag

100 %

5285 Awans/Grâce-Hollogne 328.923 S

5286 Berloz/Crisnée/Donceel/Faimes/Fexhe-le-Haut-Clocher/Geer/Oreye/ Remicourt/Waremme 458.729 S

5287 Jalhay/Spa/Theux 432.933 S

5288 Aubel/Baelen/Herve/Limbourg/Olne/Plombières/Thimister-Clermont/Welkenraedt 581.598 S

5289 Dison/Pepinster/Verviers 513.622 S

5290 Lierneux/Malmédy/Stavelot/Stoumont/Trois-Ponts/Waimes 387.585 S

5291 Amblève/Bullange/Butgenbach/Burg-Reuland/Saint-Vith 303.889 S

5292 Eupen/La Calamine/Lontzen/Raeren 397.330 S

5293 Braives/Burdinne/Hannut/Héron/Lincent/Wasseiges 400.173 S

5294 Amay/Engis/Saint-Georges-Sur-Meuse/Verlaine/Villers-Le-Bouillet/Wanze 408.417 S

5295 Huy 309.887 S

5296 Anthisnes/Clavier/Comblain-Au-Pont/Ferrières/Hamoir/Marchin/ Modave/Nandrin/Ouffet/Tinlot 496.954 S

5297 Arlon/Attert/Habay/Martelange 501.529 S

5298 Aubange/Messancy/Musson/Saint-Léger 368.076 S

5299 Chiny/Etalle/Florenville/Meix-Devant-Virton/Rouvroy/Tintigny/Virton 549.299 S

5300 Durbuy/Erezée/Gouvy/Hotton/Houffal ize/LaRoche-en-Ardenne/ Manhay/Marche-en-
Famenne/Nassogne/Rendeux/Tenneville/Vielsalm 738.211 S

5301 Bastogne/Bertogne/Fauvillers/Léglise/Libramont-Chevigny/ Neufchâteau/Sainte-Ode/Vaux-Sur-Sûre 666.902 S

5302 Bertrix/Bouillon/Daverdisse/Herbeumont/Libin/Paliseul/Saint-Hubert/Tellin/Wellin 508.097 S

5303 Namur 660.977 S

5304 Eghezée/Gembloux/La Bruyère 609.301 S

5305 Andenne/Assesse/Fernelmont/Gesves/Ohey 547.405 S

5306 Floreffe/Fosse-La-Ville/Mettet/Profondeville 346.140 S

5307 Sambreville/Sombreffe 433.721 S

5308 Jemeppe-Sur-Sambre 228.011 S

5309 Florennes/Walcourt 477.116 S

5310 Beauraing/Bièvre/Gedinne/Vresse-Sur-Semois 285.742 S

5311 Couvin/Viroinval 405.200 S

5312 Anhée/Dinant/Hastière/Onhaye/Yvoir 435.122 S

5313 Houyet/Rochefort 357.246 S

5314 Ciney/Hamois/Havelange/Somme-Leuze 540.735 S

5315 Cerfontaine/Doische/Philippeville 377.145 S

5316 Antoing/Brunehaut/Rumes/Tournai 767.167 S

5317 Mouscron 413.624 S

5318 Comines-Warneton 152.166 S

5319 Beloeil/Leuze-en-Hainaut 278.800 S

5320 Celles/Estaimpuis/Mont-de-l’Enclus/Pecq 372.175 S

5321 Bernissart/Péruwelz 407.172 S

5322 Ath 366.120 S

5323 Ellezelles/Flobecq/Frasnes-Lez-Anvaing/Lessines 271.457 S

5324 Mons/Quévy 956.326 S

5325 La Louvière 602.642 S

5326 Brugelette/Chièvres/Enghien/Jurbise/Lens/Silly 384.180 S
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Numéro
de la zone

—
Zone-

nummer

Nom de la zone
—

Naam van de zone

Montant attribué
100 %

—
Toegekend bedrag

100 %

5327 Boussu/Colfontaine/Frameries/Quaregnon/Saint-Ghislain 779.131 S

5328 Braine-Le-Comte/Ecaussinnes/Le Rœulx/Soignies 507.907 S

5329 Dour/Hensies/Honnelles/Quiévrain 356.950 S

5330 Charleroi 1.340.211 S

5331 Aiseau-Presles/Châtelet/Farciennes 446.121 S

5332 Anderlues/Binche 407.792 S

5333 Erquelinnes/Estinnes/Lobbes/Merbes-Le-Château 148.121 S

5334 Beaumont/Chimay/Froidchapelle/Momignies/Sivry-Rance 534.780 S

5335 Chapelle-Lez-Herlaimont/Manage/Morlanwelz/Seneffe 486.241 S

5336 Courcelles/Fontaine l’Evêque 282.946 S

5337 Fleurus/Les Bons Villers/Pont-à-Celles 490.151 S

5338 Gerpinnes/Ham-Sur-Heure-Nalinnes/Montigny-Le-Tilleul/Thuin 352.887 S

5339 Brussel/Elsene 613.361 S

5340 Ganshoren/Jette/Koekelberg/Sint-Agatha-Berchem/Sint-Jans-Molenbeek 622.960 S

5341 Anderlecht/Sint-Gillis/Vorst 711.470 S

5342 Oudergem/Ukkel/Watermaal-Bosvoorde 472.965 S

5343 Etterbeek/Sint-Lambrechts-Woluwe/Sint-Pieters-Woluwe 518.460 S

5344 Evere/Schaarbeek/Sint-Joost-Ten-Node 583.740 S

5345 Antwerpen 964.601 S

5346 Zwijndrecht 187.307 S

5347 Boom/Hemiksem/Niel/Rumst/Schelle 391.599 S

5348 Kapellen/Stabroek 347.628 S

5349 Aartselaar/Edegem/Hove/Kontich/Lint 469.107 S

5350 Essen/Kalmthout/Wuustwezel 468.396 S

5351 Boechout/Borsbeek/Mortsel/Wijnegem/Wommelgem 463.142 S

5352 Brasschaat 377.671 S

5353 Schoten 371.463 S

5354 Ranst/Zandhoven 318.015 S

5355 Brecht/Malle/Schilde/Zoersel 473.855 S

5356 Bornem/Puurs/Sint-Amands 446.945 S

5357 Willebroek 243.314 S

5358 Mechelen 741.404 S

5359 Bonheiden/Duffel/Putte/Sint-Katelijne-Waver 439.002 S

5360 Lier 351.392 S

5361 Berlaar/Nijlen 225.929 S

5362 Heist-op-den-Berg 253.646 S

5363 Hoogstraten/Merksplas/Rijkevorsel 345.825 S

5364 Baarle-Hertog/Beerse/Kasterlee/Lille/Oud-Turnhout/Turnhout/Vosselaar 802.584 S

5365 Herselt/Hulshout/Westerlo 458.707 S

5366 Geel/Laakdal/Meerhout 586.843 S

5367 Arendonk/Ravels/Retie 202.799 S

5368 Balen/Dessel/Mol 453.951 S
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Numéro
de la zone

—
Zone-

nummer

Nom de la zone
—

Naam van de zone

Montant attribué
100 %

—
Toegekend bedrag

100 %

5369 Grobbendonk/Herentals/Herenthout/Olen/Vorselaar 675.265 S

5370 Diepenbeek/Hasselt/Zonhoven 1.163.620 S

5371 Lommel 352.703 S

5372 Hamont-Achel/Neerpelt/Overpelt 405.828 S

5373 Beringen/Ham/Tessenderlo 692.409 S

5374 Halen/Herk-De-Stad/Lummen 274.902 S

5375 Heusden-Zolder 374.480 S

5376 Gingelom/Nieuwerkerken/Sint-Truiden 600.406 S

5377 Hechtel-Eksel/Leopoldsburg/Peer 408.425 S

5378 Houthalen-Helchteren 427.307 S

5379 Alken/Borgloon/Heers/Kortessem/Wellen 294.682 S

5380 Herstappe/Tongeren 427.124 S

5381 Bilzen/Hoeselt/Riemst 527.936 S

5382 Voeren 149.772 S

5383 Dilsen-Stokkem/Maaseik 377.753 S

5384 As/Genk/Opglabbeek/Zutendaal 985.127 S

5385 Bocholt/Bree/Kinrooi/Meeuwen-Gruitrode 632.730 S

5386 Lanaken 246.643 S

5387 Maasmechelen 435.791 S

5388 Leuven 459.792 S

5389 Bekkevoort/Geetbets/Glabbeek/Kortenaken/Tielt-Winge 247.336 S

5390 Landen/Linter/Zoutleeuw 180.663 S

5391 Bierbeek/Boutersem/Holsbeek/Lubbeek 227.357 S

5392 Hoegaarden/Tienen 399.644 S

5393 Herent/Kortenberg 199.768 S

5394 Aarschot 212.053 S

5395 Boortmeerbeek/Haacht/Keerbergen 134.867 S

5396 Diest/Scherpenheuvel-Zichem 442.495 S

5397 Bertem/Huldenberg/Oud-Heverlee 191.841 S

5398 Tervuren 159.914 S

5399 Begijnendijk/Rotselaar/Tremelo 216.383 S

5400 Zaventem 375.558 S

5401 Kraainem/Wezembeek-Oppem 182.097 S

5402 Hoeilaart/Overijse 350.922 S

5403 Drogenbos/Linkebeek/Sint-Genesius-Rode 157.462 S

5404 Beersel 167.329 S

5405 Bever/Galmaarden/Gooik/Herne/Lennik/Pepingen 266.676 S

5406 Dilbeek 335.633 S

5407 Affligem/Liedekerke/Roosdaal/Ternat 400.924 S
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de la zone

—
Zone-
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Nom de la zone
—

Naam van de zone

Montant attribué
100 %

—
Toegekend bedrag

100 %

5408 Asse/Merchtem/Opwijk/Wemmel 464.814 S

5409 Kapelle-op-den-Bos/Londerzeel/Meise 379.573 S

5410 Grimbergen 329.962 S

5411 Machelen/Vilvoorde 486.586 S

5412 Kampenhout/Steenokkerzeel/Zemst 454.406 S

5413 Halle 313.818 S

5414 Sint-Pieters-Leeuw 169.273 S

5415 Gent 705.194 S

5416 Lochristi/Moerbeke/Wachtebeke/Zelzate 354.702 S

5417 Eeklo/Kaprijke/Sint-Laureins 454.464 S

5418 Destelbergen/Melle/Merelbeke/Oosterzele 445.442 S

5419 De Pinte/Gavere/Nazareth/Sint-Martens-Latem 391.890 S

5420 Deinze/Zulte 414.238 S

5421 Assenede/Evergem 357.124 S

5422 Lovendegem/Nevele/Waarschoot/Zomergem 282.125 S

5423 Aalter/Knesselare 305.571 S

5424 Maldegem 160.053 S

5425 Kluisbergen/Kruishoutem/Oudenaarde/Wortegem-Petegem/Zingem 502.893 S

5426 Brakel/Horebeke/Maarkedal/Zwalm 237.428 S

5427 Ronse 209.332 S

5428 Geraardsbergen/Lierde 394.649 S

5429 Herzele/Sint-Lievens-Houtem/Zottegem 407.667 S

5430 Beveren 447.615 S

5431 Sint-Gillis-Waas/Stekene 347.308 S

5432 Sint-Niklaas 636.687 S

5433 Kruibeke/Temse 341.540 S

5434 Lokeren 451.024 S

5435 Hamme/Waasmunster 279.852 S

5436 Berlare/Zele 276.190 S

5437 Buggenhout/Lebbeke 216.061 S

5438 Laarne/Wetteren/Wichelen 426.073 S

5439 Denderleeuw/Haaltert 130.408 S

5440 Aalst 453.993 S

5441 Erpe-Mere/Lede 294.744 S

5442 Ninove 346.540 S

5443 Dendermonde 434.307 S

5444 Brugge 809.863 S

5445 Blankenberge/Zuienkerke 246.888 S

5446 Damme/Knokke-Heist 437.928 S

5447 Beernem/Oostkamp/Zedelgem 513.782 S

5448 Ardooie/Lichtervelde/Pittem/Ruiselede/Tielt/Wingene 520.722 S

5449 Oostende 848.238 S

5450 Bredene/De Haan 307.149 S

5451 Middelkerke 368.161 S

5452 Gistel/Ichtegem/Jabbeke/Oudenburg/Torhout 472.865 S

5453 Hooglede/Izegem/Roeselare 637.560 S

5454 Dentergem/Ingelmunster/Meulebeke/Oostrozebeke/Wielsbeke 266.881 S

5455 Ledegem/Menen/Wevelgem 634.972 S
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—
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100 %

—
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5456 Kortrijk/Kuurne/Lendelede 774.164 S

5457 Anzegem/Avelgem/Spiere-Helkijn/Waregem/Zwevegem 537.658 S

5458 Deerlijk/Harelbeke 377.839 S

5459 Alveringem/Lo-Reninge/Veurne 222.990 S

5460 Diksmuide/Houthulst/Koekelare/Kortemark 444.174 S

5461 De Panne/Koksijde/Nieuwpoort 454.502 S

5462 Heuvelland/Ieper/Langemark-Poelkapelle/ Mesen/Moorslede/Poperinge/Staden/Vleteren/Wervik/Zonnebeke 892.364 S

Police fédérale/Federale Politie 4.405.785 S

Gezien om te worden gevoegd bij het Ministérieel besluit van
6 december 2007 betreffende de goedkeuring van de actieplannen
inzake verkeersveiligheid en de bedragen die aan de politiezones en de
Federale Politie worden toegekend.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12694]N. 2007 — 4754

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 maart 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten, betreffende de
vorming en de bevordering van initiatieven ten behoeve van
risicogroepen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 maart 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen en -diensten, betreffende de vorming en de bevordering van
initiatieven ten behoeve van risicogroepen.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 6 décembre 2007 relatif
à l’approbation des plans d’action en matière de sécurité routière et aux
montants qui sont attribués aux zones de police et à la Police fédérale.

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12694]F. 2007 — 4754

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 mars 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement, relative à la formation et à la promotion d’initiati-
ves en faveur des groupes à risque (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 mars 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et services d’éducation et d’hébergement,
relative à la formation et à la promotion d’initiatives en faveur des
groupes à risque.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 maart 2007

Vorming en bevordering van initiatieven ten behoeve van risicogroepen
(Overeenkomst geregistreerd op 21 mei 2007

onder het nummer 82900/CO/319)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en de werknemers van de inrichtingen en diensten die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisves-
tingsinrichtingen en -diensten die erkend en/of gesubsidieerd zijn door
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

HOOFDSTUK II. — Beschikkingen
Art. 2. De werkgevers verbinden zich er toe om initiatieven te

ontwikkelen betreffende vorming, tewerkstelling en initiatieven ten
behoeve van risicogroepen van werknemers en/of werkzoekenden.

Art. 3. De werkgeversbijdrage ten behoeve van de bevordering van
deze initiatieven bedraagt voor de periode van 1 januari 2005 tot en met
31 december 2006 : 0,10 pct. op het brutoloon van de werknemers uit de
betrokken sector zoals blijkt uit de aangiften aan de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid.

Art. 4. Onder ″risicogroepen van werknemers en/of werkzoekenden″
wordt verstaan : de bepalingen van de wet van 29 december 1990
houdende sociale bepalingen, en de bepalingen zoals ze worden
vastgesteld door het beheerscomité van het ″Sociaal Fonds voor de
instellingen en diensten van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest/Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie″.

HOOFDSTUK III. — Toepassingsmodaliteiten
Art. 5. Partijen komen overeen aan de Rijksdienst voor Sociale

Zekerheid de inning toe te vertrouwen van de onder artikel 3
vernoemde bijdragen en deze door voormeld sociaal fonds te laten
ontvangen, beheren en toewijzen voor de objectieven waarvoor ze
bestemd zijn.

Art. 6. Voor de periode van 1 januari 2007 tot en met 31 decem-
ber 2007 wordt geen bijdrage geïnd. Voor de periode van 1 januari 2008
tot en met 31 december 2008 wordt een bijdrage geïnd van 0,20 pct. van
de brutolonen tijdens elk van de 4 kwartalen.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen
Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met

ingang van 1 januari 2007 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2008.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 november 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12674]N. 2007 — 4755

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 juni 1998, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen, betreffende maatregelen ter bevordering
van de tewerkstelling in de sector van de opvoedings- en huisves-
tingsinrichtingen – Gehandicapten – Waals Gewest (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 februari 1997 houdende
maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de
non-profitsector;

Annexe

Commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement

Convention collective de travail du 16 mars 2007

Formation et promotion d’initiatives en faveur des groupes à risque
(Convention enregistrée le 21 mai 2007 sous le numéro 82900/CO/319)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux travailleurs des établissement et services
ressortissant à la Commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement et qui sont agréés et/ou subventionnés
par la Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

CHAPITRE II. — Dispositions
Art. 2. Les employeurs s’engagent à développer des initiatives

relatives à la formation et à l’emploi ainsi que des initiatives en faveur
des groupes à risque de travailleurs et/ou demandeurs d’emploi.

Art. 3. Pour la période du 1er janvier 2005 jusqu’au 31 décembre 2006
inclus, la cotisation patronale en faveur de la promotion de ces
initiatives s’élève à 0,10 p.c. sur le salaire brut des travailleurs du
secteur concerné, comme il ressort des déclarations à l’Office national
de sécurité sociale.

Art. 4. Par ″groupes à risque de travailleurs et/ou demandeurs
d’emploi″, on entend : les dispositions de la loi du 29 décembre 1990
portant des dispositions sociales et les dispositions telles que fixées par
le comité de gestion du ″Fonds social pour les établissements et services
de la Région de Bruxelles-Capitale/Commission communautaire com-
mune″.

CHAPITRE III. — Modalités d’application
Art. 5. Les parties conviennent de confier la perception des cotisa-

tions, visées à l’article 3, à l’Office national de sécurité sociale et de les
faire percevoir, gérer et allouer pour les objectifs auxquels elles sont
destinées par le fonds social susmentionné.

Art. 6. Pour la période du 1er janvier 2007 au 31 décembre 2007 inclus,
aucune cotisation n’est perçue. Pour la période du 1er janvier 2008 au
31 décembre 2008 inclus, une cotisation de 0,20 p.c. est perçue pour
chacun des 4 trimestres.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales
Art. 7. La présente convention collective de travail entre en vigueur

au 1er janvier 2007 et cesse de produire ses effets au 31 décembre 2008.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 novembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12674]F. 2007 — 4755

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 juin 1998, conclue au sein de la
Commission paritaire des maisons d’éducation et d’hébergement,
relative aux mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur
des maisons d’éducation et d’hébergement - Handicapés - Région
wallonne (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu l’arrêté royal du 5 février 1997 portant des mesures visant à
promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 1998, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrich-
tingen, betreffende maatregelen ter bevordering van de tewerkstelling
in de sector van de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen - Gehan-
dicapten - Waals Gewest.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 5 februari 1997, Belgisch Staatsblad van

27 februari 1997.

Bijlage

Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juni 1998

Maatregelen ter bevordering van de tewerkstelling in de sector van de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen - Gehandicapten - Waals
Gewest (Overeenkomst geregistreerd op 27 augustus 1998 onder het
nummer 48964/CO/319)
Inleiding.
Gelet op het akkoord dat door de partijen werd gesloten in het

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
van de Franse Gemeenschap - op 29 mei 1998 - met naleving van de
termijnen bepaald in artikel 3, § 8, van het koninklijk besluit van
16 april 1998, wordt overeengekomen dat :

HOOFDSTUK I. — Juridisch kader
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten

overeenkomstig de bepalingen van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités en met toepassing van het koninklijk besluit van 5 februari 1997
(Belgisch Staatsblad van 27 februari 1997) houdende maatregelen met het
oog op de bevordering van de tewerkstelling in de non-profitsector,
gewijzigd door de koninklijke besluiten van 5 mei 1997 (Belgisch
Staatsblad van 23 mei 1997), van 6 juli 1997 (Belgisch Staatsblad van
12 juli 1997) en van 16 april 1998 (Belgisch Staatsblad van 24 april 1998).

De bijdragevermindering bedoeld in hoofdstuk III van deze overeen-
komst wordt vastgesteld in het koninklijk besluit van 16 april 1998 tot
vaststelling van de forfaitaire bijdragevermindering in de non-
profitsector vanaf 1 juli 1998 (Belgisch Staatsblad van 24 april 1998).

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied en omschrijving van de benamingen
Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de

werknemers en op de werkgevers van de inrichtingen en diensten van
de sector ″gehandicapten″ die ressorteren onder het Paritair Comité
voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen die erkend en/of
gesubsidieerd zijn door het Waals Gewest, alsook op de werknemers en
werkgevers van de inrichtingen en diensten die dezelfde activiteiten
uitoefenen en die noch erkend, noch gesubsidieerd zijn.

Onder ″werknemers″ worden de mannelijke en vrouwelijke bedien-
den verstaan en de werklieden en werksters.

Art. 3. Onder ″partijen″ worden de werkgevers- en vakorganisaties
verstaan die deze collectieve arbeidsovereenkomst hebben onderte-
kend, en zij die gebonden zullen zijn door de algemeen bindende
kracht van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Vu la demande de la Commission paritaire des maisons d’éducation
et d’hébergement;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 juin 1998, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des maisons d’éducation et d’hébergement, relative aux
mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des maisons
d’éducation et d’hébergement - Handicapés - Région wallonne.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 5 février 1997, Moniteur belge du 27 février 1997.

Annexe

Commission paritaire des maisons d’éducation et d’hébergement

Convention collective de travail du 15 juin 1998

Mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des maisons
d’éducation et d’hébergement - Handicapés - Région wallonne
(Convention enregistrée le 27 août 1998 sous le numéro 48964/CO/319)

Préambule.
Vu l’accord intervenu entre les parties en Sous-commission paritaire

des maisons d’éducation et d’hébergement de la Communauté fran-
çaise - le 29 mai 1998 - dans le respect des échéances prévues à
l’article 3, § 8, de l’arrêté royal du 16 avril 1998, il est convenu que :

CHAPITRE Ier. — Cadre juridique
Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue

conformément aux dispositions de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires et en
application de l’arrêté royal du 5 février 1997 (Moniteur belge du
27 février 1997) portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans
le secteur non marchand, modifié par les arrêtés royaux du 5 mai 1997
(Moniteur belge du 23 mai 1997), du 6 juillet 1997 (Moniteur belge du
12 juillet 1997) et du 16 avril 1998 (Moniteur belge du 24 avril 1998).

La réduction des cotisations visée au chapitre III de la présente
convention est fixée dans l’arrêté royal du 16 avril 1998 fixant la
réduction forfaitaire de cotisations dans le secteur non marchand à
partir du 1er juillet 1998 (Moniteur belge du 24 avril 1998).

CHAPITRE II. — Champ d’application et description des dénominations
Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux

travailleurs et aux employeurs des établissements et services du secteur
″handicapés″ qui ressortissent à la Commission paritaire des maisons
d’éducation et d’hébergement agréés et/ou subventionnés par la
Région wallonne, ainsi qu’aux travailleurs et aux employeurs des
établissements et services qui exerçant les mêmes activités et qui ne
sont ni agréés ni subventionnés.

Par ″travailleurs″ on entend les employés et employées et les ouvriers
et ouvrières.

Art. 3. Par ″parties″, on entend les organisations patronales et
syndicales qui ont signé la présente convention collective de travail, et
ceux qui seront liés par la force obligatoire de la présente convention
collective de travail.
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Art. 4. Onder ″sectoraal MIRABEL-fonds″ wordt het fonds verstaan
dat opgericht is op basis van de wet van 7 januari 1958 betreffende de
fondsen voor bestaanszekerheid (Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958)
en waaraan het beheer van de gezamenlijke opbrengst van de
bijdragevermindering wordt toevertrouwd volgens de modaliteiten
vastgesteld in het ministerieel besluit van 20 mei 1998.

HOOFDSTUK III. — Vermindering van de werkgeversbijdragen
voor de sociale zekerheid

Art. 5. In geval van netto aangroei van de tewerkstelling en van een
aangroei van het totale arbeidsvolume, kan de sector een vermindering
genieten van de werkgeversbijdragen voor sociale zekerheid, zoals
bepaald in bovenvermeld koninklijk besluit.

Art. 6. De kwartaalopbrengst van deze bijdragevermindering wordt
als volgt berekend :

— het aantal werknemers die ten minste halftijds tewerkgesteld zijn,
vermenigvuldigd met het bedrag dat bepaald is als maximum per
kwartaal;

— voor de sector vermeld in artikel 2 betekent dit maximaal :
6.002 × 6 .500 BEF = 39 013 000 BEF per kwartaal.
Deze berekening is gebaseerd op het tewerkstellingsvolume op

31 december 1997 en houdt rekening met het bedrag van de bijdrage-
vermindering bepaald bij het koninklijk besluit van 16 april 1998
(Belgisch Staatsblad van 24 april 1998) tot vaststelling van het driemaan-
delijks bedrag van de forfaitaire vermindering van werkgeversbijdra-
gen in de non-profitsector.

HOOFDSTUK IV. — Gesubsidieerde en niet-gesubsidieerde werknemers
Art. 7. In de sector vermeld in artikel 2 ziet de verdeling tussen

gesubsidieerde en niet-gesubsidieerde werknemers er als volgt uit :
— 93 pct. zijn gesubsidieerd;
— 7 pct. zijn niet gesubsidieerd.

HOOFDSTUK V. — Verbintenis inzake tewerkstelling
Art. 8. De ondertekenende partijen verbinden zich ertoe een bijko-

mende inspanning voor de tewerkstelling te leveren met het oog op een
netto aangroei van de tewerkstelling, in de artikel 2 bedoelde sector,
van ten minste de opbrengst van de bijdragevermindering bedoeld in
artikel 6 van deze overeenkomst en van het totale tewerkstellingsvo-
lume, vergeleken met de tewerkstelling en met het tewerkstellingsvo-
lume van het overeenstemmende kalenderkwartaal van het referentie-
jaar.

Voor de toetredingen (akten tot kandidatuurstelling) die in werking
treden na 30 juni 1998, is het referentiejaar het jaar dat voorafgaat aan
het jaar van inwerkingtreding van de toetreding van de betrokken
werkgever.

Art. 9. De netto aangroei van de tewerkstelling alsook de verhoging
van het arbeidsvolume zoals bepaald in artikel 5 van deze overeen-
komst moet worden gerealiseerd op het niveau :

— van de sector omschreven in artikel 2 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst;

— van de inrichting of dienst die toetreedt tot deze collectieve
arbeidsovereenkomst;

— van de groepering van diensten of instellingen die toetreden tot
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 10. De netto aangroei wordt berekend volgens de bepalingen van
artikel 4, § 1, van het koninklijk besluit van 5 februari 1997 (Belgisch
Staatsblad van 27 februari 1997) houdende maatregelen met het oog op
de bevordering van de tewerkstelling in de non-profitsector.

Art. 11. Voor de berekening van de netto aangroei van het aantal
werknemers, wordt het bedrag per kwartaal dat gelijkstaat met de
aanwerving van een bijkomend, voltijds equivalent, werknemer vast-
gesteld op :

— 300 000 F voor een niet-gesubsidieerd werknemer
Art. 12. Wordt niet beschouwd als nieuw aangeworven werknemer,

met toepassing van artikel 4, § 2, van bovenvermeld koninklijk besluit :
— de werknemer, aangeworven in het kader van het banenplan,

bedoeld in de wet van 21 december 1994 houdende sociale en diverse
bepalingen, gedurende de periode van bijdragevermindering;

— de werknemer, aangeworven in het kader van de bepalingen van
hoofdstuk VII van titel III van de programmawet van 30 december 1988
gedurende de periode van vrijstelling van werkgeversbijdragen;

— de werknemer, aangeworven ten gevolge van een fusie of een
overname van een andere instelling of ten gevolge van een transfer
binnen instellingen die behoren tot diezelfde groep;

Art. 4. Par ″fonds sectoriel MIRABEL″ on entend le fonds instauré sur
la base de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence (Moniteur belge du 7 février 1958) et auquel la gestion du
produit mutualisé de la réduction des cotisations est confiée selon les
modalités fixées dans l’arrêté ministériel du 20 mai 1998.

CHAPITRE III. — Réduction des cotisations patronales de sécurité sociale

Art. 5. Dans le cas d’un accroissement net de l’emploi et d’un
accroissement du volume de travail total, le secteur peut bénéficier d’un
réduction des cotisations patronales de sécurité sociale, comme le
prévoit l’arrêté royal susmentionné.

Art. 6. Le produit trimestriel de cette réduction de cotisations est
calculé comme suit :

— le nombre de travailleurs occupé au moins à mi-temps, multiplié
par le montant prévu comme maximum par trimestre;

— pour le secteur repris à l’article 2, cela signifie au maximum :
6 002 × 6.500 BEF = 39 013 000 BEF par trimestre.
Ce calcul est basé sur le volume d’emploi au 31 décembre 1997 et

tient compte du montant de la réduction de cotisations prévu par
l’arrêté royal du 16 avril 1998 (Moniteur belge du 24 avril 1998) fixant le
montant trimestriel de la réduction forfaitaire de cotisations patronales
dans le secteur non marchand.

CHAPITRE IV. — Travailleurs subsidiés et non subsidiés
Art. 7. Dans le secteur repris à l’article 2, la répartition entre

travailleurs subsidiés et travailleurs non subsidiés est la suivante :
— 93 p.c. sont subsidiés;
— 7 p.c. ne sont pas subsidiés.

CHAPITRE V. — Engagement en matière d’emploi
Art. 8. Les parties signataires s’engagent à faire un effort supplémen-

taire pour l’emploi, de façon à ce qu’il y ait dans le secteur repris à
l’article 2, un accroissement net de l’emploi d’au moins le produit de la
réduction de cotisations visé à l’article 6 de la présente convention et du
volume d’emploi total, comparé à l’emploi et au volume d’emploi du
trimestre civil correspondant de l’année de référence.

Pour les adhésions (actes de candidatures) entrant en vigueur après
le 30 juin 1998, l’année de référence est l’année qui précède l’année
d’entrée en vigueur de l’adhésion de l’employeur concerné.

Art. 9. L’accroissement net de l’emploi, ainsi que l’augmentation du
volume de travail, comme le stipule l’article 5 de la présente
convention, doit être réalisé au niveau :

— du secteur repris à l’article 2 de la présente convention collective
de travail;

— du service ou de l’institution qui adhère à la présente convention
collective de travail;

— du groupement de services ou d’institutions qui adhèrent à la
présente convention collective de travail.

Art. 10. L’accroissement net est calculé suivant les dispositions
prévues à l’article 4, § 1er de l’arrêté royal du 5 février 1997 (Moniteur
belge du 27 février 1997) portant des mesures visant à promouvoir
l’emploi dans le secteur non marchand.

Art. 11. Pour le calcul de l’accroissement net du nombre de
travailleurs, le montant par trimestre correspondant à l’embauche d’un
travailleur supplémentaire équivalent temps plein est fixé à :

— 300 000 BEF pour un travailleur non subsidié
Art. 12. N’est pas considéré comme travailleur nouvellement embau-

ché, en application de l’article 4, § 2 ,de l’arrêté royal susmentionné :
— le travailleur, engagé dans le cadre du plan d’embauche, visé dans

la loi du 21 décembre 1994 portant des dispositions sociales et diverses,
pendant la période de la réduction de cotisations;

— le travailleur, engagé dans le cadre des dispositions du chapi-
tre VII du titre III de la loi-programme du 30 décembre 1988, pendant
la période de dispense de cotisations patronales;

— le travailleur, engagé à la suite d’une fusion ou d’une reprise d’une
autre institution ou à la suite d’un transfert au sein d’institutions
relevant d’un même groupe;
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— de werknemer, aangeworven in het kader van het koninklijk
besluit nr. 474 van 28 oktober 1986 tot opzetting van een stelsel van
door de Staat gesubsidieerde contractuelen bij sommige plaatselijke
besturen;

— de werknemer, tewerkgesteld in het kader van artikel 60, § 7, van
de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de Openbare Centra voor
maatschappelijk welzijn in uitvoering van artikel 33 van de wet van
22 december 1995 houdende maatregelen tot uitvoering van het
meerjarenplan voor werkgelegenheid, gewijzigd bij de wet van
29 april 1996 houdende sociale bepalingen;

— de jongere, tewerkgesteld in het kader van het koninklijk besluit
nr. 495 van 31 december 1986 tot invoering van een stelsel van
alternerende tewerkstelling en opleiding voor jongeren tussen 18 en
25 jaar en tot tijdelijke vermindering van de sociale zekerheidsbijdragen
van de werkgever verschuldigd in hoofde van deze jongeren;

— de moeilijk te plaatsen werkloze, tewerkgesteld met toepassing
van artikel 78 van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende werkloosheidsreglementering;

— de werknemer, aangeworven in het kader van het koninklijk
besluit van 24 februari 1997 houdende nadere voorwaarden met
betrekking tot de tewerkstellingsakkoorden in toepassing van artikel 7,
§ 2, 30, § 2, en 33 van de wet van 26 juli 1996 tot de bevordering van de
tewerkstelling en tot de preventieve vrijwaring van het concurrentie-
vermogen en de uitvoeringsbesluiten ervan;

— de werknemer, aangeworven in het kader van hoofdstuk II van
titel III van de programmawet van 30 december 1988;

— de werknemer, aangeworven in het kader van het koninklijk
besluit van 9 juni 1997 tot uitvoering van artikel 7, 1, 3e lid, m, van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders inzake doorstromingsprogramma’s;

— de werknemer, aangeworven in het kader van het koninklijk
besluit van 8 augustus 1997 tot uitvoering van artikel 7, 1, 3e lid, m, van
de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders inzake de herinschakeling in het beroepsleven
van langdurig werklozen.

HOOFDSTUK VI. — Waarborgen inzake besteding
van de bijdragevermindering aan de tewerkstelling

Art. 13. Met toepassing van artikel 6 van het ministerieel besluit van
20 mei 1998, bezorgt het ″sectoraal MIRABEL-fonds″ aan de Minister
van Tewerkstelling en Arbeid en aan de Minister van Sociale Zaken, het
rapport bedoeld in artikel 3, § 6, van het koninklijk besluit van
5 februari 1997 houdende maatregelen met het oog op de bevordering
van de tewerkstelling in de non-profitsector.

De niet-naleving van deze bepalingen kan worden beschouwd als
een inbreuk die tot sancties kan leiden, zoals bepaald in artikel 3, § 7,
van bovenvermeld koninklijk besluit.

Art. 14. Dit verslag moet ten minste de volgende gegevens bevatten
per kwartaal, algemeen, per werkgever en, eventueel, per groepering
van werkgevers :

— de totale tewerkstelling uitgedrukt in aantal tewerkgestelde
werknemers en in arbeidsvolume voor het referentiekwartaal en voor
het betrokken kwartaal, op basis van statistieken verstrekt door de
Rijksdienst voor sociale zekerheid;

— de opbrengst van de bijdragevermindering bedoeld in artikel 2,
§ 1, de besteding ervan en het eventuele saldo;

— het aantal aangeworven werknemers met toepassing van voor-
noemd koninklijk besluit;

— statistieken betreffende de kwalificaties, functies en arbeidsrege-
lingen van de werknemers aangeworven met toepassing van voor-
noemd koninklijk besluit;

— een advies betreffende de gelijkwaardigheid tussen kwalificaties
en functies alsook de problemen die zich eventueel hebben voorgedaan.

Indien nodig is het ″sectoraal MIRABEL-fonds″ bevoegd om aanvul-
lende informatie te eisen.

Art. 15. Dit verslag zal worden besproken in de ondernemingsraad,
of, bij gebreke daarvan, met de vakbondsafvaardiging. Het moet ter
goedkeuring worden ondertekend door de werknemersafgevaardig-
den, of bij gebreke daarvan, door ten minste twee regionale verant-
woordelijken die behoren tot de vakorganisaties die vertegenwoordigd
zijn in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen van de Franse Gemeenschap.

— le travailleur, engagé dans le cadre de l’arrêté royal n° 474 du
28 octobre 1986 portant création d’un régime de contractuels subven-
tionnés par l’Etat auprès de certains pouvoirs locaux;

— le travailleur, engagé dans le cadre de l’article 60, § 7, de la loi
organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide sociale en
exécution de l’article 33 de la loi du 22 décembre 1995 portant des
mesures visant à exécuter le plan pluriannuel pour l’emploi, modifiée
par la loi du 29 avril 1996 portant des dispositions sociales;

— le jeune, occupé dans le cadre de l’arrêté royal n° 495 du
31 décembre 1986 instaurant un système associant le travail et la
formation pour les jeunes de 18 à 25 ans et portant diminution
temporaire des cotisations patronales de sécurité sociale dues dans le
chef de ces jeunes;

— le chômeur difficile à placer, occupé en application de l’article 78
de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du
chômage;

— le travailleur, engagé dans le cadre de l’arrêté royal du 24 février 1997
contenant des conditions plus précises relatives aux accords pour
l’emploi en application des articles 7, § 2, 30, § 2, et 33 de la loi du
26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde
préventive de la compétitivité et ses arrêtés d’exécution;

— le travailleur, engagé dans le cadre du chapitre II du titre III de la
loi-programme du 30 décembre 1988;

— le travailleur, engagé dans le cadre de l’arrêté royal du 9 juin 1997
d’exécution de l’article 7, 1er, alinéa 3, m, de l’arrêté-loi du 28 décem-
bre 1944 concernant la sécurité sociale de travailleurs relatif aux
programmes de transition professionnelle;

— le travailleur, engagé dans le cadre de l’arrêté royal du 8 août 1997
d’exécution de l’article 7, 1er, alinéa 3, m, de l’arrêté-loi du 28 décem-
bre 1944 concernant la sécurité sociale de travailleurs relatif à la
réinsertion professionnelle des chômeurs de longue durée.

CHAPITRE VI. — Garanties en matière d’affectation
de la réduction de cotisations pour l’emploi

Art. 13. En application de l’article 6 de l’arrêté ministériel du
20 mai 1998, le ″fonds sectoriel MIRABEL″ communique au Ministre de
l’Emploi et du Travail et au Ministre des Affaires sociales, le rapport
visé à l’article 3, § 6, de l’arrêté royal du 5 février 1997 portant des
mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand.

Le non-respect de ces dispositions peut être considéré comme une
infraction qui peut mener à des sanctions comme le prévoit à l’article 3,
§ 7, de l’arrêté royal précité.

Art. 14. Ce rapport contient par trimestre au moins les données
suivantes, globalement, par employeur et, le cas échéant, par groupe-
ment d’employeurs :

— l’emploi total exprimé en nombre de travailleurs occupés et en
volume de travail pour le trimestre de référence et pour le trimestre
concerné, sur base de statistiques fournies par l’Office national de
sécurité sociale;

— le produit de la réduction de cotisations visée à l’article 2, § 1er, son
utilisation et le solde éventuel;

— le nombre de travailleurs recrutés en application de l’arrêté royal
précité;

— des statistiques relatives aux qualifications, fonctions et régimes de
travail des travailleurs recrutés en application de l’arrêté royal précité;

— un avis relatif à l’adéquation entre qualifications et fonctions ainsi
que les problèmes éventuellement rencontrés.

Si nécessaire, le ″fonds sectoriel MIRABEL″ est habilité à réclamer des
informations complémentaires.

Art. 15. Ledit rapport fera l’objet d’une discussion au sein du conseil
d’entreprise, ou, à défaut, avec la délégation syndicale. Il doit être signé
pour approbation par les délégués des travailleurs, ou, à défaut, par au
moins deux responsables régionaux appartenant aux organisations
syndicales représentées au sein de la Sous-commission paritaire des
maisons d’éducation et d’hébergement de la Communauté française.

61867MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



HOOFDSTUK VII. — Deeltijdse werknemers en voltijdse werknemers

Art. 16. Wat de verdeling van de aanwervingen tussen de deeltijdse
werknemers en de voltijdse werknemers betreft, is de sector zijn
verplichtingen reeds nagekomen aangezien hij 28 pct. deeltijdse
werknemers telt.

HOOFDSTUK VIII. — Planning van de bijkomende aanwervingen

Art. 17. De nieuwe aanwervingen en de verhoging van het arbeids-
volume worden gerealiseerd vanaf de eerste dag van het kwartaal dat
volgt op de datum van de betekening bedoeld in artikel 4, § 2 en § 3,
van het ministerieel besluit van 20 mei 1998.

De betrokken werkgevers moeten voor het einde van voornoemd
kwartaal minimaal 50 pct. van de geplande aanwervingen realiseren en
een verhoging van het geplande arbeidsvolume met minimaal 25 pct.,
en tegen de laatste dag van het volgende kwartaal, 100 pct. van de
aanbevolen aanwervingen en minimaal 75 pct. van het geplande
arbeidsvolume.

HOOFDSTUK IX. — Functies die in aanmerking komen
voor bijkomende tewerkstelling

Art. 18. Voor de aanwervingen die gebeuren voor 30 juni 1998, blijven
de functies die in aanmerking komen en de verdeling van de
aanwervingen zoals bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 februari 1997, geregistreerd onder het nummer 43512/CO/319.

Met ingang van 1 juli 1998 zal de tewerkstelling worden toegekend
met het oog op het verminderen van de arbeidslast :

1° in de huisvestingsinrichtingen, gericht op de naleving van de
reglementering die van kracht is inzake arbeidstijd;

2° in de niet-residientiële sector, ten belope van ten minste 1/4 van de
arbeidsplaatsen.

Art. 19. De functies die in aanmerking komen voor de toekenning
van bijkomende tewerkstelling zijn :

— opvoeder(-ster) klasse I en klasse II met een opleiding van
opvoeder A1.

HOOFDSTUK X. — Toetredingsprocedure

Art. 20. Alle inrichtingen en/of individuele diensten of groeperingen
van inrichtingen en/of diensten die tot de sector behoren zijn
onderworpen aan de bepalingen van deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Art. 21. De werkgevers of groeperingen van werkgevers die van plan
zijn om een inspanning te leveren inzake tewerkstelling moeten een
akte tot kandidatuurstelling indienen, gericht aan het ″sectoraal
MIRABEL-fonds″, met een ter post aangetekende brief.

Art. 22. Deze akte tot kandidatuurstelling zal worden besproken in
de ondernemingsraad of, bij gebreke daarvan, met de vakbondsafvaar-
diging. Zij moet ter goedkeuring worden ondertekend door de
werknemersafgevaardigden of bij gebreke daarvan, door ten minste
twee regionale verantwoordelijken die behoren tot de vakorganisaties
vertegenwoordigd in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen van de Franse Gemeenschap.

Art. 23. Na controle en onderzoek van de akten tot kandidatuurstel-
ling die werden bezorgd, legt het sectoraal fonds een gemotiveerd
voorstel tot verdeling van de bijkomende arbeidsplaatsen ter goedkeu-
ring voor aan de Minister van Tewerkstelling en Arbeid en de Minister
van Sociale Zaken.

Dit voorstel, dat opgemaakt is in de vorm van een tabel met
7 kolommen omvat :

— de inventaris van de werkgevers die een akte tot kandidatuurstel-
ling hebben ingediend;

— voor ieder van voornoemde werkgevers, het aantal arbeidsplaat-
sen waarop zij aanspraak kunnen maken krachtens de bepalingen van
de sociale mirabel;

CHAPITRE VII. — Travailleurs à temps partiel et travailleurs à temps plein

Art. 16. En ce qui concerne la répartition des embauches entre les
travailleurs à temps partiel et les travailleurs à temps plein, le secteur a
déjà rempli ses obligations puisqu’il compte 28 p.c. de travailleurs à
temps partiel.

CHAPITRE VIII. — Schéma en matière d’embauches supplémentaires

Art. 17. Les nouveaux engagements et l’augmentation du volume de
travail sont réalisés à partir du premier jour du trimestre qui suit la date
de la signification visée à l’article 4, § 2 et § 3, de l’arrêté ministériel du
20 mai 1998.

Les employeurs concernés doivent réaliser avant la fin du trimestre
précité au minimum 50 p.c. des embauches prévues et une augmenta-
tion de 25 p.c. minimum du volume de travail prévu et pour le dernier
jour du trimestre suivant, 100 p.c. des embauches préconisées et de
75 p.c. minimum du volume de travail prévu.

CHAPITRE IX. — Fonctions entrant en ligne de compte pour l’emploi
supplémentaire

Art. 18. Pour les embauches effectuées avant le 30 juin 1998, les
fonctions entrant en ligne de compte et la répartition des embauches
restent telles que prévues dans la convention collective de travail du
26 février 1997, enregistrée sous le numéro 43512/CO/319.

A partir du 1er juillet 1998, l’emploi sera attribué en vue de réduire la
charge de travail :

1° en hébergement, ciblé sur le respect de la réglementation en
vigueur en matière de temps de travail;

2° en non-résidentiel à raison d’au moins 1/4 des emplois.

Art. 19. Les fonctions qui entrent en ligne de compte pour les
embauches supplémentaires sont :

— éducateur(trice) classe I et classe II en formation d’éducateur A1.

CHAPITRE X. — Procédure d’adhésion

Art. 20. Tous les établissements et/ou services individuels ou
groupement d’institutions et/ou services qui relèvent du secteur sont
soumis aux dispositions de la présente convention collective de travail.

Art. 21. Les employeurs ou groupements d’employeurs qui ont
l’intention de réaliser un effort en matière d’emploi doivent introduire
un acte de candidature, adressé au ″fonds sectoriel MARIBEL″ par
lettre recommandée à la poste.

Art. 22. Ledit acte de candidature fera l’objet d’une discussion au sein
du conseil d’entreprise, ou, à défaut, avec la délégation syndicale. Il
doit être signé pour approbation par les délégués des travailleurs, ou, à
défaut, par au moins deux responsables régionaux appartenant aux
organisations syndicales représentées au sein de la Sous-commission
paritaire des maisons d’éducation et d’hébergement de la Communauté
française.

Art. 23. Après contrôle et examen des actes de candidatures qui lui
ont été transmis, le fonds sectoriel soumet à l’approbation du Ministre
de l’Emploi et du Travail et du Ministre des Affaires sociales une
proposition motivée de répartition des emplois supplémentaires.

Cette proposition établie sous la forme d’un tableau en 7 colonnes
contient :

— l’inventaire des employeurs ayant introduit un acte de candida-
ture;

— pour chacun des employeurs précités, le nombre d’emplois
auxquels il pourrait prétendre en vertu des dispositions du maribel
social;
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— voor ieder van deze werkgevers, het aantal gevraagde arbeids-
plaatsen;

— voor ieder van deze werkgevers, het aantal arbeidsplaatsen
waarvan de toekenning wordt voorgesteld;

— voor elk van deze arbeidsplaatsen, de functie, de arbeidsregeling
en de basisloonschaal.

Art. 24. De Minister van Tewerkstelling en Arbeid en de Minister van
Sociale Zaken betekenen schriftelijk hun goedkeuring of hun niet-
goedkeuring aan het sectoraal fonds binnen dertig dagen na de
ontvangst van het voornoemde voorstel. Bij gebreke van een officiële
kennisgeving binnen de vastgestelde termijn, wordt het voorstel
goedgekeurd geacht.

Art. 25. Het ″sectoraal MIRABEL-fonds″ dient de goedkeuring of de
niet-goedkeuring aan de betrokken werkgevers of groepering van
werkgevers bekend te maken.

HOOFDSTUK XI. — Bijzondere modaliteiten
Art. 26. Het sectoraal fonds genaamd ″sectoraal MIRABEL-fonds″ dat

hiertoe is opgericht, is belast met het inzamelen van de opbrengst van
de vermindering van de sociale bijdragen toegekend aan de instellin-
gen en/of diensten van de sector omschreven in artikel 2 van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, door toedoen van de Rijksdienst voor
sociale zekerheid, en met het herverdelen van de tewerkstelling volgens
de modaliteiten bepaald in overleg met de voogdijoverheid.

Art. 27. De arbeidsplaatsen die worden aangewend en gefinancierd
op 30 juni 1998 ingevolge de bijkomende inspanning voor de tewerk-
stelling bedoeld in de artikelen 3, § 2, d), en § 3, 1°, b), en § 4, d), van het
bovenvermelde koninklijk besluit van 5 februari 1997 worden
gehandhaafd.

HOOFDSTUK XII. — Eindbepalingen en geldigheidsduur
Art. 28. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-

tieve arbeidsovereenkomst van 26 februari 1997 houdende maatregelen
ter bevordering van de tewerkstelling in de sector van de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen - Gehandicapten - Waals Gewest, geregis-
treerd onder het nummer 43512/CO/319.

Art. 29. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 1998 en wordt gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan worden opgezegd door één van de ondertekenende partijen
per aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen, mits een
opzeggingstermijn van drie maanden wordt inachtgenomen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 november 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12717]N. 2007 — 4756

10 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 29 november 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de
Vlaamse Gemeenschap, houdende maatregelen met het oog op de
bevordering van de tewerkstelling in de sector van de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap (Sociale Maribel) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

— pour chacun de ces employeurs, le nombre d’emplois demandés;

— pour chacun de ces employeurs, le nombre d’emplois qu’il est
proposé d’accorder;

— pour chacun de ces emplois, la fonction, le régime de travail et le
barème de base.

Art. 24. Le Ministre de l’Emploi et du Travail et le Ministre des
Affaires sociales signifient par écrit leur approbation ou leur non-
approbation au fonds sectoriel dans les 30 jours qui suivent la réception
de la proposition précitée. A défaut de notification dans le délai fixé, la
proposition est réputée approuvée.

Art. 25. Le ″fonds sectoriel MIRABEL″ est chargé de signifier
l’approbation ou la non-approbation aux employeurs ou groupement
d’employeurs concernés.

CHAPITRE XI. — Modalités particulières
Art. 26. Le fonds sectoriel dénommé ″fonds sectoriel MIRABEL″ créé

à cet effet est chargé de récolter le produit de la réduction des
cotisations sociales accordée aux institutions et/ou services du secteur
décrit à l’article 2 de la présente convention collective de travail via
l’Office national de sécurité sociale et de redistribuer l’emploi suivant
les modalités déterminées en accord avec le pouvoir de tutelle.

Art. 27. Les emplois affectés et financés au 30 juin 1998 suite à l’effort
supplémentaire pour l’emploi visé aux articles 3, § 2, d), et § 3, 1°, b), et
§ 4, d), de l’arrêté royal du 5 février 1997 précité sont maintenus.

CHAPITRE XII. — Dispositions finales et durée de validité
Art. 28. La présente convention collective de travail remplace la

convention collective de travail du 26 février 1997 portant des mesures
visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des maisons d’éducation
et d’hébergement - Handicapés - Région wallonne″, enregistrée sous le
numéro 43512/CO/319.

Art. 29. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 1998 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires par lettre
recommandée adressée au président de la Commission paritaire des
maisons d’éducation et d’hébergement, moyennant le respect d’un
préavis de trois mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 novembre 23007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12717]F. 2007 — 4756

10 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 29 novembre 2006, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire des établissements et services d’édu-
cation et d’hébergement de la Communauté flamande, portant des
mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des établis-
sements et services d’éducation et d’hébergement de la Commu-
nauté flamande (Maribel Social) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 november 2006,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestings-
inrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap, houdende
maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de
sector van de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van
de Vlaamse Gemeenschap (Sociale Maribel).

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 november 2006

Maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de
sector van de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten
van de Vlaamse Gemeenschap (Sociale Maribel) (Overeenkomst
geregistreerd op 12 januari 2007 onder het nummer 81540/CO/319.01)

HOOFDSTUK I. — Juridisch kader
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten overeen-

komstig de bepalingen van de wet van 5 december 1968 betreffende de
collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités en het
koninklijk besluit van 18 juli 2002 houdende maatregelen met het oog
op de bevordering van de tewerkstelling in de non-profitsector (Belgisch
Staatsblad van 22 augustus 2002), laatst gewijzigd bij koninklijk besluit
van 1 september 2006 (Belgisch Staatsblad van 11 september 2006).

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied
Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de

werkgevers en op de werknemers van de instellingen en diensten die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap.

HOOFDSTUK III. — Begripsomschrijvingen
Art. 3. § 1. Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en

vrouwelijk werklieden- en bediendepersoneel.

§ 2. Onder ″partijen″ wordt verstaan : de representatieve werkgevers-
organisaties en de representatieve werknemersorganisaties die deze
collectieve arbeidsovereenkomst hebben gesloten en de werkgevers en
de werknemers die door de algemeen verbindend verklaring ervan
zullen gebonden zijn.

§ 3. Onder ″sector″ wordt verstaan : de werkgevers ressorterend
onder het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestings-
inrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap en bedoeld in
artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 novembre 2006, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, portant de mesures
visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande
(Maribel social).

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 29 novembre 2006

Mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur des établisse-
ments et services d’éducation et d’hébergement de la Communauté
flamande (Maribel social) (Convention enregistrée le 12 janvier 2007
sous le numéro 81540/CO/319.01)

CHAPITRE Ier. — Cadre juridique
Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue

conformément aux dispositions de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires et de
l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des mesures visant à promou-
voir l’emploi dans le secteur non-marchand (Moniteur belge du
22 août 2002), modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 1er septem-
bre 2006 (Moniteur belge du 11 septembre 2006).

CHAPITRE II. — Champ d’application
Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux

employeurs et aux travailleurs des établissements et services ressortis-
sant à la Sous-commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande.

CHAPITRE III. — Définitions
Art. 3. § 1er. Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et

employé, masculin et féminin.

§ 2. Par ″parties″ on entend : les organisations représentatives
d’employeurs et de travailleurs qui ont conclu la présente convention
collective de travail et les employeurs et les travailleurs qui seront liés
par sa force obligatoire.

§ 3. Par ″secteur″ on entend : les employeurs ressortissant à la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande tels que visés à l’article 2
de la présente convention collective de travail.
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§ 4. Onder ″het koninklijk besluit″ wordt verstaan : het koninklijk
besluit van 18 juli 2002 houdende maatregelen met het oog op de
bevordering van de tewerkstelling in de non-profitsector (Belgisch
Staatsblad van 22 augustus 2002), laatst gewijzigd bij koninklijk besluit
van 1 september 2006 (Belgisch Staatsblad van 11 september 2006).

§ 5. Onder ″bevoegde Ministers″ wordt verstaan : de Federale
Minister van Werk, de Federale Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, de Vlaamse Minister van Welzijn, Volksgezondheid
en Gezin en de Vlaamse Minister van Wonen.

§ 6. Onder ″voorziening″ wordt verstaan : de instelling of dienst
welke vanwege het Maribelfonds een toekenning betekend krijgt om
bijkomende financiële middelen te verwerven met het oog op de
bevordering van de tewerkstelling zoals voorzien in deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

§ 7. Onder ″Maribelfonds″ wordt verstaan : het ″Sectoraal Fonds
Sociale Maribel voor de Opvoedings- en Huisvestingsinrichtingen van
de Vlaamse Gemeenschap″, opgericht als fonds voor bestaanszekerheid
in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrich-
tingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap.

HOOFDSTUK IV. — Vermindering van de RSZ-werkgeversbijdragen

Art. 4. § 1. Overeenkomstig artikel 2 van het koninklijk besluit en de
bepalingen van deze collectieve arbeidsovereenkomst, kan de sector
genieten van een forfaitaire vermindering van de werkgeversbijdragen
in de sociale zekerheid.

De globale opbrengst van de bijdragevermindering, vermeld in
artikel 2 van het koninklijk besluit, wordt als volgt berekend : het aantal
werknemers dat minstens halftijds is tewerkgesteld, vermenigvuldigd
met het bedrag van de bijdragevermindering vastgesteld in het
koninklijk besluit.

§ 2. Partijen komen overeen het Maribelfonds te belasten met het
ontvangen, controleren, beheren en toewijzen van de integrale opbrengst
van de in vorig artikel bedoelde bijdragevermindering.

Het toewijzen van de financiële middelen, bedoeld in het vorig lid,
geschiedt volgens de modaliteiten bepaald bij collectieve arbeidsover-
eenkomst in het bevoegd paritair subcomité en volgens de uitvoerings-
modaliteiten beslist door de raad van beheer van het Maribelfonds.

HOOFDSTUK V. — Inning en bestemming van de bijdragevermindering

Art. 5. § 1. De sector verbindt er zich toe de opbrengsten van de
bijdragevermindering integraal aan te wenden voor de aangroei van de
reguliere tewerkstelling.

De sector verbindt zich tot een toename van het arbeidsvolume van
ten minste de opbrengst van de bijdragevermindering bepaald in
artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. De berekening van het arbeidsvolume gebeurt conform de
bepalingen van artikel 50 van het koninklijk besluit.

§ 3. De tussenkomst van het Maribelfonds in de jaarloonkost van de
bijkomende tewerkstelling bedraagt maximaal 64.937,84 EUR per jaar
en per voltijds equivalent, of de toepasselijke pro rata daarvan.

In toepassing van artikel 12 van het koninklijk besluit kan het
Maribelfonds tot de indexering van zijn bijdragen en van boven-
genoemd plafond van 64.937,84 EUR beslissen.

§ 4. Onder ″loonkost″ wordt verstaan : het brutoloon van de
werknemer, overeenkomstig de sectorale baremieke loonschalen en de
loonvoorwaarden voor de uitgeoefende functies, verhoogd met de
werkgeversbijdragen voor de sociale zekerheid, alsook alle vergoedin-
gen en voordelen die aan de werknemer verschuldigd zijn, door of
krachtens de wettelijke of reglementaire bepalingen, alsook deze
verschuldigd krachtens collectieve arbeidsovereenkomsten gesloten
binnen het paritair orgaan waaronder de werkgever ressorteert.

De bijdrage van het Maribelfonds wordt beperkt tot de effectieve en
ermee gelijkgestelde bezoldigde prestaties.

§ 4. Par ″arrêté royal″ on entend : l’arrêté royal du 18 juillet 2002
portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non
marchand (Moniteur belge du 22 août 2002), modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 1er septembre 2006 (Moniteur belge du 11 septem-
bre 2006).

§ 5. Par ″Ministres compétents″ on entend : le Ministre fédéral de
l’Emploi, le Ministre fédéral des Affaires sociales et de la Santé
publique, le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de
la Famille et le Ministre flamand du Logement.

§ 6. Par ″établissement″ on entend : l’établissement ou le service
auquel le fonds Maribel a notifié l’octroi d’acquérir des moyens
financiers supplémentaires en vue de la promotion de l’emploi, comme
prévu dans la présente convention collective de travail.

§ 7. Par ″fonds Maribel″, on entend : le ″Sectoraal Fonds Sociale
Maribel voor de Opvoedings- en Huisvestingsinrichtingen van de
Vlaamse Gemeenschap″, institué comme fonds de sécurité d’existence
au sein de la Sous-commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande.

CHAPITRE IV. — Réduction de cotisations ONSS patronales

Art. 4. § 1er. Conformément à l’article 2 de l’arrêté royal et aux
dispositions de la présente convention collective de travail, le secteur
peut bénéficier d’une réduction forfaitaire des cotisations patronales de
sécurité sociale.

Le produit total de la réduction de cotisation, visée à l’article 2 de
l’arrêté royal, est calculé comme suit : le nombre de travailleurs occupés
au moins à mi-temps, multiplié par le montant de la réduction de
cotisation fixé dans l’arrêté royal.

§ 2. Les parties conviennent de charger le fonds Maribel de recevoir,
contrôler, gérer et attribuer le produit total de la réduction de cotisation
visée au précédent article.

L’attribution des moyens financiers, visée à l’alinéa précédent, se fait
selon les modalités fixées par convention collective de travail conclue
au sein de la sous-commission paritaire compétente et selon les
modalités d’exécution décidées par le conseil d’administration du
fonds Maribel.

CHAPITRE V. — Perception et affectation de la réduction de cotisation

Art. 5. § 1er. Le secteur s’engage à affecter intégralement les produits
de la réduction des cotisations à l’accroissement de l’emploi régulier.

Le secteur s’engage à créer une augmentation du volume de travail
d’au moins le produit de la réduction de cotisation visée à l’article 4 de
la présente convention collective de travail.

§ 2. Le calcul du volume de travail s’effectue conformément aux
dispositions de l’article 50 de l’arrêté royal.

§ 3. L’intervention du fonds Maribel dans le coût salarial annuel de
l’emploi supplémentaire s’élève à 64.937,84 EUR maximum par an et
par équivalent temps plein ou au prorata applicable.

En application de l’article 12 de l’arrêté royal, le fonds Maribel peut
décider de l’indexation de ses cotisations ainsi que dudit plafond de
64.937,84 EUR.

§ 4. Par ″coût salarial″, on entend : le salaire brut du travailleur
correspondant aux échelles barémiques sectorielles et aux conditions
salariales pour les fonctions exercées, majorées des cotisations patrona-
les de sécurité sociale, ainsi que de toutes les allocations et avantages
dus au travailleur par ou en vertu des dispositions légales ou
réglementaires, ainsi que ceux dus en vertu des conventions collectives
de travail conclues au sein de l’organe paritaire auquel ressortit
l’employeur.

L’intervention du fonds Maribel est limitée aux prestations rémuné-
rées, effectives ou assimilées.
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Art. 6. Het behoud en de netto bijkomende tewerkstelling en de
aangroei van het arbeidsvolume waarvan sprake in deze collectieve
arbeidsovereenkomst moet verwezenlijkt worden op het niveau van :

— de sector;

— elke voorziening die via financiële middelen ″Sociale Maribel″,
voortspruitend uit het koninklijk besluit en uit deze collectieve
arbeidsovereenkomst, tewerkstelling realiseert.

Indien de werkgever de afwijking dient toe te passen, voorzien in
artikel 14 van het koninklijk besluit, moet hij voldoen aan de daarvoor
opgestelde voorwaarden en voorafgaandelijk het akkoord van het
Maribelfonds bekomen op basis van objectieve criteria zoals bepaald in
het werkdocument, beoogd in artikel 11bis, § 2 van het koninklijk
besluit.

HOOFDSTUK VI. — Modaliteiten van toewijzing
van de bijkomende tewerkstelling

Art. 7. Bij de aanwervingen zal uitvoering worden gegeven aan de
bestemming die door de sociale partners bij collectieve arbeidsovereen-
komst is overeengekomen.

Art. 8. De functies die in aanmerking komen voor de bijkomende
aanwervingen, vergoed volgens de vigerende baremieke loonschalen
en voorwaarden, behoren tot de functiecategorieën zoals bepaald in de
geldende collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende de loonvoor-
waarden.

Art. 9. Er wordt een overleg op voorzieningsniveau gevoerd in de
ondernemingsraad, of bij ontstentenis, met de syndicale afvaardiging,
om te bepalen in welke diensten en functies de bijkomende tewerk-
stelling moet ingevuld worden en onder welke arbeidsvoorwaarden dit
zal gebeuren. Indien deze bespreking niet leidt tot een akkoord, kan
door de werknemersvertegenwoordigers beroep gedaan worden op de
regionale vakbondssecretarissen.

Bij vaststelling van gebreke aan akkoord zal het Maribelfonds de
toewijzing van de ter beschikking staande middelen kunnen bepalen.

Art. 10. De voorzieningen, bedoeld in artikel 2 en in artikel 3, § 6 van
deze collectieve arbeidsovereenkomst, die in aanmerking komen om
een toekenning te ontvangen om bijkomende tewerkstelling te verwe-
zenlijken, dienen voorafgaandelijk een aanvraagdossier in.

Art. 11. § 1. Het model van aanvraagdossier en de termijn van
terugzending wordt vastgesteld door het Maribelfonds.

§ 2. Het ingediende aanvraagdossier moet vergezeld zijn van het
unaniem akkoord van alle leden van de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis, van het comité preventie en bescherming op het werk of,
bij ontstentenis, van de syndicale afvaardiging. De leden ontvangen
minstens 14 dagen voor de beslissing een exemplaar van het voor-
genomen aanvraagdossier. Zij kunnen alle inlichtingen verkrijgen om
een goed begrip van de Sociale Maribel tewerkstelling in de voor-
ziening mogelijk te maken.

Indien in de voorziening geen der voorafgaande overlegorganen is
opgericht vindt de volgende procedure toepassing : het voorgenomen
aanvraagdossier moet worden uitgehangen gedurende een periode van
14 dagen op een voor alle werknemers toegankelijke plaats en dient
voor akkoord te worden getekend door minstens 50 pct. van de
werknemers zoals vermeld op de DMFA-aangifte van het kwartaal
voorafgaand aan dit van de indiening van het aanvraagdossier.

De werknemers kunnen eventuele bezwaren desgevallend kenbaar
maken via een gewestelijke vakbondssecretaris van een representatieve
werknemersorganisatie.

De dag waarop de werkgever het voorgenomen aanvraagdossier
uithangt, stuurt hij een afschrift aan de gewestelijke secretarissen van
de representatieve werknemersorganisaties.

Na verloop van de periode van 14 dagen en bij ontstentenis van
bezwaren wordt het aanvraagdossier aan het Maribelfonds door-
gestuurd.

Art. 6. Le maintien et l’emploi supplémentaire net et l’accroissement
du volume de travail dont il est question dans la présente convention
collective de travail doivent être réalisés au niveau :

— du secteur;

— de chaque établissement qui réalise de l’emploi grâce aux moyens
financiers ″Maribel Social″, découlant de l’arrêté royal et de la présente
convention collective de travail.

Si l’employeur doit appliquer la dérogation prévue à l’article 14 de
l’arrêté royal, il doit satisfaire aux conditions fixées à cet effet et recevoir
préalablement l’accord du fonds Maribel sur la base de critères objectifs
définis dans le document de travail visé à l’article 11bis, § 2 de l’arrêté
royal.

CHAPITRE VI. — Modalités d’attribution
de l’emploi supplémentaire

Art. 7. Lors des embauches, il sera donné exécution à la destination
prévue par les partenaires sociaux par convention collective de travail.

Art. 8. Les fonctions entrant en ligne de compte pour les embauches
supplémentaires, rémunérées selon les échelles barémiques et condi-
tions en vigueur, appartiennent aux catégories de fonctions telles que
définies dans les conventions collectives de travail en vigueur en
matière de conditions de rémunération.

Art. 9. Une concertation est menée au niveau des établissements dans
le conseil d’entreprise ou, à défaut, avec la délégation syndicale, pour
déterminer dans quels services et fonctions l’emploi supplémentaire
doit être réalisé et sous quelles conditions de travail cela doit se faire.
Si cette concertation n’aboutit pas à un accord, les représentants des
travailleurs peuvent faire appel aux secrétaires syndicaux régionaux.

En cas de constat d’absence d’accord, le fonds Maribel déterminera
l’attribution des moyens à disposition.

Art. 10. Les établissements, visés à l’article 2 et l’article 3, § 6 de la
présente convention collective de travail, et qui entrent en compte pour
recevoir l’octroi pour réaliser l’emploi supplémentaire, introduisent
préalablement un dossier de demande.

Art. 11. § 1er. Le modèle de dossier de demande et le délai de renvoi
sont déterminés par le fonds Maribel.

§ 2. Le dossier de demande introduit doit être accompagné de
l’accord unanime de tous les membres du conseil d’entreprise ou, à
défaut, du conseil pour la prévention et la protection au travail ou, à
défaut, de la délégation syndicale. Les membres reçoivent, au moins
14 jours avant la décision, un exemplaire du dossier de demande.
Ils peuvent obtenir tous les renseignements nécessaires pour une
bonne compréhension de l’emploi Maribel social dans l’établissement.

Si l’établissement ne dispose d’aucun des organes de concertation
cités, la procédure suivante est d’application : le dossier de demande
doit être affiché durant une période de 14 jours à un endroit accessible
à tous les travailleurs et être signé pour accord par au moins 50 p.c. des
travailleurs indiqués sur la déclaration DFMA du trimestre précédant
celui de l’introduction du dossier de demande.

Les travailleurs peuvent faire connaître d’éventuelles objections par
l’intermédiaire du secrétaire syndical régional d’une organisation
syndicale représentative.

Le jour où l’employeur affiche le dossier de demande, il en envoie
une copie aux secrétaires régionaux des organisations syndicales
représentatives.

A l’échéance de cette période de 14 jours et à défaut d’objections, le
dossier de demande est envoyé au fonds Maribel.
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Art. 12. Bij de toekenning van de middelen zal het Maribelfonds
rekening houden met de prioriteiten die bepaald worden door de raad
van beheer, waaronder ondermeer

— het behoud van de reeds toegekende arbeidsplaatsen;

— de aanwijzing van het nieuw aangeworven personeel in voorzie-
ningen en functies zodat de arbeidsdruk bij het aanwezige personeel
verlaagd wordt.

Art. 13. De werkgevers die een door het Maribelfonds goedgekeurd
dossier verwerven, moeten binnen een termijn van maximum zes
maanden, te rekenen vanaf de betekening van de toekenning van de
bijkomende tewerkstelling, overgaan tot de vereiste aanwervingen met
het oog op de realisatie van de netto toename van de tewerkstelling.

Worden niet beschouwd als bijkomende tewerkstelling, de werk-
nemers aangeworven ten gevolge van een fusie of overname van een
instelling en/of werknemers aangeworven in gevolge een verhoging
vanuit de subsidiërende overheid.

HOOFDSTUK VII. — Waarborgen met betrekking tot de aanwending
van de RSZ-bijdragevermindering ten voordele van de tewerkstelling

Art. 14. In uitvoering van artikel 8, § 2, f) van het koninklijk besluit zal
elke werkgever die financiële middelen ″Sociale Maribel″ geniet,
jaarlijks een verslag bezorgen aan het Maribelfonds, volgens het door
het Maribelfonds opgesteld model.

Dit verslag bevat minstens volgende gegevens die het Maribelfonds
toelaten om op elk moment te kunnen beslissen over de financiering
van bijkomende tewerkstellingen :

— de volledige identificatie van de werkgever;

— een nominatieve lijst van de werknemers aangeworven bij
toepassing van deze collectieve overeenkomst;

— per betrokken werknemer de begin- en eventuele einddatum van
de arbeidsovereenkomst;

— per betrokken werknemer het contractueel aantal arbeidsuren in
toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst;

— per betrokken werknemer de uitgeoefende functie en het toe-
gekende loonbarema;

— per betrokken werknemer de werkelijke loonkost in toepassing
van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Het Maribelfonds kan desgevallend een kortere termijn van verslag
bepalen.

Het Maribelfonds kan desgevallend bijkomende informatie opvragen
bij de werkgever.

De werkgevers verbinden er zich toe alle gegevens in verband met de
sociale maribel tewerkstelling, die door het Maribelfonds worden
opgevraagd, te verstrekken.

Art. 15. Het verslag moet ten laatste op de door het Maribelfonds
gestelde datum worden terugbezorgd. Het dient geattesteerd te zijn
door de werkgever en door alle leden van de ondernemingsraad, bij
ontstentenis, van de leden van het comité preventie en bescherming op
het werk, of door alle leden van de syndicale afvaardiging, of bij
ontstentenis, door minstens 50 pct. van de werknemers.

De leden van de hogergenoemde betrokken overlegorganen ontvan-
gen minstens 14 dagen voor de attestatie een exemplaar van het
verslag.

Zij kunnen alle inlichtingen verkrijgen om een goed begrip van de
Sociale Maribel tewerkstelling in de voorziening mogelijk te maken.

Art. 16. Indien gelden zouden ontvangen zijn waar geen tewerkstel-
ling tegenover staat, overeenkomstig de toekenning, of waarvoor niet
de noodzakelijke inlichtingen en/of bewijsstukken voorgelegd worden,
zullen de gelden teruggevorderd worden of in mindering gebracht
worden van te ontvangen middelen.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen en geldigheidsduur

Art. 17. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt, vanaf de
datum van inwerkingtreding, de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 januari 2003 met betrekking tot de maatregelen met het oog op de
bevordering van de tewerkstelling in de sector van de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 12. Lors de l’octroi des moyens, le fonds Maribel tiendra compte
des priorités définies par le conseil d’administration et notamment :

— le maintien des postes d’emploi déjà octroyés;

— la désignation du nouveau personnel dans les établissements et
fonctions de manière à réduire la charge de travail du personnel
existant.

Art. 13. Les employeurs qui acquièrent un dossier approuvé par le
fonds Maribel doivent, dans un délai de six mois maximum, à compter
de la notification de l’octroi de l’emploi supplémentaire, procéder aux
embauches requises en vue de réaliser l’augmentation nette de
l’emploi.

Ne sont pas considérés comme emploi supplémentaire, les tra-
vailleurs engagés à la suite d’une fusion ou d’une reprise d’une
institution et/ou les travailleurs engagés suite à une augmentation de
la part du pouvoir subsidiant.

CHAPITRE VII. — Garanties concernant l’utilisation de la réduction
des cotisations ONSS en faveur de l’emploi

Art. 14. En exécution de l’article 8, § 2, f) de l’arrêté royal, chaque
employeur, qui bénéficie de moyens financiers Maribel social, trans-
mettra annuellement un rapport au fonds Maribel, selon le modèle
rédigé par le fonds Maribel.

Ce rapport comprendra au moins les données suivantes, qui
permettent au fonds Maribel de décider à tout moment du financement
des emplois supplémentaires :

— l’identification complète de l’employeur;

— une liste nominative des travailleurs embauchés en application de
la présente convention collective de travail;

— par travailleur concerné, la date de début et éventuellement la date
de fin du contrat de travail;

— par travailleur concerné, le nombre contractuel d’heures de travail
en application de la présente convention collective de travail;

— par travailleur concerné, la fonction exercée et le barème salarial
octroyé;

— par travailleur concerné, le coût salarial effectif en application de
la présente convention collective de travail.

Le fonds Maribel peut, le cas échéant, fixer un délai plus court pour
le rapport.

Le fonds Maribel peut, le cas échant, demander un supplément
d’information à l’employeur.

Les employeurs s’engagent à fournir toutes les données relatives à
l’emploi dans le cadre du Maribel social demandées par le fonds
Maribel.

Art. 15. Le rapport doit être transmis au plus tard à la date fixée par
le fonds Maribel. Il doit être certifié par l’employeur et par tous les
membres du conseil d’entreprise, ou à défaut, par les membres du
conseil pour la prévention et la protection au travail, ou par tous les
membres de la délégation syndicale, ou à défaut, par au moins 50 p.c.
des travailleurs.

Les membres des organes de concertation précités reçoivent un
exemplaire du rapport au moins 14 jours avant la certification.

Ils peuvent obtenir tous les renseignements nécessaires pour une
bonne compréhension de l’emploi Maribel social dans l’institution.

Art. 16. Si des fonds sont reçus auxquels ne correspond pas de
l’emploi conformément à l’octroi, ou pour lesquels les renseignements
et/ou documents nécessaires ne peuvent pas être présentés, ces fonds
seront réclamés ou des moyens à recevoir seront minorés d’autant.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales et durée de validité

Art. 17. La présente convention collective de travail remplace, à
compter de son entrée en vigueur, la convention collective de travail du
27 janvier 2003 portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans
le secteur des établissements et services d’éducation et d’hébergement
de la Communauté flamande.
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Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2007 en is gesloten
voor onbepaalde duur. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan
opgezegd worden door elk van de partijen mits een opzegging van
zes maanden, betekend bij een ter post aangetekende brief, gericht aan
de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 november 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12725]N. 2007 — 4757
19 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 27 februari 2006, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de
Vlaamse Gemeenschap, houdende toekenning van een eindejaars-
toelage (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 februari 2006,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvesting-
sinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap, houdende
toekenning van een eindejaarstoelage.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 februari 2006

Toekenning van een eindejaarstoelage
(Overeenkomst geregistreerd op 23 juni 2006

onder het nummer 80145/CO/319.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten
van de Vlaamse Gemeenschap.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

La présente convention entre en vigueur en date du 1er janvier 2007
et est conclue pour une durée indéterminée. Chacune des parties peut
dénoncer la présente convention collective de travail moyennant un
délai de préavis de six mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire des établisse-
ments et services d’éducation et d’hébergement de la Communauté
flamande.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 novembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12725]F. 2007 — 4757
19 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 27 février 2006, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éduca-
tion et d’hébergement de la Communauté flamande, octroyant une
allocation de fin d’année (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement de la Communauté flamande;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 février 2006, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande, octroyant une allocation
de fin d’année.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 27 février 2006

Octroi d’une allocation de fin d’année
(Convention enregistrée le 23 juin 2006

sous le numéro 80145/CO/319.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à

tous les travailleurs et à tous les employeurs ressortissant à la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté flamande.

Par ″travailleurs″, il faut entendre : le personnel ouvrier et employé,
tant masculin que féminin.
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HOOFDSTUK II.— Vaststelling van het bedrag
Art. 2. Het bedrag van de eindejaarstoelage is samengesteld uit een

vast geïndexeerd gedeelte, een vast niet geïndexeerd gedeelte en een
procentueel gedeelte op het brutojaarloon van de werknemer.

Art. 3. Het vast geïndexeerd gedeelte wordt vanaf 1993 berekend bij
toepassing van artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van
15 december 1993 houdende de subsidiëring van de personeelskosten
in bepaalde voorzieningen van de welzijnssector, en aangevuld over-
eenkomstig punt 2.2 van het ″Vlaams Akkoord voor de Non-
Profit/Social Profit″ van 6 juni 2005.

Art. 4. § 1. Het vast geïndexeerd gedeelte bedraagt 280,81 EUR voor
het jaar 2005. Dit bedrag wordt voor het jaar 2006 verhoogd met een
percentage dat wordt bekomen door het indexcijfer van de consump-
tieprijzen dat van kracht is in de maand oktober van het jaar 2006 te
delen door het indexcijfer dat van kracht is in de maand oktober van
het jaar 2005. Het percentage wordt berekend tot op vier decimalen.

§ 2. Het vast geïndexeerd gedeelte wordt vanaf 2006 verhoogd
overeenkomstig punt 2.2 van het ″Vlaams Akkoord voor de Non
Profit/Social Profit″ van 6 juni 2005, en opgebouwd tot en met 2010
volgens de fasering voorzien in dit akkoord :

2006 2007 2008 2009
A partir de 2010

—
Vanaf 2010

62,33 EUR 136,89 EUR 211,46 EUR 285,44 EUR 360,00 EUR

§ 3. Het bedrag voor het jaar 2006, vastgelegd in toepassing van § 1
van dit artikel, alsook de bedragen vermeld in § 2 van dit artikel,
worden met ingang van 2007 jaarlijks aangepast met toepassing van het
volgende indexeringsmechanisme.

Het bedrag van het vast geïndexeerde gedeelte van het in aanmer-
king genomen jaar wordt bekomen door het te verhogen met een
percentage dat afhangt van de evolutie van het indexcijfer van de
consumptieprijzen. Dit percentage wordt bekomen door het indexcijfer
dat van kracht is in de maand oktober van het in aanmerking genomen
jaar te delen door het indexcijfer dat van kracht was in de maand okto-
ber van het jaar 2006. Het percentage wordt berekend tot op vier
decimalen.

§ 4. Het bedrag van het totale vast geïndexeerde gedeelte van deze
eindejaarstoelage wordt jaarlijks vastgelegd en in de bijlage bij deze
overeenkomst opgenomen.

Art. 5. Het vast niet-geïndexeerde gedeelte bedraagt 55,08 EUR.
Art. 6. § 1. Het procentueel gedeelte bedraagt 2,5 pct. van het

geïndexeerde brutojaarloon van de werknemer.
§ 2. Het procentueel gedeelte wordt vanaf 2006 verhoogd overeen-

komstig punt 2.2 van het ″Vlaams Akkoord voor de Non-Profit/Social
Profit″ van 6 juni 2005, en opgebouwd tot en met 2010 volgens de
fasering voorzien in dit akkoord :

2006 2007 2008 2009
A partir de 2010

—
Vanaf 2010

0,18 pct. 0,39 pct. 0,60 pct. 0,81 pct. 1,02 pct.

§ 3. Onder ″geïndexeerd brutojaarloon″ wordt verstaan : de verme-
nigvuldiging met twaalf van het geïndexeerd baremieke brutomaand-
loon van de maand oktober van het kalenderjaar, met inbegrip van de
haard- of standplaatstoelage, maar met uitsluiting van de toeslagen.

HOOFDSTUK III. — Toekenning van de eindejaarstoelage

Art. 7. Aan de werknemer wordt een eindejaarstoelage uitbetaald
overeenkomstig de effectieve en/of gelijkgestelde prestaties in de
referteperiode van 1 januari tot en met 30 september van het betrokken
kalenderjaar, in die betekenis dat een volledige referteperiode overeen-
komt met een volledige eindejaarstoelage, of in het ander geval in
verhouding tot deze referteperiode.

CHAPITRE II. — Fixation du montant
Art. 2. Le montant de l’allocation de fin d’année comporte une partie

forfaitaire indexée, une partie forfaitaire non indexée, et un pourcen-
tage de la rémunération brute annuelle du travailleur.

Art. 3. La partie forfaitaire indexée est calculée à partir de 1993 en
application de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 décembre 1993, portant subsidiation des frais de personnel dans
certaines institutions du secteur du bien-être et complété conformément
au point 2.2 du ″Vlaams Akkoord voor de Non-Profit/Social Profit″ du
6 juin 2005.

Art. 4. § 1er. La partie forfaitaire indexée s’élève, pour l’année 2005, à
280,81 EUR. Pour l’année 2006, ce montant est majoré d’un pourcentage
obtenu en divisant l’indice des prix à la consommation en vigueur au
mois d’octobre de l’année 2006 par l’indice en vigueur au mois
d’octobre 2005. Le pourcentage est calculé à quatre décimales.

§ 2. La partie forfaitaire indexée est majorée à partir de 2006,
conformément au point 2.2 du ″Vlaams Akkoord voor de Non-
Profit/Social Profit″ du 6 juin 2005, et composée, jusqu’en 2010 inclus,
selon l’échelonnement prévu audit accord :

§ 3. Le montant pour l’année 2006, fixé en application du § 1er du
présent article, ainsi que les montants prévus au § 2 du présent article,
sont adaptés, à partir de 2007, en appliquant le mécanisme d’indexation
suivant :

Le montant de la partie fixe indexée de l’année prise en considéra-
tion est obtenu en l’augmentant d’un pourcentage dépendant de
l’évolution de l’indice des prix à la consommation. Ce pourcentage est
obtenu en divisant l’indice en vigueur au mois d’octobre de l’année
prise en considération par l’indice qui était en vigueur au mois
d’octobre de l’année 2006. Le pourcentage est calculé à quatre
décimales.

§ 4. Le montant de la partie fixe indexée totale de cette prime de fin
d’année est fixé annuellement et repris en annexe de la présente
convention collective de travail.

Art. 5. La partie forfaitaire non indexée s’élève à 55,08 EUR.
Art. 6. § 1er. La partie variable est de 2,5 p.c. du salaire brut annuel

indexé du travailleur.
§ 2. La partie forfaitaire indexée est majorée à partir de 2006,

conformément au point 2.2 du ″Vlaams Akkord voor de Non-
Profit/Social Profit″ du 6 juin 2005, et composée, jusqu’en 2010 inclus,
selon l’échelonnement prévu audit accord :

§ 3. Par ″rémunération brute annuelle indexée″, on entend : le produit
de la multiplication par douze de la rémunération barémique indexée
du mois d’octobre de l’année civile, l’allocation de foyer ou de
résidence comprise, mais à l’exclusion des suppléments.

CHAPITRE III. — Octroi de la prime de fin d’année

Art. 7. Une prime de fin d’année est payée au travailleur en fonction
des prestations de travail effectuées et/ou assimilées durant la période
de référence du 1er janvier au 30 septembre inclus de l’année civile prise
en considération, dans ce sens qu’une période complète de référence
correspond à une allocation complète de fin d’année, une période
incomplète à une prime au prorata de cette période de référence.
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Art. 8. Voor de deeltijdse werknemers wordt het bedrag van de
eindejaarstoelage dat de werknemer zou hebben genoten indien hij
voltijds was geweest, berekend in verhouding tot de contractuele
arbeidstijd, effectief of gelijkgesteld, tijdens de referteperiode.

Art. 9. De eindejaarstoelage is niet verschuldigd aan de om
dringende reden ontslagen werknemers, noch voor de arbeidsprestaties
verricht tijdens een niet-afdoende proefperiode.

Art. 10. Wanneer een werknemer tijdens de referteperiode in of uit
dienst van de onderneming is getreden, wordt de eindejaarstoelage
berekend en uitbetaald volgens de effectieve of gelijkgestelde arbeids-
prestaties tijdens de referteperiode.

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op werknemers die reeds een eindejaarstoelage genieten die hiermee
ten minste gelijkwaardig is.

HOOFDSTUK IV. — Berekeningswijze

Art. 12. Iedere gewerkte, of daarmee gelijkgestelde maand, tijdens de
referteperiode, geeft recht op 1/9de van het bedrag van de eindejaars-
toelage, berekend overeenkomstig deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Elke arbeidsovereenkomst, ingegaan voor de dertiende dag van de
maand wordt, voor de berekening van de eindejaarstoelage, beschouwd
als een tewerkstellingsperiode voor een volledige maand.

Art. 13. Wanneer de betrokken werknemer niet het normale loon
heeft genoten voor de maand oktober van het betrokken jaar, komt voor
de berekening van het veranderlijke gedeelte van de eindejaarstoelage
het geïndexeerde brutojaarloon desgevallend het fictief loon van deze
maand oktober in aanmerking voor de berekening.

HOOFDSTUK V. — Betalingsmodaliteit

Art. 14. De eindejaarstoelage is betaalbaar in de maand december van
het jaar waarvoor ze wordt toegekend. In geval van uitdiensttreding is
de verschuldigde eindejaarstoelage betaalbaar bij de eindafrekening.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 15. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt vanaf de
datum van inwerkingtreding het hoofdstuk IX van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 25 september 1990 betreffende de loonvoor-
waarden, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
6 juli 1992 (respectievelijk gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereen-
komsten van 17 april 1992 en 19 november 1992, respectievelijk
algemeen verbindend verklaard bij de koninklijke besluiten van
21 januari 1993 en 20 december 1993).

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt, voor wat betreft
het toepassingsgebied bepaald in artikel 1, vanaf de datum van haar
inwerkingtreding de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 maart 1994
houdende toekenning van een eindejaarstoelage en de latere aanpas-
singen hiervan, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten.

§ 3. In de bijlage, die integraal deel uitmaakt van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, wordt het overzicht opgenomen van de toepas-
singsdata met het bedrag van het vast geïndexeerde gedeelte en het
percentage voor het procentueel gedeelte van de eindejaarstoelage.

Art. 16. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2006 en is gesloten voor onbepaalde tijd. Zij kan
worden opgezegd door elk van de partijen, mits een opzeggingstermijn
van zes maanden, betekend bij een ter post aangetekend schrijven,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de opvoedings-
en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeen-
schap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 november 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Art. 8. Pour les travailleurs à temps partiel, le montant de l’allocation
de fin d’année dont le travailleur aurait bénéficié s’il avait travaillé à
temps plein, est calculé en fonction du temps de travail contractuel,
effectif ou assimilé, durant la période de référence.

Art. 9. L’allocation de fin d’année n’est pas due aux travailleurs
licenciés pour motifs graves, ni pour les prestations de travail effectuées
durant une période d’essai non concluante.

Art. 10. Lorsqu’un travailleur est entré au service de l’établissement
ou l’a quitté au cours de la période de référence, ce montant est calculé
et payé au prorata des prestations de travail effectuées ou assimilées
pendant la période de référence.

Art. 11. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux travailleurs qui bénéficient déjà d’une allocation au moins équiva-
lente.

CHAPITRE IV. — Mode de calcul

Art. 12. Chaque mois travaillé ou assimilé pendant la période de
référence donne droit à 1/9 du montant de l’allocation de fin d’année,
calculé conformément à la présente convention collective de travail.

Tout engagement prenant cours avant le treizième jour du mois est,
pour le calcul de l’allocation de fin d’année, considéré comme un
engagement pour un mois entier.

Art. 13. Lorsque l’intéressé n’a pas bénéficié de la rémunération
normale pour le mois d’octobre de l’année prise en considération, le
salaire brut annuel indexé fictif ou, le cas échéant, le salaire fictif de ce
mois d’octobre entre en ligne de compte pour le calcul de la partie
variable de l’allocation de fin d’année.

CHAPITRE V. — Modalités de paiement

Art. 14. L’allocation de fin d’année est payable au mois de décem-
bre de l’année pour laquelle elle est octroyée. En cas de cessation du
contrat, l’allocation de fin d’année due est payable lors de la liquida-
tion.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 15. § 1er. A partir de la date d’entrée en vigueur, la présente
convention collective de travail remplace le chapitre IX de la convention
collective de travail du 25 septembre 1990 sur les conditions de
rémunération, rendue obligatoire par arrêté royal du 6 juillet 1992
(modifiée respectivement par les conventions collectives de travail des
17 avril 1992 et 19 novembre 1992, respectivement rendues obligatoires
par les arrêtés royaux des 21 janvier 1993 et 20 décembre 1993).

§ 2. La présente convention collective de travail remplace, en ce qui
concerne le champ d’application prévu à l’article 1er, à partir de la date
d’entrée en vigueur, la convention collective de travail du 1er mars 1994
octroyant une allocation de fin d’année et ses adaptations ultérieures,
conclues à la Commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement.

§ 3. L’annexe, qui fait partie intégrante de la présente convention
collective de travail, reprend le relevé des dates d’application, accom-
pagnées du montant de la partie fixe indexée et du pourcentage pour la
partie variable de l’allocation de fin d’année.

Art. 16. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2006 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par chacune des parties, moyennant un préavis de six
mois notifié par lettre recommandée à la poste, adressée au président de
la Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement de la Communauté flamande.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 novembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 februari 2006,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisves-
tingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap, inzake
de toekenning van een eindejaarstoelage
Aanpassing van het vast geïndexeerde gedeelte van de eindejaars-

toelage overeenkomstig artikel 4, § 3 en van het percentage voor het
procentueel gedeelte van de eindejaarstoelage overeenkomstig arti-
kel 15, § 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst :

1. jaar 2005 : 280,81 EUR en 2,5 pct.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

19 november 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10071]N. 2007 — 4758
10 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van de tabel

van de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de
dagen en de duur van de gewone zittingen van de vredegerechten
en van de politierechtbanken van het Rijk

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 66 van het Gerechtelijk Wetboek, gewijzigd bij de wet
van 15 juli 1970;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling
van het aantal, de dagen en de duur van de gewone zittingen van de
vredegerechten en van de politierechtbanken van het Rijk, gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 12 september 2001, 21 december 2001,
8 april 2003, 21 december 2004, 22 november 2005, 15 februari 2006,
13 juli 2006, 29 januari 2007 en 17 augustus 2007;

Gelet op de adviezen gegeven overeenkomstig artikel 66 van het
Gerechtelijk Wetboek;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De rij betreffende het kanton Ieper II – Poperinge van de
tabel van de zittingen van de vredegerechten gevoegd bij het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van het aantal, de dagen en
de duur van de gewone zittingen van de vredegerechten en van de
politierechtbanken van het Rijk, wordt vervangen als volgt :

Ypres II – Poperinge Ieper 1 par semaine Vendredi à 9 heures

Ieper II – Poperinge 1 per week Vrijdag om 9 uur

Poperinge 1 par semaine Jeudi à 14 heures

1 per week Donderdag om 14 uur

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 7 januari 2008.

Art. 3. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering.

Gegeven te Brussel, 10 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Annexe à la convention collective de travail du 27 février 2006, conclue
au sein de la Sous-commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hélargement de la Communauté flamande,
octroyant une allocation de fin d’année
Adaptation de la partie forfaitaire indexée de l’allocation de fin

d’année conformément à l’article 4, § 3 et du pourcentage pour la partie
variable de l’allocation de fin d’année, conformément et à l’article 15,
§ 3 de la présente convention collective de travail :

1. année 2005 : 280,81 EUR et 2,5 p.c.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 novembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10071]F. 2007 — 4758
10 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal modifiant le tableau des

audiences des justices de paix annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001
déterminant le nombre, les jours et la durée des audiences
ordinaires des justices de paix et des tribunaux de police du
Royaume

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 66 du Code judiciaire, modifié par la loi du 15 juillet 1970;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre, les jours et
la durée des audiences ordinaires des justices de paix et des tribunaux
de police du Royaume, modifié par les arrêtés royaux des 12 septem-
bre 2001, 21 décembre 2001, 8 avril 2003 et 21 décembre 2004,
22 novembre 2005, 15 février 2006, 13 juillet 2006, 29 janvier 2007 et
17 août 2007;

Vu les avis rendus conformément à l’article 66 du Code judiciaire;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le tableau des audiences des justices de paix
annexé à l’arrêté royal du 10 août 2001 déterminant le nombre,
les jours et la durée des audiences ordinaires des justices de paix et
des tribunaux de police du Royaume, la ligne relative au canton
d’Ypres II – Poperinge, est remplacée par la ligne suivante :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 7 janvier 2008.

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

61877MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37178]N. 2007 — 4759
23 NOVEMBER 2007

Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de regering van de Republiek Kroatië
en de Vlaamse Regering, ondertekend in Zagreb op 13 november 2006 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de regering van de Republiek Kroatië en de

Vlaamse Regering, ondertekend in Zagreb op 13 november 2006.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het samenwerkingsakkoord tussen de regering van de Republiek Kroatië en de Vlaamse Regering,
ondertekend in Zagreb op 13 november 2006, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 november 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS.

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet. 1308 - Nr. 1
Zitting 2007-2008.
Stukken. — Verslag. 1308 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering. — 1308 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 14 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37178]F. 2007 — 4759
23 NOVEMBRE 2007

Décret portant assentiment à l’accord de coopération entre le gouvernement de la République de Croatie
et le Gouvernement flamand, signé à Zagreb le 13 novembre 2006 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à l’accord de coopération entre le gouvernement de la République de Croatie et le

Gouvernement flamand, signé à Zagreb le 13 novembre 2006.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord de coopération entre le gouvernement de la République de Croatie et le Gouvernement flamand,
signé à Zagreb le 13 novembre 2006, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 novembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret. — 1308 — N° 1.
Session 2007-2008
Documents. — Rapport. — 1308 — N° 2. — Texte adopté en séance plénière. — 1308 — N° 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 14 novembre 2007.

61878 MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37209]N. 2007 — 4760

7 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende de toekenning van middelen voor mentorschap in het onderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 16 april 1996 betreffende het mentorschap en de nascholing in Vlaanderen, inzonderheid
op artikel 3 en 4, vervangen bij het decreet van 15 december 2006 en gewijzigd bij het decreet van 22 juni 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 29 juni 2007;

Gelet op protocol nr. 636 van 13 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen, gevoerd in de
gemeenschappelijke vergadering van Sectorcomité X en van onderafdeling ″Vlaamse Gemeenschap″ van afdeling 2 van
het comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 401 van 13 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen, gevoerd in het
overkoepelend onderhandelingscomité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van onderhandelings-
comités in het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het advies 43.430/1/V van de Raad van State, gegeven op 2 augustus 2007, met toepassing van arti-
kel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het decreet : het decreet van 16 april 1996 betreffende het
mentorschap en de nascholing in Vlaanderen.

Art. 2. Dit besluit bepaalt voor het schooljaar 2007-2008 de verdeelsleutel van de middelen voor mentorschap,
vermeld in titel II van het decreet.

Middelen voor mentorschap worden toegekend in het gewoon en buitengewoon basisonderwijs, in het gewoon en
buitengewoon secundair onderwijs, in het secundair volwassenenonderwijs en in het deeltijds kunstonderwijs.

De middelen voor mentorschap zijn bestemd voor de ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage, voor
de ondersteuning van de leraar in opleiding en voor de aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de
beroepsuitoefening als leraar.

Art. 3. § 1. Het budget ten bedrage van 5.231.066,31 euro, vermeld in artikel 3, 1°, a), van het decreet, dat bestemd
is voor de ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage, wordt als volgt over de diverse onderwijsniveaus
verdeeld :

1° een bedrag van 3.510.527,59 euro wordt verdeeld pro rata van het totale aantal stagiairs in het onderwijsniveau
in kwestie in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie
2007;

2° een bedrag van 1.720.538,72 euro wordt verdeeld op basis van volgende sleutel : 5 % voor het gewoon en
buitengewoon basisonderwijs en de rest voor de overige onderwijsniveaus pro rata van het totale aantal stagiairs in het
onderwijsniveau in kwestie in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór
de paasvakantie 2007.

§ 2. Het budget ten bedrage van 2.678.597,57 euro, vermeld in artikel 3, 3°, a), van het decreet, dat bestemd is voor
de aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar, wordt over de diverse
onderwijsniveaus verdeeld pro rata van het totale aantal lestijden, uren-leraar, lesuren of leraarsuren in het
onderwijsniveau in kwestie, toegekend in het schooljaar 2006-2007.

Voor de toepassing van deze bepaling wordt verstaan onder :

1° « het totale aantal lestijden » (gewoon en buitengewoon basisonderwijs) : de som van de lestijden volgens de
schalen, de aanvullende lestijden voor gelijke onderwijskansen, de extra lestijden onderwijsvoorrang in het
buitengewoon basisonderwijs, en de lestijden godsdienst en niet-confessionele zedenleer;

2° « het totale aantal uren-leraar » (gewoon secundair onderwijs) : de som van de wekelijkse uren-leraar met
inbegrip van de uren-leraar godsdienst en niet-confessionele zedenleer en de eventuele uren-leraar ingevolge
vrijwillige fusie, de uren-leraar voor gelijke onderwijskansen, de uren-leraar deeltijds beroepssecundair onderwijs met
inbegrip van de organieke uren-leraar trajectbegeleiding, en de uren-leraar deeltijds zeevisserijonderwijs;

3° « het totale aantal lesuren » (buitengewoon secundair onderwijs) : de som van de wekelijkse lesuren en de
lesuren onderwijsvoorrangsbeleid;

4° « het totale aantal leraarsuren » (volwassenenonderwijs) : het totaal van de leraarsuren in het secundair
onderwijs voor sociale promotie;

5° « het totale aantal uren-leraar » (deeltijds kunstonderwijs) : het totaal van de uren-leraar, vermeld in artikel 96,
§ 1, van het decreet van 31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II.

Art. 4. Met een eventuele herstructurering van een school, centrum of instelling op 1 september 2007, wordt bij
de berekening van de middelen voor mentorschap geen rekening gehouden.
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Art. 5. Voor het gewoon en buitengewoon basisonderwijs wordt het aantal lestijden mentorschap « ondersteuning
van de student of cursist tijdens de stage » als volgt berekend :

1° parameters :

a) A : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 1;

b) B : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens barema 148, zijnde 34.345 euro;

c) C : de gemiddelde weekopdracht = 24;

2° A, gedeeld door B en vermenigvuldigd met C = het totale aantal lestijden mentorschap « ondersteuning van de
student of cursist tijdens de stage » = D;

3° D, gedeeld door het totale aantal stagiairs in het gewoon en buitengewoon basisonderwijs in de periode vanaf
de eerste lesdag van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 = mentorcoëfficiënt
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » = E;

4° E, vermenigvuldigd met het totale aantal stagiairs in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot
en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 in de school in kwestie = het aantal lestijden mentorschap
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » voor de desbetreffende school.

Art. 6. Voor het gewoon en buitengewoon secundair onderwijs wordt het aantal uren-leraar of lesuren
mentorschap « ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » als volgt berekend :

1° parameters :

a) A : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 1;

b) B : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens gemengd barema (65 % barema 301 + 35 % barema 501),
zijnde 37.950 euro;

c) C : de gemiddelde weekopdracht = 22,53;

2° A, gedeeld door B en vermenigvuldigd met C = het totale aantal uren-leraar of lesuren mentorschap
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » = D;

3° D, gedeeld door het totale aantal stagiairs in het gewoon en buitengewoon secundair onderwijs in de periode
vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 = mentorcoëfficiënt
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » = E;

4° E, vermenigvuldigd met het totale aantal stagiairs in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot
en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 in de school in kwestie = het aantal uren-leraar of lesuren
mentorschap « ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » voor de desbetreffende school.

Art. 7. Voor het secundair volwassenenonderwijs wordt het aantal leraarsuren mentorschap « ondersteuning van
de student of cursist tijdens de stage » als volgt berekend :

1° parameters :

a) A : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 1;

b) B : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens gemengd barema (38 % barema 301 + 62 % barema 501),
zijnde 40.129 euro;

c) C : de gemiddelde weekopdracht = 22,50;

2° A, gedeeld door B en vermenigvuldigd met C = het totale aantal leraarsuren mentorschap « ondersteuning van
de student of cursist tijdens de stage » = D;

3° D, gedeeld door het totale aantal stagiairs in het secundair volwassenenonderwijs in de periode vanaf de eerste
lesdag van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 = mentorcoëfficiënt « ondersteuning
van de student of cursist tijdens de stage » = E;

4° E, vermenigvuldigd met het totale aantal stagiairs in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot
en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 in het centrum in kwestie = het aantal leraarsuren mentorschap
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » voor het desbetreffende centrum.

Art. 8. Voor het deeltijds kunstonderwijs wordt het aantal uren-leraar mentorschap « ondersteuning van de
student of cursist tijdens de stage » als volgt berekend :

1° parameters :

a) A : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 1;

b) B : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens barema 301, zijnde 35.124 euro;

c) C : de gemiddelde weekopdracht = 21,16;

2° A, gedeeld door B en vermenigvuldigd met C = het totale aantal uren-leraar mentorschap « ondersteuning van
de student of cursist tijdens de stage » = D;

3° D, gedeeld door het totale aantal stagiairs in het deeltijds kunstonderwijs in de periode vanaf de eerste lesdag
van september 2006 tot en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 = mentorcoëfficiënt « ondersteuning van de
student of cursist tijdens de stage » = E;

4° E, vermenigvuldigd met het totale aantal stagiairs in de periode vanaf de eerste lesdag van september 2006 tot
en met de laatste lesdag vóór de paasvakantie 2007 in de instelling in kwestie = het aantal uren-leraar mentorschap
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » voor de desbetreffende instelling.
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Art. 9. Voor het gewoon en buitengewoon basisonderwijs wordt het aantal lestijden mentorschap « aanvangsbe-
geleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » als volgt berekend :

1° parameters :

a) K : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 2;

b) L : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens barema 148, zijnde 34.345 euro;

c) M : de gemiddelde weekopdracht = 24;

2° K, gedeeld door L en vermenigvuldigd met M = het totale aantal lestijden mentorschap « aanvangsbegeleiding
gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » = N;

3° N, gedeeld door het totale aantal lestijden dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 voor het gewoon en
buitengewoon basisonderwijs = mentorcoëfficiënt « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroeps-
uitoefening als leraar » = O;

4° O, vermenigvuldigd met het totale aantal lestijden dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 aan de school
in kwestie = het aantal lestijden mentorschap « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoe-
fening als leraar » voor de desbetreffende school.

Voor de toepassing van 3° en 4° wordt onder « het totale aantal lestijden » de som verstaan van de lestijden volgens
de schalen, de aanvullende lestijden voor gelijke onderwijskansen, de extra lestijden onderwijsvoorrang in het
buitengewoon basisonderwijs, en de lestijden godsdienst en niet-confessionele zedenleer.

Art. 10. Voor het gewoon en buitengewoon secundair onderwijs wordt het aantal uren-leraar of lesuren
mentorschap « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » als volgt
berekend :

1° parameters :

a) K : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 2;

b) L : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens gemengd barema (65 % barema 301 + 35 % barema 501),
zijnde 37.950 euro;

c) M : de gemiddelde weekopdracht = 22,53;

2° K, gedeeld door L en vermenigvuldigd met M = het totale aantal uren-leraar/lesuren mentorschap
« aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » = N;

3° N, gedeeld door het totale aantal uren-leraar of lesuren dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 voor het
gewoon en buitengewoon secundair onderwijs = mentorcoëfficiënt « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar
van de beroepsuitoefening als leraar » = O;

4° O, vermenigvuldigd met het totale aantal uren-leraar of lesuren dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 aan
de school in kwestie = het aantal uren-leraar of lesuren mentorschap « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar
van de beroepsuitoefening als leraar » voor de desbetreffende school.

Voor de toepassing van 3° en 4° wordt onder « het totale aantal uren-leraar » de som verstaan van de wekelijkse
uren-leraar met inbegrip van de uren-leraar godsdienst en niet-confessionele zedenleer en de eventuele uren-leraar
ingevolge vrijwillige fusie, de uren-leraar voor gelijke onderwijskansen, de uren-leraar deeltijds beroepssecundair
onderwijs met inbegrip van de organieke uren-leraar trajectbegeleiding, en de uren-leraar deeltijds zeevisserijonder-
wijs.

Voor de toepassing van 3° en 4° wordt onder « het totale aantal lesuren » de som verstaan van de wekelijkse lesuren
en de lesuren onderwijsvoorrangsbeleid.

Art. 11. Voor het secundair volwassenenonderwijs wordt het aantal leraarsuren mentorschap « aanvangsbegelei-
ding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » als volgt berekend :

1° parameters :

a) K : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 2;

b) L : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens gemengd barema (38 % barema 301 + 62 % barema 501),
zijnde 40.129 euro;

c) M : de gemiddelde weekopdracht = 22,50;

2° K, gedeeld door L en vermenigvuldigd met M = het totale aantal leraarsuren mentorschap « aanvangsbegelei-
ding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » = N;

3° N, gedeeld door het totale aantal leraarsuren dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 voor het secundair
volwassenenonderwijs = mentorcoëfficiënt « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening
als leraar » = O;

4° O, vermenigvuldigd met het totale aantal leraarsuren dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 aan het
centrum in kwestie = het aantal leraarsuren mentorschap « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de
beroepsuitoefening als leraar » voor het desbetreffende centrum.

Voor de toepassing van 3° en 4° wordt onder « het totale aantal leraarsuren » verstaan het totaal van de leraarsuren
in het secundair onderwijs voor sociale promotie.
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Art. 12. Voor het deeltijds kunstonderwijs wordt het aantal uren-leraar mentorschap « aanvangsbegeleiding
gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » als volgt berekend :

1° parameters :

a) K : het beschikbare begrotingskrediet, na verdeling vermeld in artikel 3, § 2;

b) L : de gemiddelde brutoloonkost op jaarbasis volgens barema 301, zijnde 35.124 euro;

c) M : de gemiddelde weekopdracht = 21,16;

2° K, gedeeld door L en vermenigvuldigd met M = het totale aantal uren-leraar mentorschap « aanvangsbegelei-
ding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar » = N;

3° N, gedeeld door het totale aantal uren-leraar dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 voor het deeltijds
kunstonderwijs = mentorcoëfficiënt « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de beroepsuitoefening als
leraar » = O;

4° O, vermenigvuldigd met het totale aantal uren-leraar dat toegekend is in het schooljaar 2006-2007 aan de
instelling in kwestie = het aantal uren-leraar mentorschap « aanvangsbegeleiding gedurende het eerste jaar van de
beroepsuitoefening als leraar » voor de desbetreffende instelling.

Voor de toepassing van 3° en 4° wordt onder « het totale aantal uren-leraar » verstaan het totaal van de uren-leraar,
vermeld in artikel 96, § 1, van het decreet van 31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II.

Art. 13. De middelen voor mentorschap worden samengelegd op het niveau van het samenwerkingsverband als
vermeld in artikel 4, § 3, van het decreet. Het resultaat na samenlegging wordt, gezamenlijk voor de middelen
« ondersteuning van de student of cursist tijdens de stage » en de middelen « aanvangsbegeleiding gedurende het
eerste jaar van de beroepsuitoefening als leraar », afgerond naar de hogere eenheid als het eerste cijfer na de komma
5 of meer is. Zo niet vervallen de cijfers na de komma.

Art. 14. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2007 en houdt op uitwerking te hebben op 31 augustus 2008.

Art. 15. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37209]F. 2007 — 4760

7 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand
relatif à l’octroi de moyens destinés au tutorat dans l’enseignement

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 16 avril 1996 relatif au tutorat et à la formation continuée en Flandre, notamment les articles 3 et
4, remplacés par le décret du 15 décembre 2006 et modifié par le décret du 22 juin 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 29 juin 2007;

Vu le protocole n° 636 du 13 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X et de la sous-section ″Communauté flamande″ de la section 2 du comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 401 du 13 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité
coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de comités de négociation dans
l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis n° 43 430/1/V du Conseil d’Etat, donné le 2 août 2007, par application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par le décret : le décret du 16 avril 1996 relatif au tutorat et à la
formation continuée en Flandre.

Art. 2. Le présent arrêté fixe pour l’année scolaire 2007-2008 la clé de répartition des moyens destinés au tutorat,
mentionné au Titre II du décret.

Des moyens pour le tutorat sont accordés dans l’enseignement fondamental ordinaire et spécial, dans
l’enseignement secondaire ordinaire et spécial, dans l’enseignement secondaire des adultes et dans l’enseignement
artistique à temps partiel.

Les moyens destinés au tutorat doivent être réservés au soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage, au
soutien à l’enseignant en formation et à l’encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel
comme enseignant.
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Art. 3. § 1er. Le budget à concurrence de 5.231.066,31 euros, mentionné à l’article 3, 1°, a), du décret, destiné au
soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage, est échelonné sur les différents niveaux d’enseignement :

1° un montant de 3.510.527,59 euros est réparti au prorata du nombre total de stagiaires dans le niveau
d’enseignement concerné dans la période à compter du premier jour de classe de septembre 2006 jusqu’au dernier jour
de classe avant les vacances de Pâques 2007;

2° un montant de 1.720.538,72 euros est réparti sur la base de la clé de répartition suivante : 5 % pour
l’enseignement fondamental ordinaire et spécial et le restant pour les autres niveaux d’enseignement au prorata du
nombre total de stagiaires dans le niveau d’enseignement concerné dans la période à compter du premier jour de classe
de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007.

§ 2. Le budget à concurrence de 2.678.597,57 euros, mentionné à l’article 3, 3°, a), du décret, destiné à l’encadrement
initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant, est accordé dans l’année scolaire
2006-2007, échelonné sur les différents niveaux d’enseignement au prorata du nombre total de périodes de cours, de
périodes-professeur, d’heures de cours ou de périodes/enseignant dans le niveau d’enseignement en question.

Pour l’application de la présente disposition, il faut entendre par :

1° « nombre total de périodes de cours » (enseignement fondamental ordinaire et spécial) : la somme des périodes
suivant les échelles, des périodes complémentaires destinées à l’égalité des chances en éducation, des périodes
supplémentaires d’enseignement prioritaire dans l’enseignement fondamental spécial et des périodes de religion et de
morale non confessionnelle;

2° « nombre total de périodes-professeur » (enseignement secondaire ordinaire) : la somme des périodes-
professeur hebdomadaires, y compris les périodes-professeur de religion et de morale non confessionnelle et les
périodes-professeur éventuelles à la suite d’une fusion volontaire, des périodes-professeur destinées à l’égalité des
chances en éducation, des périodes-professeur d’enseignement secondaire professionnel à temps partiel y compris les
périodes-professeur organiques d’accompagnement du parcours, et des périodes–professeur d’enseignement de la
pêche maritime à temps partiel;

3° « nombre total d’heures de cours » (enseignement secondaire spécial) : la somme des heures de cours
hebdomadaires et des heures de cours d’enseignement prioritaire;

4° « nombre total de périodes/enseignant » (éducation des adultes) : le total des périodes/enseignant dans
l’enseignement secondaire de promotion sociale;

5° « nombre total de périodes-professeur » (enseignement artistique à temps partiel) : le nombre total des
périodes-professeur visé à l’article 96, § 1er, du décret du 31 juillet 1990 relatif à l’enseignement-II.

Art. 4. Lors du calcul des moyens destinés au tutorat, il n’est pas tenu compte d’une restructuration éventuelle
d’une école, d’un centre ou d’un établissement effectuée au 1er septembre 2007.

Art. 5. Pour l’enseignement fondamental ordinaire et spécial, le nombre de périodes destinées au tutorat « soutien
aux étudiants ou apprenants pendant le stage » est calculé comme suit :

1° paramètres :

a) A : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 1er;

b) B : le coût salarial annuel brut moyen suivant le barème 148, soit 34.345 euros;

c) C : la charge budgétaire hebdomadaire = 24;

2° A, divisé par B et multiplié par C = le nombre total de périodes destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou
apprenants pendant le stage » = D;

3° D, divisé par le nombre total de stagiaires dans l’enseignement fondamental ordinaire et spécial dans la période
à compter du premier jour de classe de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques
2007 = coefficient du tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » = E;

4° E, multiplié par le nombre total de stagiaires dans la période à compter du premier jour de classe
de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007 dans l’école concernée = le nombre
de périodes destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » pour l’école concernée.

Art. 6. Pour l’enseignement secondaire ordinaire et spécial, le nombre de périodes-professeur ou d’heures de
cours destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » est calculé comme suit :

1° paramètres :

a) A : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 1er;

b) B : le coût salarial annuel brut moyen suivant un barème mixte (65 % barème 301 + 35 % barème 501), soit 37.950
euros;

c) C : la charge budgétaire hebdomadaire = 22,53;

2° A, divisé par B et multiplié par C = le nombre total de périodes-professeur ou d’heures de cours destinées au
tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants durant le stage » = D;

3° D, divisé par le nombre total de stagiaires dans l’enseignement secondaire ordinaire et spécial dans la période
à compter du premier jour de classe de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques
2007 = coefficient du tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » = E;

4° E, multiplié par le nombre total de stagiaires dans la période à compter du premier jour de classe
de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007 dans l’école concernée = le nombre
de périodes-professeur destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » pour l’école
concernée.
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Art. 7. Pour l’enseignement secondaire des adultes, le nombre de périodes/enseignant destinées au tutorat
« soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » est calculé comme suit :

1° paramètres :

a) A : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 1er;

b) B : le coût salarial annuel brut moyen suivant un barème mixte (38 % barème 301 + 62 % barème 501), soit 40 129
euros;

c) C : la charge budgétaire hebdomadaire = 22,50;

2° A, divisé par B et multiplié par C = le nombre total de périodes/enseignant destinées au tutorat « soutien aux
étudiants ou apprenants pendant le stage » = D;

3° D, divisé par le nombre total de stagiaires dans l’enseignement secondaire ordinaire et spécial dans la période
à compter du premier jour de classe de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques
2007 = coefficient du tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » = E;

4° E, multiplié par le nombre total de stagiaires dans la période à compter du premier jour de classe
de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007 dans le centre concerné = le
nombre de périodes/enseignant destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » pour le
centre concerné.

Art. 8. Pour l’enseignement artistique à temps partiel, le nombre de périodes-professeur destinées au tutorat
« soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » est calculé comme suit :

1° paramètres :

a) A : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 1er;

b) B : le coût salarial annuel brut moyen suivant le barème 301, soit 35 124 euros;

c) C : la charge budgétaire hebdomadaire = 21,16;

2° A, divisé par B et multiplié par C = le nombre total de périodes-professeur destinées au tutorat « soutien aux
étudiants ou apprenants pendant le stage » = D;

3° D, divisé par le nombre total de stagiaires dans l’enseignement artistique à temps partiel dans la période à
compter du premier jour de classe de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007
= coefficient du tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » = E;

4° E, multiplié par le nombre total de stagiaires dans la période à compter du premier jour de classe
de septembre 2006 jusqu’au dernier jour de classe avant les vacances de Pâques 2007 dans l’établissement concerné =
le nombre de périodes-professeur destinées au tutorat « soutien aux étudiants ou apprenants pendant le stage » pour
l’établissement concerné.

Art. 9. Pour l’enseignement fondamental ordinaire et spécial, le nombre de périodes destinées au tutorat
« encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » est calculé comme
suit :

1° paramètres :

a) K : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 2;

b) L : le coût salarial annuel brut moyen suivant le barème 148, soit 34 345 euros;

c) M : la charge budgétaire hebdomadaire = 24;

2° K, divisé par L et multiplié par M = le nombre total de périodes destinées au tutorat « encadrement initial
pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » = N;

3° N, divisé par le nombre total de périodes accordées dans l’année scolaire 2006-2007 pour l’enseignement
fondamental ordinaire et spécial = coefficient du tutorat « encadrement initial pendant la première année de l’exercice
professionnel comme enseignant » = O;

4° O, multiplié par le nombre total de périodes accordées dans l’année scolaire 2006-2007 à l’école concernée = le
nombre de périodes destinées au tutorat « encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel
comme enseignant« pour l’école en question.

Pour l’application des points 3° et 4°, on entend par « nombre total de périodes » la somme des périodes selon les
échelles, des périodes complémentaires destinées à l’égalité des chances en éducation, des périodes supplémentaires
d’enseignement prioritaire dans l’enseignement fondamental spécial et des périodes de religion et de morale non
confessionnelle.

Art. 10. Pour l’enseignement secondaire ordinaire et spécial, le nombre de périodes-professeur ou d’heures de
cours destinées au tutorat « encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme
enseignant » sont respectivement calculés comme suit :

1° paramètres :

a) K : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 2;

b) L : le coût salarial annuel brut moyen suivant un barème mixte (65 % barème 301 + 35 % barème 501), soit 37.950
euros;

c) M : la charge budgétaire hebdomadaire = 22,53;

2° K, divisé par L et multiplié par M = le nombre total de périodes-professeur/heures de cours destinées au tutorat
« encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » = N;
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3° N, divisé par le nombre total de périodes-professeur ou d’heures de cours accordées dans l’année scolaire
2006-2007 pour l’enseignement secondaire ordinaire et spécial = coefficient du tutorat « encadrement initial pendant la
première année de l’exercice professionnel comme enseignant » = O;

4° O, multiplié par le nombre total de périodes-professeur ou d’heures de cours accordées dans l’année scolaire
2006-2007 à l’école concernée = le nombre de périodes-professeur ou d’heures de cours destinées au tutorat
« encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » pour l’école en
question.

Pour l’application des points 3° et 4°, on entend par les mots « nombre total de périodes-professeur » la somme des
périodes-professeur hebdomadaires y compris les périodes-professeur de religion et de morale non confessionnelle et
les périodes-professeur éventuelles à la suite d’une fusion volontaire, les périodes-professeur destinées à l’égalité des
chances en éducation, les périodes-professeur d’enseignement secondaire professionnel à temps partiel y compris les
périodes-professeur organiques d’accompagnement du parcours et les périodes–professeur d’enseignement de la pêche
maritime à temps partiel.

Pour l’application des points 3° et 4°, on entend par les mots « nombre total d’heures de cours » la somme des
heures de cours hebdomadaires et des heures de cours d’enseignement prioritaire.

Art. 11. Pour l’enseignement secondaire des adultes, le nombre de périodes/enseignant destinées au tutorat
« encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » sont respectivement
calculés comme suit :

1° paramètres :

a) K : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 2;

b) L : le coût salarial annuel brut moyen suivant un barème mixte (38 % barème 301 + 62 % barème 501), soit 40.129
euros;

c) M : la charge budgétaire hebdomadaire = 22,50;

2° K, divisé par L et multiplié par M = le nombre total de périodes/enseignant destinées au tutorat « encadrement
initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » = N;

3° N, divisé par le nombre total de périodes/enseignant accordées dans l’année scolaire 2006-2007 pour
l’enseignement secondaire des adultes = coefficient du tutorat « encadrement initial pendant la première année de
l’exercice professionnel comme enseignant » = O;

4° O, multiplié par le nombre total de périodes/enseignant accordées dans l’année scolaire 2006-2007 au centre
concerné = le nombre de périodes/enseignant destinées au tutorat « encadrement initial pendant la première année de
l’exercice professionnel comme enseignant » pour le centre en question.

Pour l’application des points 3° et 4°, on entend par les mots « nombre total de périodes/enseignant » la somme
des périodes/enseignant dans l’enseignement secondaire de promotion sociale.

Art. 12. Pour l’enseignement artistique à temps partiel, le nombre de périodes/enseignant destinées au tutorat
« encadrement initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant » est calculé comme
suit :

1° paramètres :

a) K : les crédits budgétaires disponibles, après la répartition visée à l’article 3, § 2;

b) L : le coût salarial annuel brut moyen suivant le barème 301, soit 35.124 euros;

c) M : la charge budgétaire hebdomadaire = 21,16;

2° K, divisé par L et multiplié par M = le nombre total de périodes/enseignant destinées au tutorat ″encadrement
initial pendant la première année de l’exercice professionnel comme enseignant″ = N;

3° N, divisé par le nombre total de périodes/enseignant accordées dans l’année scolaire 2006-2007 pour
l’enseignement artistique à temps partiel = coefficient du tutorat « encadrement initial pendant la première année de
l’exercice professionnel comme enseignant » = O;

4° O, multiplié par le nombre total de périodes-professeur accordées dans l’année scolaire 2006-2007 à
l’établissement concerné = le nombre de périodes-professeur destinées au tutorat « encadrement initial pendant la
première année de l’exercice professionnel comme enseignant » pour l’établissement en question.

Pour l’application des points 3° et 4°, on entend par les mots « nombre total de périodes-professeur« le total des
périodes-professeur visées à l’article 96, § 1er du décret du 31 juillet 1990 relatif à l’enseignement-II.

Art. 13. Les moyens destinés au tutorat sont groupés au niveau de la structure de coopération visée à l’article 4,
§ 3, du décret. Le résultat de cette opération est, pour l’ensemble des moyens destinés au « soutien aux étudiants ou
apprenants durant le stage » et des moyens destinés à « l’encadrement initial pendant la première année de l’exercice
professionnel comme enseignant », arrondi à l’unité supérieure si le premier chiffre après la virgule est égal ou
supérieur à 5, sinon les chiffres après la virgule seront supprimés.

Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2007 et cesse ses effets le 31 août 2008.

Art. 15. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203536]F. 2007 — 4761

29 NOVEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon
relatif à la modification de divers arrêtés portant exécution du Code wallon du Logement

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Logement institué par le décret du 29 octobre 1998 tel que modifié par les décrets
du 18 mai 2000, 14 décembre 2000, 31 mai 2001, 20 décembre 2001, 4 juillet 2002, 15 mai 2003, 18 décembre 2003,
3 février 2005, 20 juillet 2005, 30 mars 2006, 1er juin 2006 et 23 novembre 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la réhabilitation de logements
améliorables;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la restructuration de logements
améliorables et à la création de logements à partir de bâtiments dont la vocation initiale n’est pas résidentielle;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 août 2007 déterminant les critères minimaux de salubrité, les critères
de surpeuplement et portant les définitions visées à l’article 1er, 19o à 22obis, du Code wallon du Logement;

Attendu qu’il s’indique de mettre en concordance les textes réglementaires existants avec le Code tel que modifié
le 20 juillet 2005;

Attendu qu’il s’indique de corriger les erreurs matérielles contenues dans l’arrêté du Gouvernement wallon
du 30 août 2007 déterminant les critères minimaux de salubrité, les critères de surpeuplement et portant les définitions
visées à l’article 1er, 19o à 22obis, du Code wallon du Logement;

Sur la proposition du Ministre du Logement;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Adaptation de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999
instaurant une prime à la réhabilitation de logements améliorables

Article 1er. A l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la
réhabilitation de logements améliorables, le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« En cas de division d’un logement unifamilial en plusieurs logements, chacun de ces logements peut faire l’objet
d’une demande à condition que la superficie utilisable des pièces d’habitation qui le composent atteigne les minima
fixés par le Ministre en matière d’occupation du logement. »

CHAPITRE II. — Adaptation de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la
restructuration de logements améliorables et à la création de logements à partir de bâtiments dont la vocation initiale
n’est pas résidentielle

Art. 2. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une prime à la
restructuration de logements améliorables et à la création de logements à partir de bâtiments dont la vocation initiale
n’est pas résidentielle, le point b du § 1er, 1o, est remplacé par la disposition suivante :

« soit agrandissent un logement surpeuplé, dont la superficie utilisable doit être au moins doublée pour satisfaire
aux critères définis par le Ministre en application de l’arrêté du gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une
prime à la réhabilitation de logements améliorables. »

CHAPITRE III. — Adaptation de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 août 2007 déterminant les critères minimaux
de salubrité, les critères de surpeuplement et portant les définitions visées à l’article 1er, 19o à 22obis, du Code wallon
du Logement

Art. 3. A l’article 17 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 août 2007 déterminant les critères minimaux de
salubrité, les critères de surpeuplement et portant les définitions visées à l’article 1er, 19o à 22obis, du Code wallon du
Logement, le premier alinéa et le point 1 sont remplacés par la disposition suivante :

« Les critères minimaux relatifs à la structure et à la dimension sont respectés si le logement ne présente aucun des
manquements suivants :

1o une hauteur sous plafond des pièces du logement inférieure à 2,00 m; ».

Art. 4. A l’article 20, l’alinéa 1er est remplacé par le texte suivant :

« Sans préjudice des dispositions visées au chapitre II, les logements construits ou créés par la restructuration ou
la division d’un bâtiment après la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, la date d’introduction figurant sur le
permis d’urbanisme y relatif faisant foi, doivent respecter les prescriptions suivantes : ″.

Art. 5. A l’article 21, le point 1o est remplacé par la disposition suivante :

« La superficie minimale utilisable(en m2) du logement individuel et la superficie utilisable par ménage du
logement collectif, celle-ci étant définie comme la somme de la superficie utilisable des pièces d’habitation à son usage
individuel et des pièces d’habitation à usage collectif dont il peut disposer, sont fixées selon le tableau suivant : ».
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CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2008.

Art. 7. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 novembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203536]D. 2007 — 4761

29. NOVEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung
zur Abänderung von verschiedenen Erlassen zur Ausführung des Wallonischen Wohngesetzbuches

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des durch das Dekret vom 29. Oktober 1998 eingeführten und durch die Dekrete vom 18. Mai 2000,
vom 14. Dezember 2000, vom 31. Mai 2001, vom 20. Dezember 2001, vom 4. Juli 2002, vom 15. Mai 2003,
vom 18. Dezember 2003, vom 3. Februar 2005, vom 20. Juli 2005, vom 30. März 2006, vom 1. Juni 2006 und
vom 23. November 2006 abgeänderten Wallonischen Wohngesetzbuches;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie für die
Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie für die
Umgestaltung von verbesserungsfähigen Wohnungen und für die Errichtung von Wohnungen aus Gebäuden, die
ursprünglich nicht zu Wohnzwecken bestimmt waren;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur Festlegung der Mindestkriterien der
gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur Bestimmung der in Artikel 1 19o bis 22obis
des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Definitionen;

In der Erwägung, dass es Anlass besteht, die Verordnungstexte mit dem Gesetzbuch, in seiner abgeänderten
Fassung vom 20. Juli 2005, in Einklang zu bringen;

In der Erwägung, dass die materiellen Fehler im Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur
Festlegung der Mindestkriterien der gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur
Bestimmung der in Artikel 1 19o bis 22obis des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Definitionen zu berichtigen
sind;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Anpassung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999
zur Einführung einer Prämie für die Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen

Artikel 1 - In Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer
Prämie für die Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen, wird § 2 durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«Bei Teilung einer Einfamilienwohnung in mehrere Wohnungen kann jede dieser Wohnungen Gegenstand eines
Antrags sein, vorausgesetzt, dass die nutzbare Fläche der Wohnräume, aus denen die Wohnung besteht, die vom
Minister in Sachen Belegung der Wohnungen festgesetzte Mindestwerte erreicht.»

KAPITEL II — Anpassung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie
für die Umgestaltung von verbesserungsfähigen Wohnungen und für die Errichtung von Wohnungen aus Gebäuden,
die ursprünglich nicht zu Wohnzwecken bestimmt waren

Art. 2 - In Artikel 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie
für die Umgestaltung von verbesserungsfähigen Wohnungen und für die Errichtung von Wohnungen aus Gebäuden,
die ursprünglich nicht zu Wohnzwecken bestimmt waren, wird Punkt b von § 1, 1o durch die folgende Bestimmung
ersetzt:

«oder eine überbelegte Wohnung vergrößern, deren nutzbare Fläche wenigstens verdoppelt werden muss, um den
in Anwendung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Prämie zur
Sanierung verbesserungsfähiger Wohnungen vom Minister bestimmten technischen Anforderungen zu genügen».
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KAPITEL III — Anpassung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur Festlegung der Mindestkriterien
der gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur Bestimmung der in Artikel 1, 19o bis 22obis
des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Definitionen

Art. 3 - In Artikel 17 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 30. August 2007 zur Festlegung der
Mindestkriterien der gesundheitlichen Zuträglichkeit, der Kriterien der Überbelegung und zur Bestimmung der in
Artikel 1, 19o bis 22obis des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Definitionen, werden Absatz 1 und Punkt 1
durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«Die Mindestkriterien in bezug auf die Struktur und die Größe werden beachtet, wenn die Wohnung keinen der
folgenden Mängel aufweist:

1o eine Deckenhöhe der Zimmer der Wohnung, die 2,00 m nicht erreicht;».

Art. 4 - In Artikel 20 wird Absatz 1 durch folgenden Wortlaut ersetzt:

«Unbeschadet der in Kapitel II aufgeführten Bestimmungen müssen die nach Inkrafttreten des vorliegenden
Erlasses gebauten oder durch Umgestaltung oder Teilung eines Gebäudes geschaffenen Wohnungen (es gilt das
Einreichungsdatum auf der Städtebaugenehmigung) die folgenden Vorschriften einhalten:».

Art. 5 - In Artikel 21 wird Punkt 1o durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«1o die nutzbare Mindestfläche (in m2) der Einzelwohnung und die nutzbare Fläche je Haushalt der
Gemeinschaftswohnung, die als die Summe der nutzbaren Fläche der Wohnräume zur individuellen Benutzung durch
diesen Haushalt und der Wohnräume zur gemeinschaftlichen Benutzung, über die er verfügen kann, bestimmt wird,
werden nach der folgenden Tabelle festgelegt:».

KAPITEL IV — Schlussbestimmungen

Art. 6 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2008 in Kraft.

Art. 7 - Der Minister des Wohnungswesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 29. November 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203536]N. 2007 — 4761

29 NOVEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering
betreffende de wijziging van verschillende besluiten van de Waalse Huisvestingscode

De Waalse Regering,

Gelet op de Waalse Huisvestingscode, ingevoerd bij het decreet van 29 oktober 1998 zoals gewijzigd bij de decreten
van 18 mei 2000, 14 december 2000, 31 mei 2001, 20 december 2001, 4 juli 2002, 15 mei 2003, 18 december 2003,
3 februari 2005, 20 juli 2005, 30 maart 2006, 1 juni 2006 en 23 november 2006;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een premie voor de renovatie
van verbeterbare woningen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een premie voor de
herstructurering van verbeterbare woningen en de inrichting van woningen in gebouwen die aanvankelijk niet voor
bewoning zijn bestemd;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 tot vaststelling van de minimale
gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in artikel 1, 19o tot 22obis van de Waalse
Huisvestingscode bedoelde begripsomschrijvingen;

Overwegende dat de bestaande reglementaire teksten in overeenstemming moeten worden gebracht met de
Code zoals gewijzigd op 20 juli 2005;
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Overwegende dat de materiële fouten gevonden in het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007
tot vaststelling van de minimale gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in artikel 1, 19o

tot 22obis van de Waalse Huisvestingscode bedoelde begripsomschrijvingen, verbeterd moeten worden;

Op de voordracht van de minister van Huisvesting;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Aanpassing van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999
tot invoering van een premie voor de renovatie van verbeterbare woningen

Artikel 1. § 2 van artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een
premie voor de renovatie van verbeterbare woningen wordt vervangen als volgt :

« In geval van verdeling van een eengezinswoning in verschillende woningen kan elk van die woningen het
voorwerp uitmaken van een aanvraag op voorwaarde dat de bewoonbare oppervlakte van de woonkamers die de
woning omvat, de minima bepaald door de Minister inzake het betrekken van de woning, bereikt. »

HOOFDSTUK II. — Aanpassing van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een premie voor
de herstructurering van verbeterbare woningen en de inrichting van woningen in gebouwen die aanvankelijk niet voor
bewoning zijn bestemd

Art. 2. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een premie voor
de herstructurering van verbeterbare woningen en de inrichting van woningen in gebouwen die aanvankelijk niet voor
bewoning zijn bestemd, wordt punt b van § 1, 1o, vervangen als volgt :

« ofwel een overbewoonde woning vergroten, waarvan de bewoonbare oppervlakte ten minste verdubbeld moet
worden om aan de door de Minister bepaalde normen te voldoen krachtens het besluit van de Waalse Regering van
21 januari 1999 tot invoering van een premie voor de renovatie van verbeterbare woningen. »

HOOFDSTUK III. — Aanpassing van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 tot vaststelling van de minimale
gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in artikel 1, 19o tot 22obis van de Waalse Huisvestingscode
bedoelde begripsomschrijvingen

Art. 3. In artikel 17 van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2007 tot vaststelling van de minimale
gezondheidsnormen, de overbevolkingsnormen en houdende de in artikel 1, 19° tot 22biso van de Waalse
Huisvestingscode bedoelde begripsomschrijvingen, worden het eerste lid en punt 1 vervangen als volgt :

« Aan de minimumnormen inzake structuur en afmetingen wordt voldaan als de woning geen van de volgende
tekortkomingen vertoont :

1o een plafondhoogte van de vertrekken kleiner dan 2,00 m; ».

Art. 4. In artikel 20 wordt lid 1 vervangen als volgt :

« Onverminderd de bepalingen bedoeld in hoofdstuk II, moeten de gebouwde woningen of de woningen
gecreëerd door de herstructurering of de verdeling van een gebouw na de datum van inwerkingtreding van dit besluit
de volgende voorschriften naleven, waarbij de indieningsdatum die op de desbetreffende stedenbouwkundige
vergunning vermeld staat, bewijskracht heeft : »

Art. 5. In artikel 21 wordt lid 1o vervangen door de volgende bepaling :

« De minimale bewoonbare oppervlakte (in m2) van de eensgezinwoning en de minimale bewoonbare oppervlakte
per gezin in een gemeenschappelijke woning, waarbij deze laatste oppervlakte de som is van de bewoonbare
oppervlakte van de voor eigen gebruik bestemde woonvertrekken en van de voor gezamenlijk gebruik bestemde
woonvertrekken waarover het gezin kan beschikken, worden bepaald in de volgende tabel : ».

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2008.

Art. 7. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 november 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/23565]
Erkenningscommissie van geneesheren-specialisten

in de Dermato-venereologie. — Benoeming van een lid

Bij ministerieel besluit van 7 december 2007 wordt dokter Lambert,
Jo, uit De Pinte, erkend als geneesheer-specialist in de Dermato-
venereologie, benoemd tot lid van de Nederlandstalige kamer van de
erkenningscommissie van geneesheren-specialisten in de Dermato-
venereologie, op de voordracht van de Geneeskundige Faculteit van de
Universiteit Gent, ter vervanging van dokter Naeyaert, J.M. (overle-
den), wiens mandaat zij zal voleindigen. Dit besluit heeft uitwerking
met ingang van 30 november 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10073]
Stafdienst P&O. — Centrale diensten. — Nationaal Instituut
voor Criminalistiek en Criminologie. — Ontslag. — Erratum

In de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad nr. 352 van 13 decem-
ber 2007, pagina 61374, waarbij een einde wordt gemaakt aan de functie
van de heer Christiaan de Veth, instellingshoofd, dient in de Franse titel
de woorden « Institution nationale de Criminalistique et de Crimino-
logie » te worden vervangen door de woorden « Institut national de
Criminalistique et de Criminologie ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11562]

27 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit houdende ontslag en
benoeming van een lid van het Nationaal Sociaal-Economisch
Comité voor de Distributie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 augustus 2004 betreffende de vergunning van
handelsvestigingen, inzonderheid op artikel 4, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2005 betreffende de
wijze van voordracht en aanstelling van de leden van het Nationaal
Sociaal-Economisch Comité voor de Distributie;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 maart 2005 tot aanduiding van
de leden van het Nationaal Sociaal-Economisch Comté voor de
Distributie, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 april 2006;

Gelet op het voorstel van de Sociaal-Economische Raad van Vlaan-
deren van 1 oktober 2007.

Op de voordracht van onze Minister van Economie en Onze Minister
van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Op voorstel van de Sociaal-Economische Raad van Vlaan-
deren wordt eervol ontslag verleend uit haar mandaat in het Nationaal
Sociaal-Economisch Comité voor de Distributie :

als plaatsvervangend lid : Katrien DESCHRIJVER;

Art. 2. § 1. Op voorstel van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen wordt benoemd in het Nationaal Sociaal-Economisch
Comité voor de Distributie :

als plaatsvervangend lid : Patrick DERCK.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/23565]
Commission d’agréation des médecins spécialistes

en Dermato-vénéréologie. — Nomination d’un membre

Par arrêté ministériel du 7 décembre 2007, le docteur Lambert, Jo, de
De Pinte, agréé comme médecin spécialiste en Dermato-vénéréologie
est nommé membre de la chambre d’expression néerlandaise de la
commission d’agréation des médecins spécialistes en Dermato-
vénéréologie, sur la proposition de la Faculté de médecine de
l’″Universiteit Gent″, en remplacement du Docteur Naeyaert, J.M.
(décédé), dont elle achèvera le mandat. Le présent arrêté produit ses
effets à partir du 30 novembre 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10073]
Service d’encadrement P&O. — Services centraux. — Institut

national de Criminalistique et de Criminologie. — Démission. —
Erratum

Dans la publication, au Moniteur belge n° 352 du 13 décembre 2007,
page 61374, dans laquelle il est mis fin aux fonctions de M. Christiaan
de Veth, chef d’établissement, dans le titre francophone les mots
« Institution nationale de Criminalistique et de Criminologie » doivent
être remplacés par les mots « Institut national de Criminalistique et de
Criminologie ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11562]

27 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal portant démission et nomina-
tion d’un membre du Comité socio-économique national pour la
Distribution

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 août 2004 relative à l’autorisation d’implantations
commerciales, notamment l’article 4, § 2;

Vu l’arrêté royal du 22 février 2005 concernant les modalités de
présentation et de désignation des membres du Comité socio-
économique national pour la Distribution;

Vu l’arrêté royal du 14 mars 2005 désignant les membres du Comité
socio-économique national pour la Distribution, modifié dernièrement
par l’arrêté royal du 5 avril 2006;

Sur la proposition du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen »
du 1er octobre 2007.

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie et de Notre
Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sur proposition du « Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen », démission honorable de son mandat auprès du Comité
socio-économique national pour la Distribution est accordée à :

comme membre suppléant : Katrien DESCHRIJVER.

Art. 2. § 1er. Sur proposition du « Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen » est nommé au Comité socio-économique national pour la
Distribution :

comme membre suppléant : Patrick DERCK.
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§ 2. Dit nieuw lid voltooit het mandaat van zijn voorganger bedoeld
in artikel 1.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. Onze minister bevoegd voor Economie en Onze minister
bevoegd voor Middenstand zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
M. VERWILGHEN

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[2007/21142]

29 JUNI 2004. — Ministerieel besluit tot benoeming van de externe
leden van de beheerscommissie van de Dienst voor Wetenschap-
pelijke en Technische Informatie, als Staatsdienst met afzonderlijk
beheer

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1997, houdende
oprichting binnen de Federale diensten voor wetenschappelijke, tech-
nische en culturele aangelegenheden van de Staatsdienst met afzonder-
lijk beheer « Dienst voor Wetenschappelijke en Technische Informatie »
(DWTI);

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van
de organieke voorschriften die van toepassing zijn op het financiële en
materiële beheer van de Dienst voor Wetenschappelijke en Technische
Informatie (DWTI), als Staatsdienst met afzonderlijk beheer, inzonder-
heid op artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2000 tot benoeming
van de leden van de beheerscommissie van de Dienst voor Wetenschap-
pelijke en Technische Informatie (DWTI), als Staatsdienst met afzon-
derlijk beheer, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 16 okto-
ber 2001, 2 september 2002 en 28 maart 2003,

Besluit :

Artikel 1. Vanaf 1 mei 2004 worden tot lid van de beheerscommissie
van de Dienst voor Wetenschappelijke en Technische Informatie
(DWTI), als Staatsdienst met afzonderlijk beheer benoemd :

de heer M. Dorban;

de heer T. Lowette;

de heer H. Dhondt;

de heer F. Pichault.

Art. 2. Deze leden worden benoemd voor een duur van vier jaar.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2004.

Art. 4. Artikel 1, A, 4°, van het koninklijk besluit van 16 februari 2000
wordt opgeheven.

Art. 5. De Voorzitter van de Programmatorische federale overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 29 juni 2004.

Mevr. F. MOERMAN

§ 2. Ce nouveau membre achève le mandat de son prédécesseur visé
à l’article 1er.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Notre ministre qui a l’Economie dans ses attributions et
Notre ministre qui a les Classes Moyennes dans ses attributions, sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
M. VERWILGHEN

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[2007/21142]

29 JUIN 2004. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
externes de la commission de gestion du service de l’Etat à gestion
séparée « Service d’information scientifique et technique »

La Ministre de la Recherche scientifique,

Vu l’arrêté roual du 19 août 1997 portant création au sein des Services
fédéraux des Affaires scientifiques techniques et culturelles, du service
de l’Etat à gestion séparée « Service d’Information scientifique et
technique » (SIST);

Vu l’arrêté royal du 1er février 2000 fixant les règles organiques de la
gestion financière et matérielle du service d’information scientifique et
technique (SIST) en tant que service de l’Etat à gestion séparée,
notamment l’article 4;

Vu l’arrêté ministériel du 16 février 2000 portant nomination des
membres de la commission de gestion du service d’information
scientifique et technique (SIST) en tant que service de l’Etat à gestion
séparée, modifié par les arrêtés ministériels du 16 octobre 2001, du
2 septembre 2002 et du 28 mars 2004,

Arrête :

Article 1er. A dater du 1er mai 2004 sont nommés membre de la
commission de gestion du Service d’Information scientifique et techni-
que » (SIST) en tant que service de l’Etat à gestion séparée :

M. M. Dorban;

M. T. Lowette;

M. H. Dhondt;

M. F. Pichault

Art. 2. Ces membres sont nommés pour une durée de quatre ans.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2004.

Art. 4. L’article 1er, A, 4o, de l’arrêté ministériel du 16 février 2000 est
abrogé.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 29 juin 2004.

Mme F. MOERMAN
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37215]
Kabinet van de Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel
Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 30 november 2007 wordt de heer Lieven Boelaert, geboren in Ukkel op
5 augustus 1971, adjunct van de directeur bij de entiteit Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen van het
beleidsdomein Cultuur, Jeugd, Sport en Media, met ingang van 1 december 2007 benoemd tot raadgever met de functie
van adjunct-kabinetschef van de Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport en Brussel.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor cultuur, jeugd, sport en Brussel is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/37240]

Agentschap voor Binnenlands Bestuur

Bij besluit van 5 december 2007 van de Vlaamse Minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering is tot burgemeester benoemd van de gemeente Zonhoven, arrondissement Hasselt, provincie Limburg
de heer Johny De Raeve met ingang van 1 januari 2008.

*

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2007/37233]

Adviserende Beroepscommissie inzake gezins- en welzijnsaangelegenheden. — Secretariaat

Bij besluit van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin van 30 november 2007 wordt in
artikel 1 van het ministerieel besluit van 23 februari 2004 houdende de benoeming van de leden van de adviserende
beroepscommissie inzake gezins- en welzijnsaangelegenheden § 5 opgeheven.

Paragraaf 5 luidde als volgt : « Het secretariaat wordt waargenomen door de volgende ambtenaar van de afdeling
Algemeen Welzijnsbeleid : Mevr. Goedele Schoukens ».

Dit besluit treedt in werking op 1 december 2007.

61892 MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[C − 2007/37229]

Private arbeidsbemiddeling

De Administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid bij besluit van 3 december 2007 ingestemd met de overdracht
van de erkenning om de activiteit als bureau voor private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest uit te oefenen
op naam Mevr. Daniëlle Swolfs, Rembrandtdreef 2, 3090 Overijse, aan de BVBA Forselect, Keizerslaan 24, 1000 Brussel.

De erkenning geldt voor een periode van onbepaalde duur. Het erkenningsnummer VG.1295/B blijft hierbij
behouden.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2007/37239]

Provincie West-Vlaanderen. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

HARELBEKE. — Bij besluit van 8 november 2007 van de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen wordt
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Ter ’Elst’ voor de gemeente Harelbeke, zoals definitief vastgesteld
bij besluit van 9 juli 2007 van de gemeenteraad van Harelbeke en gevoegd in bijlage bij het besluit van de deputatie
van de Provincie West-Vlaanderen, goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2007/37230]

Provincie West-Vlaanderen. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

IZEGEM. — Bij besluit van 16 augustus 2007 van de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen wordt het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ″Bosmolens″ voor de gemeente Izegem, zoals definitief vastgesteld bij
besluit van 2 april 2007 van de gemeenteraad van Izegem en gevoegd in bijlage bij het besluit van de deputatie van de
Provincie West-Vlaanderen, goedgekeurd mits uitsluiting van de blauw omrande delen.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2007/37231]

Provincie West-Vlaanderen. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

IZEGEM. — Bij besluit van 16 augustus 2007 van de deputatie van de Provincie West-Vlaanderen wordt het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ″Kasteelwijk″ voor de gemeente Izegem, zoals definitief vastgesteld bij
besluit van 2 april 2007 van de gemeenteraad van Izegem en gevoegd in bijlage bij het besluit van de deputatie van de
Provincie West-Vlaanderen, goedgekeurd mits uitsluiting van de blauw omrande delen.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203531]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Algemene Ondernemingen Pijkels », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « NV Algemene Ondernemingen Pijkels », le 15 novembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Algemene Ondernemingen Pijkels », sise Oude Kerkstraat 8A, à 3650 Dilsen-Stokkem,
est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-11-22-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 22 novembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203530]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Christian Van Wyck, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Christian Van Wyck, le 16 novembre 2007;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Christian Van Wyck, Ankerrui 42/9, à 2000 Antwerpen, est enregistré en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-11-22-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait
été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 22 novembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203529]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SCRL Idelux, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SCRL Idelux, le 12 novembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SCRL Idelux, sise drève de l’Arc-en-Ciel 98, à 6700 Arlon, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-11-22-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 22 novembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203528]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Michel Tomasevszky, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Michel Tomasevszky, le 21 novembre 2007;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Michel Tomasevszky, Fontarciennes 17, à 5070 Le Roux, est enregistré en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-11-22-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou
de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait
été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 22 novembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2007/203535]

27 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles situés sur le territoire de la
commune de Charleroi (Gosselies) en vue de la construction d’un taxiway dans le cadre de la modernisation
de l’aéroport de Charleroi-Bruxelles Sud

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 notamment l’article 6, X, 7o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2007 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment son l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
tel que modifié par arrêtés du Gouvernement wallon des 16 septembre 2004 et 15 avril 2005 et plus particulièrement
son article 22;

Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes administratifs;

Considérant que les aéroports régionaux constituent des pôles de développement économique et de création
d’emplois importants pour la Région wallonne;

Que dans le cadre des investissements à réaliser sur le site de l’aéroport de Charleroi-Bruxelles Sud, la Région
wallonne a confié la réalisation du projet relatif à la construction d’un nouveau taxiway (voie de circulation des
aéronefs) au nord du site à son opérateur public en charge des investissements aéroportuaires, à savoir la SA Société
wallonne des Aéroports, société spécialisée créée par le Gouvernement wallon par arrêté des huit février et
vingt-trois mai deux mille un dont les statuts ont été publiés au Moniteur belge en date du 20 juillet 2001 dans le cadre
de la mise en place d’un mécanisme de financement desdits investissements;

Que l’aéroport de Charleroi est actuellement équipé d’un taxiway situé au sud du site et permettant aux aéronefs
de rejoindre l’actuelle aérogare après atterrissage et la piste avant le décollage;

Que dans le cadre de la réalisation du programme d’investissements décidé par le Gouvernement wallon,
la SOWAER a procédé à la construction d’un nouveau terminal passagers et d’une dalle de stationnement permettant
l’accueil de dix aéronefs moyens porteurs au nord du site;

Que ces investissements doivent être accompagnés de la construction d’un nouveau taxiway situé au nord du site
afin d’une part, de répondre adéquatement aux normes de l’Organisation de l’aviation civile internationale imposant
des distances minimum de sécurité entre l’axe du taxiway et l’axe de la piste et d’autre part, afin d’éviter que les
aéronefs ne doivent traverser la piste en vue de rejoindre les nouvelles infrastructures;

Que cet impératif motivé pour des raisons de sécurité implique l’extension de la zone aéroportuaire au nord-ouest
du site et l’expropriation des parcelles de terrains reprises au plan d’emprises annexé au présent arrêté lesquelles sont
directement contiguës à celle-ci;

Que l’intégration des parcelles à exproprier dans le domaine public aéroportuaire permettra en outre de respecter
les zones de limitation d’obstacles;

Qu’elles se situent en outre dans la zone dite ″sensible″ des instruments d’aides à la navigation (à savoir le
″localizer″ qui fournit l’écart de l’avion par rapport à l’axe de la piste et le ″glide path″ qui fournit l’écart de l’avion par
rapport à la pente d’approche);

Considérant qu’afin de permettre à la SA Société wallonne des Aéroports (SOWAER) de réaliser ces travaux,
il est urgent que la Région wallonne puisse devenir propriétaire des emprises visées au tableau des emprises et au plan
d’expropriation annexés au présent arrêté;

Considérant que l’expropriation est réalisée pour cause d’utilité publique et permettra d’améliorer la sécurité de
l’aéroport de Charleroi, l’accessibilité des nouvelles infrastructures et la conformité eu égard aux normes de
l’Organisation civile internationale;

Considérant l’urgence de prendre possession des emprises identifiées au tableau annexé au présent arrêté de
manière à entamer le plus rapidement possible les travaux,

Arrête :

Article 1er. Afin de réaliser la construction d’un nouveau taxiway au nord du domaine de l’aéroport de Charleroi,
il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession par voie d’expropriation des
emprises reprises sous les numéros 1 à 9 au plan d’expropriation portant les références M/1085/01 dressé en date
du 19 octobre 2007 par Mme Françoise Toutin, géomètre, parcelles situées sur le territoire de la commune de Charleroi
(Gosselies) cadastrées section C, nos 64 F 3, 117 R, 204 N, 206 P, 206 W, 206 X, 206 R, 207 Z, 207 A 2 telles que reprises
dans le tableau des emprises annexé au présent arrêté.

Art. 2. La procédure d’expropriation des biens immeubles précités sera poursuivie conformément aux disposi-
tions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Art. 3. Le plan d’expropriation référencé M/1085/01 dressé en date du 19 octobre 2007 par Mme Françoise Toutin,
géomètre, est approuvé.

Ce plan peut être consulté :

— au siège social de la SOWAER, chaussée de Liège 624, à 5100 Namur;

— au service SOWAER Environnement, rue d’Heppignies 17, à 6043 Ransart.

Namur, le 27 novembre 2007.

A. ANTOINE
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Aéroport de Charleroi-Bruxelles Sud - Projet taxi nord
Tableau des emprises

Ville de Charleroi, 23e division Gosselies 52028, section C

Numéro
emprise

Numéro
parcellaire

Surface
svt cadastre

Surface
à exproprier

Nom
et adresse propriétaires

1 64 F3 13 ha 40 a 78 ca 48 a 16 ca Igretec, boulevard Mayence 1, à 6000 Charleroi

2 117 R 6 ha 13 a 47 ca 1 ha 95 a 35 ca SA Sonaca, parc Industriel, route Nationale 5, à 6041 Gosselies

3 204 N 4 ha 27 a 43 ca 87 a 72 ca SA Sonaca, parc Industriel, route Nationale 5, à 6041 Gosselies

4 206 P 7 a 41 ca 7 a 41 ca SA Sonaca, parc Industriel, route Nationale 5, à 6041 Gosselies

5 206 W 1 ha 48 a 99 ca 39 a 56 ca Wallonie Aerotraining Network ASBL, avenue Georges Lemaître 15,
à 6041 Gosselies

6 206 X 79 a 30 ca 33 a 96 ca SA Sopravia, rue des Pêcheries 79, à 1170 Watermael-Boisfort

7 206 R 85 a 12 ca 85 a 12 ca SA Immo-Air, Bruyère d’Hulencourt 15, à 1472 Vieux-Genappe

8 207 Z 1 ha 4 a 56 ca 1 ha 4 a 56 ca SA Immo-Air, Bruyère d’Hulencourt 15, à 1472 Vieux-Genappe

9 207 A2 18 a 46 ca 18 a 46 ca SPRL Saint-Exupéry, chaussée de Fleurus 181, à 6041 Gosselies

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2007/203541]

Selectie van Nederlandstalige sociale assistenten (m/v) (niveau B)
voor de Algemene Directie Dienst Vreemdelingenzaken van de
FOD Binnenlandse Zaken (ANG07829). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. CROONEN, SARA, 3950 BOCHOLT.
2. LOEYS, BART, 8370 BLANKENBERGE.
3. LINS, SVEN, 8880 LEDEGEM.
4. BRUNEIN, LORENZO, 3071 KORTENBERG.
5. BAERTS, MACHTELT, 3560 LUMMEN.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14345]
Verstrijken van het beheerscontract tussen de naamloze vennoot-

schap van publiek recht NMBS Holding en de Belgische Staat. —
Mededeling

Het beheerscontract tussen de naamloze vennootschap van publiek
recht NMBS Holding en de Belgische Staat, gesloten voor een duur van
drie jaren op basis van de artikelen 4 en volgende van de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven loopt af op 31 december 2007.

Op basis van de bepalingen van het artikel 5, § 3, tweede lid, van de
voornoemde wet van 21 maart 1991, wordt het contract van rechtswege
verlengd tot op het ogenblik dat een nieuw beheerscontract in werking
is getreden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14353]
Verstrijken van het beheerscontract tussen de naamloze vennoot-

schap van publiek recht Infrabel en de Belgische Staat. —
Mededeling

Het beheerscontract tussen de naamloze vennootschap van publiek
recht Infrabel en de Belgische Staat, gesloten voor een duur van
drie jaren op basis van de artikelen 4 en volgende van de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven loopt af op 31 december 2007.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2007/203541]

Sélection d’assistants sociaux (m/f) (niveau B), d’expression néerlan-
daise, pour la Direction générale de l’Office des Etrangers du
SPF Intérieur (ANG07829). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. CROONEN, SARA, 3950 BOCHOLT.
2. LOEYS, BART, 8370 BLANKENBERGE.
3. LINS, SVEN, 8880 LEDEGEM.
4. BRUNEIN, LORENZO, 3071 KORTENBERG.
5. BAERTS, MACHTELT, 3560 LUMMEN.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14345]
Prorogation du contrat de gestion liant la société anonyme

de droit public SNCB Holding et l’Etat belge. — Avis

Le contrat de gestion liant la société anonyme de droit public SNCB
Holding et l’Etat belge, conclu pour une durée de trois ans sur la base
des articles 4 et suivants de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques arrive à expiration le
31 décembre 2007.

En vertu des dispositions contenues à l’article 5, § 3, 2e alinéa de la loi
du 21 mars 1991 précitée, ledit contrat est prorogé de plein droit jusqu’à
l’entrée en vigueur d’un nouveau contrat de gestion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14353]
Prorogation du contrat de gestion liant la société anonyme

de droit public Infrabel et l’Etat belge. — Avis

Le contrat de gestion liant la société anonyme de droit public Infrabel
et l’Etat belge, conclu pour une durée de trois ans sur la base des
articles 4 et suivants de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques arrive à expiration le
31 décembre 2007.
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Op basis van de bepalingen van het artikel 5, § 3, tweede lid, van de
voornoemde wet van 21 maart 1991, wordt het contract van rechtswege
verlengd tot op het ogenblik dat een nieuw beheerscontract in werking
is getreden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14354]
Verstrijken van het beheerscontract tussen de naamloze vennoot-

schap van publiek recht NMBS en de Belgische Staat. — Mede-
deling

Het beheerscontract tussen de naamloze vennootschap van publiek
recht NMBS en de Belgische Staat, gesloten voor een duur van
drie jaren op basis van de artikelen 4 en volgende van de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven loopt af op 31 december 2007.

Op basis van de bepalingen van het artikel 5, § 3, tweede lid, van de
voornoemde wet van 21 maart 1991, wordt het contract van rechtswege
verlengd tot op het ogenblik dat een nieuw beheerscontract in werking
is getreden.

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2007/54557]

Erfloze nalatenschap van Genevicius, Bronislaw

Genevicius, Bronislaw, geboren te Kaunas (ex URSS) op 20 mei 1928,
wonende te Marcinelle, Groene Wegsestraat 11, is overleden te
Charleroi op 4 maart 2001, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Charleroi, bij
beschikking van 8 november 2007, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 7 december 2007.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54557)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/23552]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Hoge

commissie van de Geneeskundige raad voor invaliditeit, ingesteld
bij de Dienst voor uitkeringen. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 27 november 2007, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 december 2007, wordt eervol ontslag uit hun functies van
leden van de Hoge commissie van de Geneeskundige raad voor
invaliditeit, ingesteld bij de Dienst voor uitkeringen van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer
Hanon, A., werkend lid en aan de heer Bronckaers, J.-P., plaatsvervan-
gend lid.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd bij de genoemde Hoge
commissie, als vertegenwoordigers van een verzekeringsinstelling :
de heer Bronckaers, J.-P., in de hoedanigheid van werkend lid, ter
vervanging van de heer Hanon, A. en Mevr. De Baerdemaeker, E., in de
hoedanigheid van plaatsvervangend lid, ter vervanging van de
heer Bronckaers, J.-P., wier mandaat zij zullen voleindigen.

En vertu des dispositions contenues à l’article 5, § 3, 2e alinéa de la loi
du 21 mars 1991 précitée, ledit contrat est prorogé de plein droit jusqu’à
l’entrée en vigueur d’un nouveau contrat de gestion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14354]
Prorogation du contrat de gestion liant la société anonyme de droit

public SNCB et l’Etat belge. — Avis

Le contrat de gestion liant la société anonyme de droit public SNCB
et l’Etat belge, conclu pour une durée de trois ans sur la base des
articles 4 et suivants de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques arrive à expiration le
31 décembre 2007.

En vertu des dispositions contenues à l’article 5, § 3, 2e alinéa de la loi
du 21 mars 1991 précitée, ledit contrat est prorogé de plein droit jusqu’à
l’entrée en vigueur d’un nouveau contrat de gestion.

[2007/54557]

Succession en déshérence de Genevicius, Bronislaw

Genevicius, Bronislaw, né à Kaunas (ex U.R.S.S.) le 20 mai 1928,
domicilié à Marcinelle, rue du Chemin Vert 11, est décédé à Charleroi le
4 mars 2001, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Charleroi a, par ordonnance du 8 novembre 2007, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 7 décembre 2007.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54557)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/23552]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission

supérieure du Conseil médical de l’invalidité, institué auprès du
Service des indemnités. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 27 novembre 2007, qui produit ses effets le
1er décembre 2007, démission honorable de leurs fonctions de membres
de la Commission supérieure du Conseil médical de l’invalidité,
institué auprès du Service des indemnités de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, est accordée à M. Hanon, A., membre
effectif et à M. Bronckaers, J.-P., membre suppléant.

Par le même arrêté, sont nommés à ladite Commission supérieure, au
titre de représentants d’un organisme assureur : M. Bronckaers, J.-P., en
qualité de membre effectif, en remplacement de M. Hanon, A. et
Mme De Baerdemaeker, E., en qualité de membre suppléant, en
remplacement de M. Bronckaers, J.-P., dont ils achèveront le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/23546]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Technische

tandheelkundige raad, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 27 november 2007, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit haar functies van
lid van de Technische tandheelkundige raad, ingesteld bij de Dienst
voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, verleend aan Mevr. Brihaye, F., plaatsvervan-
gend lid.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. De Baerdemaeker, E., benoemd tot
plaatsvervangend lid bij genoemde raad, als vertegenwoordigster van
een verzekeringsinstelling, ter vervanging van Mevr. Brihaye, F., voor
een termijn verstrijkend op 29 september 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/10068]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekking

— plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespeciali-
seerd in penitentiaire zaken, voor het rechtsgebied van het hof
van beroep te Brussel : 1 Franstalige.

Elke kandidatuur moet bij een ter post aangetekend schrijven
worden gericht aan FOD Justitie, Directoraat-generaal Rechterlijke
Organisatie, Dienst Personeelszaken, ROJ 211, Waterloolaan 115,
1000 Brussel, binnen een termijn van één maand vanaf heden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11545]
Bureau voor Normalisatie (NBN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig artikel 26 van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 2004 betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het
Bureau voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Bureau de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen :

NBN EN 1/A1
Met olie gestookte ovens met verdampingsbranders en schoorsteen-

aansluiting (1e uitgave)
NBN HD 022.9
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 9 : Eenaderige halogeenvrije leidingen zonder
mantel voor vaste aanleg met geringe ontwikkeling van rook (3e uit-
gave)

NBN HD 022.10
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 10 : Buigzame leidingen met aderisolatie van
EPR en een mantel van polyurethaan (2e uitgave)

NBN HD 022.11
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 11 : EVA-snoeren en buigzame leidingen
(2e uitgave)

NBN HD 022.12
Leidingen met vernette aderisolatie en een nominale spanning tot en

met 450/750 V - Deel 12 : Hittevaste snoeren en buigzame leidingen
met aderisolatie van EPR (2e uitgave)

NBN HD 022.13
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 13 : Halogeenvrije buigzame leidingen met
geringe ontwikkeling van rook (2e uitgave)

NBN HD 022.14
Leidingen met een vernette aderisolatie en toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 14 : Snoeren voor toepassingen die een grote
buigzaamheid vereisen (3e uitgave)

NBN HD 022.15
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 15 : Meeraderige leidingen met aderisolatie en
mantel van hittevast siliconerubber (2e uitgave)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/23546]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Conseil tech-

nique dentaire, institué auprès du Service des soins de
santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 27 novembre 2007, qui entre en vigueur le jour de
la présente publication, démission honorable de ses fonctions de
membre du conseil technique dentaire, institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, est
accordée à Mme Brihaye, F., membre suppléant.

Par le même arrêté, Mme De Baerdemaeker, E., est nommée en
qualité de membre suppléant dudit Conseil, au titre de représentante
d’un organisme assureur, en remplacement de Mme Brihaye, F., pour
un terme expirant le 29 septembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/10068]
Ordre judiciaire. — Place vacante

— assesseur en application des peines suppléant, spécialisé en
matière pénitentiaire, pour le ressort de la cour d’appel de
Bruxelles : 1 francophone.

Toute candidature doit être adressée par lettre recommandée à la
poste au SPF Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel, ROJ 211, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxel-
les, dans un délai d’un mois à partir de ce jour.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11545]
Bureau de normalisation (NBN)

Enregistrement de normes belges

1. Conformément à l’article 26 de l’arrêté royal du 25 octobre 2004,
relatif à l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publi-
ques par le Bureau de normalisation, ce Bureau annonce l’enregistre-
ment des normes belges ci-après :

NBN EN 1/A1
Poêles à combustible liquide avec brûleurs à vaporisation raccordés

à un conduit d’évacuation des produits de la combustion (1re édition)
NBN HD 022.9
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 9 : Câbles monoconducteurs
sans gaine pour installation fixe, ayant une faible émission de fumée et
de gaz corrosifs (3e édition)

NBN HD 022.10
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 10 : Câbles souples à
isolation EPR et gaine polyuréthane (2e édition)

NBN HD 022.11
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux de tension assignée

au plus égale à 450/750 V - Partie 11 : Câbles souples à isolation EVA
(2e édition)

NBN HD 022.12
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 12 : Câbles souples à
isolation EPR résistant à la chaleur (2e édition)

NBN HD 022.13
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 13 : Câbles souples à faible
émission de fumées (2e édition)

NBN HD 022.14
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 14 : Câbles pour applications
nécessitant une flexibilité élevée (3e édition)

NBN HD 022.15
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 15 : Câbles multiconduc-
teurs à isolant et gaine en silicone résistant à la chaleur (2e édition)
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NBN HD 022.16
Leidingen met vernette aderisolatie en een toegekende spanning tot

en met 450/750 V - Deel 16 : Polychloropreenmantelleidingen (of uit
soortgelijk synthetische elastomeren vervaardigd) met bestandheid
tegen water (2e uitgave)

NBN EN 74-3
Koppelingen, spieën en grondplaten voor gebruik in stalen-buis-

steigers - Deel 3 : Spieën en grondplaten - Eisen en beproevingsproce-
dures (2e uitgave)

NBN EN 197-1/A3
Cement - Deel 1 : Samenstelling, specificatie en overeenkomstigheids-

criteria voor gebruikelijke cementsoorten (1e uitgave)
NBN EN 203-2-7
Grootkeukengastoestellen - Deel 2-7 : Specifieke eisen - Roosterplaten

en roosterspit (2e uitgave)

NBN EN 203-2-10
Grootkeukengastoestellen - Deel 2-10 : Specifieke eisen - Houtskool-

grill (2e uitgave)
NBN EN 343+A1
Beschermende kleding - Bescherming tegen regen (2e uitgave)
NBN EN 634-2
Cement-gebonden spaanplaat - Voorschriften - Deel 2 : Eisen voor

met Portland-cement gebonden spaanplaten voor gebruik in droge en
vochtige omstandigheden en gebruik buiten (2e uitgave)

NBN EN 685
Elastische vloerbekledingen, tapijten en laminaatvloerbekledingen -

Classificatie (3e uitgave)
NBN EN 847-1+A1
Gereedschap voor houtbewerking - Veiligheidseisen - Deel 1 :

Freesgereedschap, ronde zaagbladen (3e uitgave)
NBN EN 942
Hout in timmerwerk - Algemene eisen (2e uitgave)
NBN EN 1052-3/A1
Metselwerkproeven - Deel 3 : Aanvangsschuifsterkte (1e uitgave)

NBN EN 1077
Helmen voor alpineskiërs en voor snowboarders (2e uitgave)
NBN EN 1092-1
Flenzen en hun verbindingen - Ronde flenzen voor buizen, afsluiters,

hulpstukken en accessoires, PN-aanduiding - Deel 1 : Stalen flenzen
(2e uitgave)

NBN EN 1364-4
Vuurweerstandsproeven voor niet-dragende bouwdelen - Deel 4 :

Gordijnmuren - Gedeeltelijke configuratie (1e uitgave)
NBN EN 1436
Wegmarkeringsmaterialen - Eisen gesteld aan de wegmarkering ten

behoeve van de weggebruiker (2e uitgave)
NBN EN 1497
Persoonlijke beschermingsmiddelen tegen vallen - Reddingsgordels

(2e uitgave)
NBN EN 1775
Gasvoorziening - Gasleidingen in gebouwen - Maximale werkdruk

kleiner of gelijk aan 5 bar - Functionele aanbevelingen (2e uitgave)

NBN EN 1912+A1
Hout voor dragende constructies - Sterkteklassen - Toewijzing van

visuele sorteringsklassen en houtsoorten (2e uitgave)
NBN EN 10216-2+A2
Naadloze stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 2 : Buizen van ongelegeerd en gelegeerd
staal met eigenschappen gespecificeerd bij verhoogde temperatuur
(1e uitgave)

NBN EN 10247
Micrografisch onderzoek van het gehalte aan niet-metallieke insluit-

sels in staal met standaardafbeeldingen (1e uitgave)
NBN EN 10255+A1
Buizen van ongelegeerd staal geschikt voor lassen en draadsnijden -

Technische leveringsvoorwaarden (1e uitgave)
NBN EN 10336
Continu dompelbeklede en elektrolytisch beklede plaat en band van

meerfasenstaal voor koud dieptrekken of zetwerk - Technische leve-
ringsvoorwaarden (1e uitgave)

NBN HD 022.16
Conducteurs et câbles isolés avec des matériaux réticulés de tension

assignée au plus égale à 450/750 V - Partie 16 : Câbles sous gaine en
polychloroprène ou élastomère synthétique équivalent résistant à l’eau
(2e édition)

NBN EN 74-3
Raccords, goujons d’assemblages et semailles pour étaiement et

échafaudages de service - Partie 3 : Semelles planes et goujons -
Exigences de performances et méthode d’essai (2e édition)

NBN EN 197-1/A3
Ciment - Partie 1 : Composition, spécifications et critères de confor-

mité des ciments courants (1re édition)
NBN EN 203-2-7
Appareils de cuisson professionnelle utilisant les combustibles

gazeux - Partie 2-7 : Exigences particulières - Salamandres et rôtissoires
(2e édition)

NBN EN 203-2-10
Appareils de cuisson professionnelle utilisant les combustibles

gazeux - Partie 2-10 : Exigences particulières - Barbecues (2e édition)
NBN EN 343+A1
Vêtements de protection - Protection contre la pluie (2e édition)
NBN EN 634-2
Panneaux de particules liées au ciment - Exigences - Partie 2 :

Exigences pour les panneaux de particules liées au ciment Portland
ordinaire utilisés en milieu sec, humide et extérieur (2e édition)

NBN EN 685
Revêtements de sol résilients textiles et stratifiés - Classification

(3e édition)
NBN EN 847-1+A1
Outils pour le travail du bois - Exigences de sécurité - Partie 1 : Outils

de fraisage, lames de scies circulaires (3e édition)
NBN EN 942
Bois dans les menuiseries - Exigences générales (2e édition)
NBN EN 1052-3/A1
Méthodes d’essai de la maçonnerie - Partie 3 : Détermination de la

résistance initiale au cisaillement (1re édition)
NBN EN 1077
Casques pour skieurs de ski alpin et de surf nes neiges (2e édition)
NBN EN 1092-1
Brides et leurs assemblages - Brides circulaires pour tubes, appareils

de robinetterie, raccords et accessoires, désignées PN - Partie 1 : Brides
en acier (2e édition)

NBN EN 1364-4
Essais de résistance au feu des éléments non-porteurs - Partie 4 :

Façades rideaux - Configuration partielle (1re édition)
NBN EN 1436
Produits de marquage routier - Performances des marquages routiers

pour les usagers de la route (2e édition)
NBN EN 1497
Equipement de protection individuelle contre les chutes - Harnais de

sauvetage (2e édition)
NBN EN 1775
Alimentation en gaz - Tuyauteries de gaz pour les bâtiments -

Pression maximale de service inférieure ou égale à 5 bar - Recomman-
dations fonctionnelles (2e édition)

NBN EN 1912+A1
Bois de structure - Classes de résistance - Affection des classes

visuelles et des essences (2e édition)
NBN EN 10216-2+A2
Tubes sans soudure en acier pour service sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 2 : Tubes en acier non allié et allié avec
caractéristiques spécifiées à température élevée (1re édition)

NBN EN 10247
Détermination micrographique de la teneur en inclusions non-

métalliques des aciers à l’aide d’images-types (1re édition)
NBN EN 10255+A1
Tubes en acier non allié soudables et filetables - Conditions techni-

ques de livraison (1re édition)
NBN EN 10336
Bandes et tôles en aciers multiphasés revêtus en continu par

immersion à chaud et revêtus par voie électrolytique pour formage à
froid - Conditions techniques de livraison (1re édition)
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NBN EN 12229
Sportvloeren en sportvelden - Methode voor de vervaardiging van

proefstukken uit kunstgrasvelden en tapijten (2e uitgave)
NBN EN 12487
Corrosiebescherming van metalen - Gespoelde en niet-gespoelde

chromaatdeklagen op aluminium en aluminiumlegeringen (2e uitgave)

NBN EN 12697-2+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethode voor warm bereid

asfalt - Deel 2 : Bepaling van de deeltjesgrootteverdeling (2e uitgave)
NBN EN 12697-5+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 5 : Bepaling van de mengseldichtheid (2e uitgave)

NBN EN 12697-6+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 6 : Bepaling van de bulkdichtheid van bitumineuze
proefstukken (2e uitgave)

NBN EN 12697-17+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 17 : Deeltjesverlies uit zeer open asfaltbeton (2e uitgave)

NBN EN 12697-19+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 19 : Doorlatendheid van proefstukken (2e uitgave)
NBN EN 12697-22+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 22 : Wielspoorproef (2e uitgave)
NBN EN 12697-24+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 24 : Weerstand tegen vermoeiing (2e uitgave)
NBN EN 12697-30+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 30 : Proefstukken verdicht met een slagverdichter (2e uit-
gave)

NBN EN 12697-32+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 32 : Verdichting van bitumineuze mengsels in het
laboratorium met een trillingsverdichter (2e uitgave)

NBN EN 12697-33+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 33 : Proefstukvervaardiging door verdichting met een wals
(2e uitgave)

NBN EN 12697-34+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 34 : Marshallproef (2e uitgave)
NBN EN 12697-35+A1
Bitumineuze mengsels - Beproevingsmethoden voor warm bereid

asfalt - Deel 35 : Mengen in het laboratorium (2e uitgave)
NBN EN 13363-1+A1
Zonwerende voorzieningen gecombineerd met beglazing - Bereke-

ning van zon- en lichtdoorlatendheid - Deel 1 : Vereenvoudigde
methode (2e uitgave)

NBN EN 13454-2+A1
Bindmiddelen, samengestelde bindmiddelen en fabrieksmatig ver-

vaardigde mengsels voor dekvloeren van calciumsulfaat - Deel 2 :
Beproevingsmethoden (2e uitgave)

NBN EN 13771-2
Compressoren voor koelmiddelen en koelaggregaten - Prestatie-

beproeving en beproevingsmethoden - Deel 2 : Koelaggregaten (1e uit-
gave)

NBN EN 13977+A1
Spoorwegtoepassingen - Bovenbouw - Veiligheidseisen voor draag-

bare machines en lorries voor constructie en onderhoud (2e uitgave)

NBN EN 14256
Lijmen voor niet-structurele houttoepassingen - Beproevings-

methode en eisen voor weerstand tegen statische belasting (1e uitgave)
NBN EN 14543+A1
Specificatie voor vloeibaargastoestellen - Terrasverwarming - Afvoer-

loze terrasverwarmers voor gebruik buiten of in een geventileerde
ruimte (1e uitgave)

NBN EN 12229
Sols sportifs - Méthode de préparation d’éprouvettes en textile

aiguilleté et en gazon synthétique (2e édition)
NBN EN 12487
Protection contre la corrosion des métaux - Couches de conversion au

chromate rincées et non rincées sur l’aluminium et les alliages
d’aluminium (2e édition)

NBN EN 12697-2+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 2 : Granulométrie (2e édition)
NBN EN 12697-5+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 5 : Détermination de la densité maximale
(2e édition)

NBN EN 12697-6+A1
Matériaux enrobés - Méthodes d’essai pour enrobés à chaud - Partie

6 : Détermination de la masse volumique apparente des éprouvettes
bitumineuses (2e édition)

NBN EN 12697-17+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 17 : Perte de matériau des éprouvettes d’enrobé
drainant (2e édition)

NBN EN 12697-19+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 19 : Perméabilité des éprouvettes (2e édition)
NBN EN 12697-22+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 22 : Essai d’orniérage (2e édition)
NBN EN 12697-24+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 24 : Résistance à la fatigue (2e édition)
NBN EN 12697-30+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes dessai pour mélange hydrocarboné

à chaud - Partie 30 : Confection d’éprouvettes par compacteur à impact
(2e édition)

NBN EN 12697-32+A1
Matériaux enrobés - Méthodes d’essai pour enrobés à chaud -

Partie 32 : Compactage en laboratoire de mélanges bitumineux par
compacteur vibratoire (2e édition)

NBN EN 12697-33+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 33 : Préparation des corps d’épreuve au
compacteur de plaques (2e édition)

NBN EN 12697-34+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 34 : Essai Marshall (2e édition)
NBN EN 12697-35+A1
Mélanges bitumineux - Méthodes d’essai pour mélange hydrocar-

boné à chaud - Partie 35 : Mixe laboratoire (2e édition)
NBN EN 13363-1+A1
Dispositifs de protection solaire combinés à des vitrages - Calcul du

facteur de transmission solaire et lumineuse - Partie 1 : Méthode
simplifiée (2e édition)

NBN EN 13454-2+A1
Liants, liants composites et mélanges fabriqués en usine à base de

sulfate de calcium pour chapes de sol - Partie 2 : Méthodes d’essai
(2e édition)

NBN EN 13771-2
Compresseurs et unités de condensation pour la réfrigération - Essais

de performance et méthodes d’essai - Partie 2 : Unités de condensation
(1re édition)

NBN EN 13977+A1
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour

machines et lorries portables pour la construction et la maintenance
(2e édition)

NBN EN 14256
Adhésifs pour bois à usages non structuraux - Méthode d’essai et

exigences pour la résistance à la charge statique (1re édition)
NBN EN 14543+A1
Spécifications pour les appareils fonctionnant exclusivement aux gaz

de pétrole liquéfiés - Parasols pour chauffage de terrasse - Appareils de
chauffage radiants non raccordés utilisés à l’extérieur ou dans des
espaces largement ventilés (1re édition)
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NBN EN 14591-2
Voorkoming van en bescherming tegen ontploffingen in onder-

grondse mijnbouw - Beschermingssystemen - Deel 2 : Passieve water-
trogbarrières (1e uitgave)

NBN EN 14845-1
Beproevingsmethoden voor vezels in beton - Deel 1 : Referentiebeton

(1e uitgave)
NBN EN 14879-4
Organische deklaagsystemen en voering voor bescherming van

industrieel materiaal en installaties tegen corrosie veroorzaakt door
agressieve media - Deel 4 : Voeringen op metalen onderdelen (1e uit-
gave)

NBN EN 14879-5
Organische deklaagsystemen en voering voor bescherming van

industrieel materiaal en installaties tegen corrosie veroorzaakt door
agressieve media - Deel 5 : Voeringen in betonelementen (1e uitgave)

NBN EN 14983
Voorkoming van en bescherming tegen ontploffingen in onder-

grondse mijnen - Uitrusting en beveiligingssystemen voor de afvoer
van mijngas (1e uitgave)

NBN EN 15049
Spoorwegtoepassingen - Onderdelen van de ophanging - Torsie-

stang, staal (1e uitgave)
NBN EN 15079
Koper en koperlegeringen - Analyse door optische-emissie-

spectrometrie (S-OES) (1e uitgave)
NBN EN 15144
Winteronderhoudsuitrusting - Terminologie - Termen voor winter-

onderhoud (1e uitgave)
NBN EN 15152
Spoorwegtoepassingen - Voorruiten van bestuurderscabines van

treinen (1e uitgave)
NBN EN 15190
Structurele lijmverbindingen - Beproevingsmethoden voor de beoor-

deling van de duurzaamheid op lange termijn van gelijmde metalen
constructies (1e uitgave)

NBN EN 15232
Energieprestatie van gebouwen - Invloed van gebouwautomatise-

ring, regelingen en gebouwbeheer (1e uitgave)
NBN EN 15243
Ventilatie van gebouwen - Berekening van kamertemperatuur en

energiebehoefte voor gebouwen met luchtconditioneringssystemen
(1e uitgave)

NBN EN 15255
Energie-eigenschappen van gebouwen - Berekening van de voelbare

koellast per ruimte - Algemene criteria en validatieprocedures (1e uit-
gave)

NBN EN 15265
Energie-eigenschappen van gebouwen - Berekening van de energie-

behoefte voor verwarming en koeling - Algemene criteria en validatie-
procedures (1e uitgave)

NBN EN 15266
Corrosievaste stalen buigzame gegolfde buissystemen in gebouwen

voor gas met een werkdruk tot en met 0,5 bar (1e uitgave)

NBN EN 15301-1
Sportvloeren en sportvelden - Deel 1 : Bepaling van de rotatieweer-

stand (1e uitgave)
NBN EN 15306
Sportvloeren voor buitensporten - Betredingssimulatie van kunstgras

(1e uitgave)
NBN EN 15316-1
Verwarmingssystemen in gebouwen - Berekeningsmethode voor de

systeemenergiebehoefte en het systeemrendement - Deel 1 : Algemeen
(1e uitgave)

NBN EN 15316-2-1
Verwarmingssystemen in gebouwen - Berekeningsmethode voor de

systeemenergiebehoefte en het systeemrendement - Deel 2-1 : Afgifte-
systemen voor ruimteverwarming (1e uitgave)

NBN EN 15316-4-4
Verwarmingssystemen in gebouwen - Berekeningsmethode voor de

systeemenergiebehoefte en het systeemrendement - Deel 4-4 : Warmte-
opwekkers voor ruimteverwarming, gebouwgebonden warmtekracht-
koppelingsystemen (1e uitgave)

NBN EN 14591-2
Protection contre l’explosion dans les mines souterraines - Systèmes

de protection - Partie 2 : Arrêts-barrages passifs à bacs à eau (1re édition)

NBN EN 14845-1
Méthodes d’essai des fibres dans le béton - Partie 1 : Bétons de

référence (1re édition)
NBN EN 14879-4
Systèmes de revêtements organiques de peinture et autres revête-

ments rapportés pour la protection des appareils et installations
industriels contre la corrosion par des fluides agressifs - Partie 4 :
Revêtements rapportés sur composant métallique (1re édition)

NBN EN 14879-5
Systèmes de revêtements organiques de peinture et autres revête-

ments rapportés pour la protection des appareils et installations
industriels contre la corrosion par des milieux agressifs - Partie 5 :
Revêtements rapportés sur composant en béton (1re édition)

NBN EN 14983
Protection contre l’explosion dans les mines souterraines - Appareils

et systèmes de protection destinés au captage du grisou (1re édition)

NBN EN 15049
Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Barre de torsion,

en acier (1re édition)
NBN EN 15079
Cuivre et alliages de cuivre - Analyse par spectrométrie d’émission

optique à étincelles (SEO-E) (1re édition)
NBN EN 15144
Equipement de viabilité hivernale - Terminologie - Terminologie

relative à la viabilité hivernale (1re édition)
NBN EN 15152
Applications ferroviaires - Vitres frontales des cabines des trains

(1re édition)
NBN EN 15190
Adhésifs structuraux - Méthodes d’essai pour évaluer la durabilité à

long terme des structures métalliques collées (1re édition)

NBN EN 15232
Performance énergétique des bâtiments - Impact de l’automatisation

de la régulation et de la gestion technique du bâtiment (1re édition)
NBN EN 15243
Ventilation des bâtiments - Calcul de la température des pièces, de la

charge et de l’énergie pour les bâtiments équipés de systèmes de
conditionnement d’air (1re édition)

NBN EN 15255
Performance thermique des bâtiments - Calcul de la charge de

refroidissement en chaleur sensible d’un local - Critères généraux et
procédures de validation (1re édition)

NBN EN 15265
Performance thermique des bâtiments - Calcul des besoins d’énergie

pour le chauffage et le refroidissement des locaux - Critères généraux et
procédures de validation (1re édition)

NBN EN 15266
Kits de tuyaux onduleux pliables en acier inoxydable pour le gaz

dans les bâtiments avec une pression de service inférieure ou égale à
0,5 bar (1re édition)

NBN EN 15301-1
Sols sportifs - Partie 1 : Détermination de la résistance en rotation

(1re édition)
NBN EN 15306
Sols sportifs d’extérieur - Exposition du gazon synthétique à l’usure

simulée (1re édition)
NBN EN 15316-1
Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Méthode de calcul des

besoins énergétiques et des rendements des systèmes - Partie 1 :
Généralités (1re édition)

NBN EN 15316-2-1
Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Méthode de calcul des

besoins énergétiques et des rendements des systèmes - Partie 2-1 :
Systèmes d’émission de chauffage des locaux (1re édition)

NBN EN 15316-4-4
Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Méthode de calcul des

besoins énergétiques et des rendements des systèmes - Partie 4-4 :
Systèmes de génération de chaleur, systèmes de co-génération intégrés
au bâtiment (1re édition)
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NBN EN 15316-4-5
Verwarmingssystemen in gebouwen - Berekeningsmethode voor de

systeemenergiebehoefte en het systeemrendement - Deel 4-5 : Warmte-
opwekkers voor ruimteverwarming, prestatie en kwaliteit van stads-
verwarming en grootvolumesystemen (1e uitgave)

NBN EN 15319
Algemene grondslagen van het ontwerp van vezelversterkt gipspleis-

terwerk (1e uitgave)
NBN EN 15330-1
Sportvloeren en sportvelden - Kunstgras en geperforeerde oppervlak-

ken hoofdzakelijk ontworpen voor buitensporten - Deel 1 : Specificatie
voor kunstgras (1e uitgave)

NBN EN 15334
Sanitaire toestellen - Methacryldispersies met hoog gehalte aan

vulstof (1e uitgave)
NBN EN 15457
Verven en vernissen - Laboratoriummethode voor de beproeving van

de werkzaamheid van verduurzamingsmiddelen voor deklagen tegen
schimmels (1e uitgave)

NBN EN 15458
Verven en vernissen - Laboratoriummethode voor de beproeving van

de werkzaamheid van verduurzamingsmiddelen voor deklagen tegen
algen (1e uitgave)

NBN EN 15484
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het gehalte aan niet-organisch chloride - Potentiometrische methode
(1e uitgave)

NBN EN 15485
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

zwavelgehalte - Golflengte-dispersieve röntgenfluorescentiespectrome-
trische methode (1e uitgave)

NBN EN 15486
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het zwavelgehalte - Methode met ultraviolette fluorescentie (1e uit-
gave)

NBN EN 15487
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het fosforgehalte - Spectrometrische methode met ammoniummolyb-
daat (1e uitgave)

NBN EN 15488
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het kopergehalte - Atomaire-absorptiespectrometrie met grafietoven
(1e uitgave)

NBN EN 15489
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het watergehalte - Coulometrische titratiemethode volgens Karl Fischer
(1e uitgave)

NBN EN 15490
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

pHe (1e uitgave)
NBN EN 15491
Ethanol als component voor bijmenging in benzine - Bepaling van

het totale zuurgehalte - Titratiemethode met een kleurindicator (1e uit-
gave)

NBN EN 15510
Diervoeders - Bepaling van calcium, natrium, fosfor, magnesium,

kalium, ijzer, zink, koper, mangaan, kobalt, molybdeen, arsenicum,
lood en cadmium door ICP-AES (1e uitgave)

NBN EN ISO 105-C09/A1
Textiel - Beproeving van de kleurechtheid - Deel C09 : Kleurechtheid

bij huishoudelijk en commercieel wassen - Oxidatieve bleekreactie bij
gebruik van een referentiedetergent zonder fosfaten die een bleek-
activator op lage temperatuur bevat - Wijzigingsblad 1 (ISO 105-
C09:2001/Amd 1:2003) (1e uitgave)

NBN EN ISO 3411
Grondverzetmachines - Lichaamsafmetingen van bedieners en mini-

male vrije werkruimte voor de bediener(ISO 3411:2007) (4e uitgave)
NBN EN ISO 3493
Vanille - Woordenlijst (ISO 3493:1999) (1e uitgave)
NBN EN ISO 4120
Zintuiglijke analyse - Methodiek - Driehoeksproef (ISO 4120:2004)

(1e uitgave)

NBN EN 15316-4-5
Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Méthode de calcul des

besoins énergétiques et des rendements des systèmes - Partie 4-5 :
Systèmes de génération de chauffage des locaux, performance et qualité
des systèmes de chauffage urbain et des systèmes de grand volume
(1re édition)

NBN EN 15319
Principes généraux de conception des ouvrages en staff (1re édition)

NBN EN 15330-1
Sols sportifs - Surfaces en gazon synthétique et surfaces aiguilletées

principalement destinées à l’usage en extérieur - Partie 1 : Spécifications
pour le gazon synthétique (1re édition)

NBN EN 15334
Appareils sanitaires - Dispersions méthacryliques à taux de charge

élevé (1re édition)
NBN EN 15457
Peintures et vernis - Méthode d’essai en laboratoire permettant de

vérifier l’efficacité des agents de conservation du feuil d’un revêtement
contre les champignons (1re édition)

NBN EN 15458
Peintures et vernis - Méthode d’essai en laboratoire permettant de

vérifier l’efficacité des agents de conservation du feuil d’un revêtement
contre les algues (1re édition)

NBN EN 15484
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Dosage du chlorure

minéral - Méthode potentiométrique (1re édition)

NBN EN 15485
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Dosage du soufre -

Méthode par fluorescence X dispersive en longueur d’onde (1re édition)

NBN EN 15486
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Dosage du soufre -

Méthode par fluorescence ultraviolette (1re édition)

NBN EN 15487
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Détermination de la

teneur en phosphore - Méthode spectrométrique au molybdate d’ammo-
nium (1re édition)

NBN EN 15488
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Détermination de la

teneur en cuivre - Méthode par spectrométrie d’absorption atomique
avec four en graphite (1re édition)

NBN EN 15489
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Détermination de la

teneur en eau - Méthode de titrage coulométrique Karl Fischer
(1re édition)

NBN EN 15490
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Détermination du pHe

(1re édition)
NBN EN 15491
Ethanol comme base de mélange à l’essence - Détermination de

l’acidité totale - Méthode de titrage par indicateur coloré (1re édition)

NBN EN 15510
Aliments des animaux - Détermination des teneurs en calcium,

sodium, phosphore, magnésium, potassium, fer, zinc, cuivre, manga-
nèse, cobalt, molybdène, arsenic, plomb et cadmium par ICP-AES
(1re édition)

NBN EN ISO 105-C09/A1
Textiles - Essais de solidité des teintures - Partie C09 : Solidité des

teintures aux lavages domestiques et industriels - Blanchiment par
oxydation utilisant un détergent de référence sans phosphate compre-
nant un activateur de blanchiment à basse température - Amende-
ment 1 (ISO 105-C09:2001/Amd 1:2003) (1re édition)

NBN EN ISO 3411
Engins de terrassement - Dimensions des opérateurs et espace

enveloppe minimal pour les opérateurs (ISO 3411:2007) (4e édition)
NBN EN ISO 3493
Vanille - Vocabulaire (ISO 3493:1999) (1re édition)
NBN EN ISO 4120
Analyse sensorielle - Méthodologie - Essai triangulaire (ISO 4120:2004)

(1re édition)
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NBN EN ISO 4264
Aardolieproducten - Berekening van de cetaanindex van brandstof-

fen uit het middendestillaat met de vergelijking met vier variabelen
(3e uitgave)

NBN EN ISO 4823/A1
Tandheelkunde - Afdrukmateriaal op basis van elastomeer - Wijzi-

gingsblad 1 (ISO 4823:2000/Amd 1:2007) (1e uitgave)
NBN EN ISO 5356-2
Anesthesie- en beademingsapparatuur - Conische aansluitingen -

Deel 2 : Gewichtdragende conische aansluitingen met schroefdraad
(ISO 5356-2:2006) (2e uitgave)

NBN EN ISO 5398-1
Leer - Chemische bepaling van het chroomoxidegehalte - Deel 1 :

Kwantificering door titratie (ISO 5398-1:2007) (1e uitgave)
NBN EN ISO 5398-3
Leer - Chemische bepaling van het chroomoxidegehalte - Deel 3 :

Kwantificering door atomaire absorptiespectrometrie (ISO 5398-3:2007)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 5398-4
Leer - Chemische bepaling van het chroomoxidegehalte - Deel 4 :

Kwantificering door inductief gekoppeld plasma - Optische emissie-
spectrometer (ICP-OES) (ISO 5398-4:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 5495
Zintuiglijke analyse - Methodiek - Gekoppelde vergelijkingstest

(ISO 5495:2005 en ISO 5495:2005/Cor 1:2006) (1e uitgave)
NBN EN ISO 6579/A1
Microbiologie van voedingsmiddelen en diervoeders - Horizontale

methode voor het aantonen van Salmonella spp - Wijzingsblad 1 :
Bijlage D : Detectie van Salmonella spp. in dierlijke fecaliën en in
monsters van de primaire productiefase (ISO 6579:2002/Amd 1:2007)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 6885
Dierlijke en plantaardige vetten en oliën - Bepaling van het anisidi-

negetal (ISO 6885:2006) (2e uitgave)
NBN EN ISO 7218
Microbiologie van voedingsmiddelen en diervoeders - Algemene

eisen en richtlijn voor microbiologische onderzoeken (ISO 7218:2007)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 8062-1
Geometrische productspecificaties (GPS) - Toleranties op afmetingen

en geometrie voor in een matrijs of gietvorm vervaardigde producten -
Deel 1 : Woordenlijst (ISO 8062-1 :2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 8062-3
Geometrische Productspecificaties (GPS) - Toleranties op afmetingen

en geometrie voor in een matrijs of gietvorm vervaardigde producten -
Deel 3 : Algemene toleranties op afmetingen en geometrie en bewer-
kingstoeslagen voor gietstukken (ISO 8062-3:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 8185
Bevochtigers voor ademhalingstoestellen voor medisch gebruik -

Bijzondere eisen voor ademhalingsbevochtigingssystemen
(ISO 8185:2007) (2e uitgave)

NBN EN ISO 8501-3
Voorbehandeling van staaloppervlakken voor het aanbrengen van

verven en aanverwante producten - Visuele beoordeling van opper-
vlaktereinheid - Deel 3 : Reinheidsgraden van lassen, zaagsneden en
andere gebieden met oppervlakteonvolkomenheden (ISO 8501-3:2006)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 8835-2
Inhalatie-anesthesiesystemen - Deel 2 : Anaesthesie-ademhalings-

systemen (ISO 8835-2:2007) (2e uitgave)
NBN EN ISO 8835-3
Inhalatie-anesthesiesystemen - Deel 3 : Overdracht- en ontvangstsys-

temen van actieve anesthesiegassystemen (ISO 8835-3:2007) (2e uit-
gave)

NBN EN ISO 9185
Beschermende kleding - Beoordeling van de weerstand van materi-

alen tegen spetters van gesmolten metaal (ISO 9185:2007) (2e uitgave)
NBN EN ISO 9229
Thermische isolatie - Termen en definities (ISO 9229:2007) (1e uit-

gave)
NBN EN ISO 10650-2
Tandheelkunde - Aangedreven polymerisatie-activatoren - Deel 2 :

Lampen met lichtgevende diodes (LED)(ISO 10650-2:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 4264
Produits pétroliers - Calcul de l’indice de cétane des distillats moyens

par équation à quatre variables (ISO 4264:2007) (3e édition)

NBN EN ISO 4823/A1
Art dentaire - Produits pour empreintes, à base d’élastomères -

Amendement 1 (ISO 4823:2000/Amd 1:2007) (1re édition)
NBN EN ISO 5356-2
Matériel d’anesthésie et de réanimation respiratoire - Raccords

coniques - Partie 2 : Raccords à vis supportant un certain poids
(ISO 5356-2:2006) (2e édition)

NBN EN ISO 5398-1
Cuir - Dosage chimique de l’oxyde de chrome - Partie 1 : Quantifi-

cation par titrage (ISO 5398-1:2007) (1re édition)
NBN EN ISO 5398-3
Cuir - Dosage chimique de l’oxyde de chrome - Partie 3 : Quantifi-

cation par spectrométrie d’absorption atomique (ISO 5398-3:2007)
(1re édition)

NBN EN ISO 5398-4
Cuir - Dosage chimique de l’oxyde de chrome - Partie 4 : Quantifi-

cation par plasma à couplage inductif - spectromètre d’émission
optique (ICP-OES) (ISO 5398-4:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 5495
Analyse sensorielle - Méthodologie - Essai de comparaison par paires

(ISO 5495:2005 et ISO 5495:2005/Cor 1:2006) (1re édition)
NBN EN ISO 6579/A1
Microbiologie des aliments - Méthode horizontale pour la recherche

des Salmonella spp. - Amendement 1 : Annexe D : Recherche des
Salmonella spp. dans les matières fécales des animaux et dans des
échantillons environnementaux au stade de la production primaire
(ISO 6579:2002/Amd 1:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 6885
Corps gras d’origines animale et végétale - Détermination de l’indice

d’anisidine (ISO 6885:2006) (2e édition)
NBN EN ISO 7218
Microbiologie des aliments - Exigences générales et recommenda-

tions (ISO 7218:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 8062-1
Spécification géométrique des produits (GPS) - Tolérances dimen-

sionnelles et géométriques des pièces moulées - Partie 1 : Vocabulaire
(ISO 8062-1:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 8062-3
Spécification géométrique des produits (GPS) - Tolérances dimen-

sionnelles et géométriques des pièces moulées - Partie 3 : Tolérances
dimensionnelles et géométriques générales et surépaisseurs d’usinage
pour les pièces moulées (ISO 8062-3:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 8185
Humidificateurs respiratoires médicaux - Exigences spécifiques des

systèmes d’humidification respiratoires (ISO 8185:2007) (2e édition)

NBN EN ISO 8501-3
Préparation des subjectiles d’acier avant application de peintures et

de produits assimilés - Evaluation visuelle de la propreté d’un
subjectile - Partie 3 : Degrés de préparation des soudures, arêtes et
autres zones présentant des imperfections (ISO 8501-3:2006) (1re édi-
tion)

NBN EN ISO 8835-2
Systèmes d’anesthésie par inhalation - Partie 2 : Systèmes respiratoi-

res d’anesthésie (ISO 8835-2:2007) (2e édition)
NBN EN ISO 8835-3
Systèmes d’anesthésie par inhalation - Partie 3 : Systèmes de transfert

et de réception des systèmes d’évacuation des gaz d’anesthésie
(ISO 8835-3:2007) (2e édition)

NBN EN ISO 9185
Vêtements de protection - Evaluation de la résistance des matériaux

aux projections de métal fondu (ISO 9185:2007) (2e édition)
NBN EN ISO 9229
Isolation thermique - Vocabulaire (ISO 9229:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 10650-2
Art dentaire - Activateurs électriques de polymérisation - Partie 2 :

Lampes à diodes émettrices de lumière (LED) (ISO 10650-2:2007)
(1re édition)
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NBN EN ISO 11499
Tandheelkunde - Injectoren voor eenmalig gebruik voor lokale

verdoving (ISO 11499:2007) (2e uitgave)
NBN EN ISO 11608-4
Penvormige injectoren voor medisch gebruik - Deel 4 : Eisen en

beproevingsmethoden voor elektronische en elektromechanische pen-
vormige injectoren (ISO 11608-4:2006) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11890-1
Verven en vernissen - Bepaling van het gehalte aan vluchtige

organische verbindingen (VOC) - Deel 1 : Verschilmethode (ISO 11890-
1:2007) (2e uitgave)

NBN EN ISO 11970
Het beschrijven en goedkeuren van lasmethoden voor het productie-

lassen van stalen gietstukken (ISO 11970:2001) (1e uitgave)
NBN EN ISO 11979-6
Oogheelkundige implantaten - Intra-oculaire lenzen - Deel 6 :

Houdbaarheid en transportstabiliteit (ISO 11979-6:2007) (2e uitgave)

NBN EN ISO 13295
Tandheelkunde - Bevestigingsassen voor roterende instrumenten

(ISO 13295:2007) (2e uitgave)
NBN EN ISO 13478
Thermoplastische leidingsystemen voor het transport van vloeistof-

fen - Bepaling van de weerstand tegen snelle scheurgroei (RCP) - Proef
op ware grootte (FST)(ISO 13478:2007) (2e uitgave)

NBN EN ISO 14577-4
Metalen - Geïnstrumenteerde indeukproef voor hardheid en materi-

aalparameters - Deel 4 : Beproevingsmethode voor metalen en niet-
metalen deklagen (ISO 14577-4:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 14644-6
Stof- en kiemarme ruimten en gelijksoortige gecontroleerde omge-

vingen - Deel 6 : Woordenlijst (ISO 14644-6:2007) (1e uitgave)
NBN EN ISO 14855-1
Bepaling van de ultieme aërobisch-biologische afbreekbaarheid van

kunststofmaterialen onder gecontroleerde composteringsomstandig-
heden - Methode door analyse van het afgegeven koolstofdioxide -
Deel 1 : Algemene methode (ISO 14855:2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 15236-3
Staalkoord-transportbanden - Deel 3 : Speciale veiligheidseisen voor

banden voor het gebruik in ondergrondse installaties (ISO 15236-
3:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15546
Aardolie- en aardgasindustrie - Boorpijpen van aluminiumlegerin-

gen (ISO 15546:2007) (2e uitgave)
NBN EN ISO 16000-7
Binnenlucht - Deel 7 : Monsternemingsstrategie voor de bepaling

van in de lucht aanwezige asbestvezelconcentratie (ISO 16000-7:2007)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 17657-1
Weerstandlassen - Lasstroommeting voor weerstandlassen - Deel 1 :

Richtlijnen voor meting (ISO 17657-1:2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 17657-4
Weerstandlassen - Lasstroommeting voor weerstandlassen - Deel 4 :

Kalibratiesysteem (ISO 17657-4:2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 17932
Dierlijke en plantaardige vetten en oliën - Bepaling van de aantasting

van de bleekbaarheidsindex (DOBI)(ISO 17932:2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 18395
Dierlijke en plantaardige vetten en oliën - Bepaling van monoacyl-

glycerolen, diacylglycerolen, triacylglycerolen en glycerol door hoge-
prestatie (1e uitgave)

NBN EN ISO 20776-2
Klinische laboratoriumbeproeving en in-vitro diagnostische beproe-

vingssystemen -Gevoeligheidsbeproeving van infecties veroorzakende
stoffen en evaluatie van prestaties van anti-microbiële gevoeligheids-
toestellen - Deel 2 : Evaluatie van prestaties van anti-microbiële
gevoeligheidstesttoestellen (ISO 20776-2:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 22005
Traceerbaarheid in de voedselketen - Algemene principes en basisei-

sen voor systeemontwikkeling en -implementatie (ISO 22005:2007)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 11499
Art dentaire - Cartouches à usage unique pour anesthésiques locaux

(ISO 11499:2007) (2e édition)
NBN EN ISO 11608-4
Stylos-injecteurs à usage médical - Partie 4 : Exigences et méthodes

d’essai pour stylos-injecteurs électroniques et électro-mécaniques
(ISO 11608-4:2006) (1re édition)

NBN EN ISO 11890-1
Peintures et vernis - Détermination de la teneur en composés

organiques volatils (COV) - Partie 1 : Méthode par différence (ISO 11890-
1:2007) (2e édition)

NBN EN ISO 11970
Descriptif et qualification d’un mode opératoire de soudage pour le

soudage de production sur aciers moulés (ISO 11970:2001) (1re édition)
NBN EN ISO 11979-6
Implants ophtalmiques - Lentilles intraoculaires - Partie 6 : Durée de

conservation et stabilité pendant le transport (ISO 11979-6:2007)
(2e édition)

NBN EN ISO 13295
Art dentaire - Mandrins pour instruments rotatifs (ISO 13295:2007)

(2e édition)
NBN EN ISO 13478
Tubes en matières thermoplastiques pour le transport des fluides -

Détermination de la résistance à la propagation rapide de la fissure
(RCP) - Essai grandeur nature (FST) (ISO 13478:2007) (2e édition)

NBN EN ISO 14577-4
Matériaux métalliques - Essai de pénétration instrumenté pour la

détermination de la dureté et de paramètres des matériaux - Partie 4 :
Méthode d’essai pour les revêtements métalliques et non métalliques
(ISO 14577-4:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 14644-6
Salles propres et environnements maîtrisés apparentés - Partie 6 :

Vocabulaire (ISO 14644-6:2007) (1re édition)
NBN EN ISO 14855-1
Evaluation de la biodégradabilité aérobie ultime des matériaux

plastiques dans des conditions contrôlées de compostage - Méthode par
analyse du dioxyde de carbone libéré - Partie 1 : Méthode générale
(ISO 14855-1:2005) (2e édition)

NBN EN ISO 15236-3
Courroies transporteuses à câbles d’acier - Partie 3 : Exigences de

sécurité particulières aux courroies utilisées dans des installations
souterraines (ISO 15236-3:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 15546
Industries du pétrole et du gaz naturel - Tige de forage en alliage

d’aluminium (ISO 15546:2007) (2e édition)
NBN EN ISO 16000-7
Air intérieur - Partie 7 : Stratégie d’échantillonnage pour la détermi-

nation des concentrations en fibres d’amiante en suspension dans l’air
(ISO 16000-7:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 17657-1
Soudage par résistance - Mesurage des courants en soudage par

résistance - Partie 1 : Lignes directrices pour le mesurage (ISO 17657-
1:2005) (1re édition)

NBN EN ISO 17657-4
Soudage par résistance - Mesurage des courants en soudage par

résistance - Partie 4 : Système d’étalonnage (ISO 17657-4:2005) (1re édi-
tion)

NBN EN ISO 17932
Corps gras d’origines animale et végétale - Détermination de la

détérioration de l’indice de blanchiment (DOBI) (ISO 17932:2005)
(1re édition)

NBN EN ISO 18395
Corps gras d’origines animale et végétale - Détermination de la

teneur en monoacylglycérides, en diacylglycérides, en triacylglycérides
et en glycérol par chromatographie d’exclusion haute performance
(CLHP d’exclusion) (ISO 18395:2005) (1re édition)

NBN EN ISO 20776-2
Systèmes d’essais en laboratoire et de diagnostic in vitro - Sensibilité

in vitro des agents infectieux et évaluation des performances des
dispositifs pour antibiogrammes - Partie 2 : Evaluation des performan-
ces des dispositifs pour antibiogrammes (ISO 20776-2:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 22005
Traçabilité de la chaîne alimentaire - Principes généraux et exigences

fondamentales s’appliquant à la conception du système et à sa mise en
œuvre (ISO 22005:2007) (1re édition)
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NBN EN ISO 22721
Transportbanden - Specificatie voor transportbanden met een karkas

van textiel en deklagen van rubber of kunststof voor ondergrondse
mijnbouw (ISO 22721:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 22794
Tandheelkunde - Implanteerbare materialen voor botvulling en

augmentatie in mond-, kaak- en aangezichtschirurgie - Inhoud van een
technisch dossier (ISO 22794:2007) (1e uitgave)

NBN EN ISO 23747
Anesthesie- en ademhalingsmaterieel - Expiratore piekstroommeters

voor de beoordeling van de longfunctie bij spontaan ademende mensen
(ISO 23747 :2007) (2e uitgave)

NBN EN 55011
HF-apparatuur voor industriële, wetenschappelijke en medische

doeleinden (zgn. ISM-apparatuur) - Elektromagnetische radiostorings-
kenmerken - Grenswaarden en meetmethoden (4e uitgave)

NBN EN 55011/A1
HF-apparatuur voor industriële, wetenschappelijke en medische

doeleinden (zgn. ISM-apparatuur) - Elektromagnetische radiostorings-
kenmerken - Grenswaarden en meetmethoden (4e uitgave)

NBN EN 55016-1-1
Specificatie voor meetapparatuur en meetmethoden voor radiosto-

ringen en immuniteit - Deel 1-1 : Meetapparatuur voor radiostoringen
en immuniteit - Meetapparatuur (2e uitgave)

NBN EN 55016-1-1/A1
Specificatie voor meetapparatuur en meetmethoden voor radiosto-

ringen en immuniteit - Deel 1 : Meetapparatuur voor radiostoringen en
immuniteit - Meetapparatuur (2e uitgave)

NBN EN 60034-9/A1
Roterende elektrische machines - Deel 9 : Geluidsgrenzen (4e uit-

gave)
NBN EN 60079-26
Explosieve atmosferen - Deel 26 : Materieel met materieelbescher-

mingsniveau (EPL)Ga (3e uitgave)
NBN EN 60079-28
Explosieve atmosferen - Deel 28 : Bescherming van materieel en

transmissiesystemen gebruikmakend van optische straling (1e uitgave)
NBN EN 60317-0-5
Specificaties voor bepaalde soorten wikkeldraad - Deel 0-5 : Alge-

mene eisen - Rechthoekig koperdraad, blank of gelakt, met glasvezel
omvlochten (2e uitgave)

NBN EN 60335-2-14
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-14 : Bijzondere eisen voor keukenmachines (6e uitgave)

NBN EN 60335-2-24/A3
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-24 : Bijzondere eisen voor koelkasten, diepvriezers en ijsberei-
ders (6e uitgave)

NBN EN 60335-2-54/A3
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-54 : Bijzondere eisen voor oppervlakreinigingstoestellen die
werken met vloeistoffen of stoom (3e uitgave)

NBN EN 60335-2-81/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-81 : Bijzondere eisen voor voetenwarmers en verwarmingsmat-
ten (2e uitgave)

NBN EN 60745-2-2/A1
Handgereedschap met motoraandrijving - Veiligheid - Deel 2-2 :

Speciale eisen voor schroevendraaiers en slagschroevendraaiers (3e uit-
gave)

NBN EN 60745-2-6/A2
Handgereedschap met motoraandrijving - Veiligheid - Deel 2-6 :

Speciale eisen voor hamers (4e uitgave)
NBN EN 60947-6-2/A1
Laagspanningsschakelaars - Deel 6-2 : Meervoudige functieschake-

laars - Besturing- en beveiligingsschakelaars (of apparaten) (2e uitgave)

NBN EN ISO 22721
Courroies transporteuses - Spécification pour courroies transporteu-

ses à structure textile recouvertes de caoutchouc ou de plastique, pour
utilisation dans les mines souterraines (ISO 22721:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 22794
Art dentaire - Matériaux implantables pour le remplissage et

l’augmentation osseuse en chirurgie orale et maxillofaciale - Contenu
d’un dossier technique (ISO 22794:2007) (1re édition)

NBN EN ISO 23747
Matériel d’anesthésie et de réanimation respiratoire - Débitmètres à

débit de pointe expiratoire pour l’évaluation de la fonction pulmonaire
chez les êtres humains respirant spontanément (ISO 23747:2007)
(2e édition)

NBN EN 55011
Appareils industriels, scientifiques et médicaux (ISM) à fréquence

radioélectrique - Caractéristiques de perturbances électromagnétiques -
Limites et méthodes de mesure (4e édition)

NBN EN 55011/A1
Appareils industriels, scientifiques et médicaux (ISM) à fréquence

radioélectrique - Caractéristiques de perturbations électromagnétiques
- Limites et méthodes de mesure (4e édition)

NBN EN 55016-1-1
Spécifications des méthodes et des appareils de mesure des pertur-

bations radioélectriques et de l’immunité aux perturbations radioélec-
triques - Partie 1-1 : Appareils de mesure des perturbations radioélec-
triques et de l’immunité aux perturbations radioélectriques - Appareils
de mesure (2e édition)

NBN EN 55016-1-1/A1
Spécifications des méthodes et des appareils de mesure des pertur-

bations radioélectriques et de l’immunité aux perturbations radioélec-
triques - Partie 1-1 : Appareils de mesure des perturbations radioélec-
triques et de l’immunité aux perturbations radioélectriques - Appareils
de mesure (2e édition)

NBN EN 60034-9/A1
Machines électriques tournantes - Partie 9 : Limites de bruit (4e édi-

tion)
NBN EN 60079-26
Atmosphères explosives - Partie 26 : Matériel d’un niveau de

protection du matériel (EPL) Ga (3e édition)
NBN EN 60079-28
Atmosphères explosives - Partie 28 : Protection du matériel et des

systèmes de transmission utilisant le rayonnement optique (1re édition)
NBN EN 60317-0-5
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 0-5 :

Prescriptions générales - Fil de section rectangulaire en cuivre nu ou
émaillé recouvert d’une tresse de fibres de verre imprégnées de résine
ou de vernis (2e édition)

NBN EN 60335-2-14
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-14 :

Règles particulières pour les machines de cuisine (+ corrigendum)
(6e édition)

NBN EN 60335-2-24/A3
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-24 :

Règles particulières pour les appareils de réfrigération, les sorbetières et
les fabriques de glace (6e édition)

NBN EN 60335-2-54/A3
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-54 :

Règles particulières pour les appareils de nettoyage des surfaces à
usage domestique, utilisant des liquides ou de la vapeur (3e édition)

NBN EN 60335-2-81/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-81 :

Règles particulières pour les chancelières et les carpettes chauffantes
électriques (2e édition)

NBN EN 60745-2-2/A1
Outils électroportatifs à moteur - Sécurité - Partie 2-2 : Règles

particulières pour les visseuses et les clés à chocs (3e édition)

NBN EN 60745-2-6/A2
Outils électroportatifs à moteur -Sécurité - Partie 2-6 : Règles

particulières pour les marteaux (4e édition)
NBN EN 60947-6-2/A1
Appareillage à basse tension - Partie 6-2 : Matériels à fonctions

multiples - Appareils (ou matériel) de connexion de commande et de
protection (ACP) (2e édition)
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NBN EN 61000-4-18
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-18 : Beproevingen

en meettechnieken - Immuniteitsproef voor de gedempte oscillerende
golf (vervangt gedeeltelijk NBN EN 61000-4-12 + A1)(+ corrigendum)
(1e uitgave)

NBN EN 61082-1
Vervaardiging van documenten gebruikt in de elektrotechnologie -

Deel 1 : Regels (4e uitgave)
NBN EN 62008
Prestatiekenmerken en ijkmethoden voor digitale dataverwervings-

systemen en desbetreffende software (1e uitgave)

NBN EN 62231
Steunisolatoren van composietmateriaal voor toepassing in ondersta-

tions voor wisselspanning hoger dan 1000 V tot en met 245 kV -
Definities, beproevingsmethoden en afnamecriteria (1e uitgave)

NBN EN 62271-202
Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 202 : Hoogspannings/laag-

spannings geprefabriceerde substations (2e uitgave)
NBN EN 62287-1
Maritieme navigatie- en radiocommunicatieapparatuur en -syste-

men - Klasse B scheepstransponder van het automatisch identificatie-
systeem (AIS) - Deel 1 : CSTDMA-technologie (Carrier Sense Time
Division Multiple Access) (1e uitgave)

NBN EN 62308
Bepaling van de bedrijfszekerheid - Betrouwbaarheidsonderzoek-

methoden (1e uitgave)
NBN EN 62310-2
Statische uitwisselingssystemen (STS) - Deel 2 : Voorschriften voor

elektromagnetische compatibiliteit (EMC) (1e uitgave)
NBN EN 62314
Halfgeleider relais (1e uitgave)
NBN EN 62320-1
Maritieme navigatie- en radiocommunicatieapparatuur en -syste-

men - Automatisch identificatiesysteem (AIS) - Deel 1 : AIS basissta-
tion - Minimale operationele eisen en prestatie-eisen, meetmethoden en
vereiste testresultaten (1e uitgave)

NBN EN 62329-2
Gegoten krimpvormen - Deel 2 : Beproevingsmethoden (1e uitgave)
NBN EN 62337
Ingebruikname van elektrische instrumentatie en regelsystemen in

de procesindustrie - Specifieke fases en mijlpalen (1e uitgave)

NBN EN 62339-1
Modulaire component verbindingen door oppervlaktemontage voor

product-verdelingscomponenten - Deel 1 : Elastomerische afdichtingen
(1e uitgave)

NBN EN 62347
Richtlijn voor specificaties van systeembetrouwbaarheid (1e uitgave)

NBN EN 62382
Elektrische en instrumentele stroomkringcontrole (1e uitgave)
NBN EN 62384
Elektronische spanningsregelaars voor LED modules - Gebruiks-

eigenschappen (1e uitgave)
NBN EN 81714-2
Ontwerpen van grafische symbolen voor gebruik in de technische

documentatie van producten - Deel 2 : Specificatie voor grafische
symbolen in een vorm geschikt voor computers, met inbegrip van
symbolen voor een referentiebibliotheek, en eisen voor hun uitwissel-
baarheid (2e uitgave)

NBN EN 300 113-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land mobile service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and/or speech) using constant or non-constant envelope modu-
lation and having an antenna connector; Part 1 : Technical characteris-
tics and methods of measurement (V1.6.1e uitgave)

NBN EN 300 113-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land mobile service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and/or speech) using constant or non-constant envelope modu-
lation and having an antenna connector; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.4.1e uitgave)

NBN EN 61000-4-18
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-18 : Techniques

d’essai et de mesure - Essai d’immunité à l’onde oscillatoire amortie
(remplace partiellement NBN EN 61000-4-12 + A1)(+ corrigendum)
(1re édition)

NBN EN 61082-1
Etablissement des documents utilisés en électrotechnique - Partie 1 :

Règles (4e édition)
NBN EN 62008
Caractéristiques de performance et méthodes d’étalonnage pour les

systèmes d’acquisition de données numériques et logiciels appropriés
(1re édition)

NBN EN 62231
Isolateurs supports composites rigides à socle destinés aux postes à

courant alternatif de tensions supérieures à 1 000 V jusqu’à 245 kV -
Définitions, méthodes d’essai et critères d’acceptation (1re édition)

NBN EN 62271-202
Appareillage à haute tension - Partie 202 : Postes préfabriqués haute

tension/basse tension (2e édition)
NBN EN 62287-1
Matériels et systèmes de navigation et de radiocommunications

maritimes - Transpondeur embarqué du système d’identification
automatique (AIS) de classe B - Partie 1 : Technique d’accès multiple
par répartition dans le temps avec écoute de porteuse (CSTDMA)
(1re édition)

NBN EN 62308
Fiabilité de l’équipement - Méthodes d’évaluation de la fiabilité

(1re édition)
NBN EN 62310-2
Systèmes de transfert statique (STS) - Partie 2 : Exigences pour la

compatibilité électromagnétique (CEM) (1re édition)
NBN EN 62314
Relais statiques (1re édition)
NBN EN 62320-1
Equipements et systèmes de navigation et de radiocommunication

maritimes - Systèmes d’identification automatique (AIS) - Partie 1 :
Stations de base AIS - Exigences minimales opérationnelles et de
performance, méthodes de mesure et résultats de test minimum
attendus (1re édition)

NBN EN 62329-2
Gaines thermorétractables - Partie 2 : Méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 62337
Mise en service des systèmes électriques de contrôle/commande et

d’instrumentation dans les industries de processus - Phases spécifiques
et étapes (1re édition)

NBN EN 62339-1
Interfaces de composants modulaires pour les composants de

distribution de fluide montés en surface - Partie 1 : Scellements
élastomères (1re édition)

NBN EN 62347
Lignes directrices pour les spécifications de sûreté de fonctionnement

des systèmes (1re édition)
NBN EN 62382
Contrôle par retour pour l’instrumentation électrique (1re édition)
NBN EN 62384
Appareillages électroniques alimentés en courant continu ou alterna-

tif pour modules de DEL - Exigences de performances (1re édition)
NBN EN 81714-2
Création de symboles graphiques utilisables dans la documentation

technique de produits - Partie 2 : Spécification pour symboles graphi-
ques sous forme adaptée à l’ordinateur, y compris les symboles pour
bibliothèque de références et exigences relatives à leur échange
(2e édition)

NBN EN 300 113-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land mobile service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and/or speech) using constant or non-constant envelope modu-
lation and having an antenna connector; Part 1 : Technical characteris-
tics and methods of measurement (V1.6.1e édition)

NBN EN 300 113-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land mobile service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and/or speech) using constant or non-constant envelope modu-
lation and having an antenna connector; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.4.1e édition)
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NBN EN 300 175-1
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 1 : Overview (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-2
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 2 : Physical Layer (PHL) (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-3
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 3 : Medium Access Control (MAC) layer (V2.1.1e uit-
gave)

NBN EN 300 175-4
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 4 : Data Link Control (DLC) layer (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-5
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 5 : Network (NWK) layer (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-6
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 6 : Identities and addressing (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-7
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 7 : Security features (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 175-8
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 8 : Speech coding and transmission (V2.1.1e uitgave)
NBN EN 300 220-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements under arti-
cle 3.2 of the R&TTE Directive (V2.1.2e uitgave)

NBN EN 300 392-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 2 :

Air Interface (AI) (V3.2.1e uitgave)
NBN EN 300 392-3-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 3 :

Interworking at the Inter-System Interface (ISI); Sub-part 2 : Additional
Network Feature Individual Call (ANF-ISIIC) (V1.3.1e uitgave)

NBN EN 300 392-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 5 :

Peripheral Equipment Interface (PEI) (V1.3.1e uitgave)
NBN EN 300 392-12-1
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 1 : Call Identification (CI)
(V1.2.2e uitgave)

NBN EN 300 392-12-21
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 21 : Ambience Listening (AL)
(V1.3.1e uitgave)

NBN EN 301 166-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital
communication (speech and/or data) and operating on narrow band
channels and having an antenna connector; Part 1 : Technical characte-
ristics and methods of measurement (V1.2.1e uitgave)

NBN EN 301 166-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital
communication (speech and/or data) and operating on narrow band
channels and having an antenna connector; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.2.1e uitgave)

NBN EN 301 447
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for

satellite Earth Stations on board Vessels (ESVs) operating in the
4/6 GHz frequency bands allocated to the Fixed Satellite Service (FSS)
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE directive
(V1.1.1e uitgave)

NBN EN 301 459
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for

Satellite Interactive Terminals (SIT) and Satellite User Terminals (SUT)
transmitting towards satellites in geostationary orbit in the 29,5 GHz to
30,0 GHz frequency bands covering essential requirements under
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.4.1e uitgave)

NBN EN 300 175-1
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 1 : Overview (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-2
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 2 : Physical Layer (PHL) (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-3
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 3 : Medium Access Control (MAC) layer (V2.1.1e édi-
tion)

NBN EN 300 175-4
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 4 : Data Link Control (DLC) layer (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-5
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 5 : Network (NWK) layer (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-6
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 6 : Identities and addressing (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-7
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 7 : Security features (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 175-8
Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Common

Interface (CI); Part 8 : Speech coding and transmission (V2.1.1e édition)
NBN EN 300 220-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements under arti-
cle 3.2 of the R&TTE Directive (V2.1.2e édition)

NBN EN 300 392-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 2 :

Air Interface (AI) (V3.2.1e édition)
NBN EN 300 392-3-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 3 :

Interworking at the Inter-System Interface (ISI); Sub-part 2 : Additional
Network Feature Individual Call (ANF-ISIIC) (V1.3.1e édition)

NBN EN 300 392-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 5 :

Peripheral Equipment Interface (PEI) (V1.3.1e édition)
NBN EN 300 392-12-1
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 1 : Call Identification (CI)
(V1.2.2e édition)

NBN EN 300 392-12-21
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 21 : Ambience Listening (AL)
(V1.3.1e édition)

NBN EN 301 166-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital
communication (speech and/or data) and operating on narrow band
channels and having an antenna connector; Part 1 : Technical characte-
ristics and methods of measurement (V1.2.1e édition)

NBN EN 301 166-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment for analogue and/or digital
communication (speech and/or data) and operating on narrow band
channels and having an antenna connector; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.2.1e édition)

NBN EN 301 447
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for

satellite Earth Stations on board Vessels (ESVs) operating in the
4/6 GHz frequency bands allocated to the Fixed Satellite Service (FSS)
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE directive
(V1.1.1e édition)

NBN EN 301 459
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for

Satellite Interactive Terminals (SIT) and Satellite User Terminals (SUT)
transmitting towards satellites in geostationary orbit in the 29,5 GHz to
30,0 GHz frequency bands covering essential requirements under
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.4.1e édition)
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NBN EN 301 489
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 23 : Specific conditions for IMT-2000 CDMA Direct
Spread (UTRA) Base Station (BS) radio, repeater and ancillary equip-
ment (V1.3.1e uitgave)

NBN EN 301 498-24
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 24 : Specific conditions for IMT-2000 CDMA Direct
Spread (UTRA) for Mobile and portable (UE) radio and ancillary
equipment (V1.4.1e uitgave)

NBN EN 301 839-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Ultra Low Power Active Medical Implants
(ULP-AMI) and Peripherals (ULP-AMI-P) operating in the frequency
range 402 MHz to 405 MHz; Part 1 : Technical characteristics and test
methods (V1.2.1e uitgave)

NBN EN 301 839-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Ultra Low Power Active Medical Implants
(ULP-AMI) and Peripherals (ULP-AMI-P) operating in the frequency
range 402 MHz to 405 MHz; Part 2 : Harmonized EN covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.2.1e uitgave)

NBN EN 301 893
Broadband Radio Access Networks (BRAN); 5 GHz high perfor-

mance RLAN; Harmonized EN covering essential requirements of
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.4.1e uitgave)

NBN EN 301 908-4
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 4 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (UE) covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e uitgave)

NBN EN 301 908-5
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 5 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (BS) covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e uitgave)

NBN EN 301 908-6
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 6 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD) (UE) covering essential require-
ments of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e uitgave)

NBN EN 302 194-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Navigation radar used on inland waterways; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.1.2e uitgave)

NBN EN 302 217-1
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 1 : Overview and system-
independent common characteristics (V1.2.1e uitgave)

NBN EN 302 217-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 2-1 : System-dependent require-
ments for digital systems operating in frequency bands where fre-
quency co-ordination is applied (V1.2.1e uitgave)

NBN EN 302 217-2-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 2-2 : Harmonized EN covering
essential requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for digital
systems operating in frequency bands where frequency co-ordination is
applied (V1.2.3e uitgave)

NBN EN 302 326-1
Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 1 :

Overview and Requirements for Digital Multipoint Radio Systems
(V1.2.2e uitgave)

NBN EN 302 326-2
Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 2 :

Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the
R&TTE Directive for Digital Multipoint Radio Equipment (V1.2.2e uit-
gave)

NBN EN 301 489
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 23 : Specific conditions for IMT-2000 CDMA Direct
Spread (UTRA) Base Station (BS) radio, repeater and ancillary equip-
ment (V1.3.1e édition)

NBN EN 301 498-24
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 24 : Specific conditions for IMT-2000 CDMA Direct
Spread (UTRA) for Mobile and portable (UE) radio and ancillary
equipment (V1.4.1e édition)

NBN EN 301 839-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Ultra Low Power Active Medical Implants
(ULP-AMI) and Peripherals (ULP-AMI-P) operating in the frequency
range 402 MHz to 405 MHz; Part 1 : Technical characteristics and test
methods (V1.2.1e édition)

NBN EN 301 839-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Ultra Low Power Active Medical Implants
(ULP-AMI) and Peripherals (ULP-AMI-P) operating in the frequency
range 402 MHz to 405 MHz; Part 2 : Harmonized EN covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.2.1e édition)

NBN EN 301 893
Broadband Radio Access Networks (BRAN); 5 GHz high perfor-

mance RLAN; Harmonized EN covering essential requirements of
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.4.1e édition)

NBN EN 301 908-4
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 4 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (UE) covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e édition)

NBN EN 301 908-5
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 5 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA Multi-Carrier (cdma2000) (BS) covering essential
requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e édition)

NBN EN 301 908-6
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Base Stations (BS), Repeaters and User Equipment (UE) for IMT-2000
Third-Generation cellular networks; Part 6 : Harmonized EN for
IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD) (UE) covering essential require-
ments of article 3.2 of the R&TTE Directive (V3.2.1e édition)

NBN EN 302 194-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Navigation radar used on inland waterways; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.1.2e édition)

NBN EN 302 217-1
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 1 : Overview and system-
independent common characteristics (V1.2.1e édition)

NBN EN 302 217-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 2-1 : System-dependent require-
ments for digital systems operating in frequency bands where fre-
quency co-ordination is applied (V1.2.1e édition)

NBN EN 302 217-2-2
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 2-2 : Harmonized EN covering
essential requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for digital
systems operating in frequency bands where frequency co-ordination is
applied (V1.2.3e édition)

NBN EN 302 326-1
Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 1 :

Overview and Requirements for Digital Multipoint Radio Systems
(V1.2.2e édition)

NBN EN 302 326-2
Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 2 :

Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the
R&TTE Directive for Digital Multipoint Radio Equipment (V1.2.2e édi-
tion)
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NBN EN 302 326-3

Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 3 :
Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the
R&TTE Directive for Multipoint Radio Antennas (V1.2.2e uitgave)

NBN EN 302 454-1

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Meteorological Aids (Met Aids); Radiosondes to be used in the
1 668,4 MHz to 1 690 MHz frequency range; Part 1 : Technical
characteristics and test methods (V1.1.1e uitgave)

NBN EN 302 454-2

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Meteorological Aids (Met Aids); Radiosondes to be used in the
1 668,4 MHz to 1 690 MHz frequency range; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.1.1e uitgave)

NBN EN 302 510-1

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Radio equipment in the frequency range 30 MHz to 37,5 MHz for Ultra
Low Power Active Medical Membrane Implants and Accessories;
Part 1 : Technical characteristics and test methods (V1.1.1e uitgave)

NBN EN 302 510-2

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Radio equipment in the frequency range 30 MHz to 37,5 MHz for Ultra
Low Power Active Medical Membrane Implants and Accessories;
Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of
the R&TTE Directive (V1.1.1e uitgave)

2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe
beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Bureau voor normalisatie,
Brabançonnelaan 29, 1000 Brussel, tegen betaling van hun prijs.

4. De normen :

NBN HD 022.9, 3e uitgave vervangt NBN HD 022.9, 2e uitgave

NBN HD 022.9, 3e uitgave vervangt NBN HD 022.9/A1, 1e uitgave

NBN HD 022.10, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.10/A1, 1e uitgave

NBN HD 22.10 S2, e uitgave vervangt NBN HD 022.10, 1e uitgave

NBN HD 022.11, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.11, 1e uitgave

NBN HD 022.11, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.11/A1, 1e uitgave

NBN HD 022.12, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.12, 1e uitgave

NBN HD 022.12, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.12/A1, 1e uitgave

NBN HD 022.13, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.13, 1e uitgave

NBN HD 022.13, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.13/A1, 1e uitgave

NBN HD 022.14, 3e uitgave vervangt NBN HD 022.14, 2e uitgave

NBN HD 022.15, 2e uitgave vervangt NBN HD 022.15, 1e uitgave

NBN HD 022.16, 2e uitgave vervangt NBN HD 22.16 S1, 1e uitgave

NBN EN 343+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 343, 1e uitgave

NBN HD 620, 2e uitgave vervangt NBN HD 620, 1e uitgave

NBN HD 620, 2e uitgave vervangt NBN HD 620/A2, 1e uitgave

NBN HD 620, 2e uitgave vervangt NBN HD 620/A1, 1e uitgave

NBN EN 634-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 634-2, 1e uitgave

NBN EN 685, 3e uitgave vervangt NBN EN 685, 2e uitgave

NBN EN 847-1+A1, 3e uitgave vervangt NBN EN 847-1, 2e uitgave

NBN EN 942, 2e uitgave vervangt NBN EN 942, 1e uitgave

NBN EN 1077, 2e uitgave vervangt NBN EN 1077, 1e uitgave

NBN EN 1092-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 1092-1, 1e uitgave

NBN EN 1436, 2e uitgave vervangt NBN EN 1436, 1e uitgave

NBN EN 1497, 2e uitgave vervangt NBN EN 1497, 1e uitgave

NBN EN 1775, 2e uitgave vervangt NBN EN 1775, 1e uitgave

NBN EN 1912+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 1912, 1e uitgave

NBN EN 10216-2+A2, 1e uitgave vervangt NBN EN 10216-2,
1e uitgave

NBN EN 10247, 1e uitgave vervangt NBN ENV 10247, 1e uitgave

NBN EN 302 326-3

Fixed Radio Systems; Multipoint Equipment and Antennas; Part 3 :
Harmonized EN covering the essential requirements of article 3.2 of the
R&TTE Directive for Multipoint Radio Antennas (V1.2.2e édition)

NBN EN 302 454-1

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Meteorological Aids (Met Aids); Radiosondes to be used in the
1 668,4 MHz to 1 690 MHz frequency range; Part 1 : Technical
characteristics and test methods (V1.1.1e édition)

NBN EN 302 454-2

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Meteorological Aids (Met Aids); Radiosondes to be used in the
1 668,4 MHz to 1 690 MHz frequency range; Part 2 : Harmonized EN
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive
(V1.1.1e édition)

NBN EN 302 510-1

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Radio equipment in the frequency range 30 MHz to 37,5 MHz for Ultra
Low Power Active Medical Membrane Implants and Accessories;
Part 1 : Technical characteristics and test methods (V1.1.1e édition)

NBN EN 302 510-2

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Radio equipment in the frequency range 30 MHz to 37,5 MHz for Ultra
Low Power Active Medical Membrane Implants and Accessories;
Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of
the R&TTE Directive (V1.1.1e édition)

2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en
principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix au
Bureau de normalisation, avenue de la Brabançonne 29, 1000 Bruxelles.

4. Les normes :

NBN HD 022.9, 3e édition remplace NBN HD 022.9, 2e édition

NBN HD 022.9, 3e édition remplace NBN HD 022.9/A1, 1re édition

NBN HD 022.10, 2e édition remplace NBN HD 022.10, 1re édition

NBN HD 022.10, 2e édition remplace NBN HD 022.10/A1, 1re édition

NBN HD 022.11, 2e édition remplace NBN HD 022.11, 1re édition

NBN HD 022.11, 2e édition remplace NBN HD 022.11/A1, 1re édition

NBN HD 022.12, 2e édition remplace NBN HD 022.12, 1re édition

NBN HD 022.12, 2e édition remplace NBN HD 022.12/A1, 1re édition

NBN HD 022.13, 2e édition remplace NBN HD 022.13, 1re édition

NBN HD 022.13, 2e édition remplace NBN HD 022.13/A1, 1re édition

NBN HD 022.14, 3e édition remplace NBN HD 022.14, 2e édition

NBN HD 022.15, 2e édition remplace NBN HD 022.15, 1re édition

NBN HD 022.16, 2e édition remplace NBN HD 22.16 S1, 1re édition

NBN EN 343+A1, 2e édition remplace NBN EN 343, 1re édition

NBN HD 620, 2e édition remplace NBN HD 620, 1re édition

NBN HD 620, 2e édition remplace NBN HD 620/A2, 1re édition

NBN HD 620, 2e édition remplace NBN HD 620/A1, 1re édition

NBN EN 634-2, 2e édition remplace NBN EN 634-2, 1re édition

NBN EN 685, 3e édition remplace NBN EN 685, 2e édition

NBN EN 847-1+A1, 3e édition remplace NBN EN 847-1, 2e édition

NBN EN 942, 2e édition remplace NBN EN 942, 1re édition

NBN EN 1077, 2e édition remplace NBN EN 1077, 1re édition

NBN EN 1092-1, 2e édition remplace NBN EN 1092-1, 1re édition

NBN EN 1436, 2e édition remplace NBN EN 1436, 1re édition

NBN EN 1497, 2e édition remplace NBN EN 1497, 1re édition

NBN EN 1775, 2e édition remplace NBN EN 1775, 1re édition

NBN EN 1912+A1, 2e édition remplace NBN EN 1912, 1re édition

NBN EN 10216-2+A2, 1re édition remplace NBN EN 10216-2,
1re édition

NBN EN 10247, 1re édition remplace NBN ENV 10247, 1re édition
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NBN EN 12487, 2e uitgave vervangt NBN EN 12487, 1e uitgave
NBN EN 12697-2+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-2,

1e uitgave
NBN EN 12697-5+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-5,

1e uitgave
NBN EN 12697-6+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-6,

1e uitgave
NBN EN 12697-17+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-17,

1e uitgave
NBN EN 12697-19+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-19,

1e uitgave
NBN EN 12697-22+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-22,

1e uitgave
NBN EN 12697-24+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-24,

1e uitgave
NBN EN 12697-30+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-30,

1e uitgave
NBN EN 12697-32+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-32,

1e uitgave
NBN EN 12697-33+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-33,

1e uitgave
NBN EN 12697-34+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-34,

1e uitgave
NBN EN 12697-35+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 12697-35,

1e uitgave
NBN EN 13363-1+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 13363-1,

1e uitgave
NBN EN 13454-2+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 13454-2,

1e uitgave
NBN EN 13977+A1, 2e uitgave vervangt NBN EN 13977, 1e uitgave
NBN EN 14543+A1, 1e uitgave vervangt NBN EN 14543, 1e uitgave
NBN EN ISO 4264, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 4264, 2e uitgave
NBN EN ISO 5356-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 1281-2, 1e uitgave
NBN EN ISO 6885, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 6885, 1e uitgave
NBN EN ISO 8185, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 8185, 1e uitgave
NBN EN ISO 9185, 2e uitgave vervangt NBN EN 373, 1e uitgave
NBN EN ISO 11499, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11499,

1e uitgave
NBN EN ISO 11890-1, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 11890-1,

1e uitgave
NBN EN ISO 11979-6, 2e uitgave vervangt NBN EN 13503-6,

1e uitgave
NBN EN ISO 13295, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 13295,

1e uitgave
NBN EN ISO 13478, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 13478,

1e uitgave
NBN EN ISO 14855-1, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 14855,

1e uitgave
NBN EN ISO 15546, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 15546,

1e uitgave
NBN EN ISO 23747, 2e uitgave vervangt NBN EN 13826, 1e uitgave
NBN EN 55011, 4e uitgave vervangt NBN EN 55011, 3e uitgave
NBN EN 55011, 4e uitgave vervangt NBN EN 55011/A1, 3e uitgave
NBN EN 55011, 4e uitgave vervangt NBN EN 55011/A2, 3e uitgave
NBN EN 55016-1-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 55016-1-1,

1e uitgave
NBN EN 55016-1-1, 2e uitgave vervangt NBN EN 55016-1-1/A1,

1e uitgave
NBN EN 60079-26, 3e uitgave vervangt NBN EN 60079-26, 2e uitgave
NBN EN 60317-0-5, 2e uitgave vervangt NBN EN 60317-0-5,

1e uitgave
NBN EN 60317-0-5, 2e uitgave vervangt NBN EN 60317-0-5/A1,

1e uitgave
NBN EN 60317-0-5, 2e uitgave vervangt NBN EN 60317-0-5/A2,

1e uitgave
NBN EN 60335-2-14, 6e uitgave vervangt NBN EN 60335-2-14,

5e uitgave
NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-1, 3e uitgave
NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-1/A1,

1e uitgave
NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-1/A2,

1e uitgave
NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-2, 3e uitgave
NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-3, 3e uitgave

NBN EN 12487, 2e édition remplace NBN EN 12487, 1re édition
NBN EN 12697-2+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-2,

1re édition
NBN EN 12697-5+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-5,

1re édition
NBN EN 12697-6+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-6,

1re édition
NBN EN 12697-17+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-17,

1re édition
NBN EN 12697-19+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-19,

1re édition
NBN EN 12697-22+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-22,

1re édition
NBN EN 12697-24+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-24,

1re édition
NBN EN 12697-30+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-30,

1re édition
NBN EN 12697-32+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-32,

1re édition
NBN EN 12697-33+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-33,

1re édition
NBN EN 12697-34+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-34,

1re édition
NBN EN 12697-35+A1, 2e édition remplace NBN EN 12697-35,

1re édition
NBN EN 13363-1+A1, 2e édition remplace NBN EN 13363-1,

1re édition
NBN EN 13454-2+A1, 2e édition remplace NBN EN 13454-2,

1re édition
NBN EN 13977+A1, 2e édition remplace NBN EN 13977, 1re édition
NBN EN 14543+A1, 1re édition remplace NBN EN 14543, 1re édition
NBN EN ISO 4264, 3e édition remplace NBN EN ISO 4264, 2e édition
NBN EN ISO 5356-2, 2e édition remplace NBN EN 1281-2, 1re édition
NBN EN ISO 6885, 2e édition remplace NBN EN ISO 6885, 1re édition
NBN EN ISO 8185, 2e édition remplace NBN EN ISO 8185, 1re édition
NBN EN ISO 9185, 2e édition remplace NBN EN 373, 1re édition
NBN EN ISO 11499, 2e édition remplace NBN EN ISO 11499,

1re édition
NBN EN ISO 11890-1, 2e édition remplace NBN EN ISO 11890-1,

1re édition
NBN EN ISO 11979-6, 2e édition remplace NBN EN 13503-6,

1re édition
NBN EN ISO 13295, 2e édition remplace NBN EN ISO 13295,

1re édition
NBN EN ISO 13478, 2e édition remplace NBN EN ISO 13478,

1re édition
NBN EN ISO 14855-1, 2e édition remplace NBN EN ISO 14855,

1re édition
NBN EN ISO 15546, 2e édition remplace NBN EN ISO 15546,

1re édition
NBN EN ISO 23747, 2e édition remplace NBN EN 13826, 1re édition
NBN EN 55011, 4e édition remplace NBN EN 55011, 3e édition
NBN EN 55011, 4e édition remplace NBN EN 55011/A1, 3e édition
NBN EN 55011, 4e édition remplace NBN EN 55011/A2, 3e édition
NBN EN 55016-1-1, 2e édition remplace NBN EN 55016-1-1, 1re édi-

tion
NBN EN 55016-1-1, 2e édition remplace NBN EN 55016-1-1/A1,

1re édition
NBN EN 60079-26, 3e édition remplace NBN EN 60079-26, 2e édition
NBN EN 60317-0-5, 2e édition remplace NBN EN 60317-0-5, 1re édi-

tion
NBN EN 60317-0-5, 2e édition remplace NBN EN 60317-0-5/A1,

1re édition
NBN EN 60317-0-5, 2e édition remplace NBN EN 60317-0-5/A2,

1re édition
NBN EN 60335-2-14, 6e édition remplace NBN EN 60335-2-14,

5e édition
NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-1, 3e édition
NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-1/A1,

1re édition
NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-1/A2,

1re édition
NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-2, 3e édition
NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-3, 3e édition
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NBN EN 61082-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 61082-4, 1e uitgave
NBN EN 62271-202, 2e uitgave vervangt NBN EN 61330, 1e uitgave
NBN EN 81714-2, 2e uitgave vervangt NBN EN 81714-2, 1e uitgave
5. De registratie van de volgende Belgische normen wordt ingetrok-

ken :
NBN EN 61937, 1e uitgave

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11563]
Raad voor de Mededinging. — Auditoraat. — Vereenvoudigde procedure

Beslissing nr. 2007-C/C-31-AUD van 22 november 2007. — Zaak MEDE-C/C-07/0032 : SUMI NV/Brantano NV

Wet tot bescherming van de economische mededinging, gecoördineerd op 15 september 2006(1), artikel 61, § 3 :
1. Op 7 november 2007 ontving het Auditoraat van de Raad voor de Mededinging een aanmelding van een

concentratie in de zin van artikel 9, § 1 van de wet tot bescherming van de economische mededinging, gecoördineerd
bij het koninklijk besluit van 15 september 2006 (hierna « de wet »). Deze concentratie betreft de voorgenomen
verwerving van uitsluitende zeggenschap door SUMI NV (hierna « SUMI »), een dochtervennootschap van Macintosh
Retail Group NV (hierna « Macintosh ») over Brantano NV (hierna « Brantano ») door een vrijwillig openbaar bod tot
aankoop van alle aandelen en aandelenopties van Brantano in uitvoering van een overeenkomst d.d. 26 oktober 2007
tussen Macintosh en de grootaandeelhouders van Brantano, m.n. Brafin SAK, Mitiska NV en Sobradis NV.

De aanmeldende partij SUMI heeft toepassing gevraagd van de vereenvoudigde procedure zoals bepaald in
artikel 61, § 1 van de wet.

2. Macintosh, Parkweg 20, 6212Xn Maastricht, Nederland, is een Nederlandse non-food retailer gespecialiseerd in
de detailverkoop van consumentenproducten in Nederland, België, Frankrijk en Duitsland en m.n. schoenen
(en accessoires), mobiele telecomproducten en –diensten, fietsen, auto- en fietsaccessoires en woninginrichting
en -decoratie.

3. SUMI, Rijksweg 376, 3630 Maasmechelen, is een dochtervennootschap van Macintosh en groepeert de Belgische
activiteiten van Macintosh.

4. Brantano, Kwadelapstraat 2, 9320 Erembodegem, is een Belgische vennootschap gespecialiseerd in de
detailverkoop van schoenen (en accessoires) voornamelijk in België en het Verenigd Koninkrijk.

5. Uit het onderzoek van de aangemelde operatie blijkt dat de voorgenomen concentratie valt binnen het
toepassingsgebied van de wet en categorie c opgenomen in de nadere regels voor een vereenvoudigde aanmelding van
concentraties zoals goedgekeurd door de Algemene Vergadering van de Raad voor de Mededinging op 8 juni 2007 (2).

6. Zoals bepaald in artikel 61, § 3, van de wet stelt de auditeur vast dat aan de voorwaarden voor toepassing van
de vereenvoudigde procedure is voldaan en dat de aangemelde concentratie geen aanleiding geeft tot verzet.

7. Conform artikel 61, § 4, van de wet dient deze brief te worden beschouwd als een toelatingsbeslissing van de
Raad voor de Mededinging in de zin van artikel 58, § 2, 1°, van de wet.

De Auditeur-generaal,
B. STULENS

Nota

(1) Belgisch Staatsblad van 29 september 2006.
(2) Belgisch Staatsblad van 4 juli 2007.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2007/21137]

Algemeen Rijksarchief
en Rijksarchief in de Provinciën

Te begeven leidinggevende wetenschappelijke functie (m/v)

De hierna vermelde leidinggevende wetenschappelijke functie is te
begeven (voltijdse functie) :

• Hoofd van Afdeling 11 « Rijksarchieven in de Vlaamse provin-
ciën – Limburg » (trap III der leidinggevende functies).

1. Taalrol

Deze functie is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis van
het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

2. Situering

Het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën, kortweg
het Rijksarchief (RA) genoemd, is een wetenschappelijke instelling van
de Belgische Federale Overheid, die deel uitmaakt van de Programma-
torische Federale Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid. De instel-
ling bestaat uit het Algemeen Rijksarchief te Brussel en uit 17 Rijks-
archieven verspreid over het gehele land.

NBN EN 61082-1, 4e édition remplace NBN EN 61082-4, 1re édition
NBN EN 62271-202, 2e édition remplace NBN EN 61330, 1re édition
NBN EN 81714-2, 2e édition remplace NBN EN 81714-2, 1re édition
5. L’enregistrement des normes belges suivantes est annulé :

NBN EN 61937, 1re édition

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2007/21137]

Archives générales du Royaume
et Archives de l’Etat dans les Provinces

Fonction scientifique dirigeante à conférer (m/f)

La fonction scientifique dirigeante ci-après est à conférer (fonction à
prestations complètes) :

• Chef de la Section 11 ″Archives de l’Etat dans les provinces
flamandes - Limbourg″ (degré III des fonctions dirigeantes).

1. Rôle linguistique

Cette fonction est accessible aux candidat(e)s dont la connaissance de
la langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue susmentionnée.

2. Contexte

Les Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les
Provinces, en bref Archives de l’Etat (AE) sont un établissement
scientifique fédéral qui fait partie du Service public fédéral de
Programmation (SPP) Politique scientifique. L’institution comprend les
Archives générales du Royaume à Bruxelles et 17 dépôts des Archives
de l’Etat répandus dans la totalité du pays.
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Het Rijksarchief oefent toezicht uit op de goede bewaring van de
archieven die door een overheid werden tot stand gebracht en beheerd.
Het geeft in dit verband richtlijnen en aanbevelingen, verricht contro-
lebezoeken, organiseert cursussen voor ambtenaren en treedt op als
raadgever voor de bouw en de inrichting van archiefbewaarplaatsen
en voor de organisatie van het archiefbeheer binnen een overheids-
bestuur.

Het Rijksarchief verwerft en bewaart (na selectie) archieven van
minstens 30 jaar oud van hoven en rechtbanken, openbare besturen en
notarissen, alsook van de private sector en particulieren (bedrijven,
politici, verenigingen en genootschappen, grote families, enz. die een
belangrijke rol hebben gespeeld in het maatschappelijk leven). Het ziet
erop toe dat overheidsarchieven volgens de archivistische normen
worden overgedragen.

Het beschikbaar stellen van deze archiefbescheiden aan het publiek,
met bescherming van de privacy van bepaalde gegevens, behoort tot de
hoofdopdrachten van de instelling. Het Rijksarchief stelt in zijn
18 studiezalen infrastructuur ter beschikking van een ruim en geva-
rieerd publiek. De rechtstreekse dienstverlening via het internet
(de digitale leeszaal) is één van de prioriteiten voor de instelling.

Eén van de hoofdtaken van het wetenschappelijk personeel bestaat in
het toegankelijk maken van de immense hoeveelheid nauwelijks
ontsloten archief die zich in de instelling bevindt via de realisatie van
een wetenschappelijk instrumentarium (weg- en zoekwijzers, archie-
venoverzichten en gidsen, inventarissen, institutionele studies) dat de
onderzoeker moet toelaten de gewenste informatie vrij trefzeker en
binnen redelijke tijd op te sporen.

Het Rijksarchief is een kenniscentrum inzake historische informatie
en archiefbeheer. Het wetenschappelijk personeel van het Rijksarchief
verricht permanent wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de
archivistiek, de conservering en de institutionele geschiedenis van de
archiefvormende instellingen, zulks ter ondersteuning van een verant-
woorde vervulling van de bovengenoemde opdrachten op het stuk van
verwerving, bewaring, ontsluiting en beschikbaarstelling.

Het Rijksarchief coördineert tenslotte het archiefbeleid op nationaal
niveau en streeft naar een doeltreffende samenwerking in internatio-
naal verband.

Al bijna twee eeuwen is het de opdracht van de wetenschappers van
het Rijksarchief om de opmerkelijke collecties te bewaren en te beheren,
aan wetenschappelijk onderzoek te doen en het verspreiden van deze
kennis naar het brede publiek.

3. Functie-inhoud - Profiel (vereiste specifieke wetenschappelijke
vaardigheden)

Hoofd van Afdeling 11 « Rijksarchieven in de Vlaamse provinciën
– afdeling Limburg ».

3.1. Functie-inhoud
— Het hoofd van de afdeling 11 is verantwoordelijk voor de

publieksgerichte activiteiten van de afdeling, voor de verwerving, het
beheer, de ontsluiting en de valorisatie van de archieven bestemd voor
bewaring in het Rijksarchief te Hasselt.

— Hij/Zij is verantwoordelijk voor het archieftoezicht op openbare
diensten met zetel in de provincie Limburg.

— Hij/Zij is verantwoordelijk voor de dagelijkse werking van de
afdeling en rapporteert op operationeel, wetenschappelijk en admini-
stratief vlak aan het hoofd van departement II.

— Hij/Zij stuurt het team van archivarissen en medewerkers aan en
is de drijvende kracht achter de projecten vermeld in het strategisch en
operationeel plan.

— Hij/Zij staat in voor het optimaal aanwenden en ontwikkelen van
de kennis en vaardigheden binnen de afdeling en formuleert voorstel-
len tot verbetering en implementeert deze in overleg met het hoofd van
departement II.

3.2. Vereist diploma
De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een diploma

van doctor behaald na verdediging in het openbaar van een doctoraats-
proefschrift in de geschiedenis.

3.3. Vereiste competenties
De kandidaten (m/v) moeten
— ruime ervaring hebben in het leiden van wetenschappelijke

publieksgerichte diensten;
— leiding kunnen geven aan de activiteiten van de afdeling met op

het vlak van de valorisering van wetenschappelijke resultaten en van
het organiseren van publieksgerichte activiteiten;

— een duidelijke visie hebben over de rol van de afdeling en ervaring
hebben in strategisch plannen;

— vertrouwd zijn met de archieven en instellingen, bij voorkeur in
het ressort van de afdeling. Studies in deze beide domeinen zijn ten
zeerste gewenst;

Les AE veillent à la bonne conservation des documents d’archives
produits et gérés par les pouvoirs publics. Les AE donnent à ce sujet des
directives et des recommandations, effectuent des visites de contrôle,
organisent des cours pour les fonctionnaires et interviennent en tant
que conseiller dans la construction et l’aménagement des locaux de
conservation d’archives et dans l’organisation de la gestion d’archives
au sein d’une administration publique.

Les AE acquièrent et conservent (après tri) les archives d’au moins
30 ans des cours et tribunaux, des administrations publiques, des
notaires, ainsi que du secteur privé et des particuliers (entreprises,
hommes politiques, associations et sociétés, familles influentes, etc., qui
ont joué un rôle important dans la vie sociale). Elles veillent à ce que les
archives publiques soient transférées selon les normes archivistiques.

Mettre ces documents d’archives à la disposition du public, en
respectant le caractère privé de certaines données, est une des missions
primordiales de l’institution. Dans les 18 salles de lecture, les AE
mettent une infrastructure à la disposition d’un public varié. Le service
direct au public via l’internet (la salle de lecture numérique) est une des
priorités de l’institution.

Une des tâches principales du personnel scientifique consiste à
rendre accessible l’immense quantité d’archives à peine ouvertes à la
recherche qui se trouvent dans l’institution via la réalisation d’instru-
ments de recherche scientifique (jalons de recherche, aperçus d’archives
et guides, inventaires, études institutionnelles) qui doivent permettre
au chercheur de découvrir endéans un temps raisonnable et de manière
assez précise l’information souhaitée.

Les AE sont un centre de connaissance de l’information historique et
d’archivistique. Le personnel scientifique des AE effectue une recherche
scientifique permanente au niveau de l’archivistique, de la conservation
et de l’histoire institutionnelle des établissements producteurs d’archi-
ves, ceci dans le cadre de l’accomplissement responsable des tâches
mentionnées ci-dessus en matière d’acquisition, de conservation,
d’ouverture à la recherche et de communicabilité.

Enfin, les AE coordonnent la politique archivistique au niveau
national et visent à une collaboration efficace sur le plan international.

Depuis près de deux siècles, les scientifiques des Archives de l’Etat
ont pour tâche de conserver et de gérer les collections remarquables, de
mener des recherches scientifiques et de diffuser ces connaissances vers
le grand public.

3. Description de fonction - Profil (aptitudes scientifiques spéciales
requises)

Chef de la Section 11 « Archives de l’Etat dans les provinces
flamandes – section Limbourg ».

3.1. Description de la fonction
— Le chef de la section 11 est responsable des activités de la section

à destination du public, des acquisitions, de la gestion, de l’ouverture à
la recherche et de la valorisation des archives qui sont destinées à être
conservées aux Archives de l’Etat à Hasselt.

— Il/Elle est responsable de la surveillance archivistique relative aux
services publics dont le siège est situé dans la province de Limbourg.

— Il/Elle est responsable du fonctionnement quotidien de la section
et fait rapport aux niveaux opérationnel, scientifique et administratif au
chef du département II.

— Il/Elle dirige l’équipe d’archivistes et de collaborateurs et
constitue l’élément moteur pour les projets mentionnés dans le plan
stratégique et opérationnel.

— Il/Elle est responsable de la mise en œuvre et du développement
optimal de la connaissance et des aptitudes au sein de la section,
formule des propositions d’amélioration et les implémente après
concertation avec le chef du département II.

3.2. Diplôme requis
Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme de

docteur obtenu après défense publique d’une dissertation de docteur
en histoire.

3.3. Compétences requises
Les candidat(e)s doivent
— avoir une grande expérience dans la direction de services

scientifiques destinés au public;
— être apte à donner une direction aux activités de la section en

matière de valorisation des résultats scientifiques et en matière
d’organisation d’activités destinées au public;

— avoir une vision claire du rôle de la section et avoir de l’expérience
dans la planification stratégique;

— être familiarisé aux archives et aux institutions, de préférence du
ressort de la section. Des études dans ces deux domaines sont fortement
appréciées;
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— over sterke coördinerende en organisatorische kwaliteiten beschik-
ken;

— in staat zijn vlot te communiceren en beschikken over een sterk
coachend vermogen;

— vertrouwd zijn met de vigerende normen inzake verwerving,
beheer, behoud en ontsluiting van archieven.

3.4. Volgend element is een voordeel :
Een uitstekende kennis van een andere landstaal en van het Engels

zullen beschouwd worden als bijkomende troeven.
4. Arbeidsplaats
RA, Afdeling 11 : Bampslaan 4, 3500 Hasselt.
5. Bijkomende inlichtingen
Meer informatie over de inhoud van deze functie kan ingewonnen

worden bij de Heer Karel Velle, Algemeen Rijksarchivaris, Ruisbroek-
straat 2-6, 1000 Brussel (tel. : 02-513 76 80 – e-mail : karel.velle@arch.be).

6. Hoe solliciteren ?
Solliciteren kan :
— na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02-238 34 19 of 02-238 35 68) of via de
website van deze POD ( www.belspo.be , rubriek ″vacatureberichten″);

— tot en met de vijftiende werkdag volgend op de datum waarop
deze vacature wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
10 januari 2008, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1e verd.), 1000 Brussel.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2007/21136]
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika

Te begeven leidinggevende wetenschappelijke functie (m/v)

De hierna vermelde leidinggevende wetenschappelijke functie is te
begeven bij het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika (voltijdse
functie) :

— Hoofd van de Afdeling 12 ″Geschiedenis van de Belgische
aanwezigheid overzee″ (trap III der leidinggevende functies).

1. Taalrol.
Deze functie is toegankelijk voor kandidaten (m/v) ingedeeld bij de

Nederlandse of Franse taalrol of die kunnen worden ingedeeld bij de
Nederlandse of de Franse taalrol.

2. Situering :
Het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika (KMMA) is een

wetenschappelijke instelling van de Belgische Federale Overheid.
Het maakt deel uit van de Programmatorische Federale Overheids-

dienst (POD) Wetenschapsbeleid.
Het is niet alleen een toonaangevend instituut voor wetenschappelijk

onderzoek over Afrika, maar ook één van de meest bezochte musea in
België.

Het museum herbergt unieke collecties zoals :
- ’s werelds rijkste en meest befaamde verzameling etnografische

voorwerpen uit Centraal-Afrika;
- het historisch interessante en volledige archief van Henry Morton

Stanley;
- een unieke foto- en filmotheek en een zeer uitgebreide collectie

kaarten en geologische informatie;
- een zoölogische verzameling die een groot aantal wetenschappelijk

zeer belangrijke type-exemplaren bevat van de Afrikaanse fauna;

- een afdeling Entomologie die ongeveer zes miljoen insecten
bewaart;

- een collectie tropisch hout die is uitgegroeid tot de belangrijkste van
Europa.

Als instelling voor wetenschappelijk onderzoek stelt het KMMA
ongeveer 75 wetenschappers tewerk in vijf verschillende domeinen :
culturele antropologie, zoölogie, geologie, geschiedenis en land- en
bosbouweconomie.

— posséder de grandes aptitudes à coordonner et à organiser;

— être en mesure de communiquer aisément et posséder de grandes
aptitudes à diriger;

— être familiarisé aux normes en vigueur en matière d’acquisition, de
gestion, de conservation et d’ouverture à la recherche.

3.4. L’élément suivant constitue un avantage :
Une bonne connaissance d’une autre langue nationale ainsi que de

l’anglais est un atout supplémentaire.
4. Lieu de travail
AE, Section 11 : Bampslaan 4, 3500 Hasselt.
5. Renseignements complémentaires
Plus d’informations sur le contenu de cette fonction peuvent être

obtenues auprès de M. Karel Velle, Archiviste général du Royaume, rue
de Ruysbroeck 2-6, 1000 Bruxelles (tél. : 02-513 76 80 – e-mail :
karel.velle@arch.be).

6. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
— après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02-238 34 19 ou 02-238 35 68) ou via
le site Web de ce SPP ( www.belspo.be , rubrique ″offres d’emplois″);

— dans les quinze jours ouvrables qui suivent celui de la publication
de cette vacance d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le
10 janvier 2008, par lettre recommandée adressée à Monsieur L. Grauls,
Chef du Service des Ressources humaines du Service public fédéral de
Programmation (SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8
(1er étage), 1000 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2007/21136]
Musée royal de l’Afrique centrale

Fonction scientifique dirigeante à conférer (m/f)

La fonction scientifique dirigeante ci-après est à conférer au Musée
royal de l’Afrique centrale (fonction à prestations complètes) :

— Chef de la Section 12 ″Histoire de la présence belge à l’étranger″
(degré III des fonctions dirigeantes).

1. Rôle linguistique.
Cette fonction est accessible à des candidat(e)s affecté(e)s au rôle

linguistique français ou néerlandais ou pouvant être affecté(e)s au rôle
linguistique français ou néerlandais.

2. Contexte :
Le Musée royal de l’Afrique centrale (MRAC) est un établissement

scientifique fédéral belge.
Il fait partie du Service public fédéral de Programmation (SPP)

Politique scientifique.
En tant qu’institut de recherche scientifique consacrée à l’Afrique, il

occupe une place importante sur la scène internationale; en tant que
lieu culturel, il compte parmi les musées les plus visités du pays.

Le Musée abrite des collections tout à fait remarquables, telles que :
- ses objets ethnographiques en provenance d’Afrique Centrale

constituant un ensemble unique au monde;
- les archives complètes de Henry Morton Stanley, documents d’une

grande valeur historique;
- sa photothèque et sa filmothèque, ainsi qu’un large éventail de

cartes et de données géologiques;
- sa collection de zoologie comprenant un grand nombre d’exemplaires-

types de la faune africaine, collection de la plus grande importance
scientifique;

- la section d’Entomologie qui compte quelque six millions d’insectes;

- sa collection de bois tropicaux, devenue la plus importante
d’Europe.

En tant qu’institut de recherche le MRAC occupe environ 75
scientifiques travaillant dans cinq domaines distincts : l’anthropologie
culturelle, la zoologie, la géologie, l’histoire et l’économie agricole et
forestière.

61920 MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Naast onderzoek wordt er ook aan wetenschappelijke dienstverle-
ning gedaan. Jaarlijks worden een honderdtal studenten begeleid bij het
maken van hun thesis. Heel wat onderzoekers nemen eveneens deel
aan seminaries, workshops en individuele stages.

Verschillende wetenschappelijke databanken zijn voor het publiek
toegankelijk. Zo beheert Metafro InfoSys een enorme metadatabank die
een catalogus van gegevensbronnen over Centraal-Afrika bevat. Naast
een uitgebreide bibliotheek beschikt het KMMA over gespecialiseerde
documentatiecentra met onderwerpen zoals biodiversiteit, mensweten-
schappen en geologie.

Al meer dan een eeuw is het de opdracht van de wetenschappers van
het KMMA om de opmerkelijke collecties te bewaren en te beheren, aan
wetenschappelijk onderzoek te doen en het verspreiden van deze
kennis naar het brede publiek.

3. Functie-inhoud - Profielen (vereiste specifieke wetenschappe-
lijke vaardigheden).

Hoofd van de Afdeling 12 ″Geschiedenis van de Belgische
aanwezigheid overzee″.

3.1. Functie-inhoud.
Het hoofd van de afdeling 12 is verantwoordelijk voor de leiding van

het onderzoek, collectie- en archiefbeheer, valorisatie van resultaten, en
dienstverlenende en publieksgerichte activiteiten van de afdeling
″Geschiedenis van de Belgische aanwezigheid overzee″.

Hij/ Zij dient goede vaardigheid en werkervaring te hebben op het
gebied van interne en externe communicatie.

3.2. Uw profiel (vereiste specifieke wetenschappelijke vaardigheden).
3.2.1. Diplomavereisten.
De kandidaten (m/v) moeten houder/ houdster zijn van een

diploma van doctor in de geschiedenis, kunstgeschiedenis of equiva-
lent (diploma behaald na de verdediging in het openbaar van een
proefschrift met betrekking tot de geschiedenis van Afrika).

3.2.2. Vereiste competenties.
De kandidaten (m/v) moeten
- pertinente ervaring hebben in het plannen, organiseren en beheren

van wetenschappelijk onderzoek met betrekking tot de geschiedenis
van Afrika en verspreiden van wetenschappelijke informatie;

- pertinente ervaring hebben met de verwerving, het beheer en de
valorisatie van collecties, het organiseren van tentoonstellingsactivitei-
ten en met wetenschappelijke dienstverlening;

- een duidelijke visie hebben over de rol van geschiedenisonderzoek,
het belang van collectiebeheer, het beheren van archieven en van
dienstverlening in de brede context van de opdrachten van het
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika;

- vertrouwd zijn met de problematiek van de duurzame ontwikke-
ling in Afrika en in multidisciplinair verband kunnen werken;

- sterke leidinggevende capaciteiten bewijzen en getuigen van een
goede team spirit.

3.2.3. Volgende elementen zijn een voordeel.
- Een goede kennis van de tweede landstaal en van het Engels zullen

beschouwd worden als bijkomende troeven.
4. Arbeidsplaats.
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, Leuvensesteenweg 13,

3080 Tervuren.
5. Bijkomende inlichtingen.
Meer informatie omtrent de inhoud van deze functie kan worden

bekomen bij Mevr. A. Flahou, directiemedewerkster, Leuvensesteen-
weg 13, 3080 Tervuren (tel. : 02 769 52 88; e-mail :
aflahou@africamuseum.be).

6. Hoe Solliciteren ?
Solliciteren kan
— na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02 238 34 19 of 02 238 35 68) of via de
website van deze POD ( www.belspo.be , rubriek ″vacatureberichten″);

— tot en met de 15de werkdag volgend op de datum waarop deze
vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
10 januari 2008 bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1ste verd.), 1000 Brussel.

Parallèlement au travail de recherche, les sections scientifiques
offrent également divers services. Chaque année, une centaine d’étu-
diants sont guidés dans l’élaboration de leur thèse. Des chercheurs
participent également à des séminaires, des workshops et des stages
individuels.

Diverses banques de données sont mises à la disposition du public.
Ainsi, Metafro InfoSys gère une immense banque de méta-données
visant à répertorier les sources documentaires relatives à l’Afrique
Centrale. En plus d’une vaste bibliothèque, le MRAC dispose d’un
centre de documentation spécialisé dans des domaines tels que la
biodiversité, les sciences humaines et la géologie.

Depuis plus d’un siècle, les scientifiques du MRAC ont pour tâche de
conserver et de gérer les collections remarquables, de mener des
recherches scientifiques et de diffuser ces connaissances vers le grand
public.

3. Description de fonction - Profil (aptitudes scientifiques spéciales
requises).

Chef de la Section 12 ″Histoire de la présence belge à l’étranger″.

3.1. Description de la fonction.
Le chef de la section 12 est responsable de la direction de la recherche,

de la gestion des collections et des archives, de la valorisation des
résultats, et responsable des activités orientées vers le public de la
section ″Histoire de la présence belge à l’étranger″.

Il/ Elle doit avoir de bonnes aptitudes et l’expérience de travail en
matière de communication interne et externe.

3.2. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises).
3.2.1. Diplôme requis.
Les candidats (m/f) doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme

de docteur en histoire, histoire de l’art ou équivalent (diplôme obtenu
après la défense publique d’une dissertation sur un sujet de l’histoire de
l’Afrique).

3.2.2. Compétences requises.
Les candidats (m/f) doivent
- avoir une expérience pertinente en matière de planification,

d’organisation et de gestion de la recherche scientifique concernant
l’histoire de l’Afrique ainsi que de la diffusion de l’information
scientifique;

- avoir une expérience pertinente dans l’acquisition, la gestion et la
valorisation des collections, l’organisation d’activités d’exposition et le
service scientifique au public;

- avoir une vision claire du rôle de la recherche historique, de
l’importance de la gestion de collections et d’archives et du service
public dans le large contexte des missions du Musée royal de l’Afrique
centrale;

- avoir une connaissance de la problématique du développement
durable en Afrique et être capables de travailler au sein d’une équipe
multidisciplinaire;

- démontrer une solide capacité à diriger une équipe et faire preuve
d’un bon esprit d’équipe.

3.2.3. Les éléments suivants constituent un avantage.
- Une bonne connaissance de la seconde langue nationale ainsi que de

l’anglais est un atout supplémentaire.
4. Lieu de travail.
Musée royal de l’Afrique centrale, Leuvensesteenweg 13, 3080 Ter-

vuren.
5. Renseignements complémentaires.
Plus d’informations sur le contenu de cette fonction peuvent être

obtenues auprès de Mme A. Flahou, assistante de direction, Leuven-
sesteenweg 13, 3080 Tervuren (tél. : 02 769 52 88; e-mail :
aflahou@africamuseum.be).

6. Comment solliciter ?
Posez votre candidature
— après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02 238 34 19 ou 02 238 35 68) ou via
le site Web de ce SPP ( www.belspo.be , rubrique ″offres d’emplois″);

— dans les 15 jours ouvrables qui suivent celui de la publication de
ces vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le
10 janvier 2008 par lettre recommandée adressée à Monsieur L. Grauls,
Chef du Service des Ressources humaines du Service public fédéral de
Programmation (SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8
(1er étage), 1000 Bruxelles.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2007/37205]

1 DECEMBER 2007. — Omzendbrief LNE/2007. — Milieueffectbeoordeling van plannen en programma’s

Aan de diensten van de Vlaamse Regering

Aan de Vlaamse instanties

Aan de dames en heren provinciegouverneurs

Aan de colleges van burgemeester en schepenen

INHOUDSTAFEL

I. Inleiding

1. Situering van de omzendbrief

II. Milieueffectbeoordeling van plannen of programma’s

1. Afbakening van het toepassingsgebied en de plan-MER-plicht

A. Fase 1 : Definitie van plan of programma

B. Fase 2 : Toepassingsgebied

B.1. Algemeen

B.2. Plannen of programma’s die het kader vormen voor de toekenning van een vergunning voor een project

B.3. Plannen en programma’s waarvoor, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op speciale
beschermingszones, een passende beoordeling vereist is uit hoofde van artikel 36ter van het decreet
natuurbehoud

C. Fase 3 : Bepaling van de plicht tot opmaak van een plan-MER

C.1. Algemeen

C.2. Plannen en programma’s die ’van rechtswege’ plan-MER-plichtig zijn

C3. Plannen en programma’s waarvoor geval per geval moet geoordeeld worden of ze aanzienlijke
milieueffecten kunnen hebben (’=screeningsplichtige’)

C4. Plannen en programma’s uitsluitend bestemd voor noodsituaties

2. Onderzoek tot milieueffectrapportage (= screening)

A. De screening

B. Screening door de initiatiefnemer van mogelijke aanzienlijke effecten

C. Screening door de dienst Mer

D. Aanzienlijke milieueffecten op grens- of gewestgrensoverschrijdend vlak

E. Beslissing door de dienst Mer van de plan-MER-plicht

F. Openbaarmaking van de beslissing van de dienst Mer

3. Kennisgeving en inhoudsafbakening van het plan-MER

A. Overmaken van kennisgevingsdossier door de initiatiefnemer aan de dienst Mer

B. Openbaarmaking van het volledig verklaard kennisgevingsdossier

C. Overmaken van bemerkingen en adviezen aan de dienst Mer

D. Beslissing dienst Mer

4. Opstellen van het plan-MER

A. Taak van de MER-coördinator

B. Inhoud van het plan-MER

5. Onderzoek en gebruik van het plan-MER

A. Beoordeling van het plan-MER

B. Openbaar onderzoek over het plan-MER en het ontwerp van plan of programma

C. De vaststelling van het plan of programma en de procedure hierna
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I. Inleiding

1. Situering van de omzendbrief

Planmilieueffectrapportage is de beoordeling van bepaalde plannen en programma’s op hun gevolgen voor het
milieu. Hierbij gaat het om plannen en programma’s die uiteindelijk kunnen leiden tot concrete projecten met mogelijk
nadelige gevolgen voor het milieu

Deze omzendbrief geeft uitleg over de concrete toepassing en uitvoering in de praktijk van :

— het decreet van 27 april 2007 houdende wijziging van titel IV van het decreet van 5 april 1995 houdende
algemene bepalingen inzake milieubeleid en van artikel 36ter van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het
natuurbehoud en het natuurlijk milieu (hierna : het D.A.B.M.),

en

— het besluit van de Vlaamse Regering betreffende de milieueffectrapportage over plannen en programma’s van
12 oktober 2007

Deze omzendbrief is in hoofdzaak bedoeld als praktische handleiding voor initiatiefnemers (1) van een plan of
programma en voor adviesverlenende instanties in de plan-MER-procedure.

Voor concrete vragen rond de plan-MER-regelgeving kunt u terecht bij de ondersteunende MER-cel «dienst
Begeleiding en Ondersteuning inzake Milieueffect- en veiligheidsrapportage» - binnen het Departement Leefmilieu,
Natuur en Energie.

De ondersteunende MER-cel heeft tot taak enerzijds advies te verlenen aan gewestelijke, provinciale en
gemeentelijke overheden inzake het onderzoek tot milieueffectrapportage en de opmaak van een milieueffectrapport
en anderzijds in te staan voor de opvolging, de coördinatie en de begeleiding van de concrete dossiers. Concrete
voorbeelden inzake deze coördinatie en begeleiding zijn verder uitgewerkt in deze omzendbrief.

De dienst Mer van de afdeling Milieu-, Natuur en Energiebeleid van het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie, in het D.A.B.M. genoemd de ’administratie’, werkt totaal onafhankelijk van de ondersteunende MER-cel. De
dienst Mer neemt de definitieve beslissingen in het onderzoek tot milieueffectrapportage (zie schema in bijlage 1) en
in de plan-MER procedure (zie schema in bijlage 3).

In deze omzendbrief zal respectievelijk de plan-MER-plicht, de procedure voor onderzoek tot milieueffectrappor-
tage (= screening) en de plan-MER-procedure aan bod komen.

II. Milieueffectbeoordeling van plannen of programma’s

1. Afbakening van het toepassingsgebied en de plan-MER-plicht (artikel 4.2.1 - 4.2.3 D.A.B.M.)

Er geldt enkel een plan-MER-plicht voor deze plannen en programma’s die aanzienlijke milieueffecten kunnen
hebben.

Om al dan niet te kunnen besluiten tot een plan-MER-plicht moeten geval per geval de volgende drie fases
doorlopen worden :

fase 1 : in de eerste plaats moet worden nagegaan of het voorgenomen plan of programma onder de definitie valt
van plan of programma zoals gedefinieerd in het D.A.B.M..

fase 2 : eens vaststaat dat het voorgenomen plan of programma onder de definitie van plan of programma valt,
moet worden nagaan of het betrokken plan of programma onder het toepassingsgebied van het D.A.B.M. valt.

Het toepassingsgebied staat niet gelijk met de plan-MER-plicht, die pas in fase drie wordt behandeld. Dit betekent
dat niet voor alle plannen en programma’s waarop het D.A.B.M. van toepassing is, er een plan-MER-plicht geldt.

fase 3 : in deze fase wordt bepaald welke plannen en programma’s waarop het D.A.B.M. van toepassing is, onder
de plan-MER-plicht vallen. Er vindt desgevallend een onderzoek plaats naar de noodzaak tot de opmaak van een
plan-MER (= screening), meer bepaald een onderzoek of het voorgenomen plan of programma aanzienlijke
milieueffecten kan hebben.

Bijlage 1 bevat een schema met een uitleg van de stappen die moeten gevolgd worden teneinde al dan niet te
kunnen besluiten tot een plan-MER-plicht. Een gedetailleerde bespreking van deze stappen volgt hieronder.

Bij vragen of onduidelijkheden bij het doorlopen van deze drie fases kan men ondersteuning en advies vragen aan
de ondersteunende MER-cel.

A. FASE 1 : DEFINITIE VAN PLAN OF PROGRAMMA

Vooreerst moet nagegaan worden of het voorgenomen plan of programma valt onder de definitie van plan of
programma zoals geformuleerd door het D.A.B.M..

De definitie van plan of programma bevat drie voorwaarden die tegelijkertijd moeten vervuld worden. Het betreft
volgende drie voorwaarden :

1° decretale of bestuursrechtelijke bepalingen moeten voorschrijven dat een plan of programma wordt opgesteld
en/of vastgesteld;

2° het moet gaan om een plan of programma dat door een instantie op regionaal, provinciaal of lokaal niveau is
opgesteld;

3° het plan of programma moet via een wetgevingsprocedure door het parlement of de regering worden
vastgesteld of door een instantie (regionaal, provinciaal of lokaal niveau) worden vastgesteld.

Plannen of programma’s, of de wijzigingen ervan, die medegefinancierd worden door de Europese Unie vallen
onder de definitie van plan of programma uit het D.A.B.M. op voorwaarde dat ze voldoen aan de drie bovenstaande
cumulatieve voorwaarden.

Deze drie voorwaarden worden hieronder meer in detail toegelicht.

1. decretale of bestuursrechterlijke bepalingen moeten voorschrijven dat een plan of programma wordt
opgesteld en/of vastgesteld

Wanneer er een opmaakprocedure voorzien is bij decreet of besluit voor het plan of programma dan valt deze
onder de definitie van plan of programma uit het D.A.B.M.
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Bv. het decreet houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening schrijft de opmaak en vaststelling voor van
ruimtelijke uitvoeringsplannen en het decreet betreffende het integraal waterbeleid schrijft de opmaak en vaststelling
voor van bekkenbeheerplannen. Andere plannen waarvoor eveneens een opmaakprocedure voorzien is bij decreet of
besluit zijn onder meer oppervlaktedelfstoffenplannen, ruilverkavelingsplannen, landinrichtingsplannen en verkave-
lingsplannen.

Wanneer er geen opmaakprocedure voorzien is bij decreet of besluit voor het plan of programma, dan valt deze
niet onder de definitie van plan of programma uit het D.A.B.M., en geldt er dus geen plan-MER-plicht.

2. het moet gaan om een plan of programma dat door een instantie op regionaal, provinciaal of lokaal niveau
is opgesteld

Met instanties worden in de eerste plaats overheidsinstanties bedoeld. Daarnaast worden tevens privaatrechtelijke
rechtspersonen bedoeld die optreden als administratieve overheid (2). Zuivere private rechtspersonen worden niet
geviseerd.

Het woord instantie kan onder meer duiden op de volgende instellingen :

1° het Vlaams Parlement en de eraan verbonden instellingen;

2° de diensten, intern of extern verzelfstandigde agentschappen, instellingen en rechtspersonen die afhangen van
de Vlaamse Gemeenschap of het Vlaamse Gewest;

3° de provincies;

4° de gemeenten en districten;

5° de andere gemeentelijke en provinciale instellingen, met inbegrip van de verenigingen zonder winstoogmerk
waarin één of meer gemeenten of provincies minstens de helft van de stemmen in één van de beheersorganen heeft of
de helft van de financiering voor haar rekening neemt, en autonome provincie- en gemeentebedrijven;

6° de vereniging van provincies en gemeenten en de intergemeentelijke samenwerkingsverbanden zoals bedoeld
in het decreet van 6 juli 2001 houdende de intergemeentelijke samenwerking, een intergemeentelijk samenwerkings-
verband;

7° de polders bedoeld in de wet van 3 juni 1957 betreffende de polders, en de wateringen, bedoeld in de wet van
5 juli 1956 betreffende de wateringen;

8° de instellingen bedoeld in het decreet van 18 juli 2003 betreffende integraal waterbeleid;

9° alle andere publiekrechtelijke rechtspersonen of privaatrechtelijke rechtspersonen, die optreden als een
administratieve overheid.

3. het plan of programma moet via een wetgevingsprocedure door het parlement of de regering worden
vastgesteld of door een instantie (regionaal, provinciaal of lokaal niveau) worden vastgesteld

Nadat het plan of programma werd opgesteld door een bovenvermelde instantie moet het plan of programma
worden vastgesteld hetzij door dezelfde instantie (namelijk diegene die het plan of programma opgesteld heeft) of door
de toezichthoudende instantie, hetzij door het Vlaams Parlement of de Vlaamse Regering via een formele
wetgevingsprocedure.

Hieronder volgen enkele voorbeelden uit de wetgevingsprocedure inzake ruimtelijke ordening :

— een gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) wordt vastgesteld door de Vlaamse Regering;

— een provinciaal RUP wordt vastgesteld door de provincieraad maar moet de goedkeuring krijgen van de
Vlaamse Regering;

— een gemeentelijk RUP wordt vastgesteld door de gemeenteraad maar moet de goedkeuring krijgen van de
Deputatie.

Zoals uit bovenstaande voorbeelden blijkt, valt de vaststelling van een plan of programma dus niet altijd
automatisch samen met de goedkeuring van het plan of programma.

Besluit :

Plannen en programma’s die niet voldoen aan deze drie bovenstaande cumulatieve voorwaarden zijn dus in
principe niet onderworpen aan de plan-MER-plicht. Voorbeelden hiervan zijn plannen en programma’s die beschouwd
kunnen worden als een vorm van ’vooronderzoek’. Uit dit ’vooronderzoek’ kunnen dan in een later stadium concrete
plannen en programma’s voortvloeien die wel kunnen voldoen aan de drie bovenstaande cumulatieve voorwaarden.
Het ’vooronderzoek’ bevat immers vaak een alternatievenafweging (bv. een afweging van locaties) die de basis kan
vormen voor concrete plannen of programma’s in een later stadium (bv. een ruimtelijk uitvoeringsplan) zonder dat er
bij deze alternatievenafweging een milieubeoordeling gebeurd is.

Concrete voorbeelden van dergelijke vormen van vooronderzoek kunnen zijn :

— streefbeeldstudies die uitgevoerd worden voor de aanpassing van wegen of de aanleg van nieuwe wegen en
later kunnen leiden tot een ruimtelijk uitvoeringsplan;

— de zoektocht naar één of meerdere geschikte locaties binnen een provincie om nieuwe bedrijventerreinen te
ontwikkelen, wat kan leiden tot de opmaak van een ruimtelijk uitvoeringsplan;

— de zoektocht naar één of meerdere geschikte locaties binnen een provincie voor de realisatie van sportfaciliteiten
gecombineerd met een winkelcomplex, wat kan leiden tot de opmaak van een ruimtelijk uitvoeringsplan.

Als er een milieubeoordeling in het vooronderzoek zou gebeuren d.m.v. bijvoorbeeld een vrijwillig plan-MER dan
kan de latere procedure (bv. van een ruimtelijke uitvoeringsplan) sneller en efficiënter verlopen. Dit vrijwillig plan-MER
kan dan immers eventueel gebruikt worden om te voldoen aan de plan-MER-plicht van bijvoorbeeld het ruimtelijk
uitvoeringsplan op voorwaarde dat het volledig voorgenomen plan reeds beoordeeld werd op zijn milieueffecten in het
vrijwillig plan-MER. Het gebruik van het vrijwillig plan-MER om te voldoen aan de plan-MER-plicht kan evenwel niet
als de decretale m.e.r.-procedure hierbij niet gevolgd is. Hierbij dient opgemerkt te worden dat voor bovenstaande
gevallen van vrijwillig plan-MER de initiatiefnemer evenwel niet gebonden is door de decretale m.e.r.-procedure, maar
dat deze wel aan te raden is.

Dit vrijwillig plan-MER kan naar gelang het geval zowel door een privé-instantie als door een overheidsinstantie
opgesteld worden.

61924 MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



B. FASE 2 : TOEPASSINGSGEBIED

B.1. Algemeen

Eens vaststaat dat het voorgenomen plan of programma onder de definitie van plan of programma valt, moet
worden nagegaan of het betrokken plan of programma onder het toepassingsgebied van het D.A.B.M. valt.

Het toepassingsgebied wordt in twee categorieën van plannen en programma’s opgesplitst :

— plannen of programma’s, of de wijziging ervan, die het kader vormen voor de toekenning van een vergunning
voor een project;

— plannen of programma’s, of de wijziging ervan, waarvoor, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op
speciale beschermingszones, een passende beoordeling is vereist uit hoofde van artikel 36ter, § 3, eerste lid van het
decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu (hierna : decreet natuurbehoud).

Volgende plannen en programma’s vallen anderzijds niet onder het toepassingsgebied van het D.A.B.M. en zijn
derhalve ook niet MER-plichtig :

— plannen of programma’s die uitsluitend bestemd zijn voor nationale defensie;

— financiële of begrotingsplannen en –programma’s;

— plannen of programma’s die wordt medegefinancieerd in het kader van de programmeringsperiode 2000-2006
betreffende EG-Verordening nr. 1260/1999 van de Raad van 21 juni 1999 houdende algemene bepalingen inzake de
Structuurfondsen en de programmeringsperiode 2000-2006 en 2000-2007 van EG-Verordening nr. 1257/1999 van de
Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor
de landbouw.

B.2. Plannen of programma’s die het kader vormen voor de toekenning van een vergunning voor een project

Er zal in concreto moeten worden nagegaan of het voorgenomen plan of programma een kader vormt voor de
toekenning van een vergunning voor een project.

Hierna zal meer in detail worden ingegaan op de begrippen ’project’, ’kader vormen voor’ en ’vergunning’.

Onder ’het project’ worden deze projecten bedoeld zoals vermeld in artikel 4.1.1, § 1, 5° van het D.A.B.M. Het is
in deze fase van geen belang of het project al dan niet vermeld wordt in bijlage I of II van het besluit van de Vlaamse
Regering van 10 december 2004 houdende vaststelling van de categorieën van projecten onderworpen aan
milieueffectrapportage (hierna : het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004). Het is hierbij tevens van
geen belang of het gaat om projecten van privaatrechtelijke dan wel publiekrechtelijke aard.

Het ’kader vormen voor’ moet zo geïnterpreteerd worden dat het plan of programma een kader bepaalt waarin
de uitvoering van projecten kan worden toegestaan middels het verkrijgen van een vergunning. Dit kader kunnen
criteria of voorwaarden zijn op basis waarvan de vergunningverlenende instantie over een vergunningsaanvraag
beslist.

Onder ’vergunningen’ tenslotte worden onder meer stedenbouwkundige vergunningen, milieuvergunningen,
natuurvergunningen en kapmachtigingen begrepen.

Voorbeelden van dergelijke plannen of programma’s die het kader vormen voor de toekenning van een
vergunning zijn :

— een ruimtelijk uitvoeringsplan : een stedenbouwkundige vergunning voor een project kan enkel verleend
worden als het voorgenomen project zich in de bestemming bevindt die overeenstemt met de bestemming vastgelegd
in het ruimtelijk uitvoeringsplan. Het ruimtelijk uitvoeringsplan vormt dan het kader op basis waarvan de
stedenbouwkundige vergunning toegekend wordt.

— een ruilverkavelingsplan : dit plan wordt opgesteld voor gebieden gelegen binnen de bestemming ’agrarisch
gebied’. Voor de uitvoering van één of meerdere onderdelen van het ruilverkavelingsplan kan een stedenbouwkundige
vergunning vereist zijn. Het ruilverkavelingsplan vormt dan het kader op basis waarvan de stedenbouwkundige
vergunning toegekend kan worden.

— een bekkenbeheerplan : een bekkenbeheerplan bevat bindende bepalingen, voor de uitvoering van deze
bindende bepalingen kan er een stedenbouwkundige vergunning vereist zijn. Als er geen bestemmingswijziging vereist
is voor de uitvoering van deze bindende bepalingen, dan vormt het bekkenbeheerplan het kader op basis waarvan de
stedenbouwkundige vergunning toegekend wordt.

B.3. Plannen en programma’s waarvoor, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op speciale beschermings-
zones, een passende beoordeling vereist is uit hoofde van artikel 36 ter van het decreet natuurbehoud

Het betreft meer bepaald deze plannen en programma’s waarvoor, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op
speciale beschermingszones, een passende beoordeling moet worden opgemaakt omdat deze afzonderlijk of in
combinatie met één of meerdere bestaande of voorgestelde activiteiten, plannen of programma’s, een betekenisvolle
aantasting van de natuurlijke kenmerken van een speciale beschermingszone in de zin van artikel 36bis van het decreet
natuurbehoud kunnen veroorzaken.

Het gaat hier om plannen en programma’s in het algemeen, er zal hier niet moeten worden nagegaan of ze al dan
niet een kader vormen voor de toekenning van een vergunning van een project.

C. FASE 3 : BEPALING VAN DE PLICHT TOT OPMAAK VAN EEN PLAN-MER

C.1. Algemeen

In deze fase wordt bepaald welke plannen en programma’s, waarop het D.A.B.M. van toepassing is, onder de
plan-MER-plicht vallen, hetgeen natuurlijk niet belet dat ook op vrijwillige basis kan worden overgegaan tot de
opmaak van een plan-MER. Zoals reeds bovenvermeld, moet benadrukt worden dat wanneer plan-MER’s op
vrijwillige basis worden opgesteld, de aangewezen procedure de voorgeschreven decretale m.e.r.-procedure is.

De bepaling van de plicht tot opmaak van een plan-MER mag, zoals aangegeven in artikel 4.2.3, § 5, van het
D.A.B.M., er niet toe leiden dat plannen en programma’s met mogelijke aanzienlijke milieueffecten niet onder het
toepassingsgebied vallen.

61925MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Vooreerst zullen respectievelijk de plannen en programma’s die ’van rechtswege’ onderworpen zijn aan
plan-MER-plicht en de plannen en programma’s die ’geval per geval’ beoordeeld moeten worden of ze aanzienlijke
milieueffecten (namelijk de ’screeningsplichtige’) hebben aan bod komen. Tenslotte wordt er aandacht besteed aan de
plannen en programma’s die uitsluitend bestemd zijn voor noodsituaties.

Bijlage 1 bevat een schematisch overzicht hiervan.

C.2. Plannen en programma’s die ’van rechtswege’ plan-MER-plichtig zijn

Bij plannen en programma’s die ’van rechtswege’ onderworpen zijn aan de plan-MER-plicht is er geen
voorafgaande toetsing vereist daar er op onweerlegbare wijze wordt vermoed dat deze plannen en programma’s
aanzienlijke milieueffecten kunnen hebben. Men onderscheidt twee groepen van plannen en programma’s :

a) plannen en programma’s, of de wijziging ervan, die tegelijkertijd

— een kader vormen voor de toekenning van een vergunning voor de in bijlagen I en II van het besluit van de
Vlaamse Regering van 10 december 2004 opgesomde projecten

— niet het gebruik regelen van een klein gebied op lokaal niveau, noch een kleine wijziging inhouden

— betrekking hebben op landbouw, bosbouw, visserij, energie, industrie, vervoer, afvalstoffenbeheer, waterbeheer,
telecommunicatie, toerisme en ruimtelijke ordening of grondgebruik (artikel 4.2.3, § 2, 1° D.A.B.M.);

b) plannen en programma’s of de wijziging ervan waarvoor, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op
speciale beschermingszones, een passende beoordeling vereist is (artikel 4.2.1, tweede lid D.A.B.M.).

Voor plannen en programma’s die enkel onder bovenstaande groep a vallen én voor plannen programma’s die
zowel onder bovenstaande groep a als b vallen dient dus een plan-MER opgesteld te worden.

Voor deze categorieën van plannen en programma’s die van rechtswege plan-MER-plichtig zijn kan de eigenlijke
plan-MER-procedure of de integratiespoorprocedure, ingeschreven in de bestaande reglementering van een bepaald
beleidsdomein, reeds opgestart worden. De plan-MER-procedure vangt aan met de kennisgevingsprocedure, zie verder
pagina 26 onder punt 3.

Hierna volgen enkele specifieke voorbeelden van plannen die behoren tot de bovenstaande groep a :

— Als er een ruimtelijk uitvoeringsplan opgemaakt wordt voor een bestemmingswijziging (dit kan bijvoorbeeld
de omvorming van een agrarisch gebied of een lokaal bedrijventerrein zijn naar een gemengd regionaal
bedrijventerrein) die de ontwikkeling van een industrieterrein van 70 ha mogelijk maakt, dan is het voorgenomen plan
van rechtswege plan-MER-plichtig. Het betreft dan immers een plan dat betrekking heeft op ruimtelijke ordening, dat
niet het gebruik regelt van een klein gebied op lokaal niveau noch een kleine wijzing inhoudt én het kader vormt voor
de toekenning van een vergunning voor een bijlage II-project uit het besluit van de Vlaamse Regering van
10 december 2004, meer bepaald rubriek 10) a) industrieterreinontwikkeling met een oppervlakte van 50 ha of meer.

— Als er een ruimtelijk uitvoeringsplan opgemaakt wordt voor een bestemmingswijziging die de uitbreiding met
7 ha van een bestaand permanent kampeerterrein mogelijk maakt, dan is het voorgenomen plan van rechtswege
plan-MER-plichtig. Het betreft dan immers een plan dat betrekking heeft op ruimtelijke ordening, dat niet het gebruik
regelt van een klein gebied op lokaal niveau noch een kleine wijzing inhoudt én het kader vormt voor de toekenning
van een vergunning voor een bijlage II-project uit het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004, meer
bepaald rubriek 12) a) permanente kampeerterreinen met een oppervlakte van 5 ha of meer.

— Als er een ruimtelijk uitvoeringsplan opgemaakt wordt voor een bestemmingswijziging die de aanleg van een
autosnelweg, met het oog op het verbinden van twee lokaties, mogelijk maakt, dan is het voorgenomen plan van
rechtswege plan-MER-plichtig. Het betreft dan immers een plan dat betrekking heeft op ruimtelijke ordening, dat niet
het gebruik regelt van een klein gebied op lokaal niveau noch een kleine wijzing inhoudt én het kader vormt voor de
toekenning van een vergunning voor een bijlage I-project uit het besluit van de Vlaamse Regering van 10 decem-
ber 2004, meer bepaald rubriek 9) aanleg van autosnelwegen en autowegen, met inbegrip van hoofdwegen.

Voor plannen en programma’s, waarvan men vermoedt dat die enkel onder bovenstaande groep b vallen, dient
vooraleer de eigenlijke plan-MER-procedure kan opgestart worden, onderzocht te worden of er voor het plan of
programma, of voor de wijziging ervan, gelet op de mogelijke betekenisvolle effecten op de natuurlijke kenmerken van
speciale beschermingszones, een passende beoordeling vereist is. Dit onderzoek dient te gebeuren voor de habitats en
de soorten waarvoor de speciale beschermingszones zijn afgebakend en de soorten van bijlage III van het decreet
natuurbehoud die in het gebied voorkomen, en omvat vijf hoofdvragen, met name :

1. Heeft het plan of programma een potentiële impact op de habitats (natuurlijke habitats en habitats van een soort)
qua oppervlakte, ruimtelijke spreiding, structuur en kwaliteit?

2. Heeft het plan of programma een potentiële impact op het evenwicht tussen, de verspreiding en densiteit van
de soorten en de populaties in zijn geheel?

3. Heeft het plan of programma een potentiële impact op de vitale factoren hoe het SBZ functioneert als
ecosysteem?

4. Heeft het plan of programma een potentiële impact op de abiotische relaties die de structuur en de functie van
de SBZ bepalen?

5. Heeft het plan of programma een potentiële impact op het bereiken van een gunstige staat van instandhouding
voor de betreffende SBZ?
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Om deze vragen te beantwoorden, dient er een analyse te gebeuren van de relevante effectgroepen per vraag. In
onderstaande tabel kan men een overzicht vinden van deze effectgroepen en voorbeelden van mogelijke verstorings-
factoren.

Effectgroep Voorbeelden van verstoringsfactoren

1. Oppervlakte gebonden

1a. Fysisch ruimtebeslag (oppervlaktegebonden wijzi-
gingen)
⇒ wijziging van de oppervlakte van een habitat
⇒ wijziging van het voorkomen van de soort of

verlies aan leefgebied van een soort

+ Infrastructuurwerken (alle bouwwerken)
+ Uitbreiding industriegebieden, woongebieden, ...
+ Herverkaveling (landbouw)

1b. Verandering in de kwaliteit van een habitat door
fysische processen
⇒ verstoring/vernietiging van habitat ten gevolge

van mechanische effecten, vergraving, bodem-
verstoring,...

⇒ wijziging substraten (door aanbrengen nieuwe
substraten)

⇒ wijzigen van dynamiek (verstuiving, zandafzet-
ting, erosie)

⇒ wijziging leefgebied van de soorten tengevolge
vande fysische processen

+ Aanleg van pijpleidingen, collectoren
+ Zandsuppletie
+ Ontgrondingen
+ Storten/deponies
+ Berijding met zware machines (in werfstroken)

1c. Verandering in de kwaliteit van een habitat of het
leefgebied van een soort door wijziging in het landge-
bruik, het beheer of de functie

+ multifunctionele invulling van een gebied (bv. ont-
wikkeling van recreatie)

+ nabeheer bij aanleg ondergrondse leidingen (hier-
door kunnen bv. bostypen zich niet meer ontwikke-
len)

+ nulbeheer (verlaten van terreinen) : verbossing en
verruiging

+ wijzigingen door intensivering maatschappelijk
gebruik

+ terreinen die een functiewijziging ondergaan zoals
een bufferfunctie binnen bv. industriegebied

+ bestendiging niet aangepast landgebruik binnen SBZ

2. Verandering in kwaliteit van een habitat : grondwa-
terrelaties

2a. Verdroging/vernatting via grondwaterrelaties, inclu-
sief wijziging kwelgebieden en impact op grond-
waterkwaliteit door wijziging hoeveelheden
grondwater/oppervlaktewater
2b. verandering van het leefgebied van de soort
tengevolge van wijziging leefgebied door
verdroging/vernatting

+ Tengevolge van ontgrondingen
+ Bemalingen bij infrastructuurwerken
+ Permanente wijzigingen tengevolge van (ondergrond-

se) constructies
+ Tengevolge van verminderde infiltratie door bijko-

mende verharding
+ Verdieping van grachten, waterlopen,...
+ Wijziging stuwbeheer,...

3. Verandering in kwaliteit van een habitat : opper-
vlaktewaterrelaties

3a. Verandering in oppervlaktewaterpeilen + Inrichting van overstromingsgebieden
+ Herprofilering van waterlopen, vaargeulverdieping
+ Debietswijzigingen ten gevolge van exploitaties bedrij-

venterreinen,...

3b. Verandering in overstromingsfrequentie, dynamiek,
stroomsnelheden

+ Plaatsen van windturbines in zee
+ Inrichting van overstromingsgebieden
+ Ontgrondingen in riviergebieden, verdieping van

vaargeulen, baggeren, vaargeulondehoud
+ Industriële lozingen
+ Lozingen van waterzuivering
+ Ingrepen in havens (dammen, uitbreidingen,...) of

kustverdedigingen

3c. Verandering van de structuur van waterlopen,
wijzigingen in morfologische processen van erosie en
sedimentatie...

+ Overwelving van waterlopen, overbruggingen
+ Storten / ruimen van baggerspecie
+ Ontgrondingen
+ Inrichting van overstromingsgebieden, dijkverplaat-

singen, (impact op sedimentatie, energiehuishouding
van rivierecosysteem)

3d. verandering leefgebied van een soort tengevolge
van de processen in 3a-3c

4. Veranderingen in ruimtelijke relaties, netwerken en
processen
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Effectgroep Voorbeelden van verstoringsfactoren

4a. verandering in de barrière-werking (infrastructuur
op wegen, waterlopen, toename bebouwde oppervlak-
te,... )

+ Door infrastructuurwerken
+ Door wijziging landgebruik

4b. versnippering (uitéénvallen van een leefgebied in
kleinere gescheiden leefgebieden)

+ Door infrastructuurwerken
+ Door wijziging landgebruik

5. Verstoring

5a. Verstoring van soorten (door geluid, licht, trillingen,
geur) – kwaliteitsverlies

+ Geluid van wegen, spoorlijnen, luchthavens
+ Werffasen
+ Industriële activiteiten/overslag
+ Snelheid van vaartuigen, machines
+ Hoogte van overvliegen

5b. Verstoring van soorten door beweging (machines,
mensen, golfslag,...)

+ Recreanten, ontsluiting van natuurgebieden
+ Wijzigingen in gebruik/intensiteit van water-

lopen/oppervlaktewateren
+ Militaire oefeningen
+ Grote manifestaties
+ Capaciteitswijzigingen (havens)

5c. Verandering in de mortaliteit (luchtwervelingen,
verkeersslachtoffers, slachtoffers van waterturbines,...)

+ Aanpassing van sluizen
+ Windturbines
+ Verkeersslachtoffers door toename van verkeersinten-

siteiten

6. Verandering in kwaliteit van een habitat : chemi-
sche processen

6a. toevoer van voedingsstoffen/toxische stoffen via
luchtrelaties, stof en depositie (atmosferische depositie)

+ Industriële emmisies
+ Emissies uit landbouwsector
+ Emissies vanuit gebruik infrastructuur

7. Verandering in kwaliteit van een habitat door
fysico-chemische wijzigingen in waterrelaties

7a. toevoer van nutriënten etc. via emissies in
oppervlaktewater/grondwater

+ Door run-off (wegen, bufferbekken, verharde opper-
vlakten)

+ Exploitatie bedrijventerreinen
+ Door overstromingen tgv kwaliteit oppervlaktewater
+ Door overstroming impact op kwelzones

7b. toevoer van toxische stoffen (zware metalen,...) in
oppervlaktewater/grondwater

+ Problematiek zware metalen in de Kempen
+ Afzetting van vervuild slib

7c. ecotoxicologische effecten soorten + Calamiteiten van industriële lozingen of bij
niet/slechte werking van waterzuiveringsinfrastruc-
tuur

+ Gevolgen van industriële lozingen (chloriden, zware
metalen...)

+ Opwoelen onderwaterbodem

De door de initiatiefnemer te volgen procedure voor bovenvermeld onderzoek wordt schematisch voorgesteld in
bijlage 4.

C.3. Plannen en programma’s waarvoor geval per geval moet geoordeeld worden of ze aanzienlijke milieueffecten
kunnen hebben (= ’screeningsplichtige’)

— Plannen en programma’s waarvoor geval per geval moet geoordeeld worden of ze aanzienlijke milieueffecten
kunnen hebben zijn niet van rechtswege plan-MER-plichtig, maar zijn screeningsplichtig. Hiervoor moet met andere
woorden een screening naar de mogelijke aanzienlijke milieueffecten worden doorgevoerd. Men onderscheidt hierbij
twee groepen van plannen en programma’s die het kader vormen voor de toekenning van een vergunning voor een
project :

- plannen en programma’s, of de wijziging ervan, die het gebruik bepalen van een klein gebied op lokaal niveau
of een kleine wijziging inhouden (artikel 4.2.3, § 3, D.A.B.M.);

- plannen en programma’s die niet het gebruik bepalen van een klein gebied op lokaal niveau, noch een kleine
wijziging inhouden én die niet vallen onder de bovenvermelde plan-MER-plicht van rechtswege onder groep a op
pagina 10 (artikel 4.2.3, § 2, 2° D.A.B.M.).

— De screening houdt meer bepaald in dat men nagaat of het plan of programma aanzienlijk effecten kan hebben
op de bestaande situatie voor mens en milieu. Deze screening houdt een beoordeling in aan de hand van de in bijlage
I opgesomde criteria van het D.A.B.M. De genoemde criteria zijn onderverdeeld in twee categorieën, nl. de kenmerken
van de plannen en programma’s enerzijds en de kenmerken van de effecten en van de gebieden die kunnen worden
beïnvloed anderzijds (zie verder op pagina 17).

— Of er sprake is van een ’klein gebied op lokaal niveau’ of een ’kleine wijziging’ moet steeds geval per geval
worden getoetst, daardoor werd er niet voor geopteerd een concrete definitie van deze begrippen te geven.

Wat betreft het begrip ’klein gebied op lokaal niveau’ :
Wanneer een plan of programma betrekking heeft op het hele grondgebied van een lokale instantie (zijnde een

gemeente) dan is er geen sprake van een klein gebied op lokaal niveau. Wanneer het plan of programma betrekking
heeft op een gedeelte van het grondgebied van een lokale instantie, dan kan er wel sprake zijn van een klein gebied
op lokaal niveau, maar ook hier zal er in concreto een beoordeling dienen te gebeuren.

Wat betreft het begrip ,kleine wijzigingen’ :
Er zal in concreto moeten gekeken worden naar de context van het plan of programma dat wordt gewijzigd.
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Een kleine wijziging is een wijziging die van die aard is dat het geen substantiële of essentiële verandering van de
milieueffecten ten gevolge van de uitvoering van het plan of programma zou kunnen veroorzaken.

Hierna volgen ter illustratie enkele voorbeelden van plannen die het gebruik bepalen van kleine gebieden op
lokaal niveau of een kleine wijziging van (bestaande) plannen inhouden. Het onderscheid tussen kleine wijzigingen en
het gebruik van kleine gebieden op lokaal niveau is niet altijd zo duidelijk te stellen, zodat in de onderstaande
voorbeelden dit onderscheid ook niet gemaakt wordt. De voorbeelden situeren zich in de ruimtelijke ordening, meer
bepaald ruimtelijke uitvoeringsplannen. De voorbeelden zijn opgedeeld in twee groepen.

— Een eerste groep van ruimtelijke uitvoeringsplannen zijn deze die het kader vormen voor vergunningen voor
projecten die niet vermeld worden onder bijlage I of II van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004.
Het betreft hier veelal activiteiten met een beperkt ruimtelijk bereik en waarvan de milieueffecten vermoedelijk niet als
aanzienlijk te beschouwen zijn. Het spreekt voor zich dat hierbij rekening dient gehouden te worden met de ligging van
het plan in de onmiddellijke nabijheid van bijzonder beschermde gebieden (bijvoorbeeld stads- of dorpsgezicht,
natuurgebied) (voor meer informatie over bijzonder beschermde gebieden zie ook p. 18-19) :

- zone van openbaar nut moet uitgebreid worden om de verbouwing van een basisschool toe te laten;

- zone van openbaar nut moet worden aangeduid om de herlokalisatie van de lokalen van een jeugdbeweging
mogelijk te maken;

- in een woongebied worden de bouwvoorschriften gewijzigd en wordt een beperkte zone voor magazijnen
omgezet naar een zone voor woningbouw;

- een ruimtelijk uitvoeringsplan dat de mogelijkheid biedt voor vestiging van vier lokale bedrijven (bv.
garagebedrijf, drankenhandel, bouwmaterialen en bandencentrale);

- een ruimtelijk uitvoeringsplan dat het mogelijk maakt om een lokale weg door te trekken zodat een lokaal
bedrijventerrein ontsloten wordt;

- een gebied wordt bestemd om randstedelijk groengebied te ontwikkelen.

— Een tweede groep van ruimtelijke uitvoeringsplannen zijn deze die het kader vormen voor vergunningen voor
projecten vermeld onder bijlage II van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004. De screening van
de milieueffecten gebeurt aan de hand van de criteria vermeld in bijlage I van het D.A.B.M. (voor de criteria zie pagina
17). Hierbij zal tevens rekening gehouden worden met de ligging van het plan in de onmiddellijke nabijheid van
bijzonder beschermde gebieden. Omdat het activiteiten betreft van bijlage II zal de onderbouwing uitgebreider moeten
zijn :

- een ruimtelijk uitvoeringsplan dat het vervolledigen van een knooppunt tussen autosnelwegen voorziet. Vertaald
naar de rubrieken van het besluit van 10 december 2004 betreft het hier een wijzing van een autosnelweg (rubriek 13
van bijlage II).

- een ruimtelijk uitvoeringsplan dat de aanpassing van een kanaal mogelijk maakt zodat er een wachthaven kan
worden aangelegd. Vertaald naar de rubrieken van het besluit van 10 december 2004 betreft het hier een wijziging van
een waterweg (rubriek 10)h) van bijlage II).

Hierna volgt ter illustratie een voorbeeld van een plan dat niet het gebruik bepaalt van klein gebied op lokaal
niveau noch een kleine wijziging van een (bestaand) plan inhoudt :

Als er een ruimtelijk uitvoeringsplan opgemaakt wordt voor een bestemmingswijziging (dit kan bijvoorbeeld de
omvorming van een agrarisch gebied naar een gemengd regionaal bedrijventerrein zijn) die de ontwikkeling van een
industrieterrein van 45 ha mogelijk maakt, dan is het voorgenomen plan screeningsplichtig. Het betreft dan immers een
plan dat betrekking heeft op ruimtelijke ordening, dat niet het gebruik regelt van een klein gebied op lokaal niveau
noch een kleine wijzing inhoudt én dat niet het kader vormt voor de toekenning van een vergunning voor een bijlage
I of II-project uit het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004. Het voorgenomen plan maakt de
ontwikkeling van een industrieterrein mogelijk, hetwelk niet onder rubriek 10)a) van bijlage II van het besluit van de
Vlaamse Regering van 10 december 2004 valt, meer bepaald industrieterreinontwikkeling met een oppervlakte van 50
ha of meer.

Wat betreft de screeningsprocedure of de procedure van het onderzoek tot milieueffectrapportage, zie verder onder
punt 2 op deze pagina.

C.4. Plannen en programma’s uitsluitend bestemd voor noodsituaties

Plannen en programma’s die in elk geval niet onderworpen zijn aan de MER-plicht, zijn meer bepaald plannen of
programma’s die uitsluitend bestemd zijn voor noodsituaties.

Deze plannen en programma’s vallen in beginsel wel onder het toepassingsgebied, maar niet onder de
plan-MER-plicht. Van noodsituaties is er sprake wanneer er wegens de hoogdringendheid geen tijd is om de plannen
en programma’s die nodig zijn om tot actie over te gaan aan een milieubeoordeling te onderwerpen.

Noodsituaties kunnen zowel voorvallen betreffen die door de natuur als door de mens zijn veroorzaakt (bv.
aardbevingen, overstromingen en terroristische aanslagen).

2. Onderzoek tot milieueffectrapportage (= screening) (artikel 4.2.5 – 4.2.7 D.A.B.M.)

— Dit onderzoek «naar mogelijke aanzienlijke effecten» (ook screening genoemd) moet enkel voor de categorieën
van plannen en programma’s die niet van rechtswege MER-plichtig zijn doorlopen worden. Het zijn de volgende
plannen en programma’s die het kader vormen voor een vergunning voor een project én (zie artikel 4.2.5 D.A.B.M.) :

- die slechts het gebruik bepalen van een klein gebied op lokaal niveau, of slechts een kleine wijziging inhouden
van een bestaand plan of programma;

- die niet het gebruik bepalen van een klein gebied op lokaal niveau, noch een kleine wijziging inhouden van een
bestaand plan of programma én die buiten de sectoren (landbouw, bosbouw, visserij, energie, industrie, vervoer,
afvalstoffenbeheer, waterbeheer, telecommunicatie, toerisme,ruimtelijke ordening of grondgebruik) vallen;

- die niet het gebruik bepalen van een klein gebied op lokaal niveau, noch een kleine wijziging inhouden van een
bestaand plan of programma én die geen betrekking hebben op een project vermeld in bijlage I of II van het besluit van
de Vlaamse Regering van 10 december 2004.
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Voor de overige categorieën van plannen en programma’s, namelijk deze die van rechtswege plan-MER-plichtig
zijn (o.m. de plannen en programma’s waarvoor een passende beoordeling vereist is), kan de eigenlijke plan-MER-
procedure voorzien in het D.A.B.M., voor zover de plan-MER-procedure onder de vorm van het integratiespoor niet
ingeschreven is in de bestaande regelgeving van de beleidsdomeinen zoals voorzien in artikel 4.2.4 van het D.A.B.M.
(3) reeds opgestart worden. De plan-MER-procedure vangt aan met de kennisgevingsprocedure, zie verder pagina 26
onder punt 3. Deze plannen en programma’s hoeven dus niet de screening te doorlopen.

— De screening gebeurt in eerste instantie door de initiatiefnemer zelf. Deze is niet verplicht hierbij een beroep te
doen op een erkende MER-coördinator. Bij vragen of onduidelijkheden m.b.t. de procedurestappen kan de
initiatiefnemer contact opnemen met de ondersteunende MER-cel.

Bijlage 1 bevat een schema over de procedurestappen bij dit onderzoek tot milieueffectrapportage (= screening).
Een meer gedetailleerde uitleg van deze stappen volgt hieronder.

A. DE SCREENING
De screening betreft het onderzoek naar het al dan niet voorkomen van aanzienlijke milieueffecten ten gevolge van

het voorgenomen plan of programma.
Naargelang het resultaat van deze screening moet al dan niet besloten worden tot een plan-MER-plicht :
- indien er geen aanzienlijke milieueffecten kunnen zijn : geen plan-MER-plicht
- indien er wel aanzienlijke milieueffecten voor één of meerdere criteria kunnen zijn : plan-MER-plicht
De lijst in bijlage I van het D.A.B.M. bevat criteria betreffende de kenmerken van het plan of programma (lid 1),

en betreffende de kenmerken van de effecten en van de gebieden die kunnen worden beïnvloed (lid 2). De criteria zijn
niet opgesomd in volgorde van belangrijkheid, omdat het belang van de individuele criteria voor ieder plan of
programma anders zal zijn. In het algemeen kan ervan worden uitgegaan dat aan hoe meer criteria wordt voldaan, hoe
groter de waarschijnlijkheid is dat er zich aanzienlijke milieueffecten zullen voordoen.

De lijst met criteria vermeld in bijlage I van het D.A.B.M. kan men hieronder vinden. Hierbij worden een aantal
verduidelijkingen aangebracht door middel van cursief gedrukte tekst.

1. De kenmerken van plannen en programma’s, in het bijzonder gelet op :
a. de mate waarin het plan of programma een kader vormt voor projecten en andere activiteiten met betrekking

tot de ligging, aard, omvang en gebruiksvoorwaarden, alsmede wat betreft de toewijzing van hulpbronnen;
b. de mate waarin het plan of programma andere plannen en programma’s, met inbegrip van die welke deel zijn

van een hiërarchisch geheel, beïnvloedt.
Het kan hier gaan om plannen en programma’s in de omliggende omgeving, zoals de aanliggende gemeente of

provincie. Er moet hierbij ook rekening gehouden worden met de plaats in de hiërarchie van plannen en programma’s,
nl. hetzij op verticaal vlak (gewestelijk, provinciaal, gemeentelijk niveau) hetzij op horizontaal vlak (vb. gemeentelijke
plannen van aanliggende gemeenten);

c. de relevantie van het plan of programma voor de integratie van milieuoverwegingen, vooral met het oog op de
bevordering van duurzame ontwikkeling;

d. milieuproblemen die relevant zijn voor het plan of programma.
Hierbij wordt er toepassing gemaakt van beschikbare emissie-, immissie- en andere milieugegegevens over :
- bodem;
- oppervlakte- en grondwater;
- fauna en flora;
- atmosfeer;
- klimaat;
- geluid en trillingen;
- licht;
- lucht en geur;
- gezondheid van de mens;
- stoffelijke goederen;
- mobiliteit, ruimte en landschap;
e. de relevantie van het plan of programma voor de toepassing van de milieuwetgeving van de Europese

Gemeenschap (bijvoorbeeld plannen en programma’s in verband met afvalstoffenbeheer of waterbescherming).
2. Kenmerken van de effecten en van de gebieden die kunnen worden beïnvloed, in het bijzonder gelet op :
a. de waarschijnlijkheid, duur, frequentie en omkeerbaarheid van de effecten :
- de effecten op korte, middellange dan wel lange termijn;
- tijdelijke, remedieerbare dan wel permanente effecten;
b. de cumulatieve aard van de effecten :
- incrementele aspecten (aangroei, toename, lineair, exponentiëel ten opzichte van tijdsverloop);
- interactieve aspecten;
- opeenvolgende aspecten;
- complexe causale aspecten;
- synergetische aspecten (nl. op elkaar inwerkend en alzo versterkend);
c. de grensoverschrijdende aard van de effecten, gelet op :
- de afstand van de gewest- of landsgrens;
- bijzondere klimatologische en geografische omstandigheden;
d. de risico’s voor de menselijke veiligheid of gezondheid of voor het milieu (bijvoorbeeld door ongevallen);
e. de orde van grootte en het ruimtelijk bereik van de effecten (geografisch gebied en omvang van de bevolking die

getroffen kan worden) :
- rustverstoring, barrière-effect, versnippering, ecotoopverlies, verzuring, eutrofiëring, vergiftiging, verdroging,

verzadiging, patrimoniumverlies;
- geografische zone : oppervlakte, hoogte, diepte, kwetsbaarheid (scholen, ziekenhuizen, recreatiegebieden,

bijzonder beschermde gebieden,...);
- verandering in de interne processen en structuren van de functionele systemen (wonen, werken in de

verschillende sectoren, recreatie, communicatie...);
- verandering in de relaties tussen de functionele systemen (bereikbaarheid, toegankelijkheid, leefbaarheid,...);
f. de waarde en kwetsbaarheid van het gebied dat kan worden beïnvloed gelet op :
- bijzondere natuurlijke kenmerken of cultureel erfgoed;
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- de overschrijding van de milieukwaliteitsnormen of van grenswaarden;
- intensief grondgebruik;
g. de effecten op gebieden en landschappen die door een lidstaat, door de Europese Gemeenschap, dan wel in

internationaal verband als beschermd gebied zijn erkend.
Indien de perimeter van het plan of programma grenst aan Nederland, Frankrijk, of aan het Waals of Brussels

Hoofdstedelijk Gewest, moet speciale aandacht gaan naar de mogelijke (gewest)grensoverschrijdende effecten.
Voor de toepassing van de sub f en g bedoelde gebiedsgerichte criteria kan minstens naar de volgende bijzonder

beschermde gebieden verwezen worden, zoals opgesomd in het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2004
houdende vaststelling van categorieën van projecten onderworpen aan milieueffectrapportage :

1° de speciale beschermingszones overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud
en het natuurlijk milieu;

2° een gebied aangeduid overeenkomstig de Conventie van Ramsar inzake watergebieden van internationale
betekenis;

3° een beschermd duingebied of voor het duingebied belangrijk landbouwgebied zoals aangegeven ter uitvoering
van het decreet van 14 juli 1993 houdende maatregelen tot bescherming van de kustduinen;

4° natuurgebieden, natuurgebieden met wetenschappelijke waarde en de ermee vergelijkbare gebieden,
aangewezen op plannen van aanleg en de ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

5° bosgebieden, valleigebieden, brongebieden, overstromingsgebieden, agrarische gebieden met ecologisch belang
of ecologische waarde en de ermee vergelijkbare gebieden, aangewezen op plannen van aanleg en de ruimtelijke
uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

6° een beschermd landschap, stads- of dorpsgezicht, monument of archeologische zone;
7° de waterwingebieden en bijbehorende beschermingszones type I en II, vastgesteld ter uitvoering van het decreet

van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer;
8° het Vlaams Ecologisch Netwerk overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud

en het natuurlijk milieu.
9° een volgens een plan van aanleg of ruimtelijk uitvoeringsplan vastgesteld erfgoedlandschap.
B. SCREENING DOOR DE INITIATIEFNEMER VAN MOGELIJKE AANZIENLIJKE EFFECTEN
— Dit onderzoek tot milieueffectrapportage gebeurt op eigen initiatief van de initiatiefnemer in een zo vroeg

mogelijk stadium en uiterlijk op het ogenblik dat hij de doelstellingen en de reikwijdte van het voorgenomen plan of
programma kan afbakenen.

Indien het duidelijk is dat het voorgenomen plan of programma een screeningsplichtig plan of programma betreft
start de eigenlijke screening. Indien de initiatiefnemer twijfels en vragen heeft over het feit of zijn voorgenomen plan
of programma wel onder het toepassingsgebied valt van het D.A.B.M., dan wel twijfels heeft over het feit of zijn
voorgenomen plan of programma van rechtswege MER-plichtig dan wel screeningsplichtig is, kan hij vrijblijvend
vooroverleg plegen met de ondersteunende MER-cel.

— Bij dit onderzoek tot milieueffectrapportage raadpleegt de initiatiefnemer de volgende instanties, tenzij zij zelf
initiatiefnemer van het voorgenomen plan of programma zijn :

1° de deputatie van de provincie of de deputaties van de provincies, waarop het voorgenomen plan of programma
milieueffecten kan hebben;

2° het college van burgemeester en schepenen van de gemeente of de colleges van burgemeester en schepenen van
de gemeenten, waarop het voorgenomen plan of programma milieueffecten kan hebben;

3° de betrokken instanties afhankelijk van de ligging en de mogelijk te verwachten aanzienlijke effecten van het
voorgenomen plan of programma op in voorkomend geval de gezondheid en veiligheid van de mens, de ruimtelijke
ordening, de biodiversiteit, de fauna en flora, de energie- en grondstoffenvoorraden, de bodem, het water, de atmosfeer,
de klimatologische factoren, het geluid, het licht, de stoffelijke goederen, het cultureel erfgoed, met inbegrip van het
architectonisch en archeologisch erfgoed, het landschap en de mobiliteit. Deze instanties zijn in de bijlage bij dit besluit
en tevens in bijlage 2 van deze omzendbrief vermeld, ingedeeld per categorie van mogelijk te verwachten aanzienlijke
effecten voor mens of milieu;

4° andere instanties waarvan de initiatiefnemer het advies nuttig acht.
Deze vorm van raadpleging is voorzien om de instanties toe te laten de gegevens met betrekking tot het

studiegebied (4) waarover zij beschikken, die eventueel nog niet bekend zouden zijn bij de initiatiefnemer of de dienst
Mer, aan de initiatiefnemer over te maken zodat de dienst Mer een gefundeerde beslissing (zie verder pagina 25 onder
E) kan nemen over de plan-MER-plicht van het voorgenomen plan of programma.

Op deze manier worden de instanties daarenboven al van bij het begin op de hoogte gebracht van het
voorgenomen plan of programma.

Het initiatief om de instanties te raadplegen ligt bij de initiatiefnemer zelf. Hij kan hiervoor desgevallend de
ondersteunende MER-cel raadplegen. De initiatiefnemer kan hierbij aan de ondersteunende MER-cel vragen dat deze
een selectie van de relevante betrokken instanties aan haar overmaakt, evenals een ontwerpbrief aan haar overmaakt
die gevoegd kan worden bij het verzoek tot raadpleging. De ondersteunende MER-cel zal op haar beurt binnen een
termijn van vijftien dagen vanaf de ontvangst van de aanvraag deze ontwerpbrief en selectie overmaken aan de
initiatiefnemer.

De initiatiefnemer kan de ondersteunende MER-cel tevens om advies vragen of er volgens haar een MER-plicht zal
zijn voor het voorgenomen plan of programma in kwestie. De ondersteunende MER-cel kan hierover een advies geven
op basis van de op dat ogenblik door de initiatiefnemer aan haar aangereikte informatie.

— De initiatiefnemer bezorgt het verzoek tot raadpleging door betekening of tegen ontvangstbewijs aan de
bovenvermelde instanties.

Met ’betekening’ wordt het verzenden bij ter post aangetekende brief, met bericht van ’ontvangst’ bedoeld. (zie
artikel 4.1.1, § 1, 15° van het D.A.B.M.)

Dit verzoek tot raadpleging bevat minstens de volgende informatie die redelijkerwijze mag worden vereist, en dit
gelet op de stand van kennis die de initiatiefnemer op dat ogenblik heeft van het voorgenomen plan of programma :

1° inlichtingen en coördinaten van de initiatiefnemer;
2° een beschrijving en verduidelijking van het voorgenomen plan of programma, en in voorkomend geval van de

redelijke alternatieven voor dat plan of voor onderdelen ervan;
3° in voorkomend geval een beoordeling of het voorgenomen plan of programma grens- of gewestgrensover-

schrijdende aanzienlijke milieueffecten kan hebben;
4° een beschrijving en een inschatting van de mogelijke aanzienlijke milieueffecten van het voorgenomen plan of

programma, in voorkomend geval op de gezondheid en veiligheid van de mens, de ruimtelijke ordening, de
biodiversiteit, de fauna en flora, de energie- en grondstoffenvoorraden, de bodem, het water, de atmosfeer, de
klimatologische factoren, het geluid, het licht, de stoffelijke goederen, het cultureel erfgoed, met inbegrip van het
architectonisch en archeologisch erfgoed, het landschap, de mobiliteit, en de samenhang tussen de genoemde factoren;
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5° in voorkomend geval alle relevante gegevens met inbegrip van de redenen waarom de initiatiefnemer meent
geen plan-MER te moeten opmaken overeenkomstig artikel 4.2.6, § 1, 5°, van het D.A.B.M.;

6° het verzoek om uiterlijk binnen de 30 dagen na ontvangst van het verzoek tot raadpleging het advies over te
maken door betekening of tegen ontvangstbewijs aan de initiatiefnemer.

— De instanties die een verzoek tot raadpleging hebben ontvangen, bezorgen hun advies uiterlijk binnen een
termijn van 30 dagen na de datum van ontvangst van het verzoek tot raadpleging, door betekening of tegen
ontvangstbewijs aan de initiatiefnemer.

Deze adviestermijn betreft een termijn van orde. Dat deze termijn ’slechts’ een termijn van orde is en geen
vervaltermijn –de tegenhanger van de ordetermijnen- betekent evenwel niet dat deze termijn niet nagestreefd dient te
worden door de adviesinstantie(s). Als de initiatiefnemer na 30 dagen geen advies ontvangen heeft van de
geraadpleegde instantie(s), dient hij zijn verzoek te herhalen. Indien de adviesverlenende instantie(s) hier niet op
reageert dan kan de initiatiefnemer zijn dossier (zie verder pagina 22 onder C) onverwijld indienen bij de dienst Mer.
De herinneringsbrief aan de adviesinstantie(s) maakt dan ook deel uit van het hierbovenvermelde dossier dat de
initiatiefnemer aan de dienst Mer overmaakt.

De dienst Mer heeft in het kader van haar beslissingsbevoegdheid inzake de noodzaak tot opmaak van een
plan-MER de mogelijkheid om alsnog de instantie(s) te raadplegen die niet gereageerd heeft op het verzoek van de
initiatiefnemer, als ze van mening is dat het advies van deze noodzakelijk is.

— Na ontvangst van deze adviezen kan de initiatiefnemer de ondersteunende MER-cel contacteren en haar
verzoeken om een geïntegreerd advies hiervan op te maken.

Dit geïntegreerd advies houdt een synthese en conclusie in van de verschillende adviezen.
De adviezen van de instanties betreffen niet-bindende adviezen, hetgeen niet belet dat de initiatiefnemer er toch

mee rekening moet houden bij het onderzoek tot vaststelling van milieueffectrapportageplicht.
Het advies van het Agentschap voor Natuur Bos inzake het al dan niet vereist zijn van een passende beoordeling

in het kader van een mogelijke betekenisvolle aantasting van de natuurlijke kenmerken van speciale beschermings-
zones vormt hierop een uitzondering. Indien het Agentschap voor Natuur en Bos meer bepaald stelt dat er een
passende beoordeling vereist is, dan is het voorgenomen plan of programma dus van rechtswege plan-MER-plichtig
en dient een plan-MER opgesteld te worden.

C. SCREENING DOOR DE DIENST MER
— Eens de initiatiefnemer alle adviezen heeft ingewonnen en deze mee heeft betrokken bij zijn onderzoek tot

eventuele rapportageplicht, brengt zij de dienst Mer hiervan op de hoogte.
De initiatiefnemer bezorgt dan de dienst Mer door betekening of tegen ontvangstbewijs het volgende dossier :
1. inlichtingen en coördinaten van de initiatiefnemer;
2. een beschrijving en verduidelijking van het voorgenomen plan of programma, in voorkomend geval met

inbegrip van een afbakening van het gebied waarop het plan of programma betrekking heeft.
Hierbij kan o.m. de volgende informatie, voor zover deze reeds beschikbaar is, toegevoegd worden :
- uitgangspunten en doelstellingen van het plan of programma met in voorkomend geval de redelijke alternatieven

van dat plan of onderdelen ervan;
- voorgeschiedenis en eventueel reeds genomen beslissingen;
- voor welke activiteiten en/of projecten het plan of programma het kader kan vormen;
- interferentie met andere plannen, projecten of activiteiten binnen of buiten de perimeter van het plan of

programma, voor zover in dit stadium al gekend;
- fase van opmaak van het plan of programma;
- plan of programma- en procesevolutie : mogelijkheid tot planbijsturingen en mate van flexibiliteit.
- bijdrage van het plan of programma tot oplossingen van bestaande milieuproblemen;
- reeds geraadpleegde studies, bronnen, milieugegevens...;
- overzicht van mogelijke milieumaatregelen die vanaf het beginstadium worden ingecalculeerd;
- leemten in de kennis volgens het stadium van het plan of programma-proces;
3. het verzoek van de initiatiefnemer tot raadpleging van de instanties;
4. in voorkomend geval de gegevens, met de nodige vertaling, die de dienst Mer nodig heeft voor het aanvangen

van de grensoverschrijdende informatie-uitwisseling;
5. de uitgebrachte adviezen door de instanties;
6. analyse en motivering door de initiatiefnemer waarom geen plan-MER nodig is :
Dit laatste kan o.m. het geval zijn als :
a) een plan of programma een uitwerking, wijziging, herziening of voortzetting inhoudt van een plan of

programma waarvoor reeds eerder een plan-MER werd goedgekeurd, en een nieuw plan-MER redelijkerwijze geen
nieuwe of bijkomende gegevens betreffende aanzienlijke milieueffecten kan bevatten; of

b) in het kader van andere rapportages of beoordelingen reeds een systematische en wetenschappelijke
verantwoorde analyse en evaluatie van de te verwachten gevolgen voor mens en milieu werden opgemaakt, die
voldoen aan de essentiële kenmerken van een plan-MER.

Beide gevallen onder punt 6 betreffen dus een ontheffing van de plicht tot opmaak van een plan-MER. Deze
gevallen zijn echter niet limitatief.

— Wat betreft de eerste mogelijkheid van ontheffing vermeld onder punt 6.a :
Benadrukt moet worden dat ontheffing enkel mogelijk is wanneer het oorspronkelijke plan of programma in

beginsel wel onder de rapporteringsplicht viel. Als er geen aanzienlijke milieueffecten ten gevolge van de uitwerking,
wijziging, herziening of voortzetting van het plan of programma verwacht kunnen worden dan de reeds gekende en
in het plan-MER reeds onderzochte milieueffecten, kan een ontheffing verleend worden.

Ontheffing van de plan-MER-plicht kan bijvoorbeeld mogelijk zijn voor een gemeentelijk ruimtelijk uitvoerings-
plan dat het kader vormt voor de bouw van een MER-plichtig project wanneer reeds voor het betrokken gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan een plan-MER werd opgesteld en de opstelling van een nieuw plan-MER geen nieuwe of
bijkomende gegevens betreffende aanzienlijke milieueffecten kan bevatten.

— Wat betreft de tweede mogelijkheid van ontheffing vermeld onder punt 6.b :
Betreft het feit dat er reeds andere rapportages werden opgemaakt die een systematische en wetenschappelijke

verantwoorde analyse en evaluatie bevatten van de te verwachten gevolgen voor mens en milieu van het voorgenomen
plan of programma, en die voldoen aan de essentiële kenmerken van milieueffectrapportage, zoals bedoeld in artikel
4.1.4, § 2 van het D.A.B.M.,.

Voorbeelden van dergelijke andere rapportages :
- een plan-MER opgesteld voordat de huidige plan-MER-wetgeving (D.A.B.M. zoals gewijzigd door het decreet

van 27 april 2007) van kracht was;
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- een vrijwillig plan-MER opgesteld volgens de decretale m.e.r.-procedure.
Wanneer reeds een plan-MER werd opgesteld voordat de huidige plan-MER-wetgeving in werking is getreden,

moet afgetoetst worden of er voldaan is aan de essentiële kenmerken van planmilieueffectrapportage -zowel
inhoudelijk als procedureel- volgens de huidige plan-MER-wetgeving :

- de systematische en wetenschappelijk verantwoorde analyse en evaluatie van de te verwachten, of in het geval
van zware ongevallen, mogelijke gevolgen voor mens en milieu, van een voorgenomen actie en van de redelijkerwijze
in beschouwing te nemen alternatieven voor de actie of onderdelen ervan, en de beschrijving en evaluatie van de
mogelijke maatregelen om de gevolgen van de voorgenomen actie op een samenhangende wijze te vermijden, te
beperken, te verhelpen of te compenseren;

- de kwaliteitsbeoordeling van de verzamelde informatie;
- de actieve openbaarheid van de rapportage en de besluitvorming, waarbij o.m. enerzijds het openbaar onderzoek

van het ontwerpplan of –programma, het goedgekeurde plan-MER, de beslissing van de dienst Mer over de reikwijdte
en het detailleringsniveau van het plan-MER (’de richtlijnen’) en de beslissing van de goedkeuring van het plan-MER
(’het goedkeuringsverslag’), belangrijk is en anderzijds de ter beschikking stelling van het vastgestelde plan of
programma met inbegrip van een samenvattende verklaring hoe onder meer rekening werd gehouden met het
goedgekeurde plan-MER belangrijk is.

In geval er overeenstemming is met deze essentiële kenmerken kan de dienst Mer voor deze plan-MER-plicht een
gehele ontheffing verlenen. Als daarentegen blijkt dan niet voldaan is aan deze essentiële kenmerken dan dient een
plan-MER opgemaakt te worden teneinde te voldoen aan deze kenmerken. Dit gebeurt via de plan-MER-procedure (zie
schema in bijlage 3) voorzien in het D.A.B.M., voor zover de plan-MER-procedure onder de vorm van het
integratiespoor niet ingeschreven is in de bestaande regelgeving van de beleidsdomeinen zoals voorzien in artikel 4.2.4
van het D.A.B.M.

Wanneer reeds een vrijwillig plan-MER volgens de decretale m.e.r-procedure opgesteld is voor een plan of
programma dat beschouwd kan worden als een vorm van vooronderzoek, dan kan er een gehele ontheffing verleend
worden. Door het volgen van de decretale m.e.r.-procedure is immers voldaan aan de essentiële kenmerken van
planmilieueffectrapportage. Bij de beslissing inzake het al dan niet verlenen van de ontheffing zal onder meer rekening
gehouden worden met het tijdsaspect namelijk de vraag of het vrijwillig plan-MER nog voldoende actueel is om de
effecten voor mens en milieu in beeld te brengen.

— Wat betreft het gebruik van de passende beoordeling op grond van het decreet natuurbehoud en de watertoets
op grond van het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid, in het kader van de planmilieueffect-
rapportage :

Wanneer reeds een passende beoordeling dan wel een watertoets werd opgemaakt kan geen gehele ontheffing
worden verleend, aangezien de beoordeling in het kader van de passende beoordeling en de watertoets niet volledig
overeenstemt met een milieueffectrapport, maar er slechts een onderdeel van uitmaakt. In een milieueffectrapport
worden nog andere milieuaspecten opgenomen (bv. impact op luchtkwaliteit, landschap en bouwkundig erfgoed) die
ook relevant kunnen zijn. De reeds uitgevoerde passende beoordeling of watertoets kan wel integraal overgenomen
worden in het plan-MER. De beoordeling van de andere milieuaspecten doorloopt dan samen met de passende
beoordeling en/of de watertoets de plan-MER-procedure (zie schema in bijlage 3) voorzien in het D.A.B.M., voor zover
de plan-MER-procedure onder de vorm van het integratiespoor niet ingeschreven is in de bestaande regelgeving van
de beleidsdomeinen zoals voorzien in artikel 4.2.4 van het D.A.B.M. Door het doorlopen van de plan-MER-procedure
wordt dan ook voldaan aan de essentiële kenmerken van milieueffectrapportage, zoals bedoeld in artikel 4.1.4, § 2 van
het D.A.B.M

— Wat betreft het gebruik van het project-MER in het kader van de planmilieueffectrapportage :
Wanneer reeds een project-MER opgesteld werd, kan deze niet gebruikt worden als een plan-MER aangezien de

door het D.A.B.M. voorgeschreven plan-MER-procedure niet gevolgd werd. Op inhoudelijk vlak kan het project-MER
wel overeenstemmen met het plan-MER maar gezien de voorgeschreven plan-MER-procedure niet gevolgd werd moet
er toch een plan-MER worden opgesteld volgens de plan-MER-procedure (zie schema in bijlage 3) voorzien in het
D.A.B.M., voor zover de plan-MER-procedure onder de vorm van het integratiespoor niet ingeschreven is in de
bestaande regelgeving van de beleidsdomeinen zoals voorzien in artikel 4.2.4 van het D.A.B.M.

D. AANZIENLIJKE MILIEUEFFECTEN OP GRENS- OF GEWESTGRENSOVERSCHRIJDEND VLAK
Als op basis van de documenten en geleverde adviezen waarover ze beschikt, de dienst Mer van oordeel is dat het

voorgenomen plan of programma aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu op grens- of gewestgrens-
overschrijdend vlak, of als de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten, verdragspartijen of gewesten daarom
verzoeken, bezorgt de dienst Mer een afschrift van de documenten, vermeld in artikel 4.2.6, § 1, van het D.A.B.M. en
op pagina 22 van deze omzendbrief, door betekening of tegen ontvangstbewijs aan het aanspreekpunt van de
betrokken lidstaten, verdragspartijen of gewesten.

De dienst Mer zal in de brief gericht aan de betrokken aanspreekpunten deze laatste verzoeken om in het geval
ze opmerkingen hebben, deze binnen een termijn van 60 dagen over te maken aan de dienst Mer.

E. BESLISSING DOOR DE DIENST MER VAN DE PLAN-MER-PLICHT
De dienst Mer neemt binnen een termijn van dertig dagen na ontvangst van het dossier van de initiatiefnemer een

beslissing inzake de noodzaak tot opmaak van een plan-MER. De dienst Mer heeft in het kader van deze
beslissingsbevoegdheid de mogelijkheid om alsnog bijkomende instantie(s) te raadplegen als ze van mening is dat het
advies van deze noodzakelijk is teneinde haar beslissing te kunnen vormen.

Als het plan of programma aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu in andere lidstaten van de
Europese Unie, in verdragspartijen bij het Verdrag, of in andere gewesten, of als de bevoegde autoriteiten van deze
lidstaten, verdragspartijen of gewesten daarom verzoeken, dan wordt deze termijn met zestig dagen verlengd.

Deze beslissingstermijn betreft een termijn van orde.
Dat deze termijn ’slechts’ een termijn van orde is en geen vervaltermijn - de tegenhanger van de ordetermijnen -

betekent evenwel niet dat deze termijn niet nagestreefd dient te worden door de (administratieve) overheid namelijk
de dienst MER.

F. OPENBAARMAKING VAN DE BESLISSING VAN DE DIENST MER
— De dienst Mer brengt haar beslissing onverwijld door betekening of tegen ontvangstbewijs ter kennis van de

initiatiefnemer en de geraadpleegde instanties, lidstaten, verdragspartijen, gewesten en/of autoriteiten. Als er in het
kader van de screening uitgevoerd door de dienst Mer grens- of gewestgrensoverschrijdende instanties geraadpleegd
werden, dan vermeldt de dienst Mer deze aanspreekpunten in de brief aan de initiatiefnemer gevoegd bij haar
beslissing.

In het D.A.B.M. wordt niet uitdrukkelijk in een beroepsmogelijkheid voorzien maar dit belet niet dat er wel
degelijk een is. Tegen deze beslissing staat alleen een beroep open bij de Raad van State.

— De documenten en de beslissing inzake de plan-MER-plicht worden tevens door de dienst Mer ter beschikking
gesteld aan het publiek.

61933MONITEUR BELGE — 17.12.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Meer bepaald zal via een bericht in het gemeentelijk infoblad dat in de betrokken gemeente of gemeenten verspreid
wordt, én door aanplakking op de aanplakplaatsen van de betrokken gemeente of gemeenten, worden gemeld dat deze
documenten tegelijkertijd via de volgende kanalen kunnen geraadpleegd worden :

1° op de internetsite van de dienst Mer;

2° in voorkomend geval, de internetsite van de initiatiefnemer;

3° in voorkomend geval, de internetsite van de betrokken gemeente of gemeenten;

4° in het (deel-) gemeentehuis van de betrokken gemeente of gemeenten.

3. Kennisgeving en inhoudsafbakening van het plan-MER (artikel 4.2.8 D.A.B.M.)

Wat betreft de van rechtswege MER-plichtige plannen en programma’s — m.a.w. plannen en programma’s die
geen screening hoeven te doorlopen — start de MER-procedure bij deze fase, zijnde de kennisgeving van het plan-MER.

In bijlage 3 volgt een schema van de verdere procedurestappen in de plan-MER-procedure, zijnde vanaf de
kennisgeving tot aan de uiteindelijke vaststelling van het plan of programma.

A. OVERMAKEN VAN HET KENNISGEVINGSDOSSIER DOOR DE INITIATIEFNEMER AAN DE DIENST MER

— De initiatiefnemer stelt de dienst Mer door betekening of tegen ontvangstbewijs in kennis van de
reikwijdte, het detailleringsniveau en de aanpak van het plan-MER.

Het kennisgevingsdossier wordt in ten minste 3 exemplaren (waarvan één losbladig én één exemplaar op cd-rom)
overgemaakt. Indien er sprake is van grens- of gewestgrensoverschrijdende effecten zijn 2 extra exemplaren
noodzakelijk.

— Inhoud van het kennisgevingsdossier :

Het kennisgevingsdossier bevat ten minste de volgende informatie :

1° een beschrijving en verduidelijking van de intenties inzake het voorgenomen plan of programma en een
afbakening van het gebied waarop het plan of programma betrekking heeft.

De afbakening van het gebied betreft meestal een ruimtelijke geografische afbakening waarbinnen de
doelstellingen van het plan of programma moeten gerealiseerd worden en waarbinnen de nieuwe projecten en
activiteiten zich zullen afspelen.

2° in voorkomend geval een afschrift van het ontwerpplan of -programma en een verwijzing naar de
besluitvormingsprocedure die ervoor van toepassing is.

De fase en het stadium van het ontwerpplan of -programma moeten duidelijk aangegeven worden. Al naar gelang
de voorbereiding en de fase van onderzoek zal de opmaak van het plan of programma in een bepaald stadium van
concreetheid of nog maar van algemene krijtlijnen bestaan.

3° in voorkomend geval de gegevens die de dienst Mer nodig heeft voor het aanvangen van de grensoverschrij-
dende informatie-uitwisseling.

Dit is minstens nodig indien het ontwerpplan of -programma betrekking heeft op een geografisch gebied binnen
de 5 km t.o.v. de lands- of gewestgrens en er zich dus mogelijke effecten over de grens heen kunnen voordoen, dan wel
indien het ontwerpplan of -programma een potentieel ruimer bereik inzake effecten voor mens of milieu zou kunnen
hebben bv. inzake mobiliteit of luchtemissies.

4° in voorkomend geval de relevante gegevens uit vorige rapportages en uit de goedgekeurde rapporten die
daaruit zijn voortgekomen;

5° een voorstel van reikwijdte en detailleringsniveau van het plan-MER. Het plan-MER moet ten minste de
volgende gegevens bevatten :

a) een schets van de inhoud, een omschrijving van de voornaamste doelstellingen van het plan of van het
programma en het verband met andere relevante plannen en programma’s.

Deze andere relevante plannen en programma’s kunnen o.m. algemeen geldende en overkoepelende plannen en
programma’s zoals het Vlaams Klimaatsbeleidsplan en het Vlaams Stofplan zijn. Het kan tevens gaan om plannen en
programma’s van andere initiatiefnemers waarover concrete beleidsbeslissingen genomen zijn;

b) de relevante aspecten van de bestaande situatie van het milieu en de mogelijke ontwikkeling ervan als het plan
of het programma niet wordt uitgevoerd.

Hierbij moet aangegeven worden welke bronnen uit welk jaar gebruikt zijn om de huidige situatie te beschrijven
en tevens moet de evolutie sinds het jaar van de brongegevens beschreven worden. De methodieken voor beschrijving
en evaluatie van de bestaande toestand moeten worden uitgelegd.

De bestaande situatie moet in voorkomend geval onderscheiden worden van andere referentiesituaties;

c) de milieukenmerken van de gebieden, waarvoor de gevolgen aanzienlijk kunnen zijn;

d) alle bestaande milieuproblemen die relevant zijn voor het plan of programma, met inbegrip van met name
milieuproblemen in gebieden die vanuit milieuoogpunt van bijzonder belang zijn, zoals gebieden die overeenkomstig
Richtlijnen 79/409/EEG (nl. de Vogelrichtlijn) en 92/43/EEG (nl. de Habitatrichtlijn) zijn aangewezen.

Hierbij kan naar de volgende bijzonder beschermde gebieden verwezen worden, zoals opgesomd in het besluit van
de Vlaamse Regering van 10 december 2004 houdende vaststelling van categorieën van projecten onderworpen aan
milieueffectrapportage :

a. de speciale beschermingszones overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud
en het natuurlijk milieu;

b. een gebied aangeduid overeenkomstig de Conventie van Ramsar inzake watergebieden van internationale
betekenis;

c. een beschermd duingebied of voor het duingebied belangrijk landbouwgebied zoals aangegeven ter uitvoering
van het decreet van 14 juli 1993 houdende maatregelen tot bescherming van de kustduinen;

d. natuurgebieden, natuurgebieden met wetenschappelijke waarde en de ermee vergelijkbare gebieden,
aangewezen op plannen van aanleg en de ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

e. bosgebieden, valleigebieden, brongebieden, overstromingsgebieden, agrarische gebieden met ecologisch belang
of ecologische waarde en de ermee vergelijkbare gebieden, aangewezen op plannen van aanleg en de ruimtelijke
uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;
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f. een beschermd landschap, stads- of dorpsgezicht, monument of archeologische zone;

g. de waterwingebieden en bijhorende beschermingszones type I en II vastgesteld ter uitvoering van het decreet
van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het grondwaterbeheer;

h. het Vlaams Ecologisch Netwerk overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud
en het natuurlijk milieu;

i. een volgens een plan van aanleg of ruimtelijk uitvoeringsplan vastgesteld erfgoedlandschap.

e) de relevante doelstellingen inzake milieubescherming en de wijze waarop rekening wordt gehouden met die
doelstellingen en de milieuoverwegingen bij de voorbereiding van het plan of programma;

f) een beschrijving en onderbouwde beoordeling van de mogelijke aanzienlijke milieueffecten van het plan of
programma en van de onderzochte redelijke alternatieven op of inzake, in voorkomend geval, de gezondheid en
veiligheid van de mens, de ruimtelijke ordening, de biodiversiteit, de fauna en flora, de energie- en grondstoffenvoor-
raden, de bodem, het water, de atmosfeer, de klimatologische factoren, het geluid, het licht, de stoffelijke goederen, het
cultureel erfgoed met inbegrip van het architectonisch en archeologisch erfgoed, het landschap, de mobiliteit, en de
samenhang tussen de genoemde factoren; deze beschrijving van de milieueffecten omvat de directe, en in voorkomend
geval de indirecte, secundaire, cumulatieve en synergetische effecten, permanent en tijdelijk, positief en negatief, op
korte, middellange en lange termijn van het plan of programma; de beoordeling van de aanzienlijke milieueffecten
gebeurt onder meer in het licht van de overeenkomstig hoofdstuk II van titel II van het D.A.B.M. vastgestelde
milieukwaliteitsnormen;

Hierbij wordt tevens rekening gehouden met de milieubeleidsbeginselen als het voorzorgsbeginsel en het stand
still-beginsel;

g) de maatregelen om aanzienlijke negatieve milieueffecten op het milieu als gevolg van de uitvoering van het plan
of programma te voorkomen, te beperken of zoveel mogelijk teniet te doen.

Indien de maatregelen niet kunnen leiden tot voorkoming van de mogelijke aanzienlijke milieueffecten, moet
aangegeven worden wat de gevolgen zijn van het blijven voortbestaan van de mogelijke effecten;

h) een schets met opgave van de redenen voor de selectie van de onderzochte alternatieven en een omschrijving
van de wijze waarop de evaluatie is doorgevoerd, met inbegrip van de moeilijkheden ondervonden bij het inzamelen
van de vereiste gegevens, zoals technische tekortkomingen of gebrek aan kennis;

i) een omschrijving van de monitoringmaatregelen.

Het gaat hier om voorstellen van post-evaluatie van het milieueffectrapport, waarbij zal worden nagegaan of de
gerapporteerde milieueffecten zich effectief hebben voorgedaan of niet;

j) een niet-technische samenvatting van gegevens, vermeld in punt a) tot en met punt i);

k) de nuttige informatie over de milieueffecten van de plannen en programma’s die op andere besluitvormings-
niveaus of krachtens andere wetgevingen ingewonnen wordt, kan worden gebruikt om de gegevens, vermeld in punt
a) tot en met i), te verstrekken;

6° een document waarin de inhoudelijke aanpak, met inbegrip van de methodologie, van het plan-MER wordt
voorgesteld, waarbij wordt gesteund op de gegevens vermeld in punt 5° en het m.e.r.-richtlijnenboek;

7° een beknopte beschrijving van de redelijke alternatieven voor het ontwerpplan of -programma of voor
onderdelen ervan, die de initiatiefnemer heeft overwogen en, bondig weergegeven, zijn bedenkingen over de voor- en
nadelen van de verschillende alternatieven;

8° de relevante gegevens over de voorgestelde erkende MER-coördinator en het voorgestelde team van
MER-deskundigen, vermeld in artikel 4.2.9, en de taakverdeling tussen de deskundigen;

9° in voorkomend geval de gronden voor de vraag tot onttrekking aan bekendmaking en ter inzagelegging van de
kennisgeving of aangeduide delen ervan.

— Detailleringsniveau van het plan-MER :

De initiatiefnemer heeft de mogelijkheid om in het plan-MER, naast het plan-MER-schaalniveau, ook het meer
gedetailleerde project-MER-schaalniveau uit te werken. Dit is evenwel zeker geen verplichting. Een mogelijk voordeel
van deze aanpak kan zijn dat, wanneer een plan-MER met dergelijk schaalniveau opgesteld werd dat het kader vormt
voor een vergunning voor een project van bijlage II van het besluit van 10 december 2004, deze meer gedetailleerde
milieubeoordeling integraal kan overgenomen worden in het dossier tot verzoek van ontheffing van de project-MER-
plicht. Voor bijlage I-projecten van het besluit van 10 december 2004 kan juistvermelde niet.

Indien de initiatiefnemer deze aanpak verkiest dient dit concreet in het kennisgevingsdossier van het plan-MER
aangegeven te worden bij het voorstel tot afbakening van het detailleringsniveau.

B. OPENBAARMAKING VAN HET VOLLEDIG VERKLAARD KENNISGEVINGSDOSSIER

— Eens de bovenvermelde documenten zijn overgemaakt, neemt de dienst Mer een beslissing over de volledigheid
van de kennisgeving.

— De dienst Mer betekent deze beslissing uiterlijk binnen een termijn van twintig dagen na datum van ontvangst
van de kennisgeving aan de initiatiefnemer.

Indien de kennisgeving onvolledig is worden in de beslissing van de dienst Mer de punten van onvolledigheid
opgesomd.

De initiatiefnemer kan dan de kennisgeving aanvullen en herwerken overeenkomstig de beslissing van de dienst
Mer die de punten van onvolledigheid van de kennisgeving opsomt en de kennisgeving opnieuw door betekening of
tegen ontvangstbewijs overmaken aan de dienst Mer.

Op dat ogenblik herstart de procedure tot kennisgeving en moet de dienst Mer opnieuw een beslissing nemen. Pas
als de kennisgeving volledig is kan de procedure worden verder gezet.

— De dienst Mer zorgt onverwijld na de beslissing over de volledigverklaring ervoor dat de volledig verklaarde
kennisgeving door het publiek kan geraadpleegd worden.

Via een bericht in ten minste één krant of in het gemeentelijk infoblad dat in de betrokken gemeente of gemeenten
verspreid wordt én door aanplakking op de aanplakplaatsen van de betrokken gemeente of gemeenten, wordt gemeld
dat de volledig verklaarde kennisgeving tegelijkertijd via de volgende kanalen kan geraadpleegd worden :

1° op de internetsite van de dienst Mer;

2° bij de initiatiefnemer, in voorkomend geval via diens internetsite;
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3° in voorkomend geval op de internetsite van de betrokken gemeente of gemeenten;

4° in het (deel-) gemeentehuis van de betrokken gemeente of gemeenten.

De praktische organisatie van de ter inzagelegging wordt in de periode onmiddellijk na de beslissing over de
volledigverklaring van de kennisgeving overlegd tussen de initiatiefnemer, de dienst Mer en de betrokken gemeente,
om zo accuraat mogelijk invulling te kunnen geven aan de «actieve openbaarheid van bestuur». Indien nodig kan een
informatievergadering worden georganiseerd.

— Tegelijkertijd kan de dienst Mer een afschrift van de volledig verklaarde kennisgeving met het oog op advies
bezorgen aan de provincie(s) en/of gemeente(n), waarvoor het plan of programma relevant is inzoverre deze niet de
initiatiefnemer zelf is.

— Tevens wordt aan de volgende instanties een afschrift van de volledig verklaarde kennisgeving voor advies
bezorgd :

Als er reeds een onderzoek tot milieueffectrapportage heeft plaatsgevonden, bezorgt de dienst Mer een afschrift
van de volledig verklaarde kennisgeving met het oog op advies aan de door de initiatiefnemer reeds geraadpleegde
instanties en daarenboven aan deze instanties waarvan ze het advies nuttig acht, mocht zij van oordeel zijn dat de
initiatiefnemer bepaalde instanties heeft nagelaten te raadplegen.

Als er geen onderzoek tot milieueffectrapportage heeft plaatsgevonden bezorgt de dienst Mer een afschrift van de
volledig verklaarde kennisgeving met het oog op advies aan de instanties, vermeld als bijlage bij het uitvoeringsbesluit
en als bijlage 2 bij deze omzendbrief afhankelijk van de mogelijke te verwachten aanzienlijke milieueffecten van het
ontwerpplan of -programma in voorkomend geval op de gezondheid en veiligheid van de mens, de ruimtelijke
ordening, de biodiversiteit, de fauna en de flora, de energie- en grondstoffenvoorraden, de bodem, het water, de
atmosfeer, de klimatologische factoren, het geluid, het licht, de stoffelijke goederen, het cultureel erfgoed met inbegrip
van het architectonisch en archeologisch erfgoed, het landschap en de mobiliteit en tevens aan deze instanties waarvan
ze het advies nuttig acht.

— Ingeval een plan of programma aanzienlijke effecten kan hebben op grens- of gewestgrensoverschrijdend vlak
maakt de dienst Mer door betekening of tegen ontvangstbewijs het afschrift van de volledig verklaarde kennisgeving
over aan het betrokken aanspreekpunt.

C. OVERMAKEN VAN BEMERKINGEN EN ADVIEZEN AAN DE DIENST MER

Zowel het publiek als de aangeschreven instanties, hebben de mogelijkheid om respectievelijk hun opmerkingen
en adviezen over de inhoudsafbakening van het plan-MER kenbaar te maken aan de dienst Mer.

De termijn om opmerkingen dan wel adviezen te formuleren betreft dertig dagen vanaf de datum van beslissing
over de volledigverklaring van de kennisgeving.

Opmerkingen van het publiek kunnen ook via de gemeente gezamenlijk aan de dienst Mer worden overgemaakt.

In het geval van de grens- of gewestgrensoverschrijdende procedure bedraagt de termijn zestig dagen vanaf de
ontvangst van het afschrift van de volledig verklaarde kennisgeving.

D. BESLISSING DIENST MER

— Na beëindiging van de bovenvermelde termijnen om opmerkingen of adviezen te bezorgen aan de dienst Mer,
beschikt de dienst Mer over twintig dagen om een beslissing te nemen over de reikwijdte, het detailleringsniveau en
de inhoudelijke aanpak van het plan-MER, de bijzondere en aanvullende bijzondere richtlijnen voor het opstellen van
het plan-MER en de aanstelling van de voorgestelde opstellers van het plan-MER.

De beslissing van de Dienst Mer inzake reikwijdte, detailleringsniveau en de inhoudelijke aanpak betreft een
document met als titel ’richtlijnen’. Dit document kan onder meer een aanpassing van de reikwijdte van het
studiegebied betreffen of een verplichting tot het gebruik van een specifiek model voor de effectinschatting betreffen.

— Deze beslissing wordt hierna onverwijld ter kennis gebracht aan de initiatiefnemer en de geraadpleegde
instanties die het kennisgevingsdossier voor advies hebben ontvangen, tenzij ze hebben laten weten niet verder bij de
procedure betrokken te willen worden.

De dienst Mer bezorgt de beslissing ook aan de betrokken provincies en/of gemeenten.

Deze beslissing zal tenslotte tevens ter inzage worden gelegd van het publiek door de dienst MER. Het publiek kan
’de richtlijnen’ ook steeds raadplegen op de website van de dienst Mer (www.mervlaanderen.be).

4. Opstellen van het plan-MER (Artikel 4.2.9 D.A.B.M.)

De initiatiefnemer kan bij vragen of problemen tijdens de opstelling van het plan-MER steeds contact opnemen met
de ondersteunende MER-cel, deze cel kan ondersteuning en advies bieden.

A. TAAK VAN DE MER-COORDINATOR

Het plan-MER wordt opgesteld onder de verantwoordelijkheid en op kosten van de initiatiefnemer.

De initiatiefnemer moet hiervoor een beroep doen op een erkende MER-coördinator.

Tijdens het opstellen van het plan-MER is de erkende MER-coördinator gehouden tot overleg met de dienst Mer.

B. INHOUD VAN HET PLAN-MER

De inhoud van het plan-MER is de uitvoering van enerzijds de in de volledig verklaarde kennisgeving
voorgestelde reikwijdte, detailleringsniveau en inhoudelijke aanpak en van anderzijds de door de dienst Mer
opgelegde richtlijnen en bijzondere richtlijnen (zie D op deze pagina van de omzendbrief voor meer uitleg inzake de
richtlijnen).

De initiatiefnemer heeft de mogelijkheid om een ontwerpversie van het plan-MER in te dienen bij de dienst Mer.
Indien de initiatiefnemer van deze mogelijkheid gebruik maakt, verstuurt de dienst Mer de ontwerpversie voor advies
naar de reeds in de procedure betrokken adviesinstanties, provincie(s) en gemeente(n). Na ontvangst van deze
adviezen organiseert de dienst Mer een bespreking van deze adviezen. Van deze bespreking wordt een verslag
opgesteld die aan de initiatiefnemer overgemaakt wordt. Op basis van dit verslag kan de MER-coördinator de
ontwerpversie aanpassen tot het definitief plan-MER, dit wordt dan vervolgens door de initiatiefnemer bij de dienst
Mer ingediend.
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5. Onderzoek en gebruik van de plan-MER (4.2.10 – 4.2.11 D.A.B.M.)
A. BEOORDELING VAN HET PLAN-MER
— De initiatiefnemer bezorgt het voltooide plan-MER in 4 exemplaren (waarvan één losbladig en één op cd-rom)

aan de dienst Mer door betekening of tegen ontvangstbewijs. Indien het plan-MER een passende beoordeling bevat,
dan dient er één extra exemplaar ingediend te worden. Indien er sprake is van grens- of gewestgrensoverschrijdende
effecten dan is er eveneens een extra exemplaar vereist.

De exemplaren worden ondertekend door de initiatiefnemer, de MER-deskundigen en de MER-coördinator.
— De dienst Mer toetst het plan-MER inhoudelijk aan haar beslissing over de reikwijdte, het detailleringsniveau

en de aanpak van het plan-MER waarna ze uiterlijk binnen de vijftig dagen na ontvangst van het plan-MER beslist over
de goed- of de afkeuring van het rapport.

Als het plan-MER een passende beoordeling omvat dan vraagt de dienst Mer, voorafgaand aan haar beslissing
inzake goed- of afkeuring van het plan-MER, een advies van het Agentschap voor Natuur en Bos over de passende
beoordeling. Indien dit advies over de passende beoordeling door de dienst Mer niet gevolgd wordt, dan dient de
dienst Mer dit te motiveren in haar beslissing.

— De dienst Mer maakt deze beslissing (goedkeuring- of afkeuringsverslag) onverwijld over aan de initiatiefnemer
door betekening of tegen ontvangstbewijs.

In de brief aan de initiatiefnemer gevoegd bij de beslissing inzake goedkeuring deelt de dienst Mer aan de
initiatiefnemer mee welk het aanspreekpunt(en) is dat zij heeft geraadpleegd in het kader van grens- of
gewestgrensoverschrijdende effecten.

Deze beslissing (goedkeurings- of afkeuringsverslag) wordt ook tegelijkertijd door de dienst Mer overgemaakt aan
de geraadpleegde instanties en in voorkomend geval aan het geraadpleegde aanspreekpunt en de instanties in grens-
of gewestgrensoverschrijdend verband.

Het publiek kan het goedkeuringsverslag ook steeds raadplegen op de website van de dienst Mer
(www.mervlaanderen.be).

— Indien de dienst Mer opmerkingen heeft of het plan-MER afkeurt, geeft zij dit in haar beslissing aan. Bij
afkeuring van het plan-MER kan de MER-coördinator het plan-MER aanvullen en herwerken overeenkomstig de
beslissing van de dienst Mer die de punten van tekortkoming opsomt. Hierna kan de initiatiefnemer het plan-MER
opnieuw door betekening of tegen ontvangstbewijs overmaken aan de dienst Mer.

De initiatiefnemer beschikt over de mogelijkheid om tegen de beslissing van de dienst Mer een gemotiveerd
verzoek tot heroverweging in te dienen. Deze mogelijkheid staat enkel open voor de initiatiefnemer.

De initiatiefnemer kan dus in voorkomend geval tegen de beslissing een gemotiveerd verzoek tot heroverweging
betekenen of afgeven tegen ontvangstbewijs en dit binnen een termijn van twintig dagen na de ontvangst van de
beslissing.

Bij heroverweging beslist de dienst Mer na advies van de adviescommissie, zoals vermeld in artikel 4.6.4. van het
D.A.B.M. De adviescommissie wordt samengesteld uit 3 of 5 onafhankelijke deskundigen die competent zijn inzake de
materie die in het verzoek tot heroverweging wordt aangehaald. Deze adviescommissie formuleert haar advies binnen
een termijn van 40 dagen na ontvangst van het verzoek tot heroverweging en deelt het advies uiterlijk binnen een
termijn van 10 dagen mee aan de dienst Mer. Voor zover het advies unaniem is, is het bindend in welk geval de dienst
Mer het opvolgt. In alle andere gevallen neemt de dienst Mer een beslissing binnen een termijn van 70 dagen na
ontvangst van het verzoek tot heroverweging. Zij houdt daarbij rekening met het ontvangen advies.

De dienst Mer bezorgt de beslissing dan binnen een termijn van 80 dagen na ontvangst van het verzoek tot
heroverweging aan de initiatiefnemer.

B. OPENBAAR ONDERZOEK OVER HET PLAN-MER EN HET ONTWERP VAN PLAN OF PROGRAMMA
— Na goedkeuring van het plan-MER maakt de initiatiefnemer het ontwerp van plan of programma samen met

het goedgekeurde plan-MER, de beslissing van de dienst Mer over de reikwijdte en het detailleringsniveau van het
plan-MER en de beslissing met de goedkeuring van het plan-MER over aan het college van burgemeester en schepenen
van elke gemeente waarop het ontwerp van plan of programma aanzienlijke milieueffecten kan hebben, en dit met het
oog op het organiseren van het openbaar onderzoek.

Indien de initiatiefnemer de gemeente zelf is, dan organiseert de initiatiefnemer het openbaar onderzoek zelf.
Indien het plan of programma ook relevant is voor andere omringende gemeenten, dan worden zij betrokken bij de
organisatie van het openbaar onderzoek.

Het openbaar onderzoek wordt aangekondigd uiterlijk veertien dagen voor de aanvang ervan.

Het openbaar onderzoek wordt gelijktijdig via de volgende kanalen aangekondigd :

1° de internetsite van de dienst Mer;

2° in voorkomend geval, de internetsite van de initiatiefnemer;

3° in voorkomend geval, de internetsite van de gemeente;

4° een bericht in ten minste één krant of in het gemeentelijk infoblad dat in de gemeente verspreid wordt;

5° door aanplakking op de aanplakplaatsen van de gemeente.

Die aankondiging vermeldt minstens :

1° de begin- en einddatum van het openbaar onderzoek;

2° de plaats waar de documenten ter inzage liggen;

3° de internetsite waar de documenten geraadpleegd kunnen worden;

4° de plaats waar en het tijdstip waarop in voorkomend geval een of meer informatie- of hoorzittingen worden
georganiseerd;

5° de wijze waarop het publiek zijn opmerkingen kenbaar kan maken en kan bezorgen.

Bij deze aankondiging wordt tevens aangegeven dat naast het ontwerpplan of –programma ook het goedgekeurde
plan-MER en de bovenvermelde beslissingen van de dienst Mer (nl. de beslissing van de dienst Mer over de reikwijdte
en het detailleringsniveau van het plan-MER én de beslissing met de goedkeuring van het plan-MER) in openbaar
onderzoek gaan.

Het openbaar onderzoek duurt minstens 60 dagen. Hierbij is het aan te bevelen dat het openbaar onderzoek
opgeschort wordt tussen 15 juli en 15 augustus.
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— De opmerkingen van het publiek worden schriftelijk ingediend bij het college van burgemeester en schepenen
vóór het einde van de termijn van het openbaar onderzoek.

Ze worden gevoegd bij het proces-verbaal tot sluiting van het openbaar onderzoek, dat binnen veertien dagen na
de sluiting ervan door het college van burgemeester en schepenen wordt opgesteld. Het college van burgemeester en
schepenen stuurt de opmerkingen en het proces-verbaal tot sluiting van het openbaar onderzoek binnen dertig dagen
na de sluiting naar de initiatiefnemer.

Het publiek kan voor het formuleren van zijn opmerkingen op het ontwerpplan of –programma, het goedgekeurde
plan-MER en de beslissingen van de dienst Mer gebruiken.

— Indien reeds op basis van de toepasselijke wetgeving voor het plan of programma een openbaar onderzoek
moet worden georganiseerd, dan wordt voor zover mogelijk de organisatie van het openbaar onderzoek van het
ontwerp van plan of programma én deze van het plan-MER op elkaar afgestemd. Belangrijke vereisten hierbij zijn de
duur van het openbaar onderzoek (namelijk minimaal 60 dagen) en het feit dat het ontwerpplan of - programma samen
met het plan-MER, de beslissing van de dienst Mer over de reikwijdte en het detailleringsniveau van het plan-MER (de
richtlijnen) en de beslissing met de goedkeuring van het plan-MER (het goedkeuringsverslag) in openbaar onderzoek
moeten gaan.

Bij de afgestemde procedures voor openbaar onderzoek dient in de aankondiging eveneens aangegeven te worden
dat naast het ontwerpplan of –programma ook het goedgekeurde plan-MER en de bovenvermelde beslissingen van de
dienst Mer in openbaar onderzoek gaan. Deze afstemming kan specifiek geregeld worden bij het inschrijven van het
«integratiespoor» in de regelgeving van de respectievelijke beleidsdomeinen.

— Tijdens de periode van openbaar onderzoek vraagt de initiatiefnemer ook advies aan de instanties die tot hiertoe
bij de procedure zijn betrokken en ook aan de SERV- en MINA-raad.

De adviezen moeten binnen vijfenveertig dagen na de adviesaanvraag worden overgemaakt aan de initiatiefnemer.
— Als het voorgenomen plan of programma aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu op grens- en

gewestgrensoverschrijdend vlak of als de bevoegde autoriteiten op grens- of gewestgrensoverschrijdend vlak er zelf om
verzoeken, bezorgt de initiatiefnemer de documenten in kwestie voor advies aan het aanspreekpunt van de betrokken
lidstaten, verdragspartijen of gewesten. De dienst Mer heeft aan de initiatiefnemer zowel naar aanleiding van haar
beslissing over de MER-plicht (als het gaat over screeningsplichtige plannen en programma’s) als naar aanleiding van
haar beslissing over de goedkeuring van het plan-MER meegedeeld welk het aanspreekpunt is dat zij heeft
geraadpleegd.

Op verzoek van de initiatiefnemer of van het geraadpleegde aanspreekpunt (of aangeduide instanties) kan in het
kader hiervan een overleg tussen beiden georganiseerd worden om praktische regelingen te treffen over onder andere
de wijze waarop het aanspreekpunt enerzijds, en de burgers van de lidstaten, verdragspartijen of gewesten in kwestie
anderzijds, hun opmerkingen over het plan-MER en het ontwerp van plan of –programma kunnen meedelen.

De adviezen moeten in dit geval binnen 105 dagen na de adviesaanvraag worden overgemaakt aan de
initiatiefnemer.

C. DE VASTSTELLING VAN HET PLAN OF PROGRAMMA EN DE PROCEDURE HIERNA
— De initiatiefnemer van het plan of programma houdt vóór de vaststelling of onderwerping van het plan of

programma aan de wetgevingsprocedure rekening met :
- het goedgekeurde plan-MER én
- de opmerkingen uit het openbaar onderzoek, de adviezen van de geraadpleegde instanties en het resultaat van

de grensoverschrijdende raadpleging.
— De initiatiefnemer neemt de nodige stappen tot goedkeuring en vaststelling van het plan of programma volgens

de geëigende wetgevingsprocedure.
De goedkeuring van een plan of programma valt niet altijd automatisch samen met de vaststelling van het plan

of programma. Dit kan geïllustreerd worden aan de hand van de volgende voorbeelden :
- een gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) wordt vastgesteld door de Vlaamse Regering;
- een provinciaal RUP wordt vastgesteld door de provincieraad maar moet de goedkeuring krijgen van de Vlaamse

Regering;
- een gemeentelijk RUP wordt vastgesteld door de gemeenteraad maar moet de goedkeuring krijgen van de

Deputatie.
— Nadat het plan of programma werd vastgesteld, bezorgt de initiatiefnemer de betrokken instanties in de

voorgaande procedurestappen, de volgende documenten :
1° het plan of programma zoals het is vastgesteld;
2° een verklaring die samenvat :
a) hoe de milieuoverwegingen uit het plan-MER in het plan of programma werden geïntegreerd;
b) hoe rekening werd gehouden met het goedgekeurde plan-MER, met de gegeven adviezen en opmerkingen over

het ontwerp van plan of programma en het plan-MER tijdens het openbaar onderzoek en met het resultaat van de
grensoverschrijdende raadpleging;

c) de redenen waarom is gekozen voor het plan of programma zoals het is vastgesteld, en dit in het licht van de
andere redelijke alternatieven die zijn behandeld;

3° de monitoringmaatregelen waartoe wordt besloten overeenkomstig art. 4.6.3. van het D.A.B.M.
De initiatiefnemer van het plan of programma zorgt ervoor dat bovenvermelde documenten tevens door het

publiek kunnen geraadpleegd worden.
Via het bericht in ten minste één krant of in het gemeentelijk infoblad dat in de betrokken gemeente of gemeenten

verspreid wordt én door aanplakking op de aanplakplaatsen van de betrokken gemeente of gemeenten, wordt gemeld
dat deze documenten tegelijkertijd via de volgende kanalen kunnen worden geraadpleegd :

1° de internetsite van de dienst Mer;
2° in voorkomend geval, de internetsite van de initiatiefnemer;
3° in voorkomend geval, de internetsite van de betrokken gemeente of gemeenten;
4° in het (deel-) gemeentehuis van de betrokken gemeente of gemeenten.
Brussel, 1 december 2007.

De Vlaams minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
H. CREVITS
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III.Bijlagen
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2. Lijst van adviesinstanties

Deze bijlage bevat de instanties die overeenkomstig artikel 3, § 1, 3°, door de initiatiefnemer moeten worden
geraadpleegd. Deze werd ingedeeld per categorie van mogelijk te verwachten aanzienlijke effecten voor mens of
milieu.

Per onderstaande categorie van mogelijke aanzienlijke effecten voor mens of milieu wordt aangegeven welke
instanties door de initiatiefnemer zullen worden geraadpleegd rekening houdend met zowel de mogelijk te verwachten
aanzienlijke effecten als met de ligging van het voorgenomen plan of programma.

Voor de toepassing van deze bijlage wordt verstaan onder :

1° BZ : behorende tot het beleidsdomein Bestuurszaken;

2° CJSM : behorende tot het beleidsdomein Cultuur, Jeugd, Sport en Media;

3° EWI : behorende tot het beleidsdomein Economie, Wetenschap en Innovatie;

4° MOW : behorende tot het beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken;

5° LNE : behorende tot het beleidsdomein Leefmilieu, Natuur en Energie;

6° LV : behorende tot het beleidsdomein Landbouw en Visserij;

7° RWO : behorende tot het beleidsdomein Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed;

8° WVG : behorende tot het beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

9° EVA : afkorting van extern verzelfstandigd agentschap;

10° IVA : afkorting van intern verzelfstandigd agentschap;

11° studiegebied : het gebied waarbinnen het voorgenomen plan of programma aanzienlijke effecten kan
veroorzaken voor mens of milieu.

1° op de gezondheid en de veiligheid van de mens :

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie van een industriegebied, een
bedrijventerrein of een ermee vergelijkbaar gebied zal de afdeling Toezicht Volksgezondheid van het Agentschap Zorg
en Gezondheid (WVG) of de provinciale afdelingen ervan geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie van een zone van openbaar nut, een
recreatiegebied, een gebied voor verblijfsrecreatie of een ermee vergelijkbaar gebied zal de afdeling Toezicht
Volksgezondheid van het Agentschap Zorg en Gezondheid (WVG) of de provinciale afdelingen ervan geraadpleegd
worden;

- als het voorgenomen plan of programma geurhinder kan veroorzaken zal de afdeling Lucht, Hinder,
Risicobeheer, Milieu en Gezondheid (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van verkeersinfrastruc-
turen zal de afdeling Toezicht Volksgezondheid van het Agentschap Zorg en Gezondheid (WVG) of de provinciale
afdelingen ervan geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie van een industriegebied, een
bedrijventerrein of een ermee vergelijkbaar gebied waar Seveso-bedrijven zich kunnen vestigen zal de dienst
Veiligheidsrapportering van de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele het volgende omvatten :

a) gebied met woonfunctie :

1) woongebied, bepaald volgens artikel 5 en 6 van het koninklijk besluit van 28 december 1972 betreffende de
inrichting en de toepassing van de ontwerp-gewestplannen en de gewestplannen, en de ermee vergelijkbare gebieden
vastgesteld in de ruimtelijke uitvoeringsplannen met toepassing van het decreet van 18 mei 1999 houdende organisatie
van de ruimtelijke ordening;

2) groepen van minstens 5 bestaande, niet onteigende of in onteigeningsplannen opgenomen wooneenheden, die
een ruimtelijk aaneengesloten geheel vormen, in andere gebieden dan vermeld in 1);

b) kwetsbare locaties : alle terreinen waarop zich scholen, ziekenhuizen en rust- en verzorgingstehuizen bevinden;

c) waardevolle of bijzonder kwetsbare natuurgebieden : één van de volgende gebieden :

1) de speciale beschermingszones, de definitief vastgestelde gebieden die in aanmerking komen als speciale
beschermingszone en de waterrijke gebieden van internationale betekenis overeenkomstig het decreet van 21 okto-
ber 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu;

2) natuurgebieden met wetenschappelijke waarde en de ermee vergelijkbare gebieden, aangewezen op plannen
van aanleg en de ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

d) door het publiek bezochte gebouwen en gebieden, inclusief recreatiegebieden, waarbij de gemiddelde
aanwezigheid minstens 200 personen per dag is of waarbij op piekmomenten minstens 1 000 personen aanwezig zijn;

e) hoofdtransportwegen :

1) wegverkeer : de wegen behorende tot de categorieën ’hoofdwegen’ en ’primaire wegen van categorie I’ uit het
Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;

2) spoorwegverkeer : de spoorwegen behorende tot de categorie ’hoofdspoorwegen voor het personenvervoer’ uit
het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;
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3) luchthavenverkeer in verband met het luchthaventerrein van Zaventem;

f) externe gevarenbron : een element in de omgeving die de oorzaak kan vormen van een zwaar ongeval bij een
Seveso-inrichting zoals pijpleidingen, windturbines, hoogspanningsleidingen, LPG-tankstations,... zal de dienst
Veiligheidsrapportering (5) van de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn in de kustzone zal de afdeling Kust van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening en
Kust (MOW) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele havens omvatten zal de afdeling Maritieme Toegang (MOW) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele waterwegen omvatten, zullen de afdeling Haven- en Waterbeleid (MOW) én voor zover ze de beheerder van
de waterweg (6) zijn, de EVA Waterwegen en Zeekanaal NV (MOW), de EVA NV De Scheepvaart (MOW) of de afdeling
Maritieme Toegang (MOW), geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma invloed kan hebben op de afwikkeling van het vliegverkeer van een
regionale luchthaven zal de afdeling Algemeen Beleid (MOW) geraadpleegd worden;

2° inzake ruimtelijke ordening :

- als het voorgenomen plan of programma uitvoering geeft aan een ruimtelijk structuurplan zal het Departement
Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed (RWO) geraadpleegd worden, tenzij dit een plan op
gemeentelijk niveau betreft dan zal de IVA Ruimtelijke ordening en Onroerend erfgoed Vlaanderen (RWO)
geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma mogelijke effecten kan hebben op de ruimtelijke ordening zal het
Departement Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed (RWO) geraadpleegd worden, tenzij dit een
plan op gemeentelijk niveau betreft dan zal de IVA Ruimtelijke ordening en Onroerend erfgoed Vlaanderen (RWO)
geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als industriegebied, bedrijventerrein of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de Entiteit
Ruimtelijke Economie (EWI) én de dienst Gebiedsgericht Beleid van de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid
(LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als ontginningsgebied of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de Entiteit Ruimtelijke
Economie (EWI), de afdeling Land en Bodembescherming, Ondergrond, Natuurlijke Rijkdommen (LNE) én de dienst
Gebiedsgericht Beleid van de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele het volgende omvatten recreatiegebieden, gebieden voor verblijfsrecreatie of een ermee vergelijkbaar gebied,
zal afhankelijk van de respectievelijke bevoegdheden Toerisme Vlaanderen of de IVA voor de Bevordering van de
Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de Openluchtrecreatie (CJSM) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van een woongebied, een
woonuitbreidingsgebied, een woonreservegebied of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de afdeling Woonbeleid
(RWO), afdeling Stedenbouwkundig Beleid en Onroerend Erfgoedbeleid (RWO) én de dienst Gebiedsgericht Beleid van
de afdeling Milieu-, Natuur- en Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma het kader kan vormen voor vergunningen van stadsontwikkelingspro-
jecten, zullen de afdeling Woonbeleid (RWO), de afdeling Stedenbouwkundig Beleid en Onroerend Erfgoedbeleid
(RWO), Team Vlaamse bouwmeester (BZ) én de dienst Gebiedsgericht Beleid van de afdeling Milieu-, Natuur- en
Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma het kader kan vormen voor vergunningen voor verkeersinfrastructuren,
zullen Team Vlaamse bouwmeester (BZ) én de dienst Gebiedsgericht Beleid van de afdeling Milieu-, Natuur- en
Energiebeleid (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als bestaande of aan te leggen autosnelweg, hoofdverkeersweg, primaire weg (categorie I of
II), of aan deze infrastructuur verbonden reservatie- of erfdienstbaarheidsgebieden, zal de IVA Agentschap Wegen en
Verkeer (MOW) of de provinciale afdelingen ervan geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als agrarisch gebied of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de afdeling Duurzame
Landbouwontwikkeling (LV) of de provinciale afdelingen ervan én de EVA Vlaamse Landmaatschappij (LNE)
geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn binnen een voorgenomen of reeds uitgevoerd landinrichtingsproject of ruilverkaveling, zullen
de afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling (LV) of de provinciale afdelingen ervan én de EVA Vlaamse
Landmaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn binnen een voorgenomen of reeds uitgevoerd natuurinrichtingsproject, zal het EVA Vlaamse
Landmaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

3° op de fauna, flora en de biodiversiteit :

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn in :

a) speciale beschermingszones overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en
het natuurlijk milieu;
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b) een gebied aangeduid overeenkomstig de Conventie van Ramsar inzake watergebieden van internationale
betekenis;

c) natuurgebieden, natuurgebieden met wetenschappelijke waarde en ermee vergelijkbaar gebieden, aangewezen
op plannen van aanleg en de ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

d) bosgebieden, parkgebieden, valleigebieden, brongebieden, overstromingsgebieden, agrarische gebieden met
ecologisch belang of ecologische waarde en ermee vergelijkbaar gebieden, aangewezen op plannen van aanleg en de
ruimtelijke uitvoeringsplannen van kracht in de ruimtelijke ordening;

e) het Vlaams Ecologisch Netwerk overeenkomstig het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud
en het natuurlijk milieu zal het Agentschap voor Natuur en Bos (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, een
beboste oppervlakte omvatten zal het Agentschap voor Natuur en Bos (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn in beschermd duingebied of voor het duingebied belangrijk landbouwgebied zoals aangegeven
ter uitvoering van het decreet van 14 juli 1993 houdende maatregelen tot bescherming van de kustduinen, zullen de
afdeling Kust van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening en Kust (MOW) én het Agentschap voor Natuur en
Bos (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele gelegen zijn in de kustzone, zullen de afdeling Kust van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening
en Kust (MOW) én het Agentschap voor Natuur en Bos (LNE) geraadpleegd worden;

4° op de energie- en grondstoffenvoorraden :

- als het voorgenomen plan of programma de productie kan inhouden van hernieuwbare energievormen, zal de
IVA Vlaams Energieagentschap (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van een industriegebied,
een bedrijventerrein of een ermee vergelijkbaar gebied, of de realisatie of wijziging van stadsontwikkelingsprojecten of
themaparken, zal de IVA Vlaams Energieagentschap (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als ontginningsgebied of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de hoofddienst of de
buitendiensten van Natuurlijke Rijkdommen van de afdeling Land en Bodembescherming, Ondergrond, Natuurlijke
Rijkdommen (LNE), de IVA Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (LNE) én de Entiteit Ruimtelijke Economie
(EWI) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van een ontginningsge-
bied of een ermee vergelijkbaar gebied zullen de IVA Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (LNE) én de IVA
Vlaamse Milieumaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

5° op of in de bodem :

- als er op de gronden gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan,
bedrijven of activiteiten gevestigd zijn, die onderworpen zijn aan de milieuvergunningsplicht klasse I én waarvoor de
IVA Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij adviesbevoegdheid heeft, zal de IVA Openbare Vlaamse Afvalstof-
fenmaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele opgenomen zijn in het register van verontreinigde gronden, zal de IVA Openbare Vlaamse Afvalstoffen-
maatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma gelegen is in een erosiegevoelig gebied zal de dienst Land en
Bodembescherming van de afdeling Land en Bodembescherming, Ondergrond, Natuurlijke Rijkdommen (LNE)
geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma de bodem of ondergrond kan verontreinigen of aantasten zal de dienst
Ondergrond Vlaanderen van de afdeling Land en Bodembescherming, Ondergrond, Natuurlijke Rijkdommen (LNE)
geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele bestemd zijn als ontginningsgebied of een ermee vergelijkbaar gebied, zullen de afdeling Land en
Bodembescherming, Ondergrond, Natuurlijke Rijkdommen (LNE) én de Entiteit Ruimtelijke Economie (EWI)
geraadpleegd worden;

6° op het water :

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele het volgende omvatten :

a) waterwingebieden en bijbehorende beschermingszones type I, II en III, afgebakend volgens het besluit van de
Vlaamse Regering van 27 maart 1985 houdende nadere regelen voor de afbakening van waterwingebieden en de
beschermingszones;

b) onbevaarbare waterlopen van de eerste categorie;

c) gebieden gelegen binnen een bekkenbeheersplan;

d) oppervlaktewater voor oppervlaktewaterwinning bestemd voor drinkwaterproduktie zal de IVA Vlaamse
Milieumaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele overstromingsgebieden omvatten, zullen de IVA Vlaamse Milieumaatschappij (LNE), de EVA Waterwegen
en Zeekanaal NV (MOW), de EVA NV De Scheepvaart (MOW), de afdeling Haven- en Waterbeleid (MOW) én de
afdeling Algemeen Beleid (MOW) geraadpleegd worden;
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- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele waterwegen of de aan deze infrastructuur verbonden reservatie- of erfdienstbaarheidsgebieden omvatten,
zullen de afdeling Haven- en Waterbeleid (MOW) én voor zover ze de beheerder van de waterweg (7) zijn, de EVA
Waterwegen en Zeekanaal NV (MOW), de EVA NV De Scheepvaart (MOW) of de afdeling Maritieme Toegang (MOW),
geraadpleegd worden;

- als de gronden, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen het studiegebied ervan, geheel
of ten dele havens omvatten, zullen de autonome havenbedrijven, de afdeling Haven- en Waterbeleid (MOW) én de
afdeling Algemeen Beleid (MOW) geraadpleegd worden;

- als het plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van een jachthaven, zullen de EVA
Waterwegen en Zeekanaal NV (MOW), de EVA NV De Scheepvaart (MOW), de afdeling Haven- en Waterbeleid
(MOW), de afdeling Maritieme Toegang (MOW), de afdeling Kust van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening
en Kust (MOW) én het Agentschap voor Natuur en Bos (LNE), geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van verkeersinfrastruc-
turen zal de IVA Vlaamse Milieumaatschappij (LNE) geraadpleegd worden;

7° op de atmosfeer en de klimatologische factoren :

- als er al gekende knelpunten inzake luchtkwaliteit zijn binnen de gebieden, gelegen binnen het voorgenomen
plan of programma of binnen het studiegebied ervan, zullen de afdeling meetnetten van de IVA Vlaamse
Milieumaatschappij (LNE) én de afdeling Lucht, Hinder, Risicobeheer, Milieu en Gezondheid (LNE) geraadpleegd
worden;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie van een industriegebied, een
bedrijventerrein of een ermee vergelijkbaar gebied zal de afdeling Lucht, Hinder, Risicobeheer, Milieu en Gezondheid
(LNE) geraadpleegd worden geraadpleegd;

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van verkeersinfrastruc-
turen zal de afdeling Lucht, Hinder, Risicobeheer, Milieu en Gezondheid (LNE) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma wijzigingen inzake verkeersgeneratie kan veroorzaken met een
eventuele impact op de luchtkwaliteit, zullen de afdeling meetnetten van de IVA Vlaamse Milieumaatschappij (LNE)
én de afdeling Lucht, Hinder, Risicobeheer, Milieu en Gezondheid (LNE) geraadpleegd worden;

8° inzake het geluid en het licht :

- als het voorgenomen plan of programma geluids- of lichthinder kan veroorzaken zal de afdeling Lucht, Hinder,
Risicobeheer, Milieu en Gezondheid (LNE) geraadpleegd worden;

9° op het landschap, de stoffelijke goederen, het cultureel erfgoed met inbegrip van het architectonisch en
archeologisch erfgoed :

- als de gronden of de erop aanwezige constructies, gelegen binnen het voorgenomen plan of programma of binnen
het studiegebied ervan :

a) geheel of ten dele zijn beschermd als monument;

b) geheel of ten dele beschermd zijn als landschap, dorps- of stadsgezicht;

c) geheel of ten dele zijn opgenomen in een ontwerp van lijst van voor bescherming vatbare monumenten, dorps-
of stadsgezichten;

d) geheel of ten dele voorlopig beschermd zijn als landschap;

e) geheel of ten dele voorlopig of definitief zijn aangeduid als ankerplaats met toepassing van de bepalingen van
hoofdstuk 4 van het decreet van 16 april 1996 betreffende de landschapszorg;

f) archeologisch patrimonium omvatten dat is ingeschreven op een ontwerp van lijst of op een lijst van beschermde
archeologische monumenten of zones;

g) deel uitmaken van een volgens een plan van aanleg of ruimtelijk uitvoeringsplan vastgesteld erfgoedlandschap
zullen de provinciale afdelingen van de IVA Ruimtelijke ordening en Onroerend erfgoed Vlaanderen (RWO)
geraadpleegd worden;

10° op de mobiliteit :

- als het voorgenomen plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van verkeersinfrastruc-
turen, zullen de IVA Agentschap Wegen en Verkeer (MOW) of de provinciale afdelingen ervan, én het Departement
Mobiliteit en Openbare Werken (MOW) geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma een verkeersgenererende werking van pieken van 1000 of meer
personenauto-equivalenten per tijdsblok van 2 uur kan veroorzaken zullen het Departement Mobiliteit en Openbare
Werken (MOW) én de Vlaamse Vervoermaatschappij De Lijn geraadpleegd worden;

- als het voorgenomen plan of programma een gebied omvat waarin zich minstens 1000 bestaande of geplande
woongelegenheden bevinden, zal de Vlaamse Vervoermaatschappij De Lijn geraadpleegd worden.

- als het plan of programma als doelstelling heeft de realisatie of wijziging van een jachthaven, zullen de EVA
Waterwegen en Zeekanaal NV (MOW), de EVA NV De Scheepvaart (MOW), de afdeling Haven- en Waterbeleid
(MOW), de afdeling Maritieme Toegang (MOW), de afdeling Kust van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening
en Kust (MOW) én het Agentschap voor Natuur en Bos (LNE), geraadpleegd worden;
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Brussel, 1 december 2007.

De Vlaams minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
H. CREVITS

Nota’s

(1) * voor wat betreft de verplichtingen inzake de ruimtelijke uitvoeringsplannen : de overheid die het initiatief
neemt tot de opmaak van een ruimtelijk uitvoeringsplan overeenkomstig de artikelen 41, 44 en 48 van het decreet van
18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening; * voor wat betreft de verplichtingen inzake de
overige plannen en programma’s : de instantie die het initiatief neemt om een plan of programma op te stellen of te
wijzigen.

(2) Rechtspersonen met een private rechtsvorm kunnen enkel een administratieve overheid zijn indien zij
beschikken over een éénzijdig bindende beslissingsbevoegdheid. Noch het feit dat zij belast zijn met taken van
algemeen belang, noch het feit dat zij door de overheid worden gecontroleerd, of dat de overheid er in deelneemt,
kunnen personen met private rechtsvorm verheffen tot een administratieve overheid, indien zij niet beschikken over de
bevoegdheid om gezagshandelingen te stellen.
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(3) Rekening houdende met de volgende verplichtingen : *de plan-MER-plicht wordt vastgesteld en het plan-MER
wordt opgemaakt in overeenstemming met de vereisten van het toepassingsgebied en de inhoudsafbakening van het
D.A.B.M.; * het plan-MER en het ontwerpplan of -programma wordt ter beschikking gesteld van het publiek en de te
raadplegen instanties; * bij (gewest)grensoverschijdende effecten of bij verzoek tot betrokkenheid de documenten in
kwestie ter beschikking worden gesteld voor raadpleging; *bij vaststelling van het ontwerpplan of -programma
rekening wordt gehouden met de resultaten van het plan-MER; * bij bekendmaking van het plan of programma een
verklaring wordt opgenomen zoals vermeld in artikel 4.2.11, § 4, van het D.A.B.M. en zoals aangegeven op p.36 van
deze omzendbrief.

(4) Studiegebied : het gebied waarbinnen het voorgenomen plan of programma aanzienlijke effecten kan
veroorzaken voor mens of milieu.

(5) De dienst Veiligheidsrapportering kan via haar advies melden dat er een Ruimtelijk Veiligheidsrapport vereist
zal zijn voor het voorgenomen plan of programma maar kan niet via haar advies vragen dat de beslissing inzake
plan-MER-plicht uitgesteld wordt totdat een veiligheidsrapport opgemaakt of afgewerkt is.

(6) Beheerder van de waterweg : zie bijlage 5 bij de omzendbrief
(7) Beheerder van de waterweg : zie bijlage 5 bij de omzendbrief

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2007/37259]

Vacatures. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 12 december 2007 moet op bladzijde 61276 de gepubliceerde vacatures worden
vervangen door :

Het Agentschap Wegen en Verkeer van het Beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken van de Vlaamse
Overheid zoekt voor de afdeling Wegen en Verkeer West-Vlaanderen :

— 1 burgerlijk ingenieur bouwkunde
Je leidt en coördineert een dienstkring binnen de provincie West-Vlaanderen. Dit betekent dat je de planning en

het beleid voorbereidt op alle terreinen van verkeer en vervoer die de dienstkring aanbelangen. Je ontwerpt eveneens
wegeninfrastructuurprojecten. In je hoedanigheid van projectleider zorg je voor de realisatie van projecten van ontwerp
tot uitvoering;

Je hebt een diploma van burgerlijk ingenieur bouwkunde en je hebt minstens 4 jaar ervaring.
— 1 werfleider
In samenwerking met de burgerlijk ingenieur of projectingenieur verzamel je de nodige gegevens opdat de

studiefase van het project kan worden aangevat. Je maakt infrastructuurwerken op, kijkt deze na en begeleidt deze. Je
werkt samen met een team van toezichters en controleert de werken om een kwalitatieve uitvoering te garanderen. Je
hebt een diploma van industrieel ingenieur bouwkunde en beschikt over minstens 4 jaar ervaring.

Solliciteren kan tot en met 19 december 2007.
Op www.bouwmeeaanvlaanderen.be vind je de uitgebreide functiebeschrijving en hoe je moet solliciteren.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203548]
Mutation à la demande d’un agent

Emplois du niveau 3. — Appel à candidatures

Conformément aux dispositions du Code de la Fonction publique wallonne (article 15, § 2), des emplois de
niveau 3 déclarés vacants les 30 mars et 6 novembre 2007 au Ministère de la Région wallonne, sont proposés à la
mutation d’agents n’appartenant pas au cadre organique du Ministère de la Région wallonne.

Ils sont également proposés aux agents appartenant au cadre organique du Ministère de la Région wallonne
concernés par la mutation à la demande.

Les candidatures seront examinées de manière à pourvoir les emplois dans l’ordre des procédures suivantes :
- Mutation à la demande interne au Ministère de la Région wallonne;
- Mutation à la demande externe au Ministère de la Région wallonne.
1. Personnes concernées par le présent appel :
Le présent appel est réservé aux agents statutaires occupés à titre définitif au Ministère wallon de l’Equipement

et des Transports ou dans un organisme d’intérêt public dont le personnel est soumis au Code de la Fonction
publique wallonne.

2. Conditions de mutation et d’accès aux emplois :
Pour pouvoir prétendre à une mutation dans le cadre de la présente procédure, l’agent doit satisfaire aux

conditions suivantes qui doivent être réunies le jour de la déclaration de vacance d’emploi, à savoir le 30 mars 2007
pour l’emploi C00671 à la Direction générale de l’Economie et l’Emploi et le 6 novembre 2007 pour les autres emplois,
et le jour de la mutation :

a) être titulaire d’un grade du niveau concerné;
b) être titulaire du métier exigé pour l’emploi déclaré vacant;
c) ne pas se trouver dans une position administrative ne permettant pas de faire valoir ses titres à la mutation

(disponibilité pour convenance personnelle...);
d) ne pas avoir obtenu une mutation dans les deux années précédant la demande;
e) pour les emplois définis comme poste de sécurité, avoir été reconnu apte lors de l’évaluation de santé

préalable effectué par le SPMT;
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f) pour les emplois qui doivent être attribués prioritairement à une personne handicapée, les agents concernés
doivent remplir les conditions prévues à l’article 82, 1o à 6o du Code de la Fonction publique wallonne.

3. Remarques importantes :
En vertu de la législation sur l’emploi des langues dans les services du Gouvernement wallon, les agents qui

postulent des emplois de langue française doivent disposer de la preuve de la connaissance de la langue française.
Cette preuve peut être établie uniquement par la langue du diplôme ou par un certificat délivré par le SELOR/SPR
pour le niveau concerné.

Un agent ne réunissant pas les conditions prévues à l’article 82, 1o à 6o, du Code peut postuler un emploi qui
doit être attribué prioritairement à une personne handicapée. Cependant, sa candidature ne pourra être prise en
considération que si l’emploi n’a pas été attribué à une personne handicapée à l’issue des différentes procédures
(internes, externes et recrutement).

Le fonctionnaire qui souhaite invoquer des raisons sociales ou familiales à l’appui de sa demande de mutation doit
cocher impérativement la mention prévue à cet effet au point IV de l’acte de candidature. Ce dernier sera alors transmis
par le Secrétariat général au Service social. Conformément aux dispositions prévues par le Code de la Fonction
publique wallonne, l’agent, assisté ou non par une personne de son choix, est ensuite entendu par le Service social qui
émet un avis motivé à l’attention du Secrétaire général dans le mois de la demande.

La mutation est accordée à l’agent du rang le plus élevé qui justifie de l’ancienneté la plus grande. Lorsque des
raisons sociales ou familiales sont invoquées, l’agent dont les raisons sont reconnues fondées est prioritaire.

La mutation produira ses effets le premier jour du mois qui suit la décision ou le premier jour du mois qui suit
la date à laquelle l’emploi cesse effectivement d’être occupé.

4. Forme et délais prescrits pour l’introduction des candidatures :
L’acte de candidature doit être introduit au moyen du formulaire repris ci-dessous et adressé à :
M. le Secrétaire général
Ministère de la Région wallonne
Division du Personnel
Direction de la Gestion administrative
Place de la Wallonie 1
5100 Jambes
Il sera uniquement pris en considération s’il :
a) est dûment complété et signé;
b) est renvoyé par pli recommandé à la Poste qui doit être déposé, à peine de nullité, dans un délai de vingt et un

jour à compter de la publication de cet appel au Moniteur belge.
Il convient également de joindre à la candidature :
- pour les emplois qui l’exigent, une copie du permis de conduire;
- pour les agents qui, en tant que personne handicapée, souhaitent se voir attribuer prioritairement un emploi

réservé à cet effet, les éléments de preuve permettant d’établir qu’ils remplissent bien les conditions prévues à
l’article 82, 1o à 6o, du Code de la Fonction publique wallonne. Cependant, s’ils ont déjà bénéficié d’un recrutement
prioritaire sur cette base, la

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au numéro de téléphone : 081-33 32 41.
En application de la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de

données à caractère personnel, veuillez noter que le traitement de ces données est confié à la Division du Personnel.
Le maître du fichier est la Région wallonne. Vous pouvez avoir accès aux données qui vous concernent et en obtenir
la rectification éventuelle en vous adressant auprès de la Division concernée. Il est possible d’obtenir des
renseignements supplémentaires sur les traitements automatisés auprès de la Commission de la protection de la vie
privée.

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

ACTE DE CANDIDATURE A LA MUTATION

NIVEAU 3

I. IDENTITE

Nom - Prénom
Adresse :
No de tél. :
Date de naissance :

II. EMPLOI ACTUEL

Ministère/organisme :
Pool d’affectation :
Division :
Direction :

Résidence administrative :

Métier :

Niveau et grade :
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III. EMPLOI(S) POSTULE(S)

Le candidat qui postule plusieurs emplois doit obligatoirement, à peine de nullité, indiquer son ordre de
préférence en regard des emplois figurant dans la liste, au moyen des chiffres arabes (1,2,3 ...) portés dans la colonne
prévue à cet effet. Le candidat qui ne postule qu’un seul emploi doit indiquer le chiffre 1 en regard de cet emploi.

Emploi déclaré vacant le 30 mars 2007 :

No emploi Affectation Métier- exigences particulières Choix

C00671 DGEE/Division de la Politique
économique/Direction de la Coordina-
tion, de la Réglementation et des Labels
NAMUR

80 : Administratif
Connaissances traitement de texte et
outils informatiques : Excel, Power-
point et Outlook

Emplois déclarés vacants le 6 novembre 2007 :

No emploi Affectation Métier - exigences particulières Choix

C00713 DGEE/Division de l’Emploi et de la
Formation professionnelle/Direction de
la Résorption du Chômage
NAMUR

80 : Administratif
Priorité personne handicapée

C06984 DGRNE/Division de la Nature et des
Forêts/Direction des Espaces verts
MORLANWELZ

82 : ouvrier (routes, voies navigables,
chauffeur, nature et forêts,...
Spécialisation nature et forêts

C07484 DGRNE/Division de la Nature et des
Forêts/Direction des Espaces verts
MORLANWELZ

82 : ouvrier (routes, voies navigables,
chauffeur, nature et forêts,...)
Spécialisation nature et forêts

C07047 DGRNE/Division de la Nature et des
Forêts/Direction de Mons
SAINT-GHISLAIN

77 : ouvrier forestier domanial
Permis de conduire groupe B - Poste
de sécurité - Manipulation d’engins
mécaniques dangereux - Evaluation de
santé préalable

C02429 DGRNE/Division de l’Eau/Direction
des Cours d’Eau non navigables
WASSEIGE - GESVES (N)

83 : piégeur de rats musqués
Permis de conduire groupe B - Poste
de sécurité - Contact avec substances
nocives - manipulation de poison -
travail dans des endroits insalubres -
Résidence dans la circonscription assi-
gnée - Examen de santé préalable
Poste occupé jusqu’au 30 juin 2008

C05245 DGPL/Direction de la Logistique et de
la Coordination
NAMUR

80 : administratif

C02988 DGPL/Division des Communes/
Direction de la Coordination des Ser-
vices extérieurs
NAMUR

80 administratif

C02726 DGPL/Division des Communes/
Direction de Mons
MONS

80 : administratif

C03771 DGA/Division des Aides à
l’Agriculture/Direction des Contrôles
LIBRAMONT-CHEVIGNY

80 : administratif

C07855 DGA/Division des Aides à l’Agri-
culture/Direction des Contrôles
LIBRAMONT-CHEVIGNY

80 : administratif

IV. INVOCATION DE RAISONS SOCIALES OU FAMILIALES

J’invoque des raisons sociales ou familiales : OUI/NON (biffer la mention inutile),

SIGNATURE
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ANNEXE au Moniteur belge du 17 décembre 2007 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 17 december 2007

UNIONS PROFESSIONNELLES — BEROEPSVERENIGINGEN

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38143]

« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles

Modifications aux statuts

Statuts - Unions professionnelles : 1988, n° 29

En application de l’article 7 de la loi du 31 mars 1898 sur les unions professionnelles et de l’article 4 de l’arrêté du
Régent du 23 août 1948, pris en exécution de l’article 6 de la loi du 31 mars 1898 sur les unions professionnelles.

Article 1er.

(...)

Elle a son siège dans la région de Bruxelles-Capitale.

Article 10. L’union est administrée par un conseil composé d’au moins quatre et de maximum dix membres dont
un président, deux vice-présidents et un trésorier.

(...)

L’assemblée générale choisit un secrétaire qui participera au conseil d’administration.

Article 11. Le conseil d’administration est renouvelé par moitié tous les deux ans.

Après les deux premières années, les administrateurs sortants sont désignés par le sort.

Les administrateurs sortants sont rééligibles.

Le remplacement des administrateurs décédés ou démissionnaires a lieu à la prochaine assemblée générale.
L’administrateur ainsi élu achève le mandat de celui qu’il remplace.

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.

Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38143]

« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Wijzigingen van de statuten

Statuten - Beroepsverenigingen : 1988, nr. 29

In uitvoering van artikel 7 van de wet van 31 maart 1898 op de beroepsverenigingen en van artikel 4 van het besluit
van de Regent van 23 augustus 1948, genomen in uitvoering van artikel 6 van de wet van 31 maart 1898 op de
beroepsverenigingen.

Artikel 1.

(...)

De zetel ervan is gevestigd in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Artikel 10. De vereniging wordt bestuurd door een raad van ten minste vier en ten hoogste tien leden onder wie
een voorzitter, twee ondervoorzitters en een penningmeester.

(...)

De algemene vergadering kiest een secretaris die de vergadering van de raad van bestuur bijwoont.

Artikel 11. De raad van bestuur wordt om de twee jaar voor de helft vernieuwd. Na de eerste twee jaar worden
de uittredende bestuurders door het lot aangeduid.

De uittredende bestuurders zijn herkiesbaar. De vervanging van overleden of ontslagnemende bestuurders heeft
plaats op de eerst volgende algemene vergadering. De aldus benoemde bestuurder beëindigt het mandaat van degene
die hij vervangt.

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.

Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38148]
« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1988, n° 29
Dernière liste publiée : 1998, n° 103
Composition de la direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale de 23 février 2000 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

OOMS Jean-Pierre Belge 53 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Président

CULOT Patrick Belge 45 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

WELLENS Luc Belge 54 Ranst Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

DAUWE Michèle Belge 51 Genval Directeur agence de voyages Effectif Trésorier

BLOEM Patrick Belge 45 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

BROOKE Jean Suisse 48 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

GEYSKENS Christiane Belge 56 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

RIVEL Georges Belge 52 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

ROCHETTE Christian Française 49 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

VAN STEEN Jan Belge 39 Baasrode Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38148]
« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1988, nr. 29
Laatst bekendgemaakte lijst : 1998, nr. 103
Samenstelling van het bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 23 februari 2000 :

Bestuursleden
in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

OOMS Jean-Pierre Belg 53 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Voorzitter

CULOT Patrick Belg 45 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

WELLENS Luc Belg 54 Ranst Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

DAUWE Michèle Belg 51 Genval Directeur reisbureau Gewoon Schatbewaarder

BLOEM Patrick Belg 45 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

BROOKE Jean Belg 48 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

GEYSKENS Christiane Belg 56 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

RIVEL Georges Belg 52 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

ROCHETTE Christian Frans 49 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

VAN STEEN Jan Belg 39 Baasrode Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.

Voor de hHoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,

griffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38144]
« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1988, n° 29
Dernière liste publiée : 1998, n° 103
Composition de la direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 28 février 2001 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

OOMS Jean-Pierre Belge 54 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Président

CULOT Patrick Belge 47 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

WELLENS Luc Belge 55 Ranst Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

DAUWE Michèle Belge 52 Genval Directeur agence de voyages Effectif Trésorier

BLOEM Patrick Belge 46 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

GEYSKENS Chris-
tianne

Belge 57 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

RIVEL Georges Belge 53 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

ROCHETTE Christian Belge 50 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

VAN STEEN Jan Belge 40 Baasrode Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38144]
« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1988, nr. 29
Laatst bekendgemaakte lijst : 1998, nr. 103
Samenstelling van het bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 28 februari 2001 :

Bestuursleden
in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

OOMS Jean-Pierre Belg 54 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Voorzitter

CULOT Patrick Belg 47 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

WELLENS Luc Belg 55 Ranst Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

DAUWE Michèle Belg 52 Genval Directeur reisbureau Gewoon Schatbewaarder

BLOEM Patrick Belg 46 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

GEYSKENS Christianne Belg 57 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

RIVEL Georges Belg 53 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

ROCHETTE Christian Belg 50 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

VAN STEEN Jan Belg 40 Baasrode Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.

Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38149]
« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1988, n° 29
Dernière liste publiée : 1998, n° 103
Composition de la direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 26 février 2002 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

VAN STEEN Jan Belge 41 Baasrode Directeur agence de voyages Effectif Président

CULOT Patrick Belge 48 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

WELLENS Luc Belge 56 Ranst Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

DAUWE Michèle Belge 53 Genval Directeur agence de voyages Effectif Trésorier

BLOEM Patrick Belge 47 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

GEYSKENS Christiane Belge 58 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

OOMS Jean-Pierre Belge 55 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

RIVEL Georges Belge 54 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38149]
« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1988, nr. 29
Laatst bekendgemaakte lijst : 1998, nr. 103
Samenstelling van het bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 26 februari 2002.

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

VAN STEEN Jan Belg 41 Baasrode Directeur reisbureau Gewoon Voorzitter

CULOT Patrick Belg 48 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

WELLENS Luc Belg 56 Ranst Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

DAUWE Michèle Belg 53 Genval Directeur reisbureau Gewoon Schatbewaarder

BLOEM Patrick Belg 47 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

GEYSKENS Christiane Belg 58 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

OOMS Jean-Pierre Belg 55 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

RIVEL Georges Belg 54 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4e december 2007.

Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,

griffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38147]
« Belgium Travel Organisation », union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1988, n° 29
Dernière liste publiée : 1998, n° 103
Composition de la direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 17 mars 2004 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

VAN STEEN Jan Belge 42 Baasrode Directeur agence de voyages Effectif Président

CULOT Patrick Belge 48 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

WELLENS Luc Belge 57 Ranst Directeur agence de voyages Effectif Vice-président

DAUWE Michèle Belge 55 Genval Directeur agence de voyages Effectif Trésorier

BLOEM Patrick Belge 48 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

GEYSKENS Christiane Belge 59 Bruxelles Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

GILLIS Baudouin Belge 55 Bruxelles Directeur-administrateur
délégué agence de voyages

Effectif Administrateur

OOMS Jean-Pierre Belge 57 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

RIVEL Georges Belge 55 Wilrijk Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

VERSTRINGHE Robert Belge 46 La Hulpe Directeur agence de voyages Effectif Administrateur

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38147]
« Belgium Travel Organisation », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1988, nr. 29
Laatst bekendgemaakte lijst : 1998, nr. 103
Samenstelling van het bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 17 maart 2004 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

VAN STEEN Jan Belg 42 Baasrode Directeur reisbureau Gewoon Voorzitter

CULOT Patrick Belg 48 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

WELLENS Luc Belg 57 Ranst Directeur reisbureau Gewoon Ondervoorzitter

DAUWE Michèle Belg 55 Genval Directeur reisbureau Gewoon Schatbewaarder

BLOEM Patrick Belg 48 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

GEYSKENS Christiane Belg 59 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

GILLIS Baudouin Belg 55 Brussel Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

OOMS Jean-Pierre Belg 57 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

RIVEL Georges Belg 55 Wilrijk Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

VERSTRINGHE Robert Belg 46 La Hulpe Directeur reisbureau Gewoon Bestuurder

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.

Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,

griffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38150]
Confédération artistique et technique de la Coiffure, Belgique,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1986, n° 36
Dernière liste publiée : 2002, n° 36
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 5 mars 2002 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

LILLON Jean-Pierre Belge 58 Auderghem Coiffeur Effectif Président général

MICHEZ Gisèle Belge 56 Auderghem Coiffeur Effectif Vice-président administratif,
Secrétaire général

BUONO Salvatore Italien 57 Liège Coiffeur Effectif Vice-président artistique

JOOS Dirk Belge 43 Saint-Amands Coiffeur Effectif Vice-président compétitions

GUILMAIN Jean-Paul Belge 50 Haren Coiffeur Effectif Trésorier

PEELS Daniel Belge 44 Bruxelles Coiffeur Effectif Secrétaire francophone

CROONEN Rachel Belge 58 Leuven Coiffeur Effectif Secrétaire néerlandophone

PELGRIMS Joachim Belge 60 Leuven Coiffeur Effectif Econome

GOSSELIN Eddy Belge 48 Antwerpen Coiffeur Effectif Membre conseiller

BLUME Marcel Belge 60 Liège Coiffeur Effectif Membre conseiller

DEL BIANCO Michaël Belge 30 Thimister Coiffeur Effectif Membre conseiller

DEL NATALE Pascal Belge 30 Roux Coiffeur Effectif Membre conseiller

AGAG Nadia Belge 35 Quévy Coiffeur Effectif Membre conseiller

NIJS Philippe Belge 33 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

OULAD MOUNA Otman Belge 32 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

COLLARD Françis Belge 54 Angleur Coiffeur Effectif Membre conseiller

DE HAES Emile Belge 61 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

LOSSIGNOL Marius Belge 73 Mons Coiffeur Effectif Membre conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.

Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38150]
« Confédération artistique et technique de la Coiffure, België », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1986, nr. 36
Laatst bekendgemaakte lijst : 2002, nr. 36
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 5 maart 2002 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

LILLON Jean-Pierre Belg 58 Auderghem Kapper Gewoon Algemene voorzitter

MICHEZ Gisèle Belg 56 Auderghem Kapper Gewoon Ondervoorzitter,
Algemene secretaris

BUONO Salvatore Italiaan 57 Luik Kapper Gewoon Kunst ondervoorzitter

JOOS Dirk Belg 43 Sint-Amands Kapper Gewoon Wedstrijden ondervoorzitter

GUILMAIN Jean-Paul Belg 50 Haren Kapper Gewoon Schatbewaarder

PEELS Daniel Belg 44 Brussel Kapper Gewoon Franstalige secretaris

CROONEN Rachel Belg 58 Leuven Kapper Gewoon Nederlandstalige secretaris

PELGRIMS Joachim Belg 60 Leuven Kapper Gewoon Econoom
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

GOSSELIN Eddy Belg 48 Antwerpen Kapper Gewoon Raadgevend lid

BLUME Marcel Belg 60 Luik Kapper Gewoon Raadgevend lid

DEL BIANCO Michaël Belg 30 Thimister Kapper Gewoon Raadgevend lid

DEL NATALE Pascal Belg 30 Roux Kapper Gewoon Raadgevend lid

AGAG Nadia Belg 35 Quévy Kapper Gewoon Raadgevend lid

NIJS Philippe Belg 33 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

OULAD MOUNA Otman Belg 32 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

COLLARD Françis Belg 54 Angleur Kapper Gewoon Raadgevend lid

DE HAES Emile Belg 61 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

LOSSIGNOL Marius Belg 73 Mons Kapper Gewoon Raadgevend lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.

Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*
CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38152]
Confédération artistique et technique de la Coiffure, Belgique,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1986, n° 36
Dernière liste publiée : 2002, n° 36
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 10 mars 2003 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

LILLON Jean-Pierre Belge 58 Auderghem Coiffeur Effectif Président général

GUILMAIN Jean-Paul Belge 51 Haren Coiffeur Effectif Vice-président administratif,
Secrétaire général

BUONO Salvatore Italien 58 Liège Coiffeur Effectif Vice-président artistique

JOOS Dirk Belge 43 Saint-Amands Coiffeur Effectif Vice-président compétitions

MICHEZ Gisèle Belge 56 Auderghem Coiffeur Effectif Trésorier

PEELS Daniel Belge 45 Bruxelles Coiffeur Effectif Secrétaire francophone

CROONEN Rachel Belge 59 Leuven Coiffeur Effectif Secrétaire néerlandophone

PELGRIMS Joachim Belge 61 Leuven Coiffeur Effectif Econome

GOSSELIN Eddy Belge 49 Antwerpen Coiffeur Effectif Membre conseiller

VANZANDBERGHE René Belge 39 Vottem Coiffeur Effectif Membre conseiller

DEL BIANCO Michaël Belge 31 Thimister Coiffeur Effectif Membre conseiller

DEL NATALE Pascal Belge 31 Roux Coiffeur Effectif Membre conseiller

AGAG Nadia Belge 36 Quévy Coiffeur Effectif Membre conseiller

SPAGNOLI Jean-Louis Belge 27 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

POCHET Cédric Belge 27 Namur Coiffeur Effectif Membre conseiller

COLLARD Françis Belge 55 Angleur Coiffeur Effectif Membre conseiller

DE HAES Emile Belge 61 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

LOSSIGNOL Marius Belge 73 Mons Coiffeur Effectif Membre conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.

Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier
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RAAD VAN STATE

[C − 2007/38152]
« Confédération artistique et technique de la Coiffure, België », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1986, nr. 36
Laatst bekendgemaakte lijst : 2002, nr. 36
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 10 maart 2003 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

LILLON Jean-Pierre Belg 58 Auderghem Kapper Gewoon Algemeen voorzitter

GUILMAIN Jean-Paul Belg 51 Haren Kapper Gewoon Ondervoorzitter,
Algemeen secretaris

BUONO Salvatore Italiaan 58 Liège Kapper Gewoon Kunst ondervoorzitter

JOOS Dirk Belg 43 Saint Amands Kapper Gewoon Wedstrijden ondervoorzitter

MICHEZ Gisèle Belg 56 Auderghem Kapper Gewoon Schatbewaarder

PEELS Daniel Belg 45 Bruxelles Kapper Gewoon Franstalige secretaris

CROONEN Rachel Belg 59 Leuven Kapper Gewoon Nederlandstalige secretaris

PELGRIMS Joachim Belg 61 Leuven Kapper Gewoon Econoom

GOSSELIN Eddy Belg 49 Antwerpen Kapper Gewoon Raadgevend lid

VANZANDBERGHE René Belg 39 Vottem Kapper Gewoon Raadgevend lid

DEL BIANCO Michaël Belg 31 Thimister Kapper Gewoon Raadgevend lid

DEL NATALE Pascal Belg 31 Roux Kapper Gewoon Raadgevend lid

AGAG Nadia Belg 36 Quévy Kapper Gewoon Raadgevend lid

SPAGNOLI Jean-Louis Belg 27 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

POCHET Cédric Belg 27 Namur Kapper Gewoon Raadgevend lid

COLLARD Françis Belg 55 Angleur Kapper Gewoon Raadgevend lid

DE HAES Emile Belg 61 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

LOSSIGNOL Marius Belg 73 Mons Kapper Gewoon Raadgevend lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*
CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38157]

Confédération artistique et technique de la Coiffure, Belgique,
union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1986, n° 36

Dernière liste publiée : 2002, n° 36

Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 24 mai 2004 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

LILLON Jean-Pierre Belge 60 Bruxelles Coiffeur Effectif Président général

GUILMAIN Jean-Paul Belge 53 Bruxelles Coiffeur Effectif Vice-président adminis-
tratif, secrétaire général

PEELS Daniel Belge 47 Bruxelles Coiffeur Effectif Vice-président artisti-
que

MOUNFARID Michaël Hollandais 36 Asper Coiffeur Effectif Vice-président
compétitions

MICHEZ Gisèle Belge 57 Bruxelles Coiffeur Effectif Trésorier

VERBIST Isis Belge 23 Antwerpen Coiffeur Effectif Secrétaire francophone
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Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

CROONEN Rachel Belge 59 Leuven Coiffeur Effectif Secrétaire néerlando-
phone

PELGRIMS Joachim Belge 63 Leuven Coiffeur Effectif Econome

BUONO Salvatore Italien 60 Liège Coiffeur Effectif Membre conseiller

GOSSELIN Eddy Belge 49 Antwerpen Coiffeur Effectif Membre conseiller

HAUWEL Fabrice Belge 30 Ressaix Photographe Effectif Membre conseiller

CASTELLANO Fabrizio Italien 21 Chapelle-lez-
Herlaimont

Coiffeur Effectif Membre conseiller

PILAERT Saida Belge 29 Brugge Coiffeur Effectif Membre conseiller

AGAG Nadia Belge 27 Quévy Coiffeur Effectif Membre conseiller

POCHET Cédric Belge 28 Namur Coiffeur Effectif Membre conseiller

COLLARD Françis Belge 55 Angleur Coiffeur Effectif Membre conseiller

DE HAES Emile Belge 62 Bruxelles Coiffeur Effectif Membre conseiller

LOSSIGNOL Marius Belge 74 Mons Coiffeur Effectif Membre conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.

Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38157]
« Confédération artistique et technique de la Coiffure, België », beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1986, nr. 36

Laatst bekendgemaakte lijst : 2002, nr. 36

Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 24 mei 2004 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

LILLON Jean-Pierre Belg 60 Brussel Kapper Gewoon Voorzitter

GUILMAIN Jean-Paul Belg 53 Brussel Kapper Gewoon Ondervoorzitter,
Algemene secretaris

PEELS Daniel Belg 47 Brussel Kapper Gewoon Kunst ondervoorzitter

MOUNFARID Michaël Neder
lander

36 Asper Kapper Gewoon Wedstrijden ondervoorzitter

MICHEZ Gisèle Belg 57 Brussel Kapper Gewoon Schatbewaarder

VERBIST Isis Belg 23 Antwerpen Kapper Gewoon Franstalige secretaris

CROONEN Rachel Belg 59 Leuven Kapper Gewoon Nederlandstalige secretaris

PELGRIMS Joachim Belg 63 Leuven Kapper Gewoon Econoom

BUONO Salvatore Italiaan 60 Liège Kapper Gewoon Raadgevend lid

GOSSELIN Eddy Belg 49 Antwerpen Kapper Gewoon Raadgevend lid

HAUWEL Fabrice Belg 30 Ressaix Kapper Gewoon Raadgevend lid

CASTELLANO Fabrizio Italiaan 21 Chapelle-lez-
Herlaimont

Kapper Gewoon Raadgevend lid

PILAERT Saida Belg 29 Brugge Kapper Gewoon Raadgevend lid

AGAG Nadia Belg 27 Quévy Kapper Gewoon Raadgevend lid

POCHET Cédric Belg 28 Namur Kapper Gewoon Raadgevend lid
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

COLLARD Françis Belg 55 Angleur Kapper Gewoon Raadgevend lid

DE HAES Emile Belg 62 Brussel Kapper Gewoon Raadgevend lid

LOSSIGNOL Marius Belg 74 Mons Kapper Gewoon Raadgevend lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38151]
Union professionnelle des Médecins belges spécialistes en Médecine interne,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1956, n° 512
Dernière liste publiée : 1990, n° 2
Composition de la direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales et des réunions du comité directeur des

24 février 1996, 1er avril 2000 et 4 mai 2002 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

HELLER Francis Belge 61 La Louvière Méd. spéc. Effectif Président

VAN HAEVERBEEK Michel Belge 59 Montigny-le-Tilleul Méd. spéc. Effectif Vice-président

VAN DURME Paul Belge 64 Antwerpen Méd. spéc. Effectif Secrétaire

MOREAU Jean-D. Belge 72 Kain Méd. spéc. Effectif Trésorier

LORAUX Robert Belge 72 Bruxelles Méd. spéc. Effectif Conseiller

VELKENIERS Brigitte Belge 47 Buizingen Méd. spéc. Effectif Conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38151]
Beroepsvereniging van de Belgische Geneesheren-Specialisten in Inwendige Geneeskunde,

beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1989

Statuten - Beroepsverenigingen : 1956, nr. 512
Laatst bekendgemaakte lijst : 1990, nr. 2
Samenstelling van het bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen en de bestuursvergaderingen van

24 februari 1996, 1 april 2000 en 4 mei 2002 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

HELLER Francis Belg 61 La Louvière Gen. spec. Gewoon Voorzitter

VAN HAEVERBEEK Michel Belg 59 Montigny-le-Tilleul Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

VAN DURME Paul Belg 64 Antwerpen Gen. spec. Gewoon Secretaris

MOREAU Jean-D. Belg 72 Kain Gen. spec. Gewoon Penningmeester

LORAUX Robert Belg 72 Brussel Gen. spec. Gewoon Adviseur
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

VELKENIERS Brigitte Belg 47 Buizingen Gen. spec. Gewoon Adviseur

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*
CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38146]
Association professionnelle belge des Médecins spécialistes en Chirurgie plastique,

reconstructive et esthétique, union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1970, n° 36
Dernière liste publiée : 1974, n° 272
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales des 14 janvier 1978,

27 mars 1982, 15 mars 1986, 10 mars 1990, 12 mars 1994, 21 février 1998, 17 février 2001, 20 avril 2002, 10 mai 2003 et
23 avril 2005 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

VANHAESEBROUCK
Albert

Belge 59 Sint-Niklaas Méd. spéc. Effectif Président

DE MEY Albert Belge 56 Bruxelles Méd. spéc. Effectif Vice-président

DEPOORTER Marc Belge 61 Sint-Michiels Méd. spéc. Effectif Vice-président

MISSOTEN Frans Belge 53 Heverlee Méd. spéc. Effectif Secrétaire

NIZET Jean-Luc Belge 45 Liège Méd. spéc. Effectif Trésorier

ANTOINE Philippe Belge 43 Liège Méd. spéc. Effectif Conseiller

WILLEMART Gaëtan Belge 40 Rhode-Saint-Genèse Méd. spéc. Effectif Conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38146]
Belgische Beroepsvereniging van Geneesheren Specialisten in Plastische,

Reconstructieve en Esthetische Chirurgie, beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1970, nr. 36
Laatst bekendgemaakte lijst : 1974, nr. 272
Samenstelling van de raad van bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen van 14 januari 1978,

27 maart 1982, 15 maart 1986, 10 maart 1990, 12 maart 1994, 21 februari 1998, 17 februari 2001, 20 april 2002, 10 mei 2003
en 23 april 2005 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

VANHAESEBROUCK
Albert

Belg 59 Sint-Niklaas Gen. spec. Gewoon Voorzitter

DE MEY Albert Belg 56 Brussel Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

DEPOORTER Marc Belg 61 Sint-Michiels Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

MISSOTEN Frans Belg 53 Heverlee Gen. spec. Gewoon Secretaris

NIZET Jean-Luc Belg 45 Liège Gen. spec. Gewoon Penningmeester

ANTOINE Philippe Belg 43 Liège Gen. spec. Gewoon Raadgever
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

WILLEMART Gaëtan Belg 40 Sint-Genesius-Rode Gen. spec. Gewoon Raadgever

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*
CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38154]
Association belge des Médecins spécialistes en Médecine physique et Réadaptation,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1952, n° 101
Dernière liste publiée : 2006, n° 38.137
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales des 3 avril 2004 et 12 mars 2005

et des réunions du comité directeur des 18 mai 2004 et 12 mars 2005 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

LOIX Jean-Marie Belge 60 Heusy Méd. spéc. Effectif Président

MICHIELSEN Paul Belge 69 Turnhout Méd. spéc. Effectif Vice-président

NUYTTEN Wilfried Belge 59 Tourinnes-Saint -
Lambert

Méd. spéc. Effectif Vice-président

D’HAESE Mark Belge 50 Wetteren Méd. spéc. Effectif Secrétaire général

BONTE Jan Belge 53 Gent Méd. spéc. Effectif Secrétaire adjoint

DE MOOR Luc Belge 63 Oostende Méd. spéc. Effectif Trésorier

MAERTENS de NOORD-
HOUT Benoît

Belge 47 Beaufays Méd. spéc. Effectif Membre

LOOSEN Willem Belge 68 Leuven Méd. spéc. Effectif Membre

VERMEERSCH Dirk Belge 48 Antwerpen Méd. spéc. Effectif Membre

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38154]
Belgische Vereniging van Geneesheren Specialisten in Physische Geneeskunde en Readaptatie,

beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1952, nr. 101
Laatst bekendgemaakte lijst : 2006, nR. 38.137
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen van 3 april 2004 en

12 maart 2005 en uit de bestuursvergaderingen van 18 mei 2004 en 12 maart 2005 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

LOIX Jean-Marie Belg 60 Heusy Gen. spec. Gewoon Voorzitter

MICHIELSEN Paul Belg 69 Turnhout Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

NUYTTEN Wilfried Belg 59 Tourinnes-Saint -
Lambert

Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

D’HAESE Mark Belg 50 Wetteren Gen. spec. Gewoon Secretaris-generaal

BONTE Jan Belg 53 Gent Gen. spec. Gewoon Adjunct-secretaris
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

DE MOOR Luc Belg 63 Oostende Gen. spec. Gewoon Penningmeester

MAERTENS de NOORD-
HOUT Benoît

Belg 47 Beaufays Gen. spec. Gewoon Lid

LOOSEN Willem Belg 68 Leuven Gen. spec. Gewoon Lid

VERMEERSCH Dirk Belg 48 Antwerpen Gen. spec. Gewoon Lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*
CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38153]
Union professionnelle belge des Médecins spécialistes en Biopathologie médicale,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1950, n° 394
Dernière liste publiée : 2006, n° 38.056
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 21 février 2006 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

MOENS Marc Belge 56 Mechelen Méd. spéc. Effectif Président

LIEVENS Michel Belge 58 Bruxelles Méd. spéc. Effectif Vice-président

JARJOURA Salim Belge 48 Mons Méd. spéc. Effectif Secrétaire

GAILLIEZ Jean-Pierre Belge 68 Wemmel Méd. spéc. Effectif Trésorier

CRIEL Arnold Belge 62 Brugge Méd. spéc. Effectif Conseiller

EERENS Jozef Dirk Belge 42 Genk Méd. spéc. Effectif Conseiller

MARCELIS Ludo Belge 47 Rumbeke Méd. spéc. Effectif Conseiller

VANDERPAS Jean-Baptiste Belge 53 Mons Méd. spéc. Effectif Conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38153]
Belgische Beroepsvereniging der Geneesheren-Specialisten in Medische Biopathologie,

beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1950, nr. 394
Laatst bekendgemaakte lijst : 2006, nr. 38.056
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 21 februari 2006 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

MOENS Marc Belg 56 Mechelen Gen. spec. Gewoon Voorzitter

LIEVENS Michel Belg 58 Brussel Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

JARJOURA Salim Belg 48 Mons Gen. spec. Gewoon Secretaris

GAILLIEZ Jean-Pierre Belg 68 Wemmel Gen. spec. Gewoon Penningmeester

CRIEL Arnold Belg 62 Brugge Gen. spec. Gewoon Adviseur
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

EERENS Jozef Dirk Belg 42 Genk Gen. spec. Gewoon Adviseur

MARCELIS Ludo Belg 47 Rumbeke Gen. spec. Gewoon Adviseur

VANDERPAS Jean-Baptiste Belg 53 Mons Gen. spec. Gewoon Adviseur

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38156]
Union professionnelle des Chirurgiens belges, union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1953, n° 33
Dernière liste publiée : 2006, n° 38.050
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales des 7 mai 2004 et 17 juin 2006 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

HAECK Luc Belge 54 Waregem Méd. spéc. Effectif Président

JORIS Marc Belge 52 Manage Méd. spéc. Effectif Vice-président

SWINNEN Floribert Belge 60 Oostduinkerke Méd. spéc. Effectif Vice-président

WEERTS Joseph Belge 56 Liège Méd. spéc. Effectif Vice-président

MANSVELT Baudouin Belge 49 Saint-Vaast Méd. spéc. Effectif Secrétaire général

VAN OUTRYVE Luc Belge 57 Gent Méd. spéc. Effectif Secrétaire des séances

DEVRIENDT Dirk Belge 51 Kortrijk Méd. spéc. Effectif Trésorier

FASTREZ Jacques Belge 63 Saint-Symphorien Méd. spéc. Effectif Conseiller

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38156]
Beroepsvereniging der Belgische Chirurgen, beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1953, nr. 33
Laatst bekendgemaakte lijst : 2006, nr. 38.050
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen van 7 mei 2004 en 17 juni 2006 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

HAECK Luc Belg 54 Waregem Gen. spec. Gewoon Voorzitter

JORIS Marc Belg 52 Manage Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

SWINNEN Floribert Belg 60 Oostduinkerke Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

WEERTS Joseph Belg 56 Liège Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

MANSVELT Baudouin Belg 49 Saint-Vaast Gen. spec. Gewoon Algemeen secretaris

VAN OUTRYVE Luc Belg 57 Gent Gen. spec. Gewoon Verslaggevend secretaris
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

DEVRIENDT Dirk Belg 51 Kortrijk Gen. spec. Gewoon Penningmeester

FASTREZ Jacques Belg 63 Saint-Symphorien Gen. spec. Gewoon Adviseur

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7e december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38158]
Association belge des Podologues ″APB″ — ″Belgische Vereinigung der Podologen″ ″BVP″,

union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1959, n° 28
Dernière liste publiée : 1997, n° 55
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales des 22 janvier 2004,

13 janvier 2005 et 26 janvier 2006 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

BOURGEOIS Marc Belge 54 Bruxelles Podologue Effectif Président

ROOFTHOOFT José Belge 66 Hemiksem Podologue Effectif Vice-président

VAN MEERHAEGHE
Thierry

Belge 36 Villers-la-Ville Podologue Effectif Vice-président

HAEMELS Carine Belge 41 Londerzeel Podologue Effectif Secrétaire-trésorier

PETKOVICK Pierre-Michel Belge 38 Bruxelles Podologue Effectif Membre

FISSIAUX David Belge 34 Bruxelles Podologue Effectif Membre

BALBEUR Jean-François Belge 31 Marche-les-Dames Podologue Effectif Membre

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38158]
Belgische Vereniging der Podologen ″BVP″ — ″Belgische Vereinigung der Podologen″ ″BVP″,

beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1959, nr. 28
Laatst bekendgemaakte lijst : 1997, nr. 55
Samenstelling van de raad van bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen van 22 februari 2004,

13 januari 2005 en 26 januari 2006 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

BOURGEOIS Marc Belg 54 Brussel Podoloog Gewoon Voorzitter

ROOFTHOOFT José Belg 66 Hemiksem Podoloog Gewoon Ondervoorzitter

VAN MEERHAEGHE
Thierry

Belg 36 Villers-la-Ville Podoloog Gewoon Ondervoorzitter

HAEMELS Carine Belg 41 Londerzeel Podoloog Gewoon Secretaris-penning
meester
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

PETKOVICK Pierre-Michel Belg 38 Brussel Podoloog Gewoon Lid

FISSIAUX David Belg 34 Brussel Podoloog Gewoon Lid

BALBEUR Jean-François Belg 31 Marche-les-Dames Podoloog Gewoon Lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38145]
Association professionnelle belge des Urologues, union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1949, n° 24
Dernière liste publiée : 1995, n° 146
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort des assemblées générales et des réunions du comité

directeur des 8 mai 1999 et 17 mai 2003 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

AMEYE Filip Belge 42 De Pinte Méd. spéc. Effectif Président

VAN CANGH Paul Belge 61 Braine-l’Alleud Méd. spéc. Effectif Vice-président

DHAENENS Patrick Belge 51 Belsele Méd. spéc. Effectif Secrétaire

PONTUS Thierry Belge 56 Floreffe Méd. spéc. Effectif Trésorier

CARPENTIER Paul Belge 55 Moorsel Méd. spéc. Effectif Membre

DE GROOTE Pierre Belge 39 Sterrebeek Méd. spéc. Effectif Membre

RAPPE Bernard Belge 42 Gent Méd. spéc. Effectif Membre

VAN CROMBRUGGE Yves Belge 56 Rèves Méd. spéc. Effectif Membre

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 4 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38145]
Belgische Beroepsvereniging van Urologen, beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1949, nr. 24
Laatst bekendgemaakte lijst : 1995, nr. 146
Samenstelling van de raad van bestuur zoals deze blijkt uit de algemene vergaderingen en de bestuursvergade-

ringen van 8 mei 1999 en 17 mei 2003:

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

AMEYE Filip Belg 42 De Pinte Gen. spec. Gewoon Voorzitter

VAN CANGH Paul Belg 61 Braine-l’Alleud Gen. spec. Gewoon Ondervoorzitter

DHAENENS Patrick Belg 51 Belsele Gen. spec. Gewoon Secretaris

PONTUS Thierry Belg 56 Floreffe Gen. spec. Gewoon Penningmeester

CARPENTIER Paul Belg 55 Moorsel Gen. spec. Gewoon Lid
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap

Functie door het lid
in de vereniging
bekleed

DE GROOTE Pierre Belg 39 Sterrebeek Gen. spec. Gewoon Lid

RAPPE Bernard Belg 42 Gent Gen. spec. Gewoon Lid

VAN CROMBRUGGE Yves Belg 56 Rèves Gen. spec. Gewoon Lid

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 4 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38155]
Union des Transporteurs routiers de Belgique, union professionnelle établie à Bruxelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1979, n° 55
Dernière liste publiée : 2006, n° 38.049
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 26 février 2005 et de la réunion

du conseil de direction du 19 avril 2005 :

Membres actuels
de la direction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

JEMELKA Ivan Belge 52 Braine-l’Alleud Transporteur Effectif Président

LEEMANS Hans Belge 34 Perk Transporteur Effectif Vice-président

DEMETS Olivier Belge 35 Vilvoorde Transporteur Effectif Vice-président

VEHENT Raymond Belge 74 Bruxelles Transporteur Effectif Trésorier

DANDOY Vincent Belge 77 Mollem Transporteur Effectif Secrétaire

RONDIAT Jean-Paul Belge 64 Bruxelles Transporteur Effectif Directeur

SOERS Daniël Belge 49 Buggenhout Transporteur Effectif Directeur

ARBALESTRIE André Belge 68 Huppaye Transporteur Effectif Directeur

DELEN Jean-Claude Belge 60 Kraainem Adm. délégué Effectif Directeur

VANBEVER Frank Belge 46 Bruxelles Transporteur Effectif Directeur

Entériné par décision du Conseil d’Etat, Ve chambre, le 7 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat,

M.-Chr. MALCORPS,
greffier

RAAD VAN STATE

[C − 2007/38155]
Unie der Wegvervoerders van België, beroepsvereniging gevestigd te Brussel

Artikel 7 van de wet van 31 maart 1898

Statuten - Beroepsverenigingen : 1979, nr. 55
Laatst bekendgemaakte lijst : 2006, nr. 38.049
Samenstelling van de bestuursraad zoals deze blijkt uit de algemene vergadering van 26 februari 2005 en de

bestuursvergadering van 19 april 2005 :

Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

JEMELKA Ivan Belg 52 Braine-l’Alleud Vervoerder Gewoon Voorzitter

LEEMANS Hans Belg 34 Perk Vervoerder Gewoon Ondervoorzitter
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Bestuursleden
thans in functie Nationaliteit Leeftijd Woonplaats Beroep Soort van

lidmaatschap
Functie door het lid

in de vereniging bekleed

DEMETS Olivier Belg 35 Vilvoorde Vervoerder Gewoon Ondervoorzitter

VEHENT Raymond Belg 74 Brussel Vervoerder Gewoon Penningmeester

DANDOY Vincent Belg 77 Mollem Vervoerder Gewoon Secretaris

RONDIAT Jean-Paul Belg 64 Brussel Vervoerder Gewoon Bestuurder

SOERS Daniël Belg 49 Buggenhout Vervoerder Gewoon Bestuurder

ARBALESTRIE André Belg 68 Huppaye Vervoerder Gewoon Bestuurder

DELEN Jean-Claude Belg 60 Kraainem Ged. bestuurder Gewoon Bestuurder

VANBEVER Frank Belg 46 Brussel Vervoerder Gewoon Bestuurder

Bekrachtigd bij beslissing van de Raad van State, Ve kamer, de 7 december 2007.
Voor de hoofdgriffier van de Raad van State :

M.-Chr. MALCORPS,
griffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38141]
Association des Entrepreneurs de Montage de Belgique, « A.E.M.B. »,

union professionnelle établie dans l’agglomération bruxelloise

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1948, no 363
Dernière liste publiée : 2007, no 38007
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de la réunion du conseil d’administration du

1er octobre 2002 :

Membres
en fonction Nationalité Age Lieu

de résidence Profession Qualité
du membre

Fonction exercée
dans l’Union

HEMBERG Pierre Belge 55 Gent Gérant Effectif Président

WILLOCQ Christian Belge 60 Waterloo Directeur géné-
ral

Effectif Vice-président

TODTS Anneleen Belge 45 Deurne Chef de service
du personnel

Effectif Secrétaire

LARDINOIS Marc Belge 37 Jumet Gérant Effectif Trésorier

SARENS Hendrik Belge 51 Londerzeel Administrateur
de société

Effectif Administrateur

DE SMET Roland Belge 55 Braine-le-Comte Administrateur
de société

Effectif Administrateur

SAVELKOUL Jean Belge 60 Kampenhout Administrateur
de société

Effectif Administrateur

VANDEGEHUCHTE
Roland

Belge 60 Tessenderlo Administrateur
de société

Effectif Administrateur

VANVINCKEROYE Daniel Belge 49 Wihogne Administrateur
de société

Effectif Administrateur

JUNGLING André Néer-
landaise

40 Milmort Administrateur
de société

Effectif Adminis t ra teur-
Commissaire

DE BIE Hugo Belge 59 Mariakerke Directeur Effectif Adminis t ra teur-
Commissaire

Entériné par décision du Conseil d’Etat, VIe chambre, le 5 décembre 2007.

Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

V. SCHMITZ,
greffier
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CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38142]
Association des Médecins du Canton de Nivelles et environs,

union professionnelle établie à Nivelles

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1911, no 22
Dernière liste publiée : 1999, no 124
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 15 octobre 2001 :

Membres
en fonction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

du membre
Fonction exercée

dans l’Union

DE MYTTENAERE Michel Belge 65 Lasne Médecin Effectif Président

KIVITS André Belge 58 Tubize Médecin Effectif 1er Vice-président

LECHARLIER M.-Th. Belge 48 Petit-Rœulx Médecin Effectif 2e Vice-présidente

GLORIEUX Michel Belge 50 Nivelles Médecin Effectif Secrétaire

ADANT Claude Belge 60 Nivelles Médecin Effectif Trésorier

CYTRIN Ron Belge 45 Uccle Médecin Effectif Membre

NAJM Simon Belge 42 Nivelles Médecin Effectif Membre

GOURDIN Paul Belge 73 Seneffe Médecin Effectif Membre

LENS Paul Belge 57 Rebecq Médecin Effectif Membre
Secrétaire adjoint

Entériné par décision du Conseil d’Etat, VIe chambre, le 5 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

V. SCHMITZ,
greffier

*

CONSEIL D’ETAT

[C − 2007/38140]
Union professionnelle des Bouchers et Charcutiers, union professionnelle établie à Virton

Article 7 de la loi du 31 mars 1898

Statuts - Unions professionnelles : 1949, no 26
Dernière liste publiée : 1998, no 39
Composition du conseil de direction, telle qu’elle ressort de l’assemblée générale du 21 février 2002 :

Membres
en fonction Nationalité Age Lieu de résidence Profession Qualité

de membre
Fonction exercée

dans l’Union

DASNOIS Jean-Marie Belge 40 Meix-devant-Virton Boucher Effectif Président

LEFEBRE Yvon Belge 37 Musson Boucher Effectif Vice-président

DROPSY Roland Belge 37 Saint-Léger Boucher Effectif Vice-président

MARECHAL Adelin Belge 49 Meix-devant-Virton Boucher Effectif Secrétaire-trésorier

MAITREJEAN Jean-Michel Belge 40 Florenville Boucher Effectif Membre

ALLARD Denis Belge 39 Ethe Boucher Effectif Membre

DEMATOS Adolfo Belge 51 Virton Boucher Effectif Membre

Entériné par décision du Conseil d’Etat, VIe chambre, le 5 décembre 2007.
Pour le greffier en chef du Conseil d’Etat :

V. SCHMITZ,
greffier
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Zelfstandig academisch personeel

In de Faculteit ingenieurswetenschappen is - vanaf 1 februari 2008 -
een deeltijds ambt (10 %) van docent of hoofddocent te begeven binnen
de vakgroep Telecommunicatie en Informatieverwerking voor een
opdracht omvattend 10 % academisch onderwijs, wetenschappelijk
onderzoek en wetenschappelijke dienstverlening in het vakgebied
stochastische prestatie-analyse van heterogene telecommunicatienet-
werken.

Profiel :

op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift of van een gelijk-
waardig erkend diploma;

hoogstaand wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het
vakgebied gestaafd door recente publicaties in nationale en internatio-
nale tijdschriften, die een ruime verspreiding kennen en die een beroep
doen op deskundigen voor de beoordeling van de ingezonden manu-
scripten;

internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald, strekt tot aanbeveling;

over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te verzorgen.

Nadere informatie in verband met dit ambt en de aanpassing ervan
in de strategische krachtlijnen van de vakgroep kunnen verkregen
worden bij prof. Herwig Bruneel (vakgroepvoorzitter, tel. 09-264 34 14).

Dit deeltijds ambt (10 %) geeft in principe aanleiding tot een aanstel-
ling voor een welomschreven beperkte hernieuwbare tijdsduur, onver-
minderd de mogelijkheid die het universiteitsbestuur heeft om onmid-
dellijk of op termijn tot een benoeming in vast verband over te gaan.

Afhankelijk van het specifieke profiel van de geselecteerde kandidaat
wordt de graad van docent dan wel hoofddocent toegekend.

De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollicitatieformu-
lieren voor ZAP, vergezeld van de bekwaamheidsbewijzen (afschriften
van de diploma’s), uiterlijk tegen 15 januari 2008.

De sollicitatieformulieren voor ZAP kunnen bekomen worden op het
adres van de Universiteit Gent, t.a.v. de directie Personeel en Organi-
satie, Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, of telefonisch aangevraagd
op nrs. +32-9-264 31 29 of +32-9-264 31 30.

Zij worden eveneens op het internet ter beschikking gesteld, URL :
http://www.ugent.be/nl/voorzieningen/personeelszaken/
aanwerving/medewerkers/formulieren/zap

(80511)

Vacatures
(zie https://webster.ugent.be/-a64642/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW14

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
Talen en Culturen van het Nabije Oostende en Noord-Afrika (tel. 09-
264 35 57) — salaris a 100 % : min. S 23.468,58 — max. S 39.716,10 (thans
uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de tweede cyclus of een hogeschooldiploma
van de tweede cyclus;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs;

hedendaags Hebreeuws uitstekend beheersen;

ervaring in taalonderwijs strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

medewerking bij het praktijkgericht onderwijs in het hedendaags
Hebreeuws.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 31 december 2007.

(80512)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

GE09

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Farmacologie
(tel. 09-332 33 74) — salaris a 100 % : min. S 23.468,58 —
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van arts of licentiaat in de biomedische wetenschappen of
apotheker of licentiaat in de biochemie of licentiaat in de biologie of
licentiaat in de biotechnologie of bio-ingenieur.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek binnen het gebied van de
gastro-intestinale neurofarmacologie, ter voorbereiding van een docto-
raat (minstens 50 % van de tijd dienst besteed te worden aan onderzoek
in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 14 januari 2008.

(80513)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Evergem

Ontwerp. — Ruimtelijk uitvoeringsplan voor een
metaalconstructiebedrijf aan de Grote Moerstraat

Aankondiging openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen deelt mee aan het
publiek, dat een openbaar onderzoek wordt ingesteld inzake het
ontwerp van ruimtelijk uitvoeringsplan voor een metaalconstructie-
bedrijf aan de Grote Moerstraat, voorlopig aangenomen door de
gemeenteraad bij besluit van 22 november 2007.
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Voormeld ontwerpplan en bijhorende documenten liggen ter inzage
van het publiek te 9940 Evergem, in het gemeentehuis, F. De Koker-
laan 11, dienst ruimtelijke ordening, gedurende de periode van
21 december 2007 tot 19 februari 2008, alle werkdagen van 8 u. 45 m.
tot 11 u. 45 m., en ook op dinsdagnamiddag van 17 tot 19 uur. Op
voormeld adres kunnen eveneens alle nuttige inlichtingen bekomen
worden (tel. 09-216 05 50).

Personen die opmerkingen of bezwaren hebben, dienen deze schrif-
telijk mee te delen aan de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke
ordening, p.a. F. Kokerlaan 11, 9940 Evergem (gemeentehuis Evergem),
vóór het verstrijken van hogervermelde datum van sluiten van het
onderzoek, uiterlijk op 19 februari 2008.

Evergem, 10 december 2007.

(47935)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

And Co, naamloze vennootschap,
Henri Feuillienlaan 5, 1083 Ganshoren

Ondernemingsnummer 0462.452.448

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
11 januari 2008, om 11 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Lezen en goedkeuring van de jaarrekening per
30 september 2007. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Varia. Om aan de
vergadering deel te nemen, zich schikken naar de statuten.

(47936)

AXA BELGIUM FUND, bevek naar Belgisch recht

(Categorie : art. 7, eerste lid, 2°, van de wet van 20 juli 2004)

Maatschappelijke zetel : Vorstlaan 25, 1170 Brussel

Ondernemingsnummer 0453.689.685

Bericht aan de aandeelhouders
van het compartiment CLICK EUROLAND

De raad van bestuur deelt mee dat het compartiment ″Click Euro-
land″ conform het prospectus op 11 december 2007 op vervaldag is
gekomen en conform de statuten automatisch werd ontbonden en in
vereffening gesteld. De aandelen worden bijgevolg terugbetaald tegen
de netto-inventariswaarde op 11 december 2007 van 617,10 EUR per
aandeel. De terugbetaling op vervaldag geschiedt zonder uittredings-
kosten.

Het compartiment werd gelanceerd op 11 december 2001 en bood een
participatie in de stijging van de Dow Jones Euro Stoxx 50 Index. De
volgende doelstellingen werden nagestreefd :

- er werd een participatie in de stijging van de hogervermelde index
geboden. Er werd een click-mechanisme ingebouwd waarbij, om de
12 maanden het behaalde rendement werd vastgeklikt, met een maxi-
male opbrengst van 16 % (eventueel verhoogd met de absolute waarde
van de negatieve prestatie van de vorige deelperiode) per deelperiode;

- op vervaldag werd 100 % kapitaalbescherming (exclusief kosten en
taksen) nagestreefd.

Rekening houdend met de inschrijvingsprijs van 500 EUR op
11 december 2001 bedraagt het actuarieel jaarrendement 3,567 %,
exclusief kosten en taksen.

De aandeelhouders van dit compartiment die aandelen aan toonder
bezitten, kunnen vanaf donderdag 13 december 2007 hun aandelen ter
terugbetaling aanbieden aan de loketten van AXA Bank Belgium, waar
ook een kopie van het verslag van de raad van bestuur m.b.t. de veref-
fening beschikbaar is. De aandelen die zich in open bewaargeving
bevinden bij AXA Bank Belgium, worden automatisch uitbetaald. De
afsluiting van de vereffening en de daaruit volgende statutenwijziging
zullen gebeuren op de eerstvolgende gewone algemene vergadering
waar tevens kwijting zal verleend worden aan de bestuurders en
commissaris. Indien bij de afsluiting van de vereffening de vastgestelde
vereffeningswaarde zou verschillen van deze die in dit bericht vermeld
wordt, zullen de modaliteiten van de uitbetaling van het verschil in een
bijkomend persbericht worden bekend gemaakt. Zes maanden na de
afsluiting van de vereffening wordt het saldo van de terugbetalings-
waarden waarvan de aandeelhouders de terugbetaling nog niet hebben
gevraagd, overgemaakt aan de Deposito- en Consignatiekas.

De raad van bestuur.

(48059)

AXA BELGIUM FUND, sicav de droit belge

(Catégorie : art. 7, al. 1, 2°, de la loi du 20 juillet 2004)

Siège social : boulevard du Souverain 25, 1170 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0453.689.685

Avis aux actionnaires du compartiment CLICK EUROLAND

Le conseil d’administration annonce que le compartiment ″Click
Euroland″ est venu à échéance le 11 décembre 2007 conformément au
prospectus et est dissous et mis en liquidation automatiquement
conformément aux statuts. Les actions seront remboursées à une valeur
nette d’inventaire de 617,10 EUR par action le 11 décembre 2007. Le
remboursement à l’échéance est effectué sans droit de sortie.

Le compartiment a été lancé le 11 décembre 2001 et offrait une
participation dans l’évolution de l’indice boursier Dow Jones Euro
Stoxx 50. Les objectifs suivants étaient poursuivis :

- à l’échéance, une participation dans la progression de de l’indice
mentionné ci-dessus. Un méchanisme de cliquet était inclus par lequel
le rendement atteint était cliqué tous les 12 mois. La progression au
cours de chacune des périodes était plafonnée à 16 % (éventuellement
augmenté de la valeur absolue de la performance négative de la
période précédente);

- à l’échéance, une protection de capital de 100 % (hors frais et taxes)
était poursuivi.

Compte tenu du prix de souscription de 500 EUR le 11 décem-
bre 2001, le rendement actuariel annualisé s’élève à 3,567 % (hors frais
et taxes).

Les actionnaires dudit compartiment détenant des actions au porteur
sont invités à présenter, à partir du jeudi 13 décembre 2007, leurs
actions pour remboursement aux guichets d’AXA Bank Belgium, où
une copie du procès-verbal du conseil d’administration relatif à la
liquidation est disponible. Les actions en dépôt à découvert auprès
d’AXA Bank Belgium seront remboursées automatiquement. La clôture
de la liquidation et les modifications des statuts que en résultent seront
affectuées à la prochaine assemblée générale ordinaire, qui se pronon-
cera sur la décharge aux administrateurs et au commissaire. Si la valeur
de liquidation définitivement déterminée différait du montant publié
dans cet avis, les modalités de paiement de la différence seront publiées
dans un communiqué de presse complémentaire. Six mois après la
clôture de la liquidation, le solde des montants à rembourser non
réclamés par les actionnaires sera transféré à la Caisse des Dépôts et
Consignations.

Le conseil d’administration.

(48059)
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Banimmo, naamloze vennootschap,

Kunstlaan 27, 1040 Brussel

RPR Brussel 0888.061.724

Oproeping bijzondere algemene vergadering

De raad van bestuur heeft het genoegen de aandeelhouders van de
naamloze vennootschap Banimmo (de “vennootschap”) uit te nodigen
tot de bijzondere algemene vergadering van de aandeelhouders, die zal
gehouden worden op donderdag 10 januari 2008, om 15 uur, in hotel
Resort & Conference Center Dolce La Hulpe Brussels, te
B-1310 La Hulpe, chaussée de Bruxelles 135.

De agenda van de Bijzondere algemene vergadering luidt als volgt :

1. Benoeming van twee bestuurders.

2. Vaststelling van de onafhankelijkheid van deze twee bestuurders.

3. Vergoeding.

4. Vertegenwoordiging commissaris.

Voorstel tot besluit :

1. De vergadering besluit de volgende personen te benoemen als
onafhankelijke bestuurders van de vennootschap, voor een periode die
zal eindigen onmiddellijk na de jaarvergadering van 2010 :

- de naamloze vennootschap naar Luxemburgs recht ALTER SA, met
maatschappelijke zetel te L-2146 Luxembourg, 63-65 rue de Merl,
ingeschreven in het handelsregister van Luxemburg onder nummer B
101 428, vertegenwoordigd door haar vaste vertegenwoordiger, de heer
Jacques-Etienne de T’Serclaes, wonend te F-75000 Parijs, 14, rue des
Sablons;

- de heer Emmanuel van Innis, wonend te B-1150 Brussel, Nestor
Plissartlaan 95.

2. De vergadering stelt vast dat deze twee bestuurders voldoen aan
alle functionele, familiale en financiële onafhankelijkheidscriteria voor-
zien door de wet en door het corporate governance charter van de
vennootschap. Er bestaat in hun hoofde geen enkel criterium, zoals
opgesomd onder de punten 1°, 2° en 3° van § 4 van artikel 524 van het
Wetboek van vennootschappen, die hun aanstelling als onafhankelijk
bestuurder zou beletten.

3. Hun vergoeding wordt vastgesteld op 15.000 euro per jaar per
bestuurder, onder de voorwaarde van een deelname aan minstens drie
vierde van de vergaderingen van de raad van bestuur.

4. De vergadering neemt akte van de mededeling die haar gedaan
werd in verband met de verandering in de vaste vertegenwoordiging
van de vennootschap PricewaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren,
huidig commissaris : met ingang van 27 november 2007 zullen de heer
Raynald Vermoesen en Mevr. Nathalie De Swaef samen de vennoot-
schap PricewaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren vertegenwoordigen.

De raad van bestuur wenst de aandeelhouders in herinnering te
brengen dat zij, om aan de vergadering te kunnen deelnemen, de
formaliteiten voorgeschreven door artikel 31 van de statuten in acht
moeten nemen :

Voor de eigenaars en houders van op rekening ingeschreven
aandelen aan toonder of van gedematerialiseerde aandelen is het recht,
om deel te nemen aan de vergadering onderworpen aan de neerleg-
ging op het secretariaat van de vennootschap te 1932 Zaventem,
Hippokrateslaan 16, uiterlijk op de derde (3e) werkdag vóór de dag van
de vergadering, van een verklaring opgesteld door de bank waar de
aandelen op rekening werden ingeschreven (indien het gaat, om
aandelen aan toonder) of door een erkende rekeninghouder of door een
vereffeningsinstelling (indien het gaat, om gedematerialiseerde aande-
len), die de onbeschikbaarheid vaststelt van de aandelen tot op de
datum van de vergadering en die het aantal aandelen vermeldt die
onbeschikbaar werden gemaakt.

Voor de houders van aandelen op naam is het recht, om deel te
nemen aan de vergadering onderworpen aan de inschrijving in het
register van aandelen op naam van de vennootschap, uiterlijk de
derde (3e) werkdag voor de dag van de vergadering. Het recht, om deel
te nemen aan de vergadering is bovendien onderworpen aan de
ontvangst door de vennootschap, binnen dezelfde termijn, van een
geschreven verklaring van de aandeelhouder, waarin hij zijn bedoeling,
om aan de vergadering deel te nemen kenbaar maakt, en waarin hij het
aantal aandelen waarvoor hij de rechten wenst uit te oefenen tijdens de
vergadering vermeldt.

Lastgevingen en volmachten

Elke aandeelhouder die stemrecht heeft, mag, indien hij voldaan
heeft aan bovenvermelde formaliteiten, aan de vergadering deelnemen
in eigen persoon of zich laten vertegenwoordigen door een lasthebber.

Hij dient daartoe gebruik te maken van het volmachtformulier dat
door de raad van bestuur werd opgemaakt voor de Bijzondere alge-
mene vergadering. Dit formulier is ter beschikking op het secretariaat
van de vennootschap te 1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16, evenals
op de website van de vennootschap (www.banimmo.be).

De behoorlijk ondertekende volmacht dient uiterlijk daags voor de
Bijzondere algemene vergadering te worden neergelegd op het secre-
tariaat van de vennootschap te 1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16.

Stemming per brief

Iedere aandeelhouder kan, in overeenstemming met artikel 33, e), van
de statuten van de vennootschap, per brief stemmen. Hij is daarbij
gehouden gebruik te maken van het door de vennootschap opgesteld
formulier. Dit formulier is ter beschikking op het secretariaat van de
vennootschap te 1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16, evenals op de
website van de vennootschap (www.banimmo.be). Het origineel van
het stemformulier dient, behoorlijk ondertekend, te worden bezorgd
aan de vennootschap uiterlijk de derde (3e) werkdag vóór de dag van
de vergadering.

De natuurlijke personen, die in de hoedanigheid van eigenaar van
aandelen, lasthebber of orgaan van een rechtspersoon, aan de vergade-
ring deelnemen, moeten hun identiteit kunnen bewijzen, om toegang
tot de vergadering te krijgen. De vertegenwoordigers van rechtsper-
sonen moeten de documenten die hun hoedanigheid van orgaan of
bijzonder lasthebber vaststellen, overhandigen.

De deelnemers worden verzocht, om zich ten minste 30 minuten vóór
de aanvang van de vergadering aan te bieden, teneinde te kunnen
overgaan tot de registratieformaliteiten.

De raad van bestuur.

(48060)

Banimmo, société anonyme,
avenue des Arts 27, 1040 Bruxelles

RPM Bruxelles 0888.061.724

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire

Le conseil d’administration à le plaisir d’inviter les actionnaires de la
société anonyme Banimmo (la “société”) à l’assemblée générale extra-
ordinaire des actionnaires, qui sera tenue le jeudi 10 janvier 2008, à
15 heures, à l’hotel, Resort & Conference Center Dolce La Hulpe
Brussels, à B-1310 La Hulpe, chaussée de Bruxelles 135.

L’agenda de l’assemblée générale extraordinaire est comme suit :

1. Nomination de deux administrateurs.

2. Constatation de l’indépendance de ces deux administrateurs.

3. Rémunération.

4. Représentation du commissaire.
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Proposition de décision :

1. L’assemblée décide de nommer les personnes suivantes en tant
qu’administrateurs indépendants de la société pour une période qui se
terminera immédiatement après l’assemblée générale ordinaire
de 2010 :

- la société anonyme de droit Luxembourgeois ALTER SA, avec siège
social à L-2146 Luxembourg, 63-65, rue de Merl, inscrite au registre de
commerce de Luxembourg sous le numéro B 101 428, représentée par
son représentant permanent, M. Jacques-Etienne de T’Serclaes, domi-
cilié à F-75000 Paris, 14, rue des Sablons; et

- M. Emmanuel van Innis, demeurant à B-1150 Bruxelles, avenue
Nestor Plissart 95.

2. L’assemblée constate que ces deux administrateurs satisfont à tous
les critères fonctionnels, familiaux et financiers d’indépendance prévus
par la loi et la charte de gouvernance d’entreprise de la société. Aucun
des critères empêchant la qualité d’administrateur indépendant
énoncés aux points 1°, 2° et 3° du § 4 de l’article 524 du Code des
sociétés n’existe dans leur chef.

3. Leur rémunération individuelle est fixée à 15.000 euros par an, à
condition d’une participation à au moins trois quarts des réunions du
conseil d’administration.

4. L’assemblée prend acte de la communication qui lui a été faite du
changement intervenu du représentant permanent de la société
PricewaterhouseCoopers Reviseurs d’Entreprises, actuellement
désignée comme commissaire, avec effet au 27 novembre 2007 :
M. Raynald Vermoesen et Mme Nathalie De Swaef représentent
conjointement la société PricewaterhouseCoopers Reviseurs d’Entre-
prises.

Le conseil d’administration désire rappeler aux actionnaires qu’ils
doivent, pour pouvoir assister à la réunion, remplir les formalités
décrites à l’article 31 des statuts :

Pour les propriétaires et détenteurs d’actions au porteur inscrites en
compte ou d’actions dématérialisées, le droit de prendre part à la
réunion est subordonné au dépôt, au secrétariat de la société à
1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16, au plus tard le troisième (3e) jour
ouvrable avant le jour fixé pour la réunion, d’une attestation établie par
l’établissement bancaire en compte duquel elles sont inscrites (s’il s’agit
d’actions au porteur) ou le teneur de comptes agréé ou l’organisme de
liquidation (s’il s’agit d’actions dématérialisées), constatant l’indispo-
nibilité des actions jusqu’à la date de l’assemblée et mentionnant le
nombre d’actions ainsi rendues indisponibles.

Pour les propriétaires d’actions nominatives, le droit de prendre part
à la réunion est subordonné à leur inscription dans le registre des
actions nominatives de la société, au plus tard le troisième (3e) jour
ouvrable avant le jour fixé pour la réunion. Le droit de prendre part à
la réunion est en outre subordonné à la réception par la société, dans le
même délai, d’un avis écrit de l’actionnaire, exprimant son intention
d’y prendre part, et indiquant le nombre d’actions dont il entend
exercer les droits au cours de la réunion.

Mandats et procurations

Tout actionnaire ayant le droit de vote peut, s’il a rempli les forma-
lités susmentionnées, participer à la réunion en personne ou s’y faire
représenter par un mandataire.

A cet effet, il est tenu d’utiliser le modèle de la procuration tel que
rédigée par le conseil d’administration pour l’assemblée générale
extraordinaire. Ce formulaire est à disposition au secrétariat de la
société à 1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16, ainsi que sur le site web
de la société (www.banimmo.be).

Les procurations dûment signées doivent être déposées au plus tard
la veille de la réunion, au secrétariat de la société à 1932 Zaventem,
Hippokrateslaan 16.

Vote par correspondance

Tout actionnaire peut voter par correspondance conformément à
l’article 33, e), des statuts de la société. A cet effet, il est tenu d’utiliser
le formulaire établi par la société (ce formulaire est à disposition au
secrétariat de la société à 1932 Zaventem, Hippokrateslaan 16, ainsi que
sur le site web de la société (www.banimmo.be). L’original signé du
vote doit impérativement parvenir à la société au plus tard le troi-
sième (3e) jour ouvrable avant le jour de la réunion.

Les personnes physiques qui participent à l’assemblée en qualité de
propriétaire de titres, de mandataire ou d’organe d’une personne
morale devront pouvoir justifier de leur identité pour avoir accès au
lieu de la réunion. Les représentants de personnes morales devront
remettre les documents établissant leur qualité d’organe ou de manda-
taires spéciaux.

Les participants sont invités à se présenter au lieu de la réunion
30 minutes au moins avant l’assemblée pour procéder aux formalités
d’enregistrement.

Le conseil d’administration.

(48060)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Universiteit Antwerpen

De Faculteit geneeskunde zoekt een voltijds technicus (EVAC 07/24).

Aard van de functie :

Voltijds, werkingstoelagen, graad 7 of 8 (afhankelijk van de ervaring
van de kandidaten).

Functieomschrijving :

Deze technicus voert onderzoeksondersteunende werkzaamheden
uit, wat taken omvat zoals : het beheren van de gebruikte hoog-
technologische meet- en randapparatuur, het computerpark en de
monitoringapparatuur; technische opleiding en begeleiding van thesis-
studenten; onderhoud van bestaande en bestelling van nieuwe appara-
tuur; het ontwikkelen van nieuwe immunochemische technieken in het
domein van de neurodegeneratieve ziekten; instaan voor de dagelijkse
leiding van het laboratorium.

Functievereisten en competenties :

- een diploma van industrieel ingenieur in de richting biochemie of
een diploma van master in de biomedische wetenschappen;

- goede schriftelijke en mondelinge kennis van het Nederlands, het
Engels en het Frans;

- zin voor organisatie, planning en het werken in teamverband;

- sociale vaardigheden en kunnen leidinggeven;

- goede schriftelijke communicatie- en rapporteringvaardigheden.

Wij bieden :

- een benoeming in vast dienstverband als ambtenaar;

- een brutomaandwedde die varieert, afhankelijk van de nuttige
ervaring van de kandidaat, tussen de 2.482,88 euro en 3.829,30 euro
(graad 7) of tussen de 2.816,08 euro en de 4.275,11 euro (graad 8);

- maaltijdcheques;

- 35 vakantiedagen (indien een volledig jaar gewerkt) + 2 weken
collectieve sluiting (één week in augustus en één week tussen kerst en
nieuwjaar);

- fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

- volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

- flexibele arbeidstijdregeling.
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Sollicitatieprocedure :

Er zal een preselectie gebeuren op basis van de sollicitatiebrief en het
CV. De geselecteerde kandidaten worden daarna uitgenodigd voor een
schriftelijke proef en/of een assessment en een selectiegesprek.

Hoe kandideren ?

De sollicitatiebrieven (vacaturenr. vermelden) dienen ten laatste op
31 januari 2008 in het bezit te zijn van de Universiteit Antwerpen,
departement Personeel, t.a.v. Philippe Van Hecke, diensthoofd Human
Resources, Middelheimlaan 1, 2020 Antwerpen.

Meer info ?

Voor bijkomende informatie kan u terecht bij prof. dr. Patrick
Cras, tel. 03-820 26 04 of 03-821 19 75, patrick.cras@ua.ac.be of
patrick.cras@uza.be

Kwaliteiten van mensen zijn belangrijker dan leeftijd, geslacht,
etnische afkomst of nationaliteit.

(47937)

Het departement ICT zoekt een voltijdse functionele business
analist (m/v) (EVAC 07/26).

Aard van de functie :

Voltijdse functie, graad 8 of 9, benoeming in vast dienstverband.

Functieomschrijving :

Je maakt deel uit van een jong team verantwoordelijk voor de
implementatie van PeopleSoft software binnen de Universiteit
Antwerpen. Als functionele business analist heb je een brugfunctie
tussen de bedrijfsvoering en IT. Je staat in voor de functionele analyse
die als doel heeft om de PeopleSoft software en de business processen
van de universiteit op elkaar af te stemmen. Hiervoor zijn zowel
aanpassingen aan de software als aanpassingen aan de processen
mogelijk. Daarnaast help je ook bij het ontwikkelen, verbeteren en
implementeren van toekomstige bedrijfsprocessen waarbij je de focus
legt op de implementatie van de standaard PeopleSoft functionaliteiten.

Profiel :

- Je beschikt over een diploma van master of hoger onderwijs van
twee cycli, bij voorkeur informatica- of beleidsinformatica.

- Je hebt al enkele jaren professionele ervaring in één of meerdere
van de volgende ICT-domeinen : studentenadministratie, HRM, CRM,
BI, facilities management, financiën of andere.

- Je bouwt gemakkelijk sociale contacten op en beschikt over uitste-
kende communicatievaardigheden, waardoor je concepten, data en
ideeën op een goed gestructureerde en diplomatische manier kan
voorstellen.

- Je bent analytisch sterk en kritisch ingesteld.

- Je bent flexibel, verantwoordelijk en zelfstandig in de uitvoering
van je werk, maar functioneert eveneens uitstekend in groep.

- Je bent bereid om extra opleidingen te volgen om je kennis verder
uit te bouwen en beschikt over een degelijke basiskennis van het
Engels.

- Ervaring of voeling met de organisatie van het onderwijs aan een
hogeschool of een universiteit is een pluspunt.

Wij bieden :

- een benoeming in vast dienstverband als ambtenaar;

- een brutomaandwedde die varieert, afhankelijk van de nuttige
ervaring van de kandidaat, tussen de 2.816,08 euro en de 4.275,11 euro
(graad 8) en tussen de 3.059,15 euro en de 4.518,18 euro;

- een doorgedreven opleiding;

- maaltijdcheques;

- 35 vakantiedagen + 2 weken collectieve sluiting (één week in
augustus en één week tussen kerst en nieuwjaar);

- fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);

- volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;

- flexibele arbeidstijdregeling.

Sollicitatieprocedure :

Er zal een preselectie gebeuren op basis van de sollicitatiebrief en het
CV. De geselecteerde kandidaten worden daarna uitgenodigd voor een
schriftelijke proef en/of een assessment en een selectiegesprek.

Hoe kandideren ?

De sollicitatiebrieven + CV (vacaturenr. vermelden) dienen ten
laatste op 31 januari 2008 in het bezit te zijn van de Universiteit
Antwerpen, t.a.v. Philippe Van Hecke, diensthoofd Human Resources,
Middelheimlaan 1, 2020 Antwerpen.

Meer info :

Voor bijkomende informatie over deze functie kan u terecht bij Geert
Vera, tel. 03-820 20 58 of geert.vera@ua.ac.be.

Kwaliteiten van mensen zijn belangrijker dan leeftijd, geslacht,
etnische afkomst of nationaliteit.

(47938)

De Universiteit Antwerpen is een kenniscentrum met meer dan
3 400 medewerkers waar grensverleggend en vernieuwend onderzoek
wordt uitgevoerd op internationaal niveau. De universiteit besteedt
hierbij bijzondere zorg aan de opvang en begeleiding van de studenten,
met voortdurende aandacht voor onderwijsinnovatie. De universiteit is
een autonome pluralistische universiteit die wenst mee te werken aan
een open, democratische en multiculturele samenleving, en een gelijke
kansenbeleid voert.

Binnen deze context zorgt het departement personeel voor de
uitbouw en implementatie van een geïntegreerd HR-beleid voor alle
personeelsleden (professoren, onderzoekers, administratieve krachten
en technici) en voor een efficiënt werkende personeels- en salaris-
administratie.

Om haar operaties te versterken is het departement personeel
dringend op zoek naar een :

voltijds verantwoordelijke personeelsadministratie (m/v)
(EVAC 07/27).

Functie-omschrijving :

- in samenwerking met een team van een 10-tal dossierbeheerders
ben je verantwoordelijk voor de personeelsadministratie en sta je in
voor een administratief correcte voorbereiding en opvolging van alle
personeelsbeslissingen van het universiteitsbestuur;

- je bent het aanspreekpunt voor beleidsmedewerkers, decanen,…
voor vragen omtrent de toepassing van de respectievelijke personeels-
statuten en procedures van het departement;

- je staat in voor de administratieve stroomlijning van de
HR-processen (werving en selectie, onthaal, evaluatie, promoties,…);

- je biedt ondersteuning aan een aantal HR-processen (bevorderin-
gen, evaluaties, nevenactiviteiten edm.);

- je rapporteert aan het diensthoofd academisch personeel.

Profiel :

- je hebt een universitair diploma op zak, met een aantal jaren
relevante ervaring inzake personeelsadministratie;

- je werkt nauwkeurig, juridisch - analytisch en zeer gestructureerd;

- je houdt ervan resultaatgericht te werken;

- je bent sociaal en communicatief vaardig, met de nodige zin voor
discretie;

- je hebt leidinggevende (coachende) capaciteiten.

Wij bieden :

- een voltijdse benoeming in een graad 8;

- je behoort tot het administratief en technisch personeelskader;

- je ontvangt een loon in het barema van de graad 8, in overeenstem-
ming met uw professionele expertise en kwalificaties, aangevuld met
maaltijdcheques.
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Geïnteresseerd ?

Wil jij onze nieuwe collega worden, stuur dan uiterlijk op
31 januari 2008 je CV en bijhorende motivering (vacaturenr. vermelden)
naar Philippe Van Hecke, diensthoofd Human Resources, Universiteit
Antwerpen, Middelheimlaan 1, 2020 Antwerpen.

Voor meer informatie over de inhoud van deze functie kan je steeds
terecht bij Veerle Bogaert, tel. 03-265 31 64 (veerle.bogaert@ua.ac.be).

(47939)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Hof van beroep te Antwerpen

Beroep in cassatie verworpen op 13 november 2007.

Arrestnr. 2007/1337

Repertoriumnr. 2007/2943

Parket-generaal 2006/P/258

Uit het arrest, op tegenspraak, uitgesproken op 29 juni 2007 door het
Hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, 15e kamer, recht
doende in correctionele zaken, blijkt dat :

Vanlandschoote, John Albert Gaby André, zelfstandige, geboren te
Brugge op 17 augustus 1965, wonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen),
Florastraat 149, Belg, beklaagde.

Veroordeeld is tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 14 maanden.

Een geldboete van 200,00 EUR x 5 = 1.000,00 EUR of een vervangende
gevangenisstraf van 60 dagen.

Een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis K.B. 24 oktober 1934 voor
een termijn van 10 jaar.

Uit hoofde van :

Not.nr. HA75.97.1728-02.

Te Lommel en bij samenhang elders in het Rijk.

Op 1 augustus 2002.

Als dader/mededader.

A.II.a Op 1 augustus 2002.

Met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte
van de activa te hebben verduisterd of verborgen.

De beklaagde zich bevindende in staat van wettelijke herhaling.

Het Hof beveelt de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Antwerpen, 28 november 2007.
(Get.) R. Goethals, griffier-hoofd van dienst.

(47940)

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 7 november 2007 door
het hof van beroep, zittinghoudende te Antwerpen, 9e kamer, recht-
doende in correctionele zaken, blijkt dat :

Nr. 2396 — Janssens, Francis Joseph, bediende, geboren te Berchem
op 21 januari 1956, wonende te 2170 Merksem (Antwerpen),
Leiebos 31/4, bus 135, Belg, beklaagde,

Veroordeeld is :

voor de hiernavermelde vermengd verklaarde feiten, tot :

- een hoofdgevangenisstraf van 9 maanden, met uitstel gedurende
een termijn van 5 jaar;

- een geldboete van 500/40,3399 EUR x 200 = 2.478,94 EUR of een
vervangende gevangenisstraf van 3 maanden;

- het verbod om persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie
van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen en dit voor een
termijn van tien jaar (bij toepassing van artikel 1, g) van het koninklijk
besluit nr. 22 van 24 oktober 1934);

- het verbod om persoonlijk of door een tussenpersoon een
koopmansbedrijf uit te oefenen en dit voor een termijn van tien jaar (bij
toepassing van artikel lbis van het koninklijk besluit nr. 22 van
24 oktober 1934);

uit hoofde van :

Not. nr. AN75.98.2687-01

als dader/mededader :

A. te Antwerpen, op niet nader te bepalen data, tussen
27 augustus 2000 en 13 juli 2001 (zoals aangepast);

als zaakvoerder, van een gefailleerde handelsvennootschap, nl. de
BVBA Stertrans, onderneming voor het goederenvervoer langs de weg,
ingeschreven in het handelsregister te Antwerpen onder
nummer 252 209, met maatschappelijke zetel laatst te 2060 Antwerpen
onder Noorderlaan 36, op bekentenis failliet verklaard bij vonnis van
de rechtbank van koophandel te Antwerpen d. d. 12 juli 2001, een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen;

tweede (zoals beperkt) en derde onderdeel

B. te Antwerpen en/of elders in het gerechtelijk arrondissement
Antwerpen,

als zaakvoerder, van een gefailleerde handelsvennootschap, nl. de
BVBA Stertrans, transportfirma, ingeschreven in het handelsregister te
Antwerpen onder nummer 252209, met maatschappelijke zetel laatst te
2060 Antwerpen onder Noorderlaan 36, op bekentenis failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
12 juli 2001,

B.l.

meermaals, op de onder de tenlastelegging C vermelde data, in de
periode tussen 27 maart 2001 en 13 juli 2001 (zoals aangepast),

m.o.o. de faillietverklaring uit te stellen, toegestemd te hebben in al
te kostelijke middelen om zich geld te verschaffen

B. Il.

meermaals, op niet nader te bepalen data, in de periode tussen
27 augustus 2000 en 13 juli 2001 en in elk geval nog op 12 juli 2001
(zoals aangepast),

het creëren van een kunstmatig en ruïneus krediet
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B. III.

op 28 september 2000 (zoals aangepast),

m.o.o. de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen
de wettelijke gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement

C.

te Antwerpen en/of elders in het gerechtelijk arrondissement
Antwerpen, tussen 27.03.2001 en 24.04.2001

uitgifte cheque zonder dekking

1. op 28.03.2001

2. op 28.03.2001

3. op 04.04.2001

4. op 04.04.2001

5. op 04.04.2001

6. op 06.04.2001

7. op 20.04.2001

8. op 20.04.2001

9. op 23.04.2001

Het hof beveelt de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Antwerpen, 15 november 2007.
(Get.) W. Defoort, adjunct-griffier.

(47941)

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 7 november 2007 door
het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, 9e kamer, recht
doende in correctionele zaken, blijkt dat :

Nr. 2381 — Belmans, Rita, zonder beroep, geboren te Mortsel op
15 september 1947, wonende te 2840 Rumst, Monnikenhofstraat 31,
beklaagde,

veroordeeld is tot :

voor de hierna vermelde en vermengd verklaarde feiten :

- een hoofdgevangenisstraf van 5 maanden;

- een geldboete van 200 x 5 = 1.000 EUR of een vervangende
gevangenisstraf van 40 dagen;

- het verbod om persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie
van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen en dit voor een
termijn van tien jaar (bij toepassing van artikel 1, g) van het koninklijk
besluit nr. 22 van 24 oktober 1934);

- het verbod om persoonlijk of door een tussenpersoon een
koopmansbedrijf uit te oefenen en dit voor een termijn van tien jaar (bij
toepassing van artikel 1bis van het koninklijk besluit nr. 22 van
24 oktober 1934);

uit hoofde van :

Not. nr. ME75.98.1579-02

als dader/mededader

B.1 en 2

te Mechelen op 24 augustus 2001

als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA Virgin’s Oil, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen,
Eikestraat 1, waarvan het faillissement werd uitgesproken bij vonnis
van de rechtbank van koophandel te Mechelen d.d. 18 november 2002,
met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de wettelijk gestelde termijn aangifte te doen van het
faillissement

D.1.

te Mechelen en elders in het Rijk, in de periode van 31 december 2000
tot 24 juli 2001

misbruik van vertrouwen (zoals heromschreven)

D.2.

te Mechelen en elders in het Rijk, in de periode van 23 juli 2001 tot
18 november 2002

als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA Virgin’s Oil, waarvan het faillissement werd uitgesproken bij
vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d.
18 november 2002, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen (zoals heromschreven)

E.

te Mechelen op 1 juli 2002

als zaakvoerder, bestuurder of vereffenaar van de BVBA Virgin’s Oil,
met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Eikestraat 1, verzuimd te
hebben binnen de zes maanden na het afsluiten van het boekjaar de
jaarrekening aan de algemene vergadering voor te leggen (zoals
aangepast).

Het hof beveelt de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Antwerpen, 16 november 2007.

(Get.) W. Defoort, adjunct-griffier.

(47942)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath

Suite à la requête déposée le 24 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath, rendue le
5 décembre 2007, Mme Goudaillez, Marie Antoinette Emilia, née le
9 juillet 1930 à Arc-Ainières, domiciliée « Home Saint-Joseph », place
de la Liberté 1, à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Van Malleghem, Louise, domiciliée route d’Hacque-
gnies 3, à 7911 Frasnes-lez-Anvaing.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Marbaix,
Marie-Jeanne.

(73031)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 29 novembre 2007, Wery, Alain, avocat, domicilié à 6150 Anderlues,
rue Janson 40, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire de
Kuijpers, Christiane Rose Jeanne R., née à Nivelles le 30 novembre 1947,
résidant à 7140 Morlanwelz, « Résidence L’Harmonie », rue des
Ateliers 47, cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(73032)
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Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 29 novembre 2007, Devillez, Murielle, avocat, domiciliée à
7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de Trina, Laurent Francis, née à
La Louvière le 26 septembre 1978, domiciliée à 7140 Morlanwelz, rue
Général de Gaulle 8/C000, cette personne étant incapable de gérer ses
biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Claire
Pierronne.

(73033)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 28 novembre 2007, la nommée Hardat,
Genny Marguerite Marie, née à Thieu le 5 août 1920, résidant actuel-
lement à 1020 Bruxelles, avenue de Lima 20, domiciliée à
1020 Bruxelles, avenue des Croix du Feu 289/Ab08, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : De Deken, Olivia, avocate, domiciliée à
1780 Wemmel, avenue de Limburg Stirum 192.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.

(73034)

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 28 novembre 2007, la nommée Oger,
Simona Ivona Désirée, née à Zedelgem le 21 janvier 1924, résidant
actuellement à 1020 Bruxelles, « Résidence Parkside », avenue du
Général de Ceuninck 75, domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue du
Général de Ceuninck 77, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Schuermans
Catherine, avocate, domiciliée à 1050 Bruxelles, rue du Prince Royal 85.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.

(73035)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Charleroi, rendue le
4 décembre 2007, Prophete, André, né à Monceau-sur-Sambre le
20 septembre 1946, domicilié à 6031 Monceau-sur-Sambre, cité
Jacmin 13, résidant « C.H.U. », chambre 385, boulevard Paul Janson 92,
à 6000 Charleroi, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Desart,
Vincent, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, rue de
l’Athénée 4, bte 7.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(73036)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 3 décembre 2007, la nommée Baude, Olivia, née à Souvret le
18 mai 1929, domiciliée à 6180 Courcelles, rue Albert Lemaître 142,
résidant actuellement à 6180 Courcelles, au « Home Spartacus Huart »,
rue Baudouin Ier 119-121, a été déclarée incapable de gérer ses biens et

a été pourvue d’un administrateur provisoire, en la personne de
Me Brigitte Dubuisson, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, rue Tumelaire 93/2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Bastien.

(73037)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 3 décembre 2007, la nommée Givron, Georgette, née à
Frasnes-lez-Gosselies le 10 août 1925, domiciliée à 6180 Courcelles, rue
Albert Lemaître 137, résidant actuellement à 6180 Courcelles, au
« Home Spartacus Huart », rue Baudouin Ier 119-121, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, en la personne de M. Guy Bruart, domicilié à
6180 Courcelles, rue de la Glacerie 7.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Bastien.

(73038)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 3 décembre 2007, la nommée Renotte, Andrée Irène Ghislaine,
née à Courcelles le 23 août 1922, domiciliée à 6180 Courcelles, rue des
Déportés 180, résidant actuellement à 6180 Courcelles, au
« Home Spartacus Huart », rue Baudouin Ier 121, a été déclarée inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provi-
soire, en la personne de M. Bernard, Philippe, domicilié à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Massart 44.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Bastien.

(73039)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 8 novembre 2007, par jugement du juge
de paix du premier canton de Huy, rendu le 21 novembre 2007,
Mme Léonard, Eva Florentine Ghislaine, de nationalité belge, née le
2 janvier 1920 à Strée-lez-Huy, pensionnée, veuve, domiciliée rue du
Neufmoustier 6/0021, à 4500 Huy, résidant « Home Saint-Joseph », rue
des Crépalles 21, à 4500 Huy, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Machiels, Pierre, avocat, dont l’étude est établie avenue Joseph
Lebeau 1, à 4500 Huy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fleussu, Nicole.

(73040)

Justice de paix du canton de Huy II - Hannut, siège de Huy

Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Huy II - Hannut, siège
de Huy, rendue le 26 novembre 2007, Me Géraldine Danloy, avocat à
4500 Huy, rue de la Motte 41, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Magis, Jules Olivier Albert Gilles, né le
31 décembre 1943 à Ellemelle, domicilié à 4520 Antheit, rue
Saint-Martin 35, incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Naomé,
Christine.

(73041)
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Conformément aux dispositions de la loi du 18 juillet 1991, par
ordonnance de M. le juge de paix du canton de Huy II - Hannut, siège
de Huy, rendue le 30 novembre 2007, Me Géraldine Danloy, avocat à
4500 Huy, rue de la Motte 41, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Trousse, Nicolas Désiré Alphonse José
Ghislain, né le 22 novembre 1985 à Namur, domicilié à 4210 Burdinne,
rue Grêtu 2, incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Naomé,
Christine.

(73042)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 23 novembre 2007, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 7 décembre 2007,
M. Bette, Jacques, né le 13 janvier 1969, à Mévergnies-lez-Lens, ASBL
Sans Logis, rue Saint-Laurent 172, 4000 Liège, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : Me Clignet, Jean-Claude, avocat dont l’étude est établie
boulevard de l’Est 4, 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée, Christiane.

(73043)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, en date du 3 décembre 2007, Caroline
Baurain, née à Namur le 2 août 1989, domiciliée rue de l’Amblève 14, à
4970 Stavelot, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Emma-
nuel Lambiotte, avocat ayant son cabinet rue des Glaces Nationales 67,
à 5060 Auvelais (Sambreville).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Grogna,
Christiane.

(73044)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, en date du 5 décembre 2007, M. Guy Nizet,
né à Vielsalm le 22 mai 1952, domicilié avenue de la Salm 63/0001, à
6690 Vielsalm, résidant au C.H.S. « l’Accueil », rue du Doyard 15, à
4990 Lierneux, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de : Me Françoise
Gathoye, avocate, ayant son cabinet avenue F. Nicolay 18a, à
4970 Stavelot.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Grogna,
Christiane.

(73045)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 29 novembre 2007, le nommé M. Barberi, Emanuele, né à
Gela (Italie) le 8 juillet 1960, domicilié au Centre hospitalier J. Titeca, sis
à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Denoncin, Vincent, avocat, dont le cabinet est établi à 1070 Bruxelles,
rue Georges Moreau 160.

Pour copie conforme : le grefffier en chef, (signé) Geert Hellinckx.

(73046)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du 5 décembre 2007, prononcé par le juge de paix du
canton de Seneffe, siégeant en audience publique extraordinaire,
Me Halbrecq, Jean, avocat dont le cabinet est établi à 6540 Lobbes, rue
de l’Abbaye 26, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des
biens de : Mme Mertens, Monique, née à Gosselies, le
14 septembre 1970, domiciliée à 7170 La Hestre, Cité Parc de Belle-
court 300/109, cette dernière étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier-adjoint délégué, (signé) Bierwisch,
Kevin.

(73047)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 19 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 4 décembre 2007,
M. Lenain, Christian, né le 13 septembre 1937, à Antoing, domicilié rue
de Fontenoy 134, à 7640 Antoing, résidant Hôpital civil, boulevard
Lalaing 39, à 7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de :
Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont le cabinet est établi rue Chil-
déric 47, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.

(73048)

Suite à la requête déposée le 20 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 3 décembre 2007,
M. Mihailofski, Stefan, né le 22 novembre 1967, à Etterbeek, domicilié
rue Saint-Brice 49/0012, à 7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de : Me Pochart, Jean-Philippe, avocat, dont le cabinet est établi rue
Childéric 47, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.

(73049)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 9 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Wavre, rendue le 28 novembre 2007,
Mme Dufrasne, Annick, née à Ottignies le 21 octobre 1964, domiciliée à
1450 Chastre, venelle des Rosiers 4/117, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de : Me Van der Veeren, Julie, avocat à 1348 Louvain-la-
Neuve, rue de Clairvaux 40/202.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette.

(73050)

Suite à la requête déposée le 20 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Wavre, rendue le 5 décembre 2007,
M. Verhelst, Albert, né à Grand-Rosière le 28 mai 1922, domicilié à
1325 Chaumont-Gistoux, rue de Wavre 8, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : Me Delvaux, Emmanuelle, avocate à 1300 Wavre, place
de l’Hôtel de Ville 15-16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette.

(73051)
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Avis rectificatif

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 3 décembre 2007,

« Disons que la date de naissance de Mme Carlier, Renée, indiquée
dans notre ordonnance du 20 novembre 2007, publiée au Moniteur belge
du 28 novembre 2007 doit être remplacée par 10 septembre 1948 ».

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohe, Eddy.

(73052)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking d.d. 30 november 2007 van de heer vrederechter van het
derde kanton Brugge, verklaren dat Henriette Vlietinck, geboren te
Heist op 5 januari 1920, wonende te 8301 Knokke-Heist, Bakkers-
straat 9, doch verblijvende in het RVT Noordhinder, te 8301 Knokke-
Heist, Noordhinder 31, niet in staat is haar goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopige bewindvoerder, Christiane Decoster, advo-
caat, kantoorhoudende te 8300 Knokke-Heist, Nieuwstraat 55.

Brugge, 7 december 2007.
De griffier, (get.) Van Der Veken, Monique.

(73053)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 3 december 2007, gewezen op verzoekschrift van
31 oktober 2007 heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Vandewalle, Georgette, geboren te Brugge op
9 januari 1953, wonende te 8000 Brugge, Jeruzalemstraat 30/0003, niet
in staat is zelf haar goederen te beheren en heeft aangewezen als
voorlopige bewindvoerder, Mr. Foulon, Renée, advocaat, te
8490 Jabbeke, Aartrijksesteenweg 107.

Brugge, 7 december 2007.
De griffier, (get.) Impens, Nancy.

(73054)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
met zetel te Dendermonde

Bij beschikking van de vrederechter Dendermonde-Hamme, met
zetel te Dendermonde, verleend op 19 november 2007, werd Valle,
Urbaan, geboren te Dendermonde op 11 juli 1921, verblijvende te WZC
Sint-Antonius, 9200 Dendermonde, Rootjensweg 77, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder, Valle, Hermine, geboren op 9 mei 1947, wonende te
9200 Sint-Gillis-Dendermonde, Van Langenhovestraat 21.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
7 september 2007.

Dendermonde, 20 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Peter

De Bruycker.

(73055)

Bij beschikking van de vrederechter Dendermonde-Hamme, met
zetel te Dendermonde, verleend op 26 november 2007, werd Beke,
Anita, geboren te Dendermonde op 13 februari 1946, zonder beroep,
wonende te 9200 Dendermonde, Vlotgraslaan 38, bus 10, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder, Van Den Broeck, Natali, geboren te Dendermonde op
15 juni 1970, chauffeur, wonende te 9200 Dendermonde, Vlotgras-
laan 31, bus 3.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 oktober 2007.

Dendermonde, 28 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Peter
De Bruycker.

(73056)

Bij beschikking van de vrederechter Dendermonde-Hamme, met
zetel te Dendermonde, verleend op 3 december 2007, werd De Smedt,
Louis, geboren te Lebbeke op 4 december 1926, wonende te
9280 Lebbeke, Flor Hofmanslaan 8, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Ravijts,
Petrus, geboren te Lebbeke op 6 april 1925, gepensioneerd, wonende te
9280 Lebbeke, Lange Minnestraat 109.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 oktober 2007.

Dendermonde, 4 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Peter
De Bruycker.

(73057)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 6 december 2007, werd Swerts, Nik Marcel Henri, geboren op
4 februari 1974 te Turnhout, wonend te 2440 Geel, Antwerpseweg 17,
bus C, doch thans verblivende in het openbaar psychiatrisch zieken-
huis, Dr.-Sanodreef 4, te 2440 Geel, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, Devos,
Noël, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Diestseweg 155.

Geel, 7 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.

(73058)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 4 december 2007, werd Vos, Maria, geboren op 26 augustus 1924, te
Geel, wonend te 2440 Geel, Gasthuisstraat 10, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder, Bens, Eric, geboren op 13 april 1960 te Geel, metser, wonend te
2440 Geel, Gasthuisstraat 10.

Geel, 7 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Thys.

(73059)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 29 november 2007, werd Vanhoecke, Raphaelle, geboren te
Gent op 22 oktober 1935, wonende te 9000 Gent, Boerderijstraat 118,
verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5,
verd. 3/K353, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Remerie, Anne, advo-
caat te 9000 Gent, Begijnhoflaan 93.

Gent, 6 december 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van Parijs, Nadine;
Filip Ockers.

(73060)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 3 december 2007, werd Van Der Gracht, Suzanne, geboren
te Elsene op 10 augustus 1912, wonende te 9040 Gent,
(Sint-Amandsberg), Dendermondsesteenweg 485, verblijvende te
9000 Gent, RVT Avondsterre, Kortrijksesteenweg 775, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder, Van Houtte, Denise, wonende te 9000 Gent,
Oudenaardsesteenweg 48.

Gent, 7 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Ockers, Filip.

(73061)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle verleend
op 7 december 2007, werd Van Den Nest, Augustinus, geboren te Sint-
Martens-Lennik op 11 april 1928, wonende te 1750 Lennik, Karenberg 1,
verblijvende residentie Lucie Lambert, Nachtegaalstraat 211, te
1501 Buizingen, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Mevr. Van Den Nest,
Godelieve, wonende te 1742 Ternat (Sint-Katherina-Lombeek), Meers-
straat 144.

Halle, 7 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Ridder,
Verena.

(73062)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de plaatsvervangende vrederechter van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 29 november 2007, werd Truyers,
Karel, geboren te Lummen op 27 april 1931, gepensioneerde, wonende
te 3511 Hasselt (Kuringen), Schouterveldstraat 42, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, Haesevoets, Ann, advocaat, hebbende haar studie
gevestigd te 3512 Stevoort, Hasseltse Dreef 110.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
1 juni 2007.

Hasselt, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Yvan Janssens.

(73063)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Kortrijk,
verleend op 29 november 2007, werd de heer Borry, Marc, echt-
gescheiden in tweede huwelijk van Vanhaverbeke, Nadine, geboren te
Roeselare op 22 januari 1953, bouwkundig tekenaar, gedomicilieerd te
8500 Kortrijk, Vlamingenstraat 31, verblijvende te 8930 Menen, Psychia-
trisch Centrum O.-L.-Vrouw van Vrede, Bruggestraat 57-59, niet in staat
verklaard zijn/haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder, Mr. Vanden Bulcke, Sofie, advocaat, met
kantoor te 8500 Kortrijk, Koning Albertstraat 24/1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Lambrecht, Greta.

(73064)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 3 december 2007, werd Baken, Jacobus,
geboren te Neerpelt op 23 augustus 1928, verblijvende te 3910 Neer-
pelt, Kloosterstraat 1, gedomicilieerd te 3910 Neerpelt, Brouwerstraat 6,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder, Baken, Leon, zelfstandige, Spoorweg-
straat 22A, 3910 Neerpelt.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Christel, Vanheel.

(73065)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 3 december 2007, werd Bollen, Maria
Anna, geboren te Sint-Huibrechts-Lille op 19 mei 1919, huidige verblijf-
plaats Kloosterhof 1, 3910 Neerpelt, gedomicilieerd te 3910 Neerpelt,
Jos Verlindenstraat 40, niet in staat verkaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Poets, Annita,
advocaat, Kluterstraat 89, 3920 Lommel.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-grififer, (get.)
Christel Vanheel.

(73066)

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende,
verleend op 7 december 2007, werd Sercu, Ivan, advokaat te 8400 Oost-
ende, Torhoutsesteenweg 206, ontheven van zijn opdracht als voorlopig
bewindvoerder over Forgeois, Christiane, geboren op 6 februari 1938,
voorheen wonende te 8370 Blankenberge, Van Mullemstraat 7, en thans
wonende te Hautmont (Frankrijk), rue Gambetta 125.

Oostende, 7 december 2007.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) De Bruyn, Françoise.

(73067)
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Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele
zetel Wetteren

Beschikking d.d. 22 november 2007.

Bij beschikking d.d. 22 november 2007 (AR 07A415) van de heer
vrederechter van het vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, met
zetel te Wetteren, werd Vliebergh, Rita, wonende te 9230 Wetteren,
Laarnesteenweg 103, aangewezen als voorlopige bewindvoerder over
Bracke, Lien, geboren te Sint-Amandsberg op 8 april 1987, wonende te
9230 Wetteren, Laarnesteenweg 103, en verblijvende te 9920 Loven-
degem, Molendreef 16, welke niet in staat werd verklaard haar
goederen te beheren.

Wetteren, 10 december 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Boelaert, André.

(73068)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zomergem, verleend
op 7 december 2007, werd De Cocker, Ghislenus, geboren te Hansbeke
op 6 november 1923, gehuwd met Verleye, Machteld, wonende te
9930 Zomergem, Kerkstraat 1B, verblijvende in het WZC Ons Zomer-
heem, Dreef 47, te 9930 Zomergem, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder met de
algemene bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5,
van het Burgerlijke Wetboek, zoals gewijzigd door de wet van
3 mei 2003, (Belgisch Staatsblad 31 december 2003) : zijn dochter De
Cocker, Catherine, wonende te 9930 Zomergem, Haagstraat 10.

Zomergem, 10 december 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Maes, Henri.

(73069)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele
zetel Zottegem

Vonnis d.d. 22 november 2007.

Verklaart Van Herzeele, Cecile, geboren te Zottegem op 17 juli 1921,
wonende en verblijvende te 9620 Zottegem, residientie Bruggenpark,
Bruggenhoek 36, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder, Mr. Nele Meersman, advo-
caat, gevestigd te 9620 Zottegem, Romeins Plein 5.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
2 november 2007.

Zottegem, 10 december 2007.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van Den Abbeele, Veerle.

(73070)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele
zetel Herzele

Vonnis d.d. 21 november 2007.

Verklaart De Coensel, Marcella Florentina, geboren te Smetlede op
14 maart 1922, gepensioneerde, wonende en verblijvende te 9520 Sint-
Lievens-Houtem, rusthuis « Ter Kimme », Kloosterstraat 3, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder, Van Der Heyden, Roberta
Maria, geboren op 18 april 1946, huishoudster, wonende te 9340 Lede
(Smetlede), Molenhoek 30.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 oktober 2007.

Herzele, 6 december 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van Den Abbeele, Veerle.

(73071)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,

Suite à la requête déposée le 3 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath, rendue le
5 décembre 2007, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 8 décembre 2005, à l’égard de Mme Sandraps,
Gilbert, née le 13 mai 1920 à Ath, commerçante retraitée, décédée le
20 octobre 2007, domiciliée en son vivant boulevard de l’Hôpital 71, à
7800 Ath, cette personne étant décédée, il a été mis fin, en conséquence,
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir : Me Joly,
Nathalie, avocate, domiciliée Grand Rue 26, à 7860 Lessines.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Marbaix,
Marie-Jeanne.

(73072)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège du
7 décembre 2007, a été levée à dater du 31 décembre 2007, la mesure
d’administration provisoire prise par ordonnance du 7 décembre 2007,
et publiée au Moniteur belge du 23 janvier 2001, à l’égard de M. Levens,
Emile, né le 3 mars 1967 à Hermalle S/Argenteau, domiciliée rue
Neuville 144, 4000 Liège.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens a été mis
fin, en conséquence, à la mission de son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzee, Christiane.

(73073)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 9 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Liège IV, rendue le 3 décembre 2007, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
5 septembre 2002, et publiée au Moniteur belge du 24 septembre 2002, à
l’égard de Mme Cornet, Anne, née le 27 février 1961 à Liège, garde-
malade, divorcée, domiciliée avenue de l’Europe 2/1, à 4620 Fléron,
cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été mis
fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire, à
savoir : Me Drion, Xavier, avocat dont les bureaux sont sis rue
Hullos 103-105, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet,
Régine.

(73074)
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Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 7 décembre 2007, Mme le juge de paix du second
canton de Namur, a ordonné la mainlevée de la mesure d’administra-
tion provisoire prise le 12 octobre 2007, à l’égard de Mme Marie-Louise
Beekkers, née à Roux le 9 mai 1925, domiciliée et résidant à
5000 Namur, Foyer Sainte-Anne, rue du Belvédère 44, et a déchargé
M. Fernand Baurin, domicilié à 5170 Profondeville, avenue Rocque-
brune 31, de sa mission d’administrateur provisoire.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Colette Dewez.

(73075)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, en
date du 7 décembre 2007, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 17 novembre 2006, a pris fin
en cause de M. Cottem, Gilbert, né le 14 juin 1938 à Mouscron, domicilié
à 7712 Mouscron (Herseaux), rue Traversière 117.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administratrice provisoire : Mme Pinheiro De
Abreu, Sylvie, domiciliée à 8930 Menen (Rekkem), Steenland 4.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(73076)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, en
date du 7 décembre 2007, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 11 mars 2002, a pris fin en
cause de M. Valcke, André, né le 27 septembre 1940 à Tourcoing,
domicilié à 7500 Tournai, boulevard Bara 19/1.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administratrice provisoire : Me Vloebergs, Martine,
avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart.

(73077)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Herve

Suite à la requête déposée le 26 septembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de Verviers-Herve, siège de Herve, rendue le
lundi 10 décembre 2007, a été levée la mesure d’administration provi-
soire prise par ordonnance du 11 octobre 2005 et publiée au Moniteur
belge du 27 octobre 2005, à l’égard de Mlle Vrancken, Aurore Juliette
Raymonde Suzanne, née le 28 novembre 1977 à Rocourt, sans profes-
sion, domiciliée rue Roosevelt 1, à 4650 Hervé.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Me Thomas, Paul, avocat, dont les bureaux sont établis
avenue de Spa 17, 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Dubois,
Dominique.

(73078)

Avis rectificatif
Concernant Mme Srail, Jana

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Au Moniteur belge du 16 novembre 2007, p. 57652, avis n° 71787, 4e
ligne, il y a lieu de lire : « déclarée capable... » au lieu de « déclarée
incapable... ».

(73079)

Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het negende kanton
Antwerpen, verleend inzake R.V. 07B135, op 6 december 2007, werd
Delbaere, Bob, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Justitie-
straat 31, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij beschikking van
14 mei 2003 (rolnummer R.V. 03B57 - Rep.R. 821/2003), over wijlen
Dumery, Edgard, geboren te Brugge op 22 oktober 1936, in leven laatst
wonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen), Lodewijk Van Bercken-
laan 190, overleden te Antwerpen, district Borgerhout, op 8 juli 2007,
met ingang van 8 juli 2007 ontslagen van zijn opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Borgerhout (Antwerpen), 7 december 2007.

De adjunct-griffier met opdracht, (get.) Van Herrewegen, Marleen.
(73080)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton Eeklo,
verleend op 6 december 2007, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Mr. Veronique Van Asch, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Zuid-
stationstraat 34-36, als voorlopige bewindvoerder over Mevr. Mariette
Landrieu, geboren te Gent op 25 juni 1916, laatst wonende en opge-
nomen in de instelling WZC « Avondzegen », te 9900 Eeklo, Moeie 37,
overleden op 27 november 2007.

Eeklo, 7 december 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.

(73081)

Bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton Eeklo,
verleend op 6 december 2007, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Mevr. Christiana Overmeire, geboren te Sint-Laureins op
18 november 1938, wonende te 9990 Maldegem, Noordstraat 107/6, als
voorlopige bewindvoerder over de heer Wilfried Schelstraete, geboren
te Brugge op 25 mei 1940, laatst wonende te 9990 Maldegem, Noord-
straat 107/6, overleden te Eeklo op 16 november 2007.

Eeklo, 7 december 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.

(73082)
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 5 december 2007, werd De Grauwe, Luc, wonende te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Oscar De Reusestraat 16, aangesteld als
voorlopig bewindvoerder bij onze beschikking, d.d. 9 november 2006,
over De Grauwe, Hilda, geboren te Gent op 31 juli 1917, laatst wonende
te 9000 Gent, Home Claire, Wolterslaan 62/K12, ontlast van zijn
opdracht als voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van De
Grauwe, Hilda, d.d. 25 september 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(73083)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 10 december 2007, werd Van Denbroele, Willy, wonende te
9000 Gent, Apostelhuizen 95/201, aangesteld als voorlopig bewind-
voerder bij onze beschikking, d.d. 22 september 2005, over Van
Denbroele, Albertus, geboren te Gent op 30 april 1915, laatst wonende
te 9000 Gent, Woon- en Zorgcentrum Domino VZW, Tichelrei 1, ontlast
van zijn opdracht als voorlopig bewindvoerder ingevolge het over-
lijden van Van Denbroele, Albertus, d.d. 19 november 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(73084)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 6 december 2007, werd Peeraer, Marleen, advocaat te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, aangesteld als voorlopig bewind-
voerder bij onze beschikking, d.d. 10 juni 2003, over Libaers, André,
geboren te Schaffen op 24 augustus 1937, laatst wonende te 9000 Gent,
R.V.T. Sint-Jozef, Molenaarstraat 34, ontlast van haar opdracht als
voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van Libaert, André,
d.d. 27 september 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(73085)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 6 december 2007, werd Vanlaeres, Annie-Rose, advocaat te
9000 Gent, Willem Tellstraat 8, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
bij onze beschikking, d.d. 26 februari 2007, over Hauenstein, Livia,
geboren te Bratislava op 24 maart 1920, laatst wonende te 9000 Gent,
Gustaaf Callierlaan 172, laatst verblijvende te 9000 Gent, U.Z. Gent, De
Pintelaan 185, ontlast van haar opdracht als voorlopig bewindvoerder
ingevolge het overlijden van Hauenstein, Livia, d.d. 17 maart 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(73086)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 6 december 2007, werd Vanlaeres, Annie-Rose, advocaat te
9000 Gent, Willem Tellstraat 8, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
bij onze beschikking, d.d. 15 februari 2007, over Janssens, Denise,
geboren te Houplines op 14 oktober 1923, laatst wonende te 9000 Gent,
Home Laurent, Maaltebruggestraat 267, ontlast van haar opdracht als
voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van Janssens,
Denise, d.d. 18 april 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(73087)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent,
verleend op 7 december 2007, werd Ghysels, Albert, gepensioneerde,
wonende te 9240 Zele, Eikenlaan 1, ontslagen van zijn opdracht als
voorlopige bewindvoerder over De Vleesschauwer, Paulina, geboren te
Gent op 9 mei 1913, gedomicilieerd en verblijvend te 9290 Berlare,
Turfputstraat 100, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 7 juli 2007.

Gent, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) M. Van hecke.

(73088)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
7 december 2007, werd Vermeulen, Leo, advocaat, kantoorhoudende te
2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 26, bij beschikking, verleend door
de vrederechter van het kanton Kontich, op 31 augustus 1993
(rolnummer 2905 - Rep.R. 1620), toegevoegd als voorlopige bewind-
voerster aan Nuyts, Jozef Maria Marcus, geboren te Antwerpen op
1 april 1964, laatst wonende te 2060 Antwerpen, Pesthofstraat 37
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 10 september 1993, bl. 20039,
en onder nr. 5762), ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is op 6 oktober 2007.

Mol, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(73089)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Beschikking, d.d. 6 december 2007, verklaart De Dobbeleer, Jean-
Pierre, geboren te Etterbeek op 14 januari 1940, wonende te
3080 Tervuren, Museumlaan 40, opnieuw in staat zelf zijn goederen te
beheren vanaf heden, zodat het vonnis, uitgesproken door de vrede-
rechter van het kanton Leuven-3, op 16 september 2005
(rolnummer 05A2021), ophoudt uitwerking te hebben en er vanaf
heden een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder
van De Dobbeleer, Ghislaine Marie, geboren te Elsene op 3 januari 1934,
wonende te 1950 Kraainem, Damhertenlaan 3.

Leuven, 6 december 2007.

De adjunct-griffier, (get.) De Queker, Francisca.

(73090)
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Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 10 december 2007, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van Lambaerts, Gustaaf Omer, geboren op 13 november 1949 te Mork-
hoven, wonend te 2640 Mortsel, Deurnestraat 79, tot voorlopig bewind-
voerder over de goederen van zijn moeder : Claes, Germania Maria
Anna Francisca, geboren op 12 juli 1924 te Wiekevorst, laatst wonend
te 2200 Herentals, Broekhoven 27, en laatst verblijvend in het rusthuis
« Sint-Barbara », gevestigd te 2230 Herselt, Dieperstraat 17, wordt
opgeheven gezien de beschermde persoon overleden is te Herselt op
30 november 2007.

Westerlo, 10 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Josephine Brems.

(73091)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 3 décembre 2007, il a été mis fin au mandat
de De Kerpel, Ann, avocate, domiciliée à 1860 Meise, Wijnberg 22, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Dagyaran, Emine, né à
Bruxelles le 9 août 1979, résidant actuellement à 1020 Bruxelles,
CHU-Brugmann, place Van Gehuchten 4, domicilié à 1210 Saint-Josse-
ten-Noode, rue Traversière 35/0003.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée à savoir : Muhadri, Pushtrig, avocat, domicilié à
1050 Bruxelles, avenue Louise 367.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.

(73092)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies, en date du
23 novembre 2007, Me Pierard, Agnès, avocate à 7060 Soignies, chemin
du Tour 36, désignée en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Mme Courtheoux, Fany, née le 31 octobre 1932, domiciliée et
résidant à 1050 Ixelles, en la « Résidence Gray Couronne », avenue de
la Couronne 42-46, par ordonnance du 7 février 2002, a été remplacée,
en la mission par Mme Mahieu, Anick, domiciliée à 1160 Bruxelles,
boulevard des Invalides 116, et ce à dater du 1er janvier 2008.

Requête en remplacement déposée le 16 octobre 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet,
Jacques.

(73093)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Bij beschikking d.d. 4 december 2007, verklaart Verheyden, Christof,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het
kanton Leuven-3, op 22 januari 2004, tot voorlopig bewindvoerder over
Verheyden, Louis, geboren te Leuven op 11 januari 1949, wonende te
3080 Tervuren, Parelhoenlaan 14, met ingang van heden ontslagen van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon Verheyden, Louis : De Breucker, Els, advocaat,
wonende te 3080 Tervuren, Brusselsesteenweg 66/8.

Leuven, 7 december 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Van Der Borght, Celina.

(73094)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
6 december 2007, werd Naveau, Petra, advocaat, met kantoor te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 86, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lier, op
6 november 2003 (R.V. 03B862-Rep.R. 5135/2003), tot voorlopig
bewindvoerder over Van Borm, Dimitri, geboren op 20 maart 1981,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2880 Bornem, Houtmolen-
straat 44B (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
14 november 2003, blz. 55185 en onder nr. 69932), met ingang van
1 januari 2008 ontslagen van ahar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon kreeg toegevoegd als nieuwe
voorlopige bewindvoerder : Van Gaever, Emma, wonende te
9140 Temse, Boodstraat 34.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.

(73095)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Par ordonnance de M. le juge de paix du troisième canton de
Charleroi, en date du 21 septembre 2007 :

M. Vargiakakis, Emmanouel, domicilié à 6030 Marchienne-au-Pont,
rue de Beaumont 67, agissant en sa qualité de tuteur de :

Mlle Hell, Kimberley, née à Charleroi le 10 avril 1996, domiciliée à
7100 Haine-Saint-Pierre, rue de l’Eglise 36;

désigné à ces fonctions par le conseil du Centre public d’Action
sociale, en séance du 3 janvier 2007,
a été autorisé à accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Hell, Michèle, née à Fourdain (France) le 26 août 1956, en son
vivant domiciliée à Ransart, rue de la Station 207, et décédée à
Gerpinnes (Loverval) le 27 août 2000.

Cette acceptation, sous bénéfice d’inventaire, est intervenue par acte
du 7 décembre 2007, reçu au greffe du tribunal de première instance de
Charleroi, sous références vol. DER N° 8415.

(Signé) Th. Bricout, notaire.
(47943)

Suivant acte n° 07-697 passé au greffe du tribunal de
première instance de Neufchâteau, le 10 décembre 2007 :

Mme Poisseroux, Martine Fernande, née à Charleroi le 11 mai 1956,
domiciliée à Berchem-Sainte-Agathe, rue Openveld 38, agissant en
qualité d’administrateur provisoire de :

Boulanger, Mauricette Augusta, née à Herbeumont le 11 avril 1926,
domiciliée à Herbeumont, rue Lauvaux 7, résidant « Maison Saint-
Ignace », avenue de Lima 20, à Laeken;

et ce, dûment autorisée, en vertu d’une ordonnance de M. le juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon, en
date du 28 novembre 2007,
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a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Boulanger, Palmyre, née à Herbeumont le 30 juillet 1919, de son
vivant domiciliée à Herbeumont, rue Lauvaux 13, et décédée à Herbeu-
mont le 5 juillet 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente insertion, à Me Bernard Champion, notaire à 6880 Bertrix, rue
de la Fontinelle 38.

Bertrix, le 10 décembre 2007.
(Signé) Bernard Champion, notaire.

(47944)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 30 november 2007, heeft Mevr. Isabelle Verhaeghe,
kandidaat-notaris, wonende te 8760 Meulebeke, Drie Rozendreef 4,
woonst kiezend op het kantoor van notaris Marc Coudeville, te Oost-
ende, handelend als gevolmachtigde van Mevr. Soete, Annik Esther
Yvonne, geboren te Oostende op 28 augustus 1959, echtgenote van de
heer Vanden Berghe, Geert, wonende te 8400 Oostende, August Beer-
naertstraat 33, handelend in haar hoedanigheid van voogdes over de
bij haar wonende minderjarige kinderen :

1. Harteel, Gil, geboren te Oostende op 5 oktober 1990;

2. Harteel, Robin, geboren te Oostende op 13 september 1992,
daartoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het eerste
kanton Oostende van 24 oktober 2007, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer
Harteel, Patrick Ernest Zelie Corneel, geboren te Oostende op
3 augustus 1960, weduwnaar van Mevr. Soete, Caroline, laatst wonende
te 8430 Middelkerke, Zeedijk 122/401, en overleden te Oostende op
15 juni 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Marc Coudeville, voornoemd.

Voor de verzoekers : (get.) Marc Coudeville, notaris.

(47945)

Blijkens akten nr. 07-2229 en 07-2230, verleden voor de burgerlijke
griffie bij de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, op 6 december 2007,
heeft notaris Frédéric Van Bellinghen, gevolmachtigd door Mevr. Dank-
hunthot, Thongmat, verklaard in naam van haar minderjarige zoon, de
heer Bonnewijn, Wachira, geboren te Halle op 5 mei 1994, de volgende
nalatenschappen te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving :

1. nalatenschap van de heer Bonnewijn, Marc Marie Karel, geboren
te Halle op 21 juni 1957, overleden te Halle op 12 maart 2007;

2. nalatenschap van Mevr. Denayer, Jeanne Catherine, geboren te
Lembeek op 24 juli 1920, overleden te Halle op 26 april 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht om hun rechten te
laten gelden, binnen de drie maanden van huidige publicatie bij
aangetekend schrijven gericht naar notaris Frédéric Van Bellinghen, te
Wemmel, de Limburg Stirumlaan 73.

(Get.) F. Van Bellinghen, notaris.

(47946)

Bij akte nummer 07-2190, op datum van 29 november 2007, van de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, heeft de heer
Jacobs, Alain Jean Joseph, geboren te Brussel op 22 augustus 1958, en
wonende te 1541 Herne, Marktstraat 29, handelend in zijn hoedanig-
heid van drager van het ouderlijk gezag van zijn minderjarige kinde-
ren :

Billiouw, Pauline, geboren te Ukkel op 9 maart 1992;

Billiouw, Thomas, geboren te Ukkel op 2 juli 1999,

hiertoe gemachtigd ingevolge beschikking van de vrederechter van het
kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw op 25 juli 2007, de nalatenschap van
Mevr. Billiouw, Patricia Pascale Gabrielle, geboren te Oostende op
14 juli 1962, in leven wonende te Herne, Marktstraat 29, en overleden
te Gent op 10 februari 2007, aanvaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving.

De schuldeisers worden gevraagd hun rechten te laten kennen,
binnen de drie maanden na publicatie in het Belgisch Staatsblad, aan
notaris An-Katrien Van Laer, te Herne, Heldenplein 10.

(Get.) A.-K. Van Laer, notaris.

(47947)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 29 november 2007, heeft Mevr. Janssens, Kristien,
notarieel bediende, te 9120 Beveren, Drie Lindekens 9, handelend als
gevolmachtigde van Mevr. Nerkiz Sahin, wonende te 9250 Waas-
munster, Stationsstraat 42, handelend in haar hoedanigheid van ouder
over de nog bij haar inwonende minderjarige dochter, zijnde Tülin
Sahin, geboren te Gent op 22 juni 1996, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer
Süleyman Sahin, geboren te Y. Piribeyli (Turkije) op 15 juni 1968, in
leven laatst wonende te 9100 Sint-Niklaas, Ankerstraat 94, en overleden
te Sint-Niklaas op 12 januari 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Henri Meert, notaris met standplaats te 9100 Sint-
Niklaas, Parklaan 18.

Sint-Niklaas, 8 december 2007.
(Get.) Henri Meert, notaris.

(47948)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 11 december 2007, heeft de heer Hervent, Herman,
wonende te 9200 Dendermonde, Sint-Onolfsdijk 6A, handelend in zijn
hoedanigheid van ouder over de nog bij hem inwonende minderjarige
kinderen, zijnde :

Hervent, Lore, geboren te Bornem op 5 maart 1998;

Hervent, Kobe, geboren te Bornem op 28 januari 2000,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Hermans, Annick Louis Francine, geboren te
Dendermonde op 4 september 1972, in leven laatst wonende te
9200 Dendermonde, Sint-Onolfsdijk 6A, en overleden te Buggenhout op
13 september 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter studie van
Mr. F. De Clippel, notaris met standplaats te 9200 Dendermonde,
Dr. Em. van Winckellaan 7.

Dendermonde, 11 december 2007.
De griffier, (get.) A. Vermeire.

(47949)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 11 december 2007, blijkt dat Versweyveld, Rik, advocaat,
geboren te Westerlo op 23 december 1947, wonende te 3920 Lommel,
Vreyshorring 21, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij vonnis verleend door Beatrijs
Mevessen, vrederechter van het vredegerecht van het kanton Neerpelt-
Lommel, met zetel te Lommel, d.d. 23 augustus 2007, over de goederen
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van Schüller, Louise Johanna, geboren te Malang (Indonesië) op
19 juli 1921 wonende te 3920 Lommel, Jan Davidlaan 1, teneinde dezer
handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschikking van Beatrijs
Mevessen, vrederechter van het vredegerecht van het kanton Neerpelt-
Lommel, met zetel te Lommel, d.d. 22 oktober 2007, in het Nederlands
verklaard heeft de nalatenschap van wijlen Boone, Joseph Elisa Izaäk,
geboren te Taroetoeng (Indonesië) op 29 december 1916, in leven laatst
wonende te 3920 Lommel, Balendijk 132, en overleden te Lommel op
7 juli 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en
teneinde dezer woonst te kiezen ter studie van notaris Paul Geebelen,
Kerkplein 20-21-22, 3920 Lommel.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 11 december 2007.
De griffier (onleesbare handtekening)

(47950)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2007, le 11 décembre, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, Isabelle Gobert, greffier chef de service, a
comparu :

Mme Marie-Josée Thines, épouse Michel Bechet, demeurant rue du
Moulin 5, à Etalle, porteuse d’une procuration lui délivrée :

le 15 novembre 2007, par :

M. Degand, Pascal Daniel Pierre, né à Tintigny le 30 juillet 1962, y
domicilié rue de France 24, agissant en sa qualité de père et représen-
tant legal de son enfant mineur :

Degand, Quentin, né à Saint-Mard le 14 juillet 1991;

ce, en vertu d’une ordonnance rendue le 3 décembre 2007, par M. le
juge de paix du canton d’Etalle,
laquelle comparante a, au nom de son mandat, déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de M. Henrot, René Marcel Robert,
né à Gedinne le 23 août 1942, en son vivant domicilié rue de France 32,
à Tintigny, et y décédé le 29 août 2007.

Dont acte, dressé, sur réquisition expresse de la comparante, qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois, à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Bechet, notaire, dont l’étude est située
à 6740 Etalle.

Arlon, le 11 décembre 2007.
Le greffier chef de service, (signé) I. Gobert.

(47951)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
6 décembre 2007, aujourd’hui le 6 décembre 2007, comparaît au greffe
civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province de
Hainaut, et par-devant nous, Myriam Vandercappelle, greffier adjoint
principal :

Mme Carrière, Nathalie, domiciliée rue Bataille 6, à 6238 Luttre,
agissant en sa qualité de tutrice à l’égard des enfants mineurs :

Mlle Valcke, Wendy Marcy, née à Anderlecht le 23 septembre 1990;

Mlle Weve, Manon Kitza, née à Montigny-le-Tilleul le 12 janvier 1995;

à ce, dûment autorisée, en vertu d’une ordonnance du juge de paix
du canton de Thuin, du 14 novembre 2007,

laquelle comparante déclare, en langue française, accepter mais, sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Carrière, Sylvie, de
son vivant domiciliée à Ham-sur-Heure, rue d’Amérique 4, et décédé
le 20 février 2007 à Charleroi.

Dont acte, dressé, à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Gribomont, Yves, notaire de résidence
à 7180 Seneffe, avenue de la Motte Baraffe 20.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la date
de la présente insertion.

Charleroi, le 6 décembre 2007.
Le greffier adjoint principal, (signé) Myriam Vandercappelle.

(47952)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 07/3178 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 11 décembre 2007 :

Desnoeck, Christian, domicilié à 5620 Morville, rue du Marteau 66,
agissant en son nom personnel, et comme mandataire, en vertu de
2 procurations, sous seing privé, données à Florennes le
7 décembre 2007, et qui resteront annexées au présent acte de :

Desnoeck, Myriam, domiciliée à 5150 Floreffe, rue de Frégimont,
Floriffoux 31;

Desnoeck, Véronique, domiciliée à 5620 Florennes, rue Ruisseau-des-
Forges 34,

a déclaré, en son nom personnel et au nom de ses mandantes, accepter,
sous bénéfice d’inventaire, la succession qui leur est dévolue par le
décès de leur père, Desnoeck, Henri, né à Morville le 27 novembre 1929,
en son vivant domicilié à Morville, Bois-des-Dames 180, et décédé à
Loverval, en date du 26 mars 2005.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois, à compter de la
présente, à Me Bouillet, Yves, notaire de résidence à Florennes, rue
Gérard de Cambrai 28.

Dinant, le 11 décembre 2007.
Le greffier, (signé) M. Focan.

(47953)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2007, le 11 décembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu :

Mertens, Rita, née à Liège le 28 mai 1957, domiciliée à Jemeppe, rue
des Tomballes 69, agissant en sa qualité de représentante légale de ses
enfants mineurs d’âge :

Atta, Aurélie, née à Saint-Nicolas le 18 janvier 1990, domiciliée avec
sa mère;

Atta, Virginie, née à Saint-Nicolas le 17 février 1993, domiciliée avec
sa mère;

et à ce, autorisée, par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Seraing, du 30 novembre 2007, ordonnance qui est produite en copie
conforme, et qui restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré, ès qualitès, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession d’Atta, Jean Claude Louis, né à Liège le
8 janvier 1947, de son vivant domicilié à Seraing, rue des Tomballes 69,
et décédé le 25 avril 2007 à Seraing.
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Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Etienne Caprasse, notaire à Grâce-Hollogne, rue de Bierset 1.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).

(47954)

L’an 2007, le 11 décembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu :

Leroux, Charles-Henry, notaire à Saive, rue Haute Saive 35, porteur
d’une procuration, sous seing privé, qui restera annexée au présent
acte, pour et au nom de :

Vannerum, Marie, née à Liège le 2 juin 1953, domiciliée à Jupille, rue
de Beyne 582, agissant en sa qualité de représentante légale de son
mineur d’âge :

Collard, Caroline, née à Liège le 29 septembre 1996, domiciliée avec
sa mère;

et à ce, autorisée, par ordonnance de M. le juge de paix du
premier canton de Liège, du 10 octobre 2007, ordonnance qui est
produite en photocopie, et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré, ès qualitès, accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Collard, Nicolas, né à Liège le 29 décembre 1945,
de son vivant domicilié à Jupille-sur-Meuse, rue de Beyne 582, et
décédé le 15 mars 2007 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son étude
à Saive, rue Haute Saive 35.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).

(47955)

L’an 2007, le 11 décembre, au greffe du tribunal de première instance
de Liège, a comparu :

Me Andris, France, notaire, née à Waremme le 31 janvier 1967, dont
l’étude est sise rue des Augustins 38, à 4000 Liège, porteuse de
2 procurations, sous seing privé, qui resteront annexées au présent acte,
pour et au nom de :

Aimeblanc, Jean-Pierre, né à Montpellier (France) le 24 mars 1945,
domicilié à 4000 Liège, avenue Constantin de Gerlache 18/62, agissant
en nom personnel, et également en qualité de représentant légal de son
fils mineur d’âge :

Aimeblanc, Quentin, né à Liège le 13 décembre 1990, domicilié avec
son père;

et à ce, autorisé, par ordonnance de M. le juge de paix du
deuxième canton de Liège, rendue en date du 21 novembre 2007,
ordonnance produite en copie, et qui restera annexée au présent acte;

Aimeblanc, Gaëtan, né à Liège le 12 décembre 1984, domicilié à
4000 Liège, avenue Constatin-de-Gerlache 18/62,

laquelle comparante a déclaré, ès qualitès, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Moureau, Anne Jeannine Félicienne, née
à Liège le 16 août 1956, de son vivant domiciliée à Liège, avenue
Constatin-de-Gerlache 18/0062, et décédée le 8 juillet 2007 à Saint-
Nicolas.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
étude, rue des Augustins 38, à 4000 Liège.

Dont acte, signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu, dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).

(47956)

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Par ordonnance du 29 octobre 2007, le président du tribunal de
première instance de Namur a désigné Me Patrick Buysse, avocat,
chaussée de Dinant 776, à 5100 Namur, en qualité d’administrateur
judiciaire à la succession de feu M. Christian Verboven, né le
4 novembre 1951, décédé le 21 septembre 2007, domicilié de son vivant
rue Del’vaux 30, à 5031 Grand-Leez.

Signé Patrick Buysse, avocat.

(47957)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Avis rectificatif

Tribunal de commerce de Mons

Au Moniteur belge du 27 novembre 2007, p. 58905, numéro 45730,
concernant le concordat SPRL TD Distribution, à la deuxième ligne,
après les termes « tribunal de commerce de Mons, a » il y a lieu de
remplacer le mot « prononcé » par le mot « prorogé ».

Le greffier, (signé) F. Baugnies.

(47958)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 11 dévembre 2007, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant, province de Namur, prononce, sur
aveu, la faillite de la SPRL « Am Plafonnage », dont le siège social est
établi à 5620 Hanzinelle, rue Tombu 183, immatriculée à la B.C.E. sous
le numéro d’entreprise 0866.271.267, T.V.A. 866.271.267, auparavant
inscrite au R.C. Dinant 53603.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me René Walgraffe, avocat à 5660
Couvin, Dessus-la-Ville 6;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 22 janvier 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.

(47959)

Par jugement prononcé le 11 dévembre 2007, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant, province de Namur, prononce, sur
aveu, la faillite de la SPRL « Ambulances du Condroz », dont le siège
social est établi à 5590 Ciney, rue Charles Balthasar 137, immatriculée à
la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0862.140.948, T.V.A. 862.140.948,
auparavant inscrite au R.C. Dinant 50722.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Olivier Valange, avocat à 5590
Ciney, rue du Condroz 40;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 22 janvier 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.

(47960)

Par jugement prononcé le 11 dévembre 2007, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant, province de Namur, prononce, sur
citation, la faillite de la société agricole « Société agricole Neuvilloise »,
B.C.E. n° 0854.524.079, dont le siège social est établi à 5600 Philippeville
(Neuville), rue Haie Thomas 9.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Jacqueline Meunier, avocate à
5620 Florennes, rue Ruisseau des Forges 7;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 22 janvier 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.

(47961)

Par jugement du 11 décembre 2007, la première chambre du tribunal
de commerce séant à Dinant, province de Namur, a clôturé, pour
insuffisance d’actif, les opérations de la faillite de Mme Catherine
Delforge, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0689.460.459, domiciliée à 5620 Florennes, impasse du
Calvaire 1, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
20 février 2007.

Déclare la faillie excusable.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.

(47962)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Entreprise Guerrero - Dilla,
établie et ayant son siège social à 4670 Blegny, rue de Fafchamps 31,
pour l’activité suivante : constructions et transformations de maisons
individuelles, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0478.752.705.

Curateurs : Mes Pierre Cavenaille et Christine Bruls, avocats à
4000 Liège, respectivement place du Haut Pré 10, et rue
Saint-Laurent 64.

Juge-commissaire : M. Paul Collette.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47963)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de la société civile à forme de
SPRL Cartesius, ayant son siège social à 4020 Liège, rue Strailhe 3, pour
les activités suivantes : bureau comptable - centre de beauté, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0466.794.484.

Curateurs : Mes Pierre Ramquet et Xavier Charles, avocats à
4000 Liège, place Verte 13.

Juge-commissaire : M. Jean-Claude Jungels.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47964)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Station Mosane, établie et
ayant son siège social à 4420 Saint-Nicolas (Tilleur), quai du Halage 39,
pour le commerce de détail de carburants, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0451.958.929.

Curateur : Me François Minon, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4.

Juge-commissaire : M. Philippe Henry.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47965)
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Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Jean-Claude Roger Albert
Van Bedaf, Belge, né à Liège le 5 avril 1948, domicilié à 4000 Liège, place
Xavier-Neujean 44, pour le commerce de détail d’appareils électromé-
nagers, de radio et de télévision, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0597.241.272.

Curateur : Me Alain Bodeus, avocat à 4000 Liège, rue du
Limbourg 50.

Juge-commissaire : M. Guy Hardenne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47966)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Euro Trade Management,
ayant son siège social à 4630 Soumagne (Ayeneux), chaussée de
Wégimont 366, pour les activités suivantes : traiteur et organisation de
réceptions; commerce de gros non spécialisé de produits alimentaires,
ayant ou ayant eu un siège d’exploitation à 4040 Herstal, rue du Tige 13,
bte 22, sous la dénomination « Syfrais », inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0461.466.711.

Curateurs : Mes Eric Biar et Isabelle Biemar, avocats à 4000 Liège, rue
de Campine 157.

Juge-commissaire : M. Robert-Henri Fransolet.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47967)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Obsession, ayant son siège
social à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 69, pour le commerce de détail
de vêtements pour hommes, dames et enfants, à 4100 Seraing, rue de
Plainevaux 45, et à 4920 Aywaille, rue Henry Orban 15, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0862.476.686.

Curateur : Me Sophie Bertrand, avocat à 4020 Liège, rue de Chaud-
fontaine 1.

Juge-commissaire : M. Olivier Eschweiler.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47968)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL DDC Entertainment,
établie et ayant son siège social à 4100 Seraing, place Kuborn 20, pour
l’exploitation d’un débit de boissons, sous la dénomination « New
Karaoke », inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0463.263.189.

Curateurs : Mes Jean-Marc Van Durme, avocat à 4000 Liège, rue de
Joie 56, et Koenraad Tanghe, avocat à 4000 Liège, rue Duvivier 22.

Juge-commissaire : M. Bruno Giaccio.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47969)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Sesem, ayant son siège
social à 4250 Geer (Boelhe), rue de Berloz 75, pour le transport routier
de marchandises, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0460.173.344.

Curateurs : Mes Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue Emile
Digneffe 6/011, et Yves Bisinella, avocat à 4102 Ougrée, rue
Mattéotti 36.

Juge-commissaire : M. Daniel Hanrez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47970)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de Mme Julie René Francine Marchot,
Belge, née à Arlon le 20 janvier 1977, domiciliée à 4300 Waremme, rue
des Alouettes 52, pour l’exploitation d’une taverne, sous la dénomina-
tion « Le Vicking », à 4300 Waremme, avenue Reine Astrid 2, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0877.808.725.

Curateur : Me Georges Rigo, avocat à 4000 Liège, rue Beeckman 14.

Juge-commissaire : M. André Salmon.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47971)
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Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de M. Mourad Ameur, Belge, né à Rabat
(Maroc) le 26 juillet 1965, domicilié à 4020 Liège, rue Grétry 203, pour
l’exploitation d’un commerce de vêtements hommes et dames, sous la
dénomination « Sports et Loisirs », à 4000 Liège, Galerie Opera 1, inscrit
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0651.485.256.

Curateur : Me André Tihon, avocat à 4000 Liège, en Féronstrée 23/13.

Juge-commissaire : M. Daniel Hay.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47972)

Par jugement du 10 décembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de Mme Pascale Michèle Danielle
Jeanne Fassin, Belge, née à Verviers le 12 avril 1964, domiciliée à
4000 Liège, rue de Hesbaye 92, pour l’exploitaiton d’un débit de
boissons, sous la dénomination « Pause Café » (établissement fermé
depuis le 15 septembre 2007), inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0607.726.774.

Curateur : Me Jean-Luc Dewez, avocat à 4600 Visé, rue des
Remparts 6/d2.

Juge-commissaire : Mme Annette Penners.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 23 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.

(47973)

Avis rectificatif

Tribunal de commerce de Mons

Au Moniteur belge du 4 décembre 2007, p. 60031, numéro 46645,
concernant la faillite de Mme Duvaux, Nicole, à la deuxième ligne,
il y a lieu de remplacer les termes : « dont le siège social...
B.C.E. n° 0879.623.516 », par : « née à La Hestre le 5 avril 1971,
domiciliée à 7334 Hautrage, rue de Boussu 306, exerçant l’activité de
commerce de détail en textiles pour hommes, sous la dénomination
« Cl’Homme », à 7330 Saint-Ghislain, Grande 27,
B.C.E. n° 0880.282.522 ».

Le greffier, (signé) F. Baugnies.

(47974)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
11 december 2007, is Otto Gamma BVBA, Lageweg 220-222,
2660 Hoboken (Antwerpen), onderhoud en reparatie van auto’s, op
bekentenis, failliet verklaard.

Ondernemingsnummer 0450.866.391.

Curator : Mr. Hendrickx, Christiaan, Quinten Matsijslei 34,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 11 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 januari 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 8 februari 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.

(Pro deo) (47975)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
11 december 2007, is ACB Interieurbouw - ACB Interieurs BVBA,
Plataandreef 1, 2900 Schoten, plaatsen van behang, op bekentenis, fail-
liet verklaard.

Ondernemingsnummer 0404.095.367.

Curator : Mr. Hellenbosch, Herman, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 11 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 januari 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 8 februari 2008, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20,
2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.

(Pro deo) (47976)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
11 december 2007, is The Newspaper VOF, met zetel te
2018 Antwerpen, Lange Leemstraat 151, cafés, ondernemings-
nummer 0888.526.641; Smits, Steven, geboren te Antwerpen op
5 maart 1986, wonende te 2018 Antwerpen, Lange Leemstraat 151,
vennoot, en Luyten, Cindy, geboren te Edegem op 13 oktober 1986,
wonende te 2018 Antwerpen, Lange Leemstraat 151, vennoot, op
bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, Peter Benoitlaan 15, 2550 Kontich.

Datum van de staking van betaling : 11 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 januari 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 8 februari 2008, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20,
2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.

(Pro deo) (47977)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
11 december 2007, is DPE Clothing BVBA, Bisschoppenhoflaan 442,
2100 Deurne (Antwerpen), ontwerpen van textielpatronen, kleding,
juwelen, meubels en decoratieartikelen, op bekentenis, failliet
verklaard.

Ondernemingsnummer 0878.482.577.

Curator : Mr. Henquin, Michel, Kerkstraat 39B, 2940 Stabroek.

Datum van de staking van betaling : 11 december 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 10 januari 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 8 februari 2008, ter griffie van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20,
2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers.

(Pro deo) (47978)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 10 december 2007, werd,
op bekentenis, het faillissement uitgesproken van Bouwonderneming
Bruneel BVBA, met maatschappelijke zetel gevestigd te 8000 Brugge,
Esdoornstraat 3A, met als handelsactiviteiten metselwerken, met als
ondernemingsnummer 0461.033.476.

Datum van staking van betalingen : 10 december 2007.

Curator : Mr. Jan De Busscher, advocaat te 8000 Brugge, Witte
Leertouwersstraat 7.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 7 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen
zal dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 11 januari 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) R. Becue.

(47979)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 december 2007, werd het faillissement van Vermeiren,
Luc, drukker, Oordegemsesteenweg 50, 9230 Wetteren, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0647.264.469.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47980)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 december 2007, werd het faillissement van Symoens,
Veronique, drankgelegenheid, Groenstraat 31, 9290 Berlare, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0861.277.450.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47981)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 december 2007, werd het faillissement van Road-Snack
EBVBA, catering evenementen, Scheldestraat 22, 9230 Wetteren,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0479.377.562.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer De Clercq, Filip, wonende te 9230 Wetteren, Scheldestraat 22.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47982)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, zesde
kamer, d.d. 10 december 2007, werd het faillissement van Seat Line
CVOA, aanneming van grondwerken, Krekelstraat 60, 9160 Lokeren,
gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0455.084.408.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Göksen, Mehmet, wonende te 9160 Lokeren, Krekelstraat 60.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47983)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd De Mesmaeker, Johan, productie van kunst-
manifestaties en voorstellingen door artistieke ensembles, Eene-
straat 24, 9472 Denderleeuw, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0734.175.281.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Albert Coppens, Capucijnenlaan 63, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47984)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd De Coster, Bart, aannemer bouwwerken,
Geraardsbergsestraat 118, 9400 Ninove, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0876.133.692.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Eric Creytens, Centrumlaan 48, 2e verdieping,
9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47985)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd Consulting Herentals BVBA, organisatie van
feesten, Kerkstraat 27, 9150 Kruibeke (Bazel), organisatie van feesten,
Kerkstraat 27, 9150 Kruibeke (Bazel), in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0462.708.014.

Rechter-commissaris : M. Evelyne Martens.

Curator : Mr. Lieven D’Hooghe, Vijfstraten 57, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47986)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd Lievens, Wendy, uitbating café, Exterken-
straat 1, 9310 Aalst, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0734.334.045.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Albert Coppens, Capucijnenlaan 63, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47987)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd Het Loze Vissertje CVOA, drankgelegenheid,
Kasteelstraat 15, 9150 Kruibeke-Rupelmonde, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0480.717.944.

Rechter-commissaris : M. Evelyne Martens.

Curator : Mr. Lieven D’Hooghe, Vijfstraten 57, 9100 Sint-Niklaas.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47988)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd Stabo BVBA, bouwonderneming,
Krapstraat 113, 9255 Buggenhout, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0458.501.281.

Rechter-commissaris : M. Marc Tackaert.

Curator : Mr. Marc Peeters, Kerkstraat 52, 9200 Dendermonde.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47989)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd N.D.S. NV, groot- en kleinhandel in textiel-
waren, Aalstersesteenweg 271, 9400 Ninove, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer 0477.561.880.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Albert Coppens, Capucijnenlaan 63, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47990)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd S.V.V.G. BVBA, publiciteitsagentschappen,
Maagdenstraat 6, 1000 Brussel-1, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0866.504.661.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Albert Coppens, Capucijnenlaan 63, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47991)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 december 2007, werd E.P. Invest BVBA, handelsbemiddeling in
goederen, Alfons De Grauwelaan 40, 9290 Berlare, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer 0881.738.908.

Rechter-commissaris : M. Dirk Nevens.

Curator : Mr. Albert Coppens, Capucijnenlaan 63, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 10 december 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 januari 2008, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10, wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van Nuffel.

(47992)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 december 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake HVS-Transport BVBA, goederenvervoer over de
weg, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9940 Evergem, Bunt-
straat 94, en hebbende als ondernemingsnummer 0459.682.109.

Rechter-commissaris : de heer Marc Wylleman.

Datum staking van de betalingen : 7 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 4 januari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Peter Maenhout, advocaat, kantoorhoudende te
9990 Maldegem, Parklaan 8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(47993)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 december 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Belgostone BVBA, houwen, bewerken en afwerken
van bouw- en siersteen, met maatschappelijke zetel gevestigd te
9800 Deinze, E3/laan 12, en hebbende als ondernemings-
nummer 0450.842.439.

Rechter-commissaris : de heer Marc Rasschaert.

Datum staking van de betalingen : 7 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 4 januari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 22 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Christian Lardinoit, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Gouvernementstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(47994)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 december 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake ATA BVBA, restaurants van het traditionele type,
productie van vers vlees, met maatschappelijke zetel gevestigd te
9000 Gent, Frans Van Ryhovelaan 17/A, en hebbende als
ondernemingsnummer 0465.620.586.

Rechter-commissaris : de heer Pierre Van Den Bossche.

Datum staking van de betalingen : 7 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 4 januari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 21 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Sylvie Kempinaire, advocaat, kantoorhoudende te
9051 Gent, Putkapelstraat 105.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(47995)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 december 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Artstucca BVBA, schilderwerken, met maatschap-
pelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Muinkkaai 45, en hebbende als
ondernemingsnummer 0872.460.659.

Rechter-commissaris : de heer Koen Batsleer.

Datum staking van de betalingen : 7 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 4 januari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 23 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Jeroen Leaerts, advocaat, kantoorhoudende te
9052 Gent, Hutsepotstraat 16.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(47996)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 december 2007, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Roland Pots BVBA, handelsbemiddeling in
goederen, algemeen assortiment, handelsbemiddeling in voedings- en
genotmiddelen, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9830 Sint-
Martens-Latem, Molenstraat 30, en hebbende als ondernemings-
nummer 0441.842.522.

Rechter-commissaris : de heer Willem De Koker.

Datum staking van de betalingen : 7 december 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 4 januari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 januari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Dirk Leroux, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 964.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(47997)
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Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 december 2007, werd het faillissement op naam van BVBA
Joric, met vennootschapszetel te 9688 Maarkedal (Schorisse), Bosgat-
straat 3, met ondernemingsnummer 0437.034.290, gesloten door
vereffening. Als vermoedelijke vereffenaars worden beschouwd : de
heer Vande Keer, Eric, wonende te 9750 Zingem, Heirweg 53, en de heer
Seye, Johan, wonende te 9700 Oudenaarde, Meerhem 3.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(47998)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 december 2007, werd het faillissement op naam van BVBA
Stika, met vennootschapszetel te 9600 Ronse, Ninovestraat 72, met
ondernemingsnummer 0443.114.806, gesloten door vereffening. Als
vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. Stilten, Katty,
wonende te Zele, Kouterstraat 44.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(47999)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 december 2007, werd het faillissement op naam van BVBA
Katelyne, met vennootschapszetel te 9660 Brakel, Klaaie 27, met
ondernemingsnummer 0438.174.833, gesloten bij gebrek aan actief. Als
vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. De Pessemier,
Hilda, wonende te 9660 Brakel, Klaaie 27.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(48000)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 december 2007, werd het faillissement op naam de heer
Machtelings, Kurt, geboren te Zottegem op datum van
25 september 1964, thans wonende te 9620 Zottegem, Laurens De Mets-
straat 49/0003, met ondernemingsnummer 0649.252.474, voor de
uitbating van een café genaamd « Café des Arts », gelegen te
9620 Zottegem, Vestenstraat 31, afgesloten wegens gebrek aan actief.

De gefailleerde wordt verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(48001)

Verbeterende berichten

Rechtbank van koophandel te Tongeren

In het Belgisch Staatsblad van 5 december 2007, blz. 60164, akte
nr. 46872, betreffende faillissement Elko BVBA, moet gelezen worden :
« De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard ».

(48002)

In het Belgisch Staatsblad van 5 december 2007, blz. 60164, akte
nr. 46873, betreffende faillissement Electro Simons BVBA, moet gelezen
worden : « De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard ».

(48003)

In het Belgisch Staatsblad van 5 december 2007, blz. 60164, akte
nr. 46874, betreffende faillissement B & S BVBA, in vereffening, moet
gelezen worden : « De gefailleerde werd niet verschoonbaar
verklaard ».

(48004)

Faillite rapportée − Intrekking faillissement

Aureus Lease Concept BVBA,
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid,

Rodestraat 44, 2000 Antwerpen, België

Ondernemingsnummer 0471.658.837

Bij vonnis, d.d. 24 mei 2007 van de elfde kamer van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, werd het vonnis d.d. 1 februari 2007,
van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, waarbij de vennoot-
schap in staat van faillissement werd verklaard, teniet gedaan en werd
het faillissement van de BVBA Aureus Lease Concept, met zetel te
2000 Antwerpen, Rodestraat 77, KBO 0471.658.837 ingetrokken.

(Get.) Chr. Braem, zaakvoerder.

(48005)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par requête en date du 10 décembre 2007, M. Lidolf, Patrick Benoît
Fernand, chauffeur TEC, né à Anderlecht le 8 février 1968
(NN 68.02.08 275-54), et son épouse, Mme Lidolf (anciennement
Romanjuk et Trybukhovska) Alla Pavlivna, sans profession, née à
Volinska (Ukraine) le 3 juillet 1967 (NN 67.07.03 534-56), domiciliés à
7134 Binche, section de Ressaix, rue de Namur 295, ont introduit devant
le tribunal de première instance de Charleroi, une requête tendant à
obtenir l’homologation de modification de leur régime matrimonial de
séparation des biens pure et simple aux termes de leur contrat de
mariage reçu par le notaire Serge Babusiaux, en date du
16 novembre 2004, par l’adjonction d’une société d’acquêts limitée à un
seul bien.

M. Patrick Lidolf, a apporté un immeuble qui lui est propre à la dite
société d’acquêts, savoir :

Ville de Binche, deuxième division (Ressaix)

Une maison d’habitation avec toutes dépendances et jardin, cadastrée
ou l’ayant été section B, numéro 434 S, pour une contenance de dix ares
quarante centiares (10a 40ca), rue de Namur 295.

Binche, le 10 décembre 2007.

Pour les requérants, (signé) Serge Babusiaux, notaire à Binche.

(48006)

Suivant jugement prononcé le 28 novembre 2007, par la
quatrième chambre A du tribunal de première instance de Tournai, le
contrat modificatif des conventions matrimoniales des époux Ladam,
Jean-Marc, enseignant, et Dupont, Bénédicte, huissier de justice, domi-
ciliés à Tournai (Marquain), Trieu Duhem 2, dressé par acte du notaire
Bruno Vandenberghe, à Tournai, du 10 septembre 2007, a été homo-
logué.
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Le contrat modificatif comporte maintien du régime de la séparation
de biens avec société d’acquêts, accessoire avec ameublissement d’un
bien appartenant en propre à M. Ladam, Jean-Marc.

Pour extrait conforme : (signé) Ladam, Jean-Marc; Dupont, Béné-
dicte.

(48007)

Suivant jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
première instance de Bruxelles, le contrat de mariage modificatif du
régime matrimonial entre M. Vermandele, Alain Albert Jules, né à
Anvers le 15 novembre 1933, et son épouse, Mme Deval, Odette Renée
Josée, née à Uccle le 2 août 1931, dressé par acte du notaire Gérard
Indekeu, à Bruxelles, le 26 avril 2007, a été homologué.

Extrait dressé par le notaire Gérard Indekeu, résidant à Bruxelles,
avenue Louise 126, le 12 décembre 2007.

(Signé) Gérard Indekeu, notaire.

(48008)

Par requête en date du 6 juillet 2007, Mme Neufnet, Sylvie Thérèse
Nicole Andrée, née à Jemappes le 3 janvier 1956, de nationalité belge,
et son époux, M. Rousseau, Bernard Albert Maurice, né à Huy le
5 décembre 1954, de nationalité belge, domiciliés à Ecaussinnes
(ex-Ecaussinnes-d’Enghien), rue Ernest Marcel 70, époux mariés à
Soignies le 28 juin 1975, sans avoir fait précéder leur union d’un contrat
de mariage, ont introduit devant le tribunal de première instance séant
à Mons, une demande en homologation d’un acte reçu par le notaire
Guy Butaye d’Ecaussinnes, le 6 juillet 2007, visant à modifier leur
régime matrimonial, notamment par ameublissement dans le chef de
l’épouse, d’une parcelle de terrain sise à Soignies, rue de Steenkerque,
cadastrée d’après extrait récent de matrice cadastrale, première divi-
sion, section A, partie du numéro 554/G/2, pour une contenance
d’un are soixante-deux centiares.

(Signé) G. Butaye, notaire.

(48009)

Par requête déposée le 12 décembre 2007, au greffe du tribunal de
première instance de Verviers, M. Evrard, Pascal Ghislain Léon
Fernand, né à Bastogne le 1er avril 1963, et son épouse, Mme Philippart
de Foy, Véronique Suzanne Raymonde Ghislaine Marie, née à Stavelot
le 13 août 1967, domiciliés ensemble à Trois-Ponts, Hénumont 6, ont
demandé l’homologation de l’acte modificatif de leur régime matrimo-
nial reçu le 17 novembre 2007, par le notaire Etienne Philippart, à
Stavelot.

Aux termes de cet acte, Mme Philippart de Foy, Véronique,
prénommée, a déclaré apporter au patrimoine commun, un immeuble
lui appartenant en propre.

(Signé) E. Philippart, notaire.

(48010)

De heer Wilssens, Filip Theofiel Angelique, geboren te Antwerpen op
18 mei 1968, en zijn echtgenote, Mevr. Van de Kerckhove, Myriam
Yvonne Odiel, geboren te Gent op 16 augustus 1968, beiden wonende
te 99250 Waasmunster, Ommegangsdreef 31.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
gewijzigd ingevolge akte verleden voor notaris Filip Van der Cruysse,
te Lokeren, op 6 december 2007, door inbreng van een onroerend goed
in het gemeenschappelijk vermogen. Na publicatie in de bijlagen tot
het Belgisch Staatsblad zal het verzoekschrift tot homologatie worden
neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde.

(Get.) Filip van der Cruysse, notaris.

(48011)

Bij verzoekschrift de dato 19 november 2007 hebben de heer Van de
Perre, Koen, geboren te Ninove op 19 juni 1972 (nummer rijksregister
720619-103-08, nummer identiteitskaart 252-0047416-26), en zijn echt-
genote, Mevr. Vernaillen, Els, geboren te Ninove op 29 juni 1977
(nummer rijksregister 770629-316-85, nummer identiteitskaart
252-0089197-97), samenwonende te 9400 Ninove, Albertlaan 149,
gehuwd onder het wettelijk stelsel, ingevolge de bepalingen van hun
huwelijkscontract, verleden voor notaris Joseph Rottier, te Dender-
leeuw, op 26 mei 2004, aan de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, de homologatie gevraagd van een akte verleden voor notaris
Hubert Van de Steene, notaris, plaatsvervanger van wijlen Mr. Joseph
Rottier, notaris, te Denderleeuw, daartoe aangesteld bij beschikking van
de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, op
28 maart 2007, op 19 november 2007, waarbij voornoemde echtgenoten
besloten hebben hun huwelijk verder te zetten onder het wettelijk
stelsel, en waarbij een perceel grond met gebouwen van bergplaats,
gestaan en gelegen te Ninove (derde afdeling, voorheen Okegem),
Neerbeekstraat 11, bekend volgens titels en recent kadastraal uittreksel
sectie A, nummer 403/F, met een oppervlakte van twintig aren twintig
centiaren, door Mevr. Vernaillen, Els, wordt ingebracht in de gemeen-
schap bestaande tussen de echtgenoten.

Denderleeuw, 10 december 2007.

Namens de echtelieden Van de Perre-Vernaillen : (get.) Hubert Van
de Steene, notaris.

(48012)

Bij verzoekschrift van 28 november 2007, neergelegd ter griffie op
14 december 2007, hebben de heer William Jules Claerebout, geboren te
Zonnebeke op 27 januari 1945, en zijn echtgenote, Mevr. Nannette
Maria Cornelia Caron, geboren te Ieper op 7 januari 1961, samenwo-
nende te Langemark-Poelkapelle (Langemark), Hazeweidestraat 7, de
rechtbank van eerste aanleg te Ieper, om de homologatie verzocht van
de akte wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Luc Ghesquière, te Ieper, de dato 28 november 2007.

Bij voormelde akte werden eigen gerechtigheden van beide echtge-
noten in een onroerend goed ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen.

Ieper, 11 december 2007.

Namens de verzoekers : (get.) Luc Ghesquière, notaris.

(48013)

Bij vonnis uitgesproken op 19 november 2007 door de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, werd de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel van de heer Van Hoegaerden, Robert Marie
Ghislain, geboren te Leuven op 25 augustus 1946, en zijn echtgenote,
Mevr. Verheyden, Agnes Marie Mathilda, geboren te Sint-Agatha-Rode
op 19 maart 1948, te Huldenberg (Sint-Agatha-Rode), Oude Waverse-
baan 18, verleden voor notaris Luc Hertecant, met standplaats te
Huldenberg, deelgemeente Neerijse, op 12 juli 2007, inhoudende een
inbreng van onroerende goederen door elk der echtgenoten, aangevuld
met een keuzebeding van toebedeling van het gemeenschappelijk
vermogen, gehomologeerd.

Voor de echtgenoten Van Hoegaerden-Verheyden : (get.) Luc
Hertecant, notaris.

(48014)

Blijkens vonnis uitgesproken op 18 oktober 2007 door de zesde
kamer met één rechter van de rechtbank van eerste aanleg van het
arrondissement Kortrijk, werd de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Bernard Boes, te
Kortrijk, op 16 juli 2007, tussen de heer Pierre Paul Leon Stockman,
geboren te Kortrijk op 2 oktober 1942, en zijn echtgenote, Mevr. Erna
Maria Georgette Verhamme, geboren te Wakken op 15 december 1941,
samenwonend te Kortrijk, Oudenaardsesteeneg 34, gehuwd te Kortrijk
op 30 december 1964, onder het stelsel van scheiding van goederen met
gemeenschap van aanwinsten, gehomologeerd.
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Via deze akte wijziging huwelijksvermogensstelsel hebben zij
inbreng gedaan van een eigen onroerend goed van voornoemde
Mevr. Verhamme in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Bernard Boes, notaris.

(48015)

Bij verzoekschrift van 10 december 2007 hebben de echtgenoten De
Baere, Adrien Cyriel Gentiel — François, Maria Rufina Cesarina,
samenwonende te Melle, Gontrode, Geraardsbergsesteenweg 164,
homologatie aangevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent,
van de akte verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen, te Wetteren, op
10 december 2007, houdende wijziging van hun bestaand huwelijks-
stelsel inhoudende een scheiding van goederen, door toevoeging van
een beperkt gemeenschappelijk vermogen en inbreng van een eigen
onroerend goed van Mevr. François, Maria in dit beperkt gemeenschap-
pelijk vermogen.

(Get.) Chri. Uytterhaegen, notaris, te Wetteren.

(48016)

Ingevolge verzoekschrift d.d. 13 november 2007, hebben de echtge-
noten André Malvina Van Laethem-Lambrecht, Marie Rose Joseph,
samenwonende te 9310 Aalst (Herdersem), Pontweg 147, een aanvraag
tot homologatie ingediend, bij de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, van de wijzigingsakte van hun huwelijkscontract,
verleden voor Mr. Peter De Schepper, notaris, te Roosdaal, op
13 november 2007, inhoudende inbreng in de wettelijke
huwgemeenschap van een onroerend goed door Mevr. Lambrecht,
Marie Rose.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) P. De Schepper, notaris.

(48017)

Bij vonnis van 29 oktober 2007 van de tweede kamer der rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, werd gehomologeerd de akte verleden
voor notaris Kurt Geysels, met standplaats te Aarschot, op 11 mei 2007,
inhoudende uitbreiding van het gemeenschappelijk huwelijksver-
mogen door inbreng door de echtgenote, Mevr. Van Vlasselaer van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen, en
verzaking aan bestaande gift.

Voor de echtgenoten : de heer Van Elsen, Alfonse Louis (N.N.
31.05.01-235-33), gepensioneerde, geboren te Rillaar op 1 mei 1931, en
zijn echtgenote, Mevr. Van Vlasselaer, Juliette Angelina (N.N. 35.09.19-
140.88), gepensioneerde, geboren te Rillaar op 19 september 1935,
samenwonend te 3202 Aarschot (Rillaar), Huiskens 9.

Voor ontledend uittreksel : (get.) K. Geysels, notaris.

(48018)

Bij verzoekschrift van 11 december 2007, neergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, hebben de echtgenoten, de heer
Hoemaecker, Geert Anna Jozef, geboren te Knokke op 1 januari 1950,
en zijn echtgenote, Mevr. Everaert, Rita Hedwige Maria, geboren te
Blankenberge op 20 april 1950, samenwonende te 8301 Knokke-Heist,
Arcadelaan 46, bij voormelde rechtbank om homologatie verzocht van
de akte wijziging van huwelijksvoorwaarden, verleden voor notaris
Philippe Strypsteen, te Knokke-Heist, op 26 november 2007,
inhoudende de overbrenging van drie onroerende goederen behorende
tot het eigen vermogen van één van hen naar het gemeenschappelijk
vermogen tussen hen bestaande.

Namens de echtgenoten Geert Hoemaecker-Everaert, Rita : (get.)
Philippe Strypsteen, notaris te Knokke-Heist.

(48019)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift, op
4 december 2007, voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven
in het register der verzoekschriften onder nummer 07/2541/B, werd
ter homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, de akte verleden op 20 november 2007 voor notaris
Coppens, Tom, met standplaats te 2350 Vosselaar, waarbij Willems,
Jelle, geboren te Geel op 26 september 1978, en zijn echtgenote,
Mevr. Lodewijckx, Marianne, geboren te Mol op 27 april 1983, samen-
wonende te 2450 Meerhout, Schoolstraat 13, hun huwelijksvermogens-
stelsel wijzigden.

Vosselaar, 10 december 2007.

Voor de echtgenoten Willems-Lodewijckx : (get.) J. Coppens,
geassocieerd notaris.

(48020)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift neergelegd
ter griffie, op 4 december 2007, hebben de heer Cortez-Casas, David
Dario, geboren te La Paz (Bolivia) op 19 december 1957, en zijn
echtgenote, Mevr. Lombard, Mandy Louise, geboren te Amsterdam
(Nederland) op 21 juni 1975, samenwonende te 2350 Vosselaar,
Lijsterweg 6, ter homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank
van eerste aanleg te Turnhout, de akte verleden Mr. Jozef Coppens,
geassocieerd notaris te Vosselaar, op 20 november 2007, waarbij zij hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Vosselaar, 10 december 2007.

Voor de echtgenoten Cortez-Casas-Lombard : (get.) J. Coppens,
geassocieerd notaris.

(48021)

Bij vonnis van 26 oktober 2007, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, tweede BI kamer, de wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel gehomologeerd, zoals vastgesteld bij akte van notaris
Gustaaf Huybrechs, te Hove, op 4 september 2006, tussen de heer Van
Eester, Theodoor Eugeen Maria, en Mevr. Dierckx, Maria Frieda,
samenwonende te 2540 Mortsel, Jozef Matheessenstraat 73, waarbij het
wettelijk huwelijksvermogensstelsel werd behouden. Deze wijziging
heeft vereffening van het bestaande stelsel en verandering van de
samenstelling der vermogens tot gevolg.

Hove, 11 december 2007.

Voor de verzoekers : (get.) G. Huybrechs, notaris.

(48022)

Blijkens vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, op 29 oktober 2007, werd de akte van wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Huybrechts, Antoon Camiel Clement
(nationaalnummer 231123-309-46), gepensioneerde, geboren te Bierbeek
op 23 november 1923, en zijn echtgenote, Mevr. Mellaerts, Eliane
Josephine Antoinette (nationaalnummer 380921-348-77), zonder
beroep, geboren te Leuven op 21 september 1938, samenwonende te
3360 Bierbeek, Bevekomsestraat 8, verleden voor notaris Jean Michel
Bosmans, te Leuven, op 15 december 2007, gehomologeerd.

De echtgenoten zijn gehuwd met gemeenschap van aanwinsten
ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris Paul Bosmans,
alsdan te Leuven op 4 juni 1962, en via de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel verklaren zij inbreng te doen van onroerende
goederen van de heer Huybrechts, Antoon, in het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor gelijkluidend ontledend uittreksel : (get.) Jean Michel Bosmans,
notaris te Leuven.

(48023)
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Bij verzoekschrift van 31 oktober 2007 hebben de heer Coemans,
Patrick Joannes Mario, geboren te Herk-de-Stad op 4 augustus 1965,
installateur centrale verwarming, en zijn echtgenote, Mevr. Corthouts,
Anne Irma Marcella, geboren te Hasselt op 13 april 1966, kleuter-
onderwijzeres, wonende te Lummen, Molemstraat 20, gehuwd onder
het stelsel van de wettelijke gemeenschap van huwelijkscontract,
verleden voor notaris Marc Duriau, te Diest, op 19 december 2000, tot
op heden ongewijzigd; de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt om
homologatie verzocht van de akte, verleden voor notaris Benoit Levecq,
te Herk-de-Stad, op 31 oktober 2007, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Benoit Levecq, notaris te Herk-de-Stad.

(48024)

Bij verzoekschrift van 11 december 2007, gericht tot de rechtbank van
eerste aanleg te Mechelen, hebben de heer Van Den Broeck, Walter
Lodewijk Maria, en zijn echtgenote, Mevr. Peeters, Christiana Maria
Dorothea, samenwonende te 2812 Mechelen (Muizen), Leuvense-
steenweg 639, de rechtbank verzocht over te gaan tot de homologatie
van de akte verleden voor het ambt van notaris Marc De Backer, te
Mechelen, op 11 december 2007, waarbij hun bestaande wettelijk stelsel
ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris Robert Vandekerck-
hove, te Mechelen, op 25 maart 1966, gewijzigd zonder een ander stelsel
aan te nemen bij akte verleden voor notaris Marc De Backer, te
Mechelen, op 4 oktober 2006, behouden blijft en er twee persoonlijke
onroerende goederen van mijnheer in de huwelijksgemeenschap
worden ingebracht.

Voor de verzoekers : (get.) Marc De Backer, notaris.

(48025)

Bij vonnis van 26 maart 2007, heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, de akte bekrachtigd waarbij het huwelijksstelsel gewijzigd
werd tussen de heer Clerx, Gilbert Guido, bediende, geboren te Zelem
op 16 januari 1952, en zijn echtgenote, Mevr. Bauwens, Maria Clemen-
tina, bediende, geboren te Schaffen op 7 april 1953, wonende te
3290 Diest, Hezestraat 35.

Bij de voormelde akte, verleden voor Mr. Jan Lambrecht, notaris te
Lummen, op 10 februari 2006, wijzigden betrokken echtgenoten hun
wetttelijk stelsel der gemeenschap van goederen door inbreng van de
volle eigendom van twee onroerende goederen behorende tot haar
eigen vermogen in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Clerx-Bauwens : (get.) Mr. Jan Lambrecht,
notaris te Lummen.

(48026)

Bij verzoekschrift van 19 november 2007, hebben de echtgenoten
Hugo Maria Romanus Vanden Eynde-Bergmans, Agnes Sabine, samen-
wonende te 3510 Haacht, Hooiberg 46, oorspronkelijk gehuwd onder
het stelsel van scheiding van goederen ingevolge huwelijkscontract
verleden voor notaris Denis Tuerlinckx, te Haacht, op
15 november 1994, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf werd gewijzigd
bij akte verleden voor Adrienne Spaepen, geassocieerd notaris, te
Mechelen, op 16 februari 2007, verder gewijzigd door akte van toevoe-
ging van een gemeenschap beperkt tot één goed bij akte verleden voor
zelfde notaris Spaepen, op 19 november 2007, en nogmaals gewijzigd
bij akte van zelfde notaris Spaepen, op zelfde datum. Het stelsel bleef
ongewijzigd doch door de heer Vanden Eynde werd één goed inge-
bracht in voormelde gemeenschap, meer bepaald de vermogenswaarde
van een groepsverzekeringscontract.

(Get.) A. Spaepen, geassocieerd notaris, te Mechelen.

(48027)

Bij vonnis uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, tweede kamer, op 29 oktober 2007, werd de akte
gehomologeerd houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Artoos, Henri, en zijn echtgenote, Mevr. Dauw,
Agnes, samenwonende te 3020 Herent, Borneveldstraat 64, verleden
voor notaris Karel Lacquet, te Herent, op 30 april 2007.

Voor de heer en Mevr. Artoos-Dauw : (get.) K. Lacquet, notaris.

(48028)

Bij vonnis van 4 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, een akte gehomologeerd verleden voor notaris François
Bouckaert, op 12 juni 2007. In deze akte hebben de echtgenoten de heer
De Neve, Etienne Leonce Joseph, geboren te Oosterzele op 4 mei 1942,
en echtgenote, Mevr. De Smet, Cécile Anna Leontina, geboren te Gent
op 15 februari 1943, samenwonende te 9860 Oosterzele, Windeke-
kouter 40, hun huwelijksvermogensselsel gewijzigd.

Deze wijziging houdt de inbreng in van volgende onroerende
goederen eigen aan Mevr. Cécile De Smet in het gemeenschappelijk
vermogen :

Gemeente De Pinte :

Een woonhuis met aanhorigheden op en met grond, staand en
gelegen aan de Graaf Henri Goethalslaan 23 en volgens de kadastrale
gegevens, nummer 25, ten kadaster gekend gemeente De Pinte, eerste
afdeling, sectie C, nummer 163/M, met een oppervlakte van 8 aren
55 centiaren.

Gekend volgens titel van eigendom :

Een perceel bouwgrond, gelegen te De Pinte, aan de Graaf Henri
Goethalslaan, bekend ten kadaster sectie C, deel van nummers 163/G
en 163/H, met een oppervlakte volgens nagemelde meting van acht
aren en vijftig centiaren (8 a 50 ca), zijnde het lot nummer 42 der
goedgekeurde verkaveling « Poldergoed ».

Namens de echtgenoten : (get.) François Bouckaert, notaris.

(48029)

Bij vonnis van 25 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Gent een akte gehomologeerd verleden voor notaris François
Bouckaert, te Oosterzele, op 20 augustus 2007. In deze akte hebben de
echtgenoten de heer Poriau, Willy René, geboren te Balegem op
23 juli 1944, en echtgenote, Mevr. Nys, Yvette Marie Georgette, geboren
te Gent op 26 mei 1946, samenwonende te 9860 Oosterzele, Leen-
straat 7.

Deze wijziging houdt de inbreng in van volgend onroerend goed
eigen aan de heer Willy Poriau in het gemeenschappelijk vermogen :

Gemeente Oosterzele :

Een woonhuis met aanhorigheden op en met grond, staand en
gelegen aan de Leenstraat 7, ten kadaster gekend gemeente Oosterzele,
tweede afdeling, sectie C, nummer 862/M, met een oppervlakte van
18 aren 48 centiaren.

Gekend volgens titel van eigendom :

Een perceel grond, gelegen te Balegem (Walsegem), gekend volgens
titel en meting sectie C, deel van nummer 862/c, groot volgens meting :
achttien aren achtenveertig centiaren.

Namens de echtgenoten : (get.) François Bouckaert.

(48030)

Bij vonnis van 4 oktober 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, een akte gehomologeerd verleden voor notaris Ludwig
Vermeulen, te Merelbeke, in vervanging van notaris François
Bouckaert, wettelijk belet, op 18 juni 2007. In deze akte hebben de
echtgenoten de heer Bouckaert, Jean Marcel Cecile, geboren te Gent op
10 mei 1949, en zijn echtgenote, Mevr. Vandekerckhove, Sabine Chris-
tiane Fernand Maria, geboren te Zwijnaarde op 10 oktober 1953,
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samenwonende te 9000 Gent, Oude Houtlei 117, hun huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd. Deze wijziging houdt de inbreng in het gemeen-
schappelijke vermogen van volgende roerende goederen, eigen aan de
heer Bouckaert, Jean, zijnde 93 aandelen van de BVBA « Parel by Jean
Bouckaert », welke ingeschreven zijn op zijn naam en de inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen van volgende roerende goederen : eigen
aan Mevr. Vande Kerckhove, Sabine, zijnde : 93 aandelen van de BVBA
« Parel by Jean Bouckaert », welke ingeschreven zijn op haar naam.

Namens de echtgenoten : (get.) François Bouckaert, notaris.

(48031)

Bij verzoekschrift van 11 oktober 2007, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Tongeren op 11 december 2007, hebben de heer
Bogaerts, Patrick Marc Ghislain, zelfstandige, geboren te Hasselt op
16 juni 1965, nationaal nummer 65.06.16-369.73, en zijn echtgenote,
Mevr. Martens, Ann Emilie Ria, geboren te Sint-Truiden op
23 februari 1966, nationaal nummer 66.02/23-272.50, samenwonende te
3830 Wellen, Landriesstraat 6, homologatie gevraagd van de akte
houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt
door notaris Frank Wilsens, te Wellen, in dato van 11 oktober 2007.

Echtgenoten Bogaerts-Martens, oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, en wensen hun
huwelijksstelsel aan te passen door inbreng van onroerend goed in de
gemeenschap.

Wellen, 10 december 2007.

Namens de echtgenoten Bogaert-Martens : (get.) F. Wilsens, notaris.

(48032)

Bij verzoekschrift hebben de heer Festiens, Willy Jan,
bruggepensioneerde, geboren te Vroenhoven op 11 januari 1951, en zijn
echtgenote, Mevr. Castermans, Josephina Pierrette, huisvrouw, geboren
te Kleine-Spouwen op 6 juni 1952, samenwonende te Riemst, Heu-
kelomdorp 68, een akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel, opgemaakt door Mr. Bram Vuylsteke, notaris, ter stand-
plaats Zichem-Zussen-Bolder (gemeente Riemst), op 11 december 2007.
In deze akte houdende wijziging huwelijksvermogensstelsel heeft de
heer Festiens, Willy, voornoemd, besloten volgend onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen bestaande tussen hem, en zijn echt-
genote, Mevr. Castermans, Josephina, in te brengen :

Gemeente Riemst (Vroenhoven), 4e afdeling :

Een woonhuis met alle aanhorigheden op en met grond gelegen
Heukelomdorp 68, bekend op het kadaster of het geweest zijnde
sectie B, nummer 1290/e, met een oppervlakte van elf aren en negen-
entachtig centiaren (11 a 89 ca), palende of gepaald hebbende, benevens
aan gemelde straat, aan Neven, Jaak, Cilissen-Swennen, Clement, de
konsoorten Wolfs-Vrijens en de konsoorten Pauly.

Zichen-Zussen-Bolder (Riemst), 11 december 2007.

Voor de verzoekers : (get.) B. Vuylsteke, notaris.

(48033)

Bij vonnis van de tweede kamer voor burgerlijke zaken van de
rechtbank van eerste aanleg Leuven, op 29 oktober 2007 werd gehomo-
logeerd, de akte verleden voor notaris Jan Denys, te Werchter, op
4 april 2007, houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Reniers, Alfons Francis, en zijn echtgenote,
Mevr. Hooylaerts, Rosa Josephine Coleta, samenwonend te
3210 Lubbeek, Dunberg 96, waarbij de samenstelling van de vermogens
werd gewijzigd en een persoonlijk onroerend goed ingebracht van
Mevr. Hooylaerts werd in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) J. Denys, notaris.

(48034)

Bij vonnis van de tweede BI kamer voor burgerlijke zaken van de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechterlijk arrondissement
Antwerpen, de dato 26 oktober 2007, werd de akte houdende wijziging
aan het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer De Wilde, Wilfried
Maurice Maria Lucien, leraar, geboren te Brasschaat op 11 april 1952,
en zijn echtgenote, Mevr. Vandewalle, Mieke Lena Julia, opvoedster,
geboren te Lendelede op 10 december 1956, samenwonende te
Brasschaat, Leopoldslei 130, verleden voor notaris Luc Dejongh, te
Kalmthout, op 21 februari 2007, waarbij zij het wettelijk stelsel
behouden, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten De Wilde-Vandewalle : (get.) Luc Dejongh,
notaris.

(48035)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, in datum
van 29 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor
notaris Christophe Werbrouck, te Dottignies, op 26 april 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Frans Roger Kennis, geboren te Kortrijk-Dutsel op 14 maart 1935, en
zijn echtgenote, Mevr. Anselma, Maria Rachel Demarsin, geboren te
Kortrijk-Dutsel op 17 september 19934, samenwonende te 3220 Hols-
beek, Gravenstraat 32 (beiden van Belgische nationaliteit), bedingende
inbreng door Mevr. Anselma Demarsin, in de huwgemeenschap van
een eigen goed gelegen te Holsbeek (Kortrijk-Dutsel), Gravenstraat 32,
alsmede inlassing van een beding van toebedeling van het gemeen-
schappelijk vermogen aan de langstlevende bij de ontbinding van het
huwelijk door overlijden.

Namens de echtgenoten Kennis-Demarsin : (get.) Mr. Christophe
Werbrouck, notaris.

(48036)

Bij verzoekschrift neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 5 december 2007, hebben de echtgenoten, de
heer Oost, Augustinus Carolus Catharina, geboren te Weelde op
28 april 1945, en zijn echtgenote, Mevr. Mertens, Ludovica Theresia
Constantia, geboren te Kasterlee op 13 juni 1947, samenwonende te
Kasterlee, Hulst 19, oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel
der gemeenschap van goederen bij gebrek aan huwelijkscontract, bij
voormelde rechtbank om homologatie verzocht van de akte, verleden
voor notaris Wim Vanberghen, te Oud-Turnhout, op 20 november 2007,
waarbij voornoemde echtgenoten besloten hebben hun huwelijk verder
te zetten onder het wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen, en
waarbij een bepaald onroerend goed wordt ingebracht in het gemeen-
schappelijk vermogen door de heeer Oost-Augustinus, voornoemd.

Oud-Turnhout, 11 december 2007.

(Get.) Wim Vanberghen, notaris.

(48037)

Bij verzoekschrift van 30 november 2007, hebben de heer Ruts, Louis
Bertinus, geboren te Mol op 10 februari 1933, en zijn echtgenote,
Mevr. Bergmans, Maria Elisabeth Louis, geboren te Mol op
28 februari 1936, samenwonende te 2400 Mol, Hendrik Conscience-
straat 27, gehuwd te Mol op 6 oktober 1956, onder het regime van het
wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, homologatie
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gevraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van de akte
verleden voor notaris Hervé De Graef, te Mol, op 30 november 2007,
houdende een inbreng van onroerende goederen in de bestaande
huwelijksgemeenschap door de heer Ruts, voornoemd, doch met
behoud van het wettelijk stelsel.

Voor de echtgenoten Ruts-Bergmans : (get.) Hervé De Graef, notaris.

(48038)

Bij verzoekschrift van 10 december 2007 hebben de heer Brebels,
Martinus en Mevr. Stessens, Julienne Catharina, wonende te Meeuwen-
Gruitrode, Heidestraat 68, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, de homologatie aangevraagd van de akte wijziging
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Marc Van Nerum, te
Meeuwen-Gruitrode, op 10 december 2007. Deze wijziging betreft de
inbreng in de huwgemeenschap van eigen onroerende goederen van
de man en de inlassing van een keuzebeding.

(Get.) M. Van Nerum, notaris.

(48039)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, de dato
25 september 2007, werd gehomologeerd de akte van wijziging
van huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Paul De Man, te
Geraardsbergen, op 6 juni 2007, tussen de heer Buyens, Christoph,
geboren te Geraardsbergen op 29 juli 1978, en zijn echtgenote,
Mevr. De Braekeleer, Iris, geboren te Geraardsbergen op 26 juni 1980,
wonende te Geraardsbergen, Willem van Moerbekestraat 23.

In deze akte bleef de wijziging beperkt tot de inbreng van onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen door Mevr. De Braekeleer en
toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) P. De Man, notaris.

(48040)

Bij vonnis van 7 september 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Ieper, de akte verleden voor notaris Pierre Impe, te Poperinge,
vervangende zijn ambtgenoot notaris Jan Platteau, te Ieper, wettelijk
belet, op 20 april 2007, ten verzoeke van de heer Frans Albert Jozef
Corneel Lignel, leraar, en zijn echtgenote, Mevr. Anne-Marie Katrien
Platteau, agente Dexia, samenwonende te 8908 Ieper (Vlamertinge),
Kerkplein 18, gehomologeerd.

Het woonhuis met afhangen en medegaande grond, te Ieper,
12e afdeling, Vlamertinge, Kasteelweg 40, bekend bij kadaster onder
sectie A, nummers 339/F en 339/F voor een oppervlakte van 14 aren
94 ca, eigendom van Mevr. Anne-Marie Platteau werd door haar in het
gemeenschappelijk vermogen ingebracht.

Namens de verzoekers : (get.) J. Platteau, notaris.

(48041)

Er blijkt uit een akte van 7 december 2007 van de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, dat de heer Taghon, Etienne,
namens zijn minderjarig kind Taghon, Cindy, wonende te Zulte,
Kastanjelaan 11, de nalatenschap van wijlen de heer Carton, Valère
Albert, grootvader van Mej. Taghon, Cindy, geboren te Oeselgem op
5 november 1915, en overleden te Waregem op 31 juli 2007, laatst-
wonende te Dentergem-Wakken, Hugo Verrieststraat 11, echtgenoot
van Mevr. Heyde, Marguerite, aanvaard heeft onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Er werd woonstkeuze gedaan op het kantoor van notaris Viaene,
Vrouwenstraat 10, te Tielt (Aarsele), alwaar de schuldeisers en legata-
rissen zich bekend dienen te maken.

Tielt (Aarsele), 7 december 2007.

(Get.) J.-M. Viaene, notaris.

(48042)

Bij verzoekschrift van 28 november 2007, neergelegd ter griffie op 11
december 2007, hebben de heer Dany Gilbert Corneel Lemaire, geboren
te Wiijtschate op 9 december 1959, en zijn echtgenote, Mevr. Ann Odette
Louwyck, samenwonende te Ieper (Elverdinge), Sint-Livinusstraat 36,
de rechtbank van eerste aanleg te Ieper om de homologatie verzocht
van de akte wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Luc Ghesquière, te Ieper, de dato 28 november 2007.

Bij voormelde akte werd een eigen onroerend goed van een der
echtgenoten ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Ieper, 11 december 2007.

Namens de verzoekers : (get.) Luc Ghesquière, notaris.
(48043)

Bij verzoekschrift van 11 december 2007, hebben de heer Johan
Roland Fernand Van Hauwaert, geboren te Machelen op
5 november 1955, en zijn echtgenote, Mevr. Nina Christine Marie Rose
Van Bockstal, geboren te Gent op 26 april 1963, gehuwd te Zulte op
27 oktober 1989, samenwonende te 9870 Zulte (Machelen), Phlippo-
straat 5, aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent, de homologatie
verzocht van de akte verleden voor notaris Jean Matthys, met stand-
plaats te Lokeren, op 11 december 2007, houdende middelgrote wijzi-
ging van het huwelijksvermogensstelsel door verandering in de samen-
stelling van de vermogens, waarbij gemeenschappelijke aandelen in
een vennootschap als eigen worden toebedeeld aan Mevr. Nina Van
Bockstal.

Voor de verzoekers : (get.) Jean Matthys, notaris.
(48044)

Bij verzoekschrift van 10 december 2007, hebben de heer Jacques
Olivier Marguerite Hillaert, geboren te Lokeren op 8 april 1953, en zijn
echtgenote, Mevr. Juliana Leonora Matthys, geboren te Lokeren op
19 augustus 1953, gehuwd te Lokeren op 11 mei 1974, samenwonende
te 9250 Waasmunster, Neerstraat 401, aan de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde, de homologatie verzocht van de akte verleden
voor notaris Jean Matthys, met standplaats te Lokeren, op
10 december 2007, houdende middelgrote wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel door verandering in de samenstelling van de vermo-
gens, waarbij inbreng gedaan wordt door de heer Hillaert van een eigen
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen, en aanvulling met
een keuzebeding en een contractuele erfstelling.

Voor de verzoekers : (get.) Jean Matthys, notaris.
(48045)
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Bij vonnis uitgesproken op 31 oktober 2007, door de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, werd de akte houdende
wijziging van huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Moonen,
Albert, geboren te Dilsen op 9 januari 1940, en zijn echtgenote,
Mevr. Meurs, Anna Maria, geboren te Stokkem op 17 januari 1935,
samenwonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Bakkershoefstraat 10A,
inhoudende een inbreng door voornoemde heer Moonen, Albert, van

een eigen onroerend goed, door toevoeging van een keuzebeding (ter
vervanging van artikel drie), en door schrapping van de contractuele
erfstelling, opgenomen onder het artikel vier van het bestaand huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Joseph Schotsmans, op 30 juni 1964,
gehomologeerd, doch met behoud van het wettelijk stelsel zoals
voorzien in voormeld huwelijkscontract, verleden voor notaris Bart Van
Der Meersch, op 1 juni 2007, gehomologeerd.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : voor de verzoekers, (get.)
Bart Van Der Meersch, notaris.

(48046)

Bij door beide echtgenoten ondertekend verzoekschrift, op
3 december 2007, voor gezien getekend door de griffier en ingeschreven
in het register der verzoekschriften onder nummer 07/2531/B werd ter
homologatie voorgelegd aan de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg
te Turnhout, de akte verleden op 7 november 2007 voor notaris Dierckx,
Louis, met standplaats te 2300 Turnhout, waarbij Vanhemelryck,
Joannes Louisa Maria, geboren te Turnhout op 27 juli 1944, en zijn
echtgenote, Deroy, Paula Maria Frans Antonia, geboren te Turnhout op
13 april 1944, samenwonende te 2350 Vosselaar, Oudstrijderslaan 11,
hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden, inhoudende de inbreng in
de huwgemeenschap van een onroerend goed, gelegen te Turnhout,
Rubensstraat 64, dat de heer Vanhemelryck persoonlijk toebehorende.

(Get.) L. Dierckx, notaris.

(48047)

De akte van 1 augustus 2007, verleden voor notaris Eric Gilissen, te
Hasselt, tussen de echtgenoten Antonio Mendoza-Iglesia - Mathijs
Nancy Jeannine, wonende te 3500 Hasselt, Spaarzaamheidstraat 5,
houdende aanvaarding van het wettelijk stelsel, werd gehomologeerd
door de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, op 9 oktober 2007.

(Get.) Eric Gilissen, notaris.

(48048)

De akte van 23 november 2005, verleden voor notaris Eric Gilissen,
te Hasselt, tussen de echtgenoten Frederik Firmin Lucia Heylen-
Steegmans Ingeborg Felicia Maria, samenwonende te 3500 Hasselt,
Luikersteenweg 18, bus 1, houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel, werd gehomologeerd door de rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, op 9 oktober 2007.

(Get.) Eric Gilissen, notaris.

(48049)

De akte van 29 mei 2006, verleden voor notaris Eric Gilissen, te
Hasselt, tussen de echtgenoten Jim Leopold Marc Billen-Lenaerts Veerle
Kristien Marcella, wonende te 3500 Hasselt, Kleinstraat 1, houdende de
wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, werd gehomologeerd
door de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, op 9 oktober 2007.

(Get.) Eric Gilissen, notaris.

(48050)

De akte van 9 september 2005, verleden voor notaris Eric Gilissen, te
Hasselt, tussen de echtgenoten Steven Peter Paul Vandierendonck-
Szarejko Dagmara Ewa, samenwonende te 3500 Hasselt, There-
siastraat 13, bus 7, houdende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel, werd gehomologeerd door de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 9 oktober 2007.

(Get.) Eric Gilissen, notaris.

(48051)

Ingevolge vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, op
4 oktober 2007, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel,
verleden voor notaris Christophe Blindeman, te Gent, op 29 mei 2007,
gehomologeerd, waarbij de heer De Witte, Pierre Eric Hans, geboren te
Gent op 29 november 1976, en zijn echtgenote, Mevr. De Sutter,
Charlotte Martine Nelly Emiel, geboren te Eeklo op 7 januari 1976,
samen gedomicilieerd te 9000 Gent, Nieuwevaart 142, hun huwelijks-
vermogensstelsel hebben gewijzigd waarbij werd overgegaan tot de
inbreng in het gemeenschappelijk vermogen van het woonhuis met
aanhorigheden gelegen te 9000 Gent, Nieuwevaart 142, gekend ten
kadaster, zevende afdeling, sectie G, nr. 55/H/2 en er een keuzebeding
betreffende het gemeenschappelijk vermogen bij ontbinding van het
stelsel werd voorzien.

(Get.) Chr. Blindeman, notaris.

(48052)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par décision du 30 novembre 2007, la troisième chambre du tribunal
de première instance de Liège a désigné Me Marielle Gillis, avocat, juge
suppléant, ayant son cabinet à 4000 Liège, rue Sainte-Véronique 20, en
qualité de curateur à la succession réputée vacante de Fraikin, Henri,
né à Macquenoise le 19 octobre 1922, en son vivant domicilié à
4300 Waremme, avenue de la Résistance 4, et décédé à Waremme le
14 juillet 2007.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. Gillis, avocat.

(48053)

Par ordonnance de la chambre du conseil du 26 novembre 2007, près
le tribunal de première instance de et à Verviers, Me Raphaël Lebrun,
avocat, place Albert Ier 4, à 4800 Verviers, a été désigné en qualité de
curateur à lasuccession vacante de feue Mme Adeline Juliette Eugénie
Didonie Clémence Jeanmart, née à Auvelais le 7 avril 1925, veuve de
Marcel Gilbert, et de Théodore Hubert Alexandre Delrez, ayant eu son
dernier domicile à 4800 Verviers, rue des Fabriques 210, et décédée à
Verviers le 28 juin 2005.

Les créanciers débiteurs de la défunte sont invités à se manifester,
par pli recommandé, avec accusé de réception, endéans un délai strict
de deux mois, de la présente publication, aux fins de faire acter leur
déclaration de créance ou de faire état de leur dette à l’encontre de la
curatelle.

(Signé) Raphaël Lebrun, avocat.

(48054)
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Blijkens beschikking van de 3e kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent d.d. 22 november 2007, werd advocaat Sabine De
Taeye, met kantoor te 9070 Heusden, Park ter Kouter 13, benoemd tot
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Mevr. Engelbos,
Ann, geboren te Sint-Truiden op 23 februari 1967, laatst wonende te
9940 Evergem, Bosbesstraat 3, en overleden te Hasselt op
14 januari 2006.

De schuldeisers worden hierbij verzocht zich bij aangetekende brief
kanbaar te maken aan de curator binnen de wettelijke termijn van
drie maanden vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Heusden, 11 december 2007.

De curator, (get) S. De Taeye, advocaat.

(48055)

Op 9 november 2007 verleende de tweede B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis waarbij Mr. M. Bartholo-
meeusen, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor
houdende te 2000 Antwerpen, Stoopstraat 1, werd aangesteld als
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Barbé, EdgardA-
medée Eduard, geboren te Antwerpen, eerste district, op 16 maart 1939,
uit de echt gescheiden van Christiane Marie Lèben, laatst wonende te
2100 Antwerpen (Deurne), Bischoppenhoflaan 425, bus 4, en overleden
te Antwerpen, district Anttwerpen, op 7 december 2005.

Antwerpen, 10 december 2007.
De griffier, (onleesbare handtekening).

(48056)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur a
désigné en date du 5 décembre 2007, Me Gruslin, Gilles, avocat à
Andenne, rue Bertrand 97, en qualité de curateur à la succession
vacante de Merveille, Frédéric Dominique Benoît M.G., né à Huy le
5 septembre 1973, de son vivant domicilié à 5300 Andenne, rue
Bertrand 69, et décédé à Tinlot le 13 février 2006.

Namur, le 5 décembre 2007.

Le greffier chef de service, (signé) M. Delhamende.

(48057)

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur a
désigné en date du 5 décembre 2007, Me Hubert, Christophe, avocat à
Profondeville, section Lutin, rue Frappe C. 19, en qualité de curateur à
la succession vacante d’Hanzir, Eric, né à Likasi (Congo) le
25 novembre 1965, de son vivant domicilié à 5170 Profondeville,
chemin des Mésanges 31/0027, et décédé à Profondeville le
17 avril 2007.

Namur, le 5 décembre 2007.

Le greffier chef de service, (signé) M. Delhamende.

(48058)

ANNEXE au Moniteur belge du 17 décembre 2007 − BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 17 december 2007

Katholieke Hogeschool Zuid-West-Vlaanderen, vereniging zonder winstoogmerk

Nevenactiviteiten onderwijzend personeel 2007-2008

Conform artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 mei 1995 heeft de raad van bestuur op 4 december 2007 beslist dat aan
volgende leden van het onderwijzend personeel met een opdracht van meer dan 70 % van een voltijdse opdracht en dit, in afwijking van artikel 1
van hetzelfde besluit, machtiging wordt verleend om de naast hun naam vermelde andere activiteiten op te nemen.

Deze toelating wordt individueel verleend steunend op een gemotiveerd verzoek van het betrokken personeelslid en nadat, een gunstig
advies is uitgebracht door het betrokken departement en de daartoe gemachtigde cumulatiecommissie. De beschikbaarheid voor de opdracht aan
de hogeschool en de verenigbaarheid met de functies aan de hogeschool werden hierbij als beoordelingscriteria gesteld.

BAERT, Johan - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit situeert zich volledig in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

BUYCK, Inez - deeltijds (75 %) lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continu aan de praktijk te toetsen.
Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

CALU, Geert - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. Betrokkene is volledig
beschikbaar voor de hogeschool.

COTTYN, Johan - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk tijdens de weekends en vakantieperiodes uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in
beslag. Deze nevenactiviteit is een waardevolle aanvulling bij de opdracht aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de
hogeschool.

CROOS Ilse - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
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nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. Betrokkene is volledig
beschikbaar voor de hogeschool.

DEFERME, Ivan - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit is niet tegenstrijdig met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DELABIE, Hilde - deeltijds (80 %) praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continue aan de praktijk te
toetsen. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DELOBELLE, Geert - deeltijds (80 %) lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continu aan de praktijk te toetsen.
Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DE MEYERE, Geert - deeltijds (85 %) lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continu aan de praktijk te toetsen.
Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DENOO, Joris - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. De
nevenactiviteit ligt in het verlengde van de opdracht, lector Nederlands - Jeugdliteratuur, aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar
voor de hogeschool.

DE SMET, Pieter - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit ligt in het verlengde van de opdracht aan de hogeschool en stelt betrokkene in staat constant op de hoogte te blijven van het economisch
en commercieel gebeuren in de praktijk. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DE VETTER, Christelle - deeltijds (90 %) lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

Deze activiteiten behelzen geen tegenstrijdigheid met de functie van lector en wordt buiten de normale diensturen uitgeoefend. Betrokkene
is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

DUVILLIER, Esmeralda - voltijds praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. De
activiteit behoort volledig tot het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

LACOMBE, Linda - voltijds praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit is niet tegenstrijdig met de functie van praktijklector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

MAESEELE, Luc - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. Bovendien heeft betrokkene
ook nog een lesopdracht wat een positief effect heeft op zijn lesopdracht binnen de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de
hogeschool.

MOESTERMANS, Karel - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. Bovendien heeft betrokkene
ook nog een lesopdracht wat een positief effect heeft op zijn lesopdracht binnen de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de
hogeschool.

MUYLAERT, Aniana - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep. De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet
meer dan twee halve dagen in beslag. Deze nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een
waardevolle aanvulling. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

PANEN, Jos - voltijds praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep. De nevenactiviteit wordt tijdens het weekend uitgeoefend. Deze nevenactiviteit situeert zich volledig
in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.
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PYPE, Dirk - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit situeert zich volledig in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

SCHROEF, Serge - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit behelst geen tegenstrijdigheid met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

SERCU, Jozef - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit behelst geen tegenstrijdigheid met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool

STAEL, Arnold - voltijds lector

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. Betrokkene is volledig
beschikbaar voor de hogeschool.

TANGRE, Lynn - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit behelst geen tegenstrijdigheid met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

TOYE, Pol - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit behelst geen tegenstrijdigheid met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

UYTTENHOVE, Nathalie - voltijdse praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continue aan de praktijk te
toetsen. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

VAN BIERVLIET, Pieter - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit behelst geen tegenstrijdigheid met de functie van lector. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

VANDENBERGHE, Frederik - deeltijds (80 %) lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continue aan de praktijk te
toetsen. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

VANGHELUWE, Marleen - deeltijdse (75 %) praktijklector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

De nevenactiviteit wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee halve dagen in beslag. Deze
activiteit situeert zich in het vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en biedt de mogelijkheid de theorie continue aan de praktijk te
toetsen. Betrokkene is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

VAN HOOLAND, Evelien - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

Deze activiteiten behelzen geen tegenstrijdigheid met de functie van lector en wordt buiten de normale diensturen uitgeoefend. Betrokkene
is volledig beschikbaar voor de hogeschool.

VERBEKE, Piet - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

Deze nevenactiviteit behoort tot hetzelfde vakgebied van de opdracht aan de hogeschool en is een waardevolle aanvulling. De nevenactiviteit
wordt hoofdzakelijk buiten de normale diensturen uitgeoefend en neemt niet meer dan twee uur per week in beslag

VERVENNE, Filip - voltijds lector.

Vrij beroep of ander zelfstandig beroep.

Deze activiteiten behelzen geen tegenstrijdigheid met de functie van lector en wordt buiten de normale diensturen uitgeoefend. Betrokkene
is volledig beschikbaar voor de hogeschool.
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Universiteit Hasselt

Andere activiteiten bij gemotiveerde afwijking academisch personeel 2007-2008

Het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 1993, genomen in uitvoering van het decreet van 12 juni 1991 betreffende de universiteiten
in de Vlaamse Gemeenschap, beschrijft de nieuwe regeling inzake de aan het academisch personeel van de universiteit toegestane cumulatie.

Artikel 3 van bovenvermeld besluit stipuleert dat het universiteitsbestuur verplicht is om beslissingen, waarbij - afwijkend van de in het
besluit gestelde onverenigbaarheden - gesteld wordt dat de andere beroepsactiviteiten of bezoldigde activiteiten toch verenigbaar worden geacht
met de voltijdse functie, vóór 31 december nominatief en met de bijhorende motivatie bekendgemaakt worden via een publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

Het Bestuurscollege van de Universiteit Hasselt heeft op 5 november 2007 beslist dat - in afwijking van artikel 1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 5 mei 1993 - aan onderstaande voltijdse leden van het academisch personeel een machtiging wordt verleend om de
vermelde andere activiteiten op te nemen. Deze machtigingen zijn verleend op gemotiveerd verzoek van het betrokken lid van het academisch
personeel en na gunstig advies van het betrokken departement. De beschikbaarheid voor de universitaire opdrachten en de verenigbaarheid met
de universitaire functies werd daarbij als beoordelingscriterium gesteld.

— Henri Martens, gewoon hoogleraar - afgevaardigd bestuurder NV Wetenschapspark Limburg.

Prof. dr. H. Martens wordt gemachtigd om, in opdracht van de universiteit (medeaandeelhouder van de NV Wetenschapspark Limburg), de
functie van afgevaardigd bestuurder op te nemen. Deze functie wordt niet bezoldigd, noch vergoed.

Samen met de functie van directeur van het Instituut voor Materiaalonderzoek worden door prof. dr. H. Martens didactische en wetenschap-
pelijke opdrachten opgenomen. De functie als afgevaardigd bestuurder in de NV Wetenschapspark is op verzoek van het universiteitsbestuur en
in het belang van de universiteit toegewezen.

— Koen Vanhoof, gewoon hoogleraar - uitoefenen van een vrij of ander zelfstandig beroep.

Prof. dr. Koen Vanhoof wordt gemachtigd om in de BVBA KIEANA de taak van onbezoldigd zaakvoerder op zich te nemen. De omvang
ervan wordt op zes dagen per jaar geraamd en de activiteit wordt geacht een nuttige ervaring in te brengen bij het academisch onderwijs beleids-
informatica.

Prof. dr. Koen Vanhoof is voorzitter van de vakgroep Verkeerskunde-Beleidsinformatica en neemt in het departement Bedrijfskunde een
uitgebreide onderwijsopdracht op. Zijn wetenschappelijke bijdrage is uitstekend.

— Lode Vereeck, hoofddocent - uitoefenen van een vrij of ander zelfstandig beroep.

Prof. dr. Lode Vereeck wordt gemachtigd om als zelfstandige opdrachten op te nemen. De omvang ervan wordt op één dag per maand
geraamd en de activiteit wordt geacht een nuttige ervaring in te brengen bij het academisch onderwijs economie.

Prof. dr. Lode Vereeck neemt in het departement Bedrijfskunde een uitgebreide onderwijsopdracht op. Zijn wetenschappelijke bijdrage is
uitstekend.

— Geert Wets, hoofddocent - uitoefenen van een vrij of ander zelfstandig beroep.

Prof. dr. Geert Wets wordt gemachtigd om als zelfstandige opdrachten op te nemen. De omvang ervan wordt op 20 % geraamd en de activiteit
wordt geacht een nuttige ervaring in te brengen bij het academisch onderwijs beleidsinformatica.

Samen met de functie van directeur van het Instituut voor Mobiliteit wordt door prof. dr. Geert Wets in het departement Bedrijfskunde een
uitgebreide onderwijsopdracht opgenomen. Zijn wetenschappelijke bijdrage is uitstekend.
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